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Les études littéraires dont se compose ce volume se 
rapportent toutes à la période moderne de notre littérature; 
elles ne forment pas un ensemble de parties étroitement 
liées^ mais une série dont les anneaux peuvent facilement se 
rattacher les uns aux autres. Le lien qui leur manque ici^ nos 
lecteurs le trouveront dans un autre ouvrage récemment pu- 
blié*, où j'ai essayé de classer dans leur ordre naturel et 
d'apprécier selon leur importance les œuvres et les hommes 
qui doivent garder une place dans l'histoire de la pensée. Le 
tableau général que j'ai tracé n'ôte rien à l'intérêt que pou- 
vaient avoir ces Essais, qui ont été favorablement accueillis, 
ie pense même que ces deux publications distinctes et ana- 
logues doivent se prêter appui, puisque l'histoire montre 
l'unité des fragments, et que les fragments servent de com- 
mentaire au livre. Je désire qu'on ne les sépare point, et je 
ne dois pas craindre qu'après les avoir d'abord approuvés 
isolément, on vienne à les déprécier ensuite tous deux, l'un 

* Hhioire delà littérature française. 1 volume in-8. Delalain, 1852. 



II PREFACE. 

par Tautre. Ce serait punir Tauteur du nombre de ses 
travaux et de la constance de ses efforts dans la même 
voie. 

Ces morceaux, comme ceux qui se rapportent au moyen- 
âge et à la Renaissance, et qui appartiennent à une autre 
série, en cours d'impression, ont été revus avec le plus grand 
soin. J'ai tâché de les améliorer sans en altérer ni le carac- 
tère, ni les proportions. Quant aux sentiments qui les ont 
Inspirés, je n'ai pas eu à les modifier. Si ces Essais ont 
quelque valeur, c'est qu'ils sont, en général, le résultat d'un 
double travail : ils ont été parlés avant d'être écrits. Ma pen- 
sée s'est d'abord produite sous le contrôle d'un auditoire 
intelligent, qui consent à ne pas remarquer les négligences 
de l'improvisation, mais dont la contenance froide ou ani- 
mée, suivant l'intérêt des idées qu'on développe devant lui, 
renferme d'utiles avertissements. Le professeur apprend 
beaucoup dans sa chaire, et lorsqu'il en est descendu, 
il doit en tirer avantage. C'est ce que j'ai fait. Toutes les 
fois que l'idée m'est venue d'écrire sur les matières traitées 
de vive voix dans mon cours, je tenais compte de l'effet que 
mes paroles avaient produit, pour rectifier,' retrancher ou 
conserver. Ainsi, quoique la rédaction de ces morceaux ait 
été quelqHefois précipitée, l'élaboration en a été lente et 
successive ; j'y ai appliqué à plusieurs reprises, et dans des 
conditions diverses de composition, toutes les forces de mon 
attention. Je crois, en effet, que c'est traiter trop cavalière- 
ment le public, que de lui livrer des ébauches de pensée et 
de style. 

Privé désormais de cette collaboration indirecte d'un au- 
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(litoire éclairé qui m'était si douce et si profitable, je i/en ai 
senti que plus Yiveinent la nécessité de faire de nouveaux 
efforts pour rendre ces études dignes des suffrages qu'elles ont 
obtenus^ et pour dégager la responsabilité de ceux qui m'ont 
si longteaipë écouté avec taveur, comme celle du maître illustre 
qui m'avait choisi pour occuper sa chaire. Aussi ne me suis-je 
paseontenté d'une simple réimpression; j'ai laissé de côté 
quelques-uns des morceaux qui faisaient partie de mes deux 
Yolumes â'Eêèùis* j'en ai introduit qui ne s'y trouvaient pas, 
et ce ne sont pas les moins importants ; ceux que je reproduis 
ont été retouchés, soit pouf réparer des omissions, soit pour 
effacer quelques taches qui m'avaient été signalées. Un autre 
avantage de cette édition nouvelle résulte de la fusion des 
deux tolumes antékieurement publiés, qui me permet de for- 
mer deux Bétien distinctes, et de consacrer exclusivement 
celle-ci aux écrivains modernes, à dater de Malherbe, en 
suivant rigoureusement l'ordre des temps. 

Les lecteurs qui regretteraient de ne plus voir dans cette 
galerie de portraits ni madame de La Fayette, ni Buffon, les 
retrouveront toujours dans le Plutarque français, importante 
publication commencée par M. Menneclet, achetée par 
M. Hadot, et qui est aujourd'hui la propriété de MM. Langlois 
et Leclercq. C'est assez dire que j'ai seul avec eux le droit de 
les reproduire, et que ces études, aussi bien que le Fénelon, 
le J.-J. Rousseau et le Delille, qui font également partie du 
Plutarque, ne pourraient figurer ailleurs sans autorisation. 

* L* Académie française a honoré d'un prix chacun de ces deux 
volâmes, et Tancien conseil de rUoiversilé les a approuvéïi lI recom- 
mandés. 
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M. Hachette a le môme privilège sur Corneille, La Fontaine, 
Boileau, Racine et Yollaire, études qui servent d'introduction 
à plusieurs éditions classiques, auxquelles j'ai ajouté des 
commentaires. 

L'attention scrupuleuse donnée à Timpression de ce volume, 
et dont je remercie cordialement M. Gratiot et ses habiles 
auxiliaires, ne m'a pas tout à fait garanti de quelques-unes 
de ces surprises typographiques qui font le désespoir des 
auteurs : je les dénonce d'autant plus volontiers qu'elles sont 
peu nombreuses, et que, dans ce délit, je suis le seul cou- 
pable. Ainsi, à la page 107, page néfaste qui s'est dérobée à 
mes regards , on lit, ligne 4, piquantes, où le texte disait 
plaisantes, ce qui produit, en regard de la ligne précédente^ 
une répétition qui serait au moins une négligence. Mais ce 
n'est là qu'une peccadille. Voici qui est plus grave : à la 
ligne 23, il y a inventé au lieu d'éventé; or, il s'agit d'un 
complot, et s'il est vrai qu'on invente quelquefois et qu'on 
évente souvent des complots, on avouera que ce n'est pas 
tout à fait la même chose. D'ailleurs, comme Pascal est en 
cause sur ce mot, je tiens beaucoup à ne pas paraître lui 
attribuer ce genre d'invention. 

1*» août 1853. 
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n a été longtemps de mode d'accuser Malherbe de ty- 
rannie et d'impuissance, de protester contre la réforme qu'il 
a introduite dans la poésie et de braver ouvertement les 
règles sévères que des hommes de^génie, fiers de reconnaître 
les lois du maître, avaient suivies docilement. Aussi avons- 
nous pu voir, en dépit de Boileau *, la césure se déplacer 
ou même s'absenter par caprice , négligence ou moquerie ; 
les stances se soucier médiocrement de tomber avec grâce ; 
et le vers , comme pour se venger d'une longue contrainte , 
enjamber insolemment sur le vers. Les réfractaires nous en- 
seignaient à Tenvi le pouvoir des mots mis hors de leur 
place, enfin le dérèglement aspirait à devenir la règle. Ce 
mouvement d'humeur a passé comme toutes les fantaisies 
qui naissent de la satiété du bien et du dégoût de la disci- 
pline. L'expérience nous ramène insensiblement à nos vieilles 
admirations , à nos anciens attachements, à nos goûts suran- 
nés , quand se sont refroidis nos engouements , et on en 
vient à répéter ces bonnes paroles d'un sage couronné *: 
a Parmi tant de choses dont les hommes envient ou recher- 
chent la possession dans le cours de leur vie, tout le reste 

• Art Poétique, ch. I, v. 131-140. 

' Le roi de GagUlle, Alphonse le Sage* 

2^ Série, i 
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est fadaise, honnis le vieux bois pour brûler, les vieux 
amis pour causer et les vieux livres pour lire. » Revenons 
donc sans fausse honte à notre vieux Malherbe, et voyons 
un peu si nos aïeux, bonnes gens, comme dit La Fontaine y 
ont eu si grand tort de suivre ses avis et d'estimer ses vers. 

Né à Caen, en 1555, François de Malherbe y passa les 
premières années de sa vie et fortifia son intelligence par 
des études solides. Sa famille , qui comptait entre ses aïeux 
un compagnon de Guillaume le Conquérant , avait prospéré 
outre mer et dégénéré sur le sol natal ; mais les armes des 
Malherbe Saint-Aignan , placées dans une des salles de Tab- 
baye de Saint-Étienne , rappelaient au jeune Malherbe de 
glorieux souvenirs et pouvaient lui apprendre que noblesse 
oblige. Quoi qu'il en soit, son père était un simple assesseur. 
Le bonhomme s'avisa sur ses vieux jours de donner dans 
l'hérésie ; Malherbe , bon catholique, orthodoxe en religion 
comme il le fut depuis en poésie , quitta brusquement la 
Normandie pour aller s'établir en Provence, C'est là qu'il 
commença â faire des vers et que, cédant au goût général, 
il débuta par imiter les Italiens et ronsardiser, comme il s'en 
est accusé depuis. La Pléiade était alors dans tout son éclat. 

Les guerres civiles l'arrachèrent à ses études, commencées 
h Caen, et continuées à Heidelberg et à Baie, où son père 
l'avait envoyé pour entendre les leçons des plus habiles pro- 
fesseurs. Il se distingua par sa bravoure, et, à la tête d'une 
compagnie , il poussa pendant trois heures M. de Sully l'é- 
pée dans les reins avec une vigueur qu'il ne démentit pas 
dans la guerre littéraire qu'il entreprit plus tard contre les 
pétrarchistes et les novateurs qui dénaturaient la langue. 
Il était alors en Provence attaché au grand prieur de France, 
duc d'Angoulême , bâtard de Henri II. La protection de ce 
prince dont il s'était concilié l'affection, quoiqu'il traitât 
sévèrement ses essais poétiques , lui manqua trop tôt pour 
sa fortune. Le grand prieur fut assassiné en 1586 par un ca- 
pitaine de galère , Philippe Altoviti, Mais Malherbe n'en resta 
pas moins à Aix, où le fixait une alliance honorable avec la 



fille d'un président du parlement, GorioliB, déjà veuve d'un 
conseiller. Il ne parait pas que cette jeune veuve ait viv^ 
Boant touché le cceur de son nouveau mari; au moins ne 
tfOuvcHis-nous ni dans les lettres , ni dans les vers de Ifal- 
herbe aucune trace de passion. On peut croire qu'il finit ^ un 
peu comme La Fontaine y par oublier qu'il était marié , car 
pendant son séjour è Paris , qui dura vingt-trois ans , depuis 
i605 jusqu'à sa mort, sa femme continua d'habiter Aix, où 
elle mourut vers i630. 

Malheiiie ne fut appelé à Paris que lorsque sa réputation 
était déjà faite , et fut traité assez mesquinement par Henri 
lY , qui le mit â la charge de M. de Bellegarde, son grand 
éeuyer, qui lui donnait la nourriture et un cheval S sans 
préjudice d'une pension de mille livres. M. de Bellegarde 
divisait assez volontiers sur les ferres du roi et prenait la 
place qu'il aurait dû garder. Malherbe mit sa poésie au ser- 
vice de ta gloire et, il faut bien l'avouer, de la galanterie 
du monarque. Il fit des vers pour célébrer ses exploits et 
Taider dans ses amours. Les stances composées sous le nom 
du grand Alcandre allaient à l'adresse de la princesse de 
Condé, et figurent dans cette comédie où le Béarnais perdit 
son temps et entacha sa gloire. Au reste, que Malherbe se 
soit en cela même montré sujet fidèle et dévoué, on n'en doit 
pas moins regretter que son dévouement l'ait entraîné à 
ces complaisances qui nous paraissent abaisser sa dignité 
d'homme et de poète. Ses éloges ne manquèrent ni à Henri 
IV^ ni à la régente, ni à Louis XIII, ni à Rit^elieu. La mo- 
narchie n'eut pas de plus chaud partisan, ni les factieux re- 
ligieux et politiques de phis ardent adversaire. Orthodoxe 

> C'est jGiinsi que Fortunat fut placé auprès de Sigoald par le roi 
mérovingien Sigebert : 

T« qilhi eontUtult rex Sigibertue opéra, 
Tqiior at gridorer* teeum comitaado Tiator, 
Atqae puraretur bine equua, inde cibu«. 

Garm. ad Sîgoaki. 
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eu religion ^ quoique sans ferveur et peut-être sans conyic- 
tion S il le fut aussi en politique. Il respectait ces deux pou- 
voirs et voulait qu'on les respectât , se réservant la dictature 
littéraire , qu'il exerça despotiquement. Dans le partage de 
la souveraineté son lot n'était pas méprisable, puisque s'il 
laissait les âmes au pape , les corps au roi , il prétendait 
régner sur les esprits et les asservir à ses lois. On voit que 
ridée de Tordre était son unique passion ; toute dissidence 
lui faisait ombrage y dans l'Etat comme dans la poésie. 

Gomme tous les despotes , Malherbe avait, à la plus haute 
puissance, l'amour de soi. Il fallait qu'autour de lui tout se pliât 
à ses volontés et concourût à son bien-être. Son orgueil n'é- 
pargnait pas l'amour-propre d'autrui, mais il passait à 
force de brusquerie et de naturel. On sait comment il traita 
Desportes ^ en présence de Régnier, son neveu; comme il 

* C'est ce que semblent faire entendre les paroles de Balzac ; « Un 
jour ayant trouvé sur la table du cabinet de madame des Loges le 
gros livre du ministre Dumoulin contre le cardinal Duperron, et 
l'enthousiasme Tayant pris à la seule lecture du titre, U demanda 
une plume et du papier sur lequel il écrivit ces dix vers : 

Quoique l'auteur de ce gros livre 

Semble n'avoir rien ignoré, 

Le meilleur est toujours de suivre 

Le prône de notre curé. 

Toutes ces doctrines nouvelles 

Ne plaisent qu'aux folles cervelles; 

Pour moi, comme une humble brebis, 

Sous la houlette je me range, 

Il n'est permis d'aimer le change 

Que des femmes et des habits. > 

Balzac (Entretien 37) condamne cette épigramme comme profane* 

^ Desportes avait invité Malherbe à dîner. Avant de se mettre à ta- 
ble, il voulut courtoisement aller chercher un exemplaire de ses 
Ptaumes pour l'offrir à son hôte : or le potage était servi : « Ne vous 
dérangez pas, dit brusquement Malherbe, votre soupe vaut mieux que 
vos Psaumes, » 



MALHERBE. 5 

biffa sans pitié Ronsard tout entier^ et avec quelle hauteur 
il répondit à ce provincial qui venait à la porte de son ca- 
binet demander le président Maynard : « Il n'y a ici de pré- 
sident que moi. » Nous connaissons Malherbe par Racan , 
son élève et son ami^ et par Tallemant qui reçut les confi- 
dences de Racan^ et qui complète ses indiscrétions. L'égoïsme 
tyrannique de Malherbe n'est cependant ni odieux^ ni ridi- 
cule ; il échappe à la haine parce qu'il n'est point malveil- 
lant , et qu'il révèle le sentiment d'une supériorité incontes- 
table; il échappe au ridicule par sa franchise même^ en 
marchant à front découvert et la tête haute. D'ailleurs Mal- 
herbe portait partout son humeur hautaine^ et s'il était dur 
avec les siens et envers ses rivaux ^ il n'était pas plus souple 
avec les grands. C'était une manière de dignité qui mettait 
le génie de plain-pied avec la naissance. 

La vanité littéraire de Malherbe et l'intrépidité de sa bonne 
opinion sur ses propres œuvres ne se déguisent pas davan- 
tage ; il proclame partout sa supériorité sans faux scrupules 
de modestie. Il n'hésite pas à dire : 

Les ouvrages commans vivent quelques années, 
Ce que Malherbe écrit dure éternellement. 

et ailleurs: 

Les paissantes faveurs dbnt Parnasse m'honore, 
Non loin de mon berceau commencèrent leur cours; 
Je les possédai jeune, et le8 possède encore 
Au déclin dé mes jours. ' 

Au reste ^ ce sentiment si énergique et si franc de sa valeur 
poétique lui a inspiré une strophe si belle qu'on serait fâché 
que Malherbe eût été modeste. La voici. Nos poètes lyriques 
peuvent s'évertuer et se guinder; ils ne rencontreront jamais 
d'images plus sensibles ni d'harmonie plus virile: 

Apollon h portes ouvertes 
Laisse indifféremment cueillir 
Ces belles feuilles toujours vertes 
Qui gardent les noms de vieillir ; 
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Mai» Tark d'en toite des ooaronoe» 
N'est pas su de toutes penonDM ; 
Et trois oa quatre seulemeot. 
Au nombre desquels on me range, 
Peuvent donner une louange 
Qui demeure éternellement. 

Et qu'on ne croie pas que ces explosions d'amour-propre ^ 
dont il serait facile de multiplier les témoignages , fussent 
de simples licences poétiques autorisées par l'exemple des 
poètes de l'antiquité : Malherbe n'est pas plus modeste en 
prose qu'en Yers; la princesse de Gonti lui disait un jour : 
« Je veux vous montrer les plus beaux vers du monde que 
vous n'avez point vus. — Pardonnez-moi, madame^ ré- 
pondit-il , je les ai vus , car s'ils sont les plus beaux du 
monde 9 il faut nécessairement que ce soit moi qui les 
aie faits. » On voit par là qu'il était fortement cuirassé 
contre la critique , et qu'il n'y avait pas moyen que le décou- 
ragement pénétrât par le défaut de la cuirasse. Aussi écrit-il 
quelque part : a Le mépris que le public aura fait de mon 
ouvrage, je le ferai» de son jugement. » Ce sont d'excellentes 
dispositions pour un réformateur, qui, avant tout, doit avoir 
en lui-même une foi robuste *. 

Cette franchise d'amour-propre vaut moralement mieux 
que la modestie hypocrite qui s'affiche pour se faire démen- 
tir. Remarquons en outre que Malherbe , tout en faisant 
lui-même les honneurs de son génie , ne réclame pas pour 
les poëtes une place bien élevée. «Voyez-vous, disait-il à 
Hacan, si nos vers vivent après nous, toute la gloire que 

* Voici un autre témoignage tiré d'une lettre qu'il adresse à Bal- 
zac : « Je ne crois pas qu'il j eût de quoi m'accuser de présomption 
quand je dirois qu'il faudroit qu'un homme vînt de l'autre monde 
pour ne pas savoir qui je suis. Le siècle oonnott mon nom et le con- 
noît parmi ceux qui ont quelque relief au-dessus du commun. Et 
néanmoins ne sais-je pas qu'U y a de oerUrint ohate-huants à qui ma 
lumière donne des inquiétudes, » etc. 
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Dous en pooTODs espéi^r est qu'on dira qae nous avons été 
deux excellents arrangeurs de syllabes, et que nous avons eu 
une grande puissance sur les paroles pour les placer si à 
propos en leur rang. ^ Il n'aimait pas que les gens de lettres 
réclamassent les largesses des grands et des rois comme une 
dette: aussi ne se plaignit-il jamais de Henri IV > qui se 
contenta de lui promettre une pension ; car ^ à son sens , 
un bon poète n'est pas plus utile à l'État qu'un bon joueur 
de quilles , et il ne doit espérer d'autre récompense que son 
plaisir. Qu'aurait-ii pensé de son disciple Maynard , qui passa 
sa vie à demander le salaire de ses vers? Sur ce point Mal- 
herbe pensait noblement ; mais les princes auraient tort de 
s'autoriser de son sentiment pour négliger les hommes dont 
la voix a du crédit auprès de la postérité. 

Malherbe s'étudiait à se défendre contre la douleur physi- 
que et contre la douleur morale. Son organisation vigoureuse 
le préservant de toute maladie , il n'avait du côté du corps 
d'autre ennemi que le froid : mais il comprit de bonne heure 
que le froid n'était fait que pour les pauvres et pour les 
sots. Le mot est de lui. Il avait de singuliers expédients 
contre cet inévitable ennemi. L'hiver, il doublait et triplait 
chemises, pourpoints et hauts-de -chausses; mais il prenait 
surtout soin de ses jambes , à grand renfort de paires de bas : 
de peur de méprise , il avait marqué chacune d'elles d'une 
lettre de l'alphabet* Un jour de grand froid, il rencontre 
Racan et lui montrant ses mollets démesurément grossis : 
«Aujourd'hui, lui dit-il, j'en ai dans r^;» ce qui fait, 
en comptant sur nos doigts , douze paires de bas , ni plus 
ni moins. Ceci doit nous rassurer sur la bête de Malherbe , 
d'autant qu'il ne la nourrissait pas moins bien qu'il ne la 
couvrait. Quant à son âme, il la choyait aussi curieusement. 
Il a de merveilleuses recettes pour guérir toutes les douleurs 
morales. Si, par hasard, il senties premières atteintes de 
l'amour , il avise s'il a des chances de succès , alors il se pré- 
pare pour une courte campagne; s'il prévoit un revers, il 
prend bravement son parti , il n'y songe plus ; l'oubli ou le 
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mépris ^y voilà sa cuirasse^ ou bien/ comme pour madame 
de Rambouillet , il s'empresse de réduire son amour aux ter- 
mes d*amitié*. Contre Tenvie il emploie le dédain. Au lieu 
de se montrer jaloux des premiers succès de Balzac : « Vrai- 
ment, dit-il, toutes ces badineries • m'étoient venues à l'es- 
prit. Je les ai rejetées. » Contre la mort des siens * ou des 
autres, il a à son service tous les lieux communs des cœurs 
insensibles... La mort est inévitable; qui sait ce que prépa- 
rait au défunt une plus longue carrière? Son père est mort, 

* On peut voir dans une lettre de Malherbe à Racan, le développe- 
ment presque cynique de cette théorie. 

^ Un objet si puissant ébranla ma raison, 

Je voulus être sien, j'enirai dans sa prison. 
Et de tout mon pouvoir essayai de lui plaire 
Tant que ma servitude espéra du salaire: 
Mais comme j'aperçus Tinfaillible danger 
Où, si je poursuivois, je m'allois engager, 
Le soin de mon salut m'ôia celle pensée; 
J'eus honte de brûler pour une âme glacée. 
Et, sans me travailler à lui faire pitié, 
Restreignis mon amour aux termes d'amitié. 

^ On dit cependant qu'il fut un peu jaloux de Racan et qu'il lai 
enviait la strophe suivante de la Consolation à M. de Bellegarde. 

Il voit ce que l'Olympe a déplus merveilleux; 
Il y voit à ses pieds ces flambeaux orgueilleux 
Qui tournent à leur gré la fortune et sa roue, 
Et voit comme fourmis marcher nos légions 
Bans ce peUt amas de poussière et de boue 
Dont notre vanité fait tant de régions. 

* Voici en quels termes Malherbe déplore la mort d'un parent dont, 
il était l'hériUer : 

Ici dessous gît monsieur dis. 
Plût or' à Dieu qu'ils fussent dix, 
Mes trois sœurs, mon père et ma mère. 
Le grand Ëiéazar mon frère. 
Mes trois tantes et monsieur d'Is ! 
Vous les Dommé-je pas tous dix? 
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mais il était hérétique ! Sa mère : elle avait vécu sa vie. 
« Vraiment, s'il prenait le deuil, à son âge, il ferait un gentil 
orphelin ! » Voilà comment Malherbe protège son cœur contre 
la douleur morale; il a, % cet effet, autant de ressources 
que contre les rigueurs du froid. 

Aussi, avec ce tempérament, se trouve-t-il le consolateur 
d'office de toutes les infortunes. La princesse de Conti a 
perdu son frère ; vite une longue épitre à la manière de 
Sénèque. Caritée a perdu son époux, mais elle a conservé 
sa beauté; qu'elle sèche ses larmes et qu'elle fasse un nou- 
veau choix; Bellegarde se désespère à la mort de son maître, 
Malherbe s'écrie : 

Od l'aurait consolé ; mais il ferme l'oreille 
De peur de rien ouïr. 

Marie de Médicis pleure la mort du petit duc d'Orléans, elle 
reçoit aussitôt un sonnet consolateur : le président de Ver- 
dun devient veuf, cette fois la pièce obligée reste trois ans sur 
le métier; le président avait pris les devants et s'était con- 
solé sans Malherbe en prenant une seconde femme ; lorsque 
l'ode arriva, la douleur et le veuvage avaient cessé. Colletet 
lui-même n'échappe pas au zèle de Malherbe, mais il ne 
reçoit qu'une simple épigramme en échange de sa sœur. 
Toutefois, cet homme, si prompt à se consoler et si dispos 
à consoler les autres , reçut dans sa vie deux coups qui le 
frappèrent cruellement; il perdit sa fille et, sur ses vieux 
jours , son fils , son unique espérance. Sa première douleur 
se reflète dans les stances qu'il adressa à Duperrier sur un 
malheur semblable. Sa muse alors s'attendrit et trouve des 
accents de touchante mélancolie. Pour son fils, il veut le 
venger, et, tout vaincu du temps, il retrouve sous l'inspi- 
ration de la douleur toute l'énergie de sa jeunesse. Mais cette 
douleur elle-même, si profonde, si énergique, c'est le 
triomphe de l'égoïsme; car l'enfant c'est le père lui-même, 
c'e^t même plus, puisque c'est lui dans l'avenir et dans un 

1. 
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avenir illimité : Malherbe ne dément donc pas son imper- 
turbable égoïsme. 

L'humeur tyrannique de Malherbe et sa réforme haute- 
ment avouée^ poursuivie sans pitié ^ lui suscitèrent de nom- 
breux adversaires. Régnier écrivit contre lui et son école 
sa fameuse satire^ adressée à Rapin, un des collaborateurs 
de la Ménippée^ dans laquelle il venge Toutrage fait à son 
onclê^ à propos de ses psaumes et de sa soupe injurieusement 
comparés^ et où il invoque Rohsard pour lui faire raison de 
ces grammairiens dont 

Le savoir ne s'étend seulement 

Qu'à regratter un mot douteux au jugement, 

Prendre garde qu'un qui ne heurte une diphthongue, 

Ëpier si des vers la rime est brève ou longue> 

Ou bien si la voyelle à l'autre s'ilnissant 

Ne rend pas à l'oreille un son trop languissant. 

et de ces prétendus poètes : 

Qui rampent basDement, folbles d'inventions, 
Et n'osent, peu hardid» tenter les ÛClions } 
Froids à l'imaginer, car s'ils font quelque chose 
C'est proser de la rime et rimer de la prose. 

Berthelot parodia contre lui les stances d'une chanson qu'il 
avait faite avec la duchesse de Bellegarde et Racan '* Mal- 
herbe ne répondit pas à Régnier^ dont il estimait le talent^ 
et lit donner des coups de bâton à Berthelot, qui fut sensible 
à l'argument sans le trouver concluant. Mademoiselle Gournay 
s'éleva aussi contre Malherbe par respect pour la mémoire 
de Ronsard et pour maintenir l'es droits de l'inspiration et 

* Voici un couplet de cette parodie : 

Être six ans à faire ube ode 
Et donner des lois à sa mode, 
Cela se peut facilement ; 
Mais de nous charmer les oceilles 
Par sa merveille des merveilles, 
Cela ne se peut nullement. 
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de la haute poésie ; mais les plaintes éloquentes de la sibylle 
octogénaire ne trouvèrent point d'échos. 

Sans vouloir relever de sa chute profonde la gloire de 
Ronsard , on peut dire qu'il a contribué à introduire la no- 
blesse dans la langue poétique^ et que Malherbe^ tout en 
l'attaquant^ n'a fait que reprendre son œuvre et l'achever. 
Ronsard et les siens rougissaient^ en présence des monuments 
de haute poésie légués par l'antiquité^ de voir la muse fran- 
çaise réduite au triolet^ au rondeau^ à l'épigramme^ à 
l'épître ; ils voulurent donner à un instrument trop modeste 
les tons héroïques qui lui manquaient. Au moment où leur 
dessein fut conçu , ils n'avaient d'autre voie à suivre que 
celle où ils se jetèrent, avec précipitation sans doute, mais 
avec courage. Ce n'était que par le contact du latin et du 
grec que notre langue pouvait prendre une physionomie 
plus sévère, des tons plus mâles et plus élevés. L'introduction 
violente de tournures antiques et de quelques mots grecs et 
latins, moins nombreux qu'on le croit généralement, com- 
promit cette réforme, et amena plus tard un retour de 
l'opinion. Mais Ronsard lî'en a pas moins la gloire d'avoir 
le premier fait parler à la muse française une langage noble 
et sonore dans plusieurs pièces qui sont encore dignes d'ad- 
miration. Ce sont les essais pindariques de Ronsard , ses 
odes et ses dithyrambes, qui ont amené la confusion contre 
laquelle Malherbe a protesté avec violence. Le réformateur a 
exagéré les torts de son devancier pour se dispenser de toute 
reconnaissance et recueillir sans partage la gloire d'une ré- 
volution littéraire. Ces restrictions une fois posées et admises, 
voyons quelles furent la mission et l'œuvre de Malherbe. 

Malherbe fit pour la langue française ce que son maître, 
Henri IV, fit pour la France; grâce au roi, les Français 
furent une nation, et, par Malherbe, le français fut un 
idiome ; l'un établit et maintint l'indépendance du pays , 
l'autre celle du langage. Lorsque le Béarnais, maître de 
Paris , vit défiler devant lui les soldats de l'Espagne, il leur 
dit; «Bon voyage, messieurs! mais n'y revenei pas.» 
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Malherbe adressa le même compliment aux mots étrangers qui 
avaient fait invasion sous les auspices de Ronsard. Au reste 
son génie semblait prédestiné à l'accomplissement de cette 
œuvre d'épuration et de discipline. Plus étendu , il aurait eu 
moins d'énergie : plus passionné et plus riche d'idées y il 
aurait dédaigné un travail qui demandait plutôt un gram- 
mairien qu'un poëte inspiré. Ses pensées, concentrées presque 
exclusivement sur la grammaire et la prosodie y façonnèrent 
l'instrument et le moule de la poésie ; ceux qui vinrent 
après lui purent y grâce à lui y en tirer des accords plus 
hardis et y jeter des pensées plus profondes. On ne saurait 
nier que Malherbe eût peu d'idées et une verve peu abon- 
dante ; mais il sut la ménager et ne la répandre que lors- 
qu'elle s'était amassée et condensée au point de produire 
quelque œuvre virile. Ses produits sont rares mais vigoureux. 
Moins sobre de son génie , il l'eût rapidement épuisé aux 
dépens de sa gloire. On peut dire de lui. 

Qu'il pensait de régime et rimait à ses lieures * : 

mais ce régime convenait à son tempérament poétique , et 
il l'a si bien conservé que ; dans l'âge de la caducité y son 
génie a su produire l'ode à Louis XllI, où la vieillesse ne se 
montre que par l'aveu qu'il en fait : 

Je suis vaincu du temps, je cède à ses outrages ; 
Mun esprit seulement, exempt de sa rigueur, 
A de quoi témoigner en ces derniers ouvrages 
Sa première vigueur. 

Quelques citations suffiront pour montrer que Malherbe ne 
s'est pas borné à former la langue y mais qu'il en a su faire 

* Son séjour à la cour le forçait souvent de sortir de sa paresse ae- 
coutumée* aussi ne s'y plaisail-il guère (voyez les lettres de Peyresc) ; 
il n'y demeurait que pour veiller de plus près à ses intérêts : « Je 
suis résolu de ne bouger d'Ici que je n*aie porté mon affaire au der- 
nier point. » Mais il lui lardait de revoir Paris : « C'est un lieu où 
toutes. choses me rient; mon quartier, ma rue, ma chambre, mon 
voisinage m'y appellent et m'y proposent un repos que je ne peA8e 
point trouver aiUeu|:i. • ' ' 
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un emploi poétique. Sans doute sa gloire ne gérait pas à 
dédaigner /lors même qu'il se serait borné à y introduire 
une harmonie régulière et une dignité soutenue, et à modifier 
le rhy thme et la prosodie : il a fait plus, en revêtant de ce lan- 
gage plein et sonore des idées élevées et quelquefois touchantes. 
Avant même d'entrer en lutte contre l'école de Ronsard 
et lorsque, jeune encore, il demandait à l'Italie des modèles 
d'un goût plus qu'équivoque, pour tout dire, dans ces Larmes 
de saint Pierre, méchant poëme tissu d'antithèses et d'hyper- 
boles d'après Tansille, il rencontrait déjà, par instants, 
la vraie poésie. Cest là que dans une strophe charmante il 
nous montre la troupe des enfants massacrés par Hérode ^ 
semblables à des fleurs qui ravies à la terre, avant de s'y 
être épanouies , s'en vont fleurir au ciel et s'y parer d'une 
éternelle fraîcheur : 

Ce furent de beaux lis qui, mieux que la nature, 
Mêlant à leur blancheur l'incarnale peinture, 
Que tira de leur sein le couteau criminel, 
Avant que d'un hiver la tempête et Torage 
A leur teint délicat pussent Taire dommage, 
S'en allèrent fleurir au printemps éternel. 

Voilà enfin de ces vers comme les veut Despréaux , a qui 
n'offrent rien de rude à l'oreille épurée. » C'est là un des 
principaux mérites de Malherbe et qui l'abandonne rarenient ; 
lorsque par une fortune plus rare, il y joint l'image, la 
pensée et le sentiment, alors il est incomparable. Ce con- 
cours se rencontre dans quelques strophes de la Consolation 
à Duperrier, pièce inégale sans doute, mais dont les traits 
heureux se sont gravés profondément dans la mémoire des 
gens de goût. Ces stances, qu'on n'a pas surpassées même 
de nos jours où la poésie mélancolique a débordé, com- 
posées il y a plus de deux siècles et demi, ont conservé 
toute leur grâce première et rien ne saurait les flétrir *. 
Malherbe alors n'avait pas encore vu la cour, et au fond de 

< Vers le même temps, Malherbe adressait à une jeune veuve qu'il 
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la Provence qui Tayait adopté y il créait la langue poétique. 
Henri fV ayait sans doute oublié son nom et les strophes en 
son honneur sur la réduction de Marseille lorsque, quelques 
années plus tard, en 1600, il saluait la jeune épouse du roi, 
Marie de Médicis, à son passage à Aix, de ces vers gracieux : 

Telle D'egt point la Gythérée 
Quand, d'an nouveau feu s'allumant. 
Elle Bort pompeuse et parée 
Pour la conquête d'un amant : 
Telle ne luit en ga «arrière 
Des nuits l'inégale courrière... 

et que prévoyant la naissance d'un fils^ héritier du trône, 
il présageait ainsi , moins bon prophète que poète, les fu- 
tures prouesses de Tenfant, qui sera Louis XIII : 

combien lors aura de veuves 
La gent qui porte le turban ! 
Que de sang rougira les fleuves 
Qui lavent les pieds du Llbah ! 
Que le Bosphore en ses deux rives 
Aura de sultanes captives ! 
Et que de mères à Memphls, 
En pleurant, dirotat la vaillance 
De son courage et de sa lance. 
Aux funérailles de leurs fils. 

Henri IV, en retour d'une bienveillance tardive qui, nous le 

nomme Caritée, des stances d'un tour vif et dégagé en contraste avec 
rémoUon pénétrante de la Consolation à Duperrier : 

Ainsi quand Mausole fut mort, 

Artémise accusa le sort, 

De pleurs se noya le visage. 

Et dit aux astres innocents 

Tout ce que fait dire la rage 

Quand eUe est maîtresse des sens. 
C'est Taccent de La Fontaine et de cette humeur gauloise qui ne ereit 
pas aux douleurs sans fin t 

La perte d'un époux ne va pas sans soupirs : 
On fait un peu de bruit et puis on se console. 
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savons^ n'alla jamais jusqu'à la libéralité^ reçut les éloges de 
Malherbe^ sincère on ne saurait en douter^ dans son admiration 
et dans sa reconnaissance. Le poète savait gré au roi de tenir 
en bride les factions et de leur avoir imposé un maître que 
les gens de bien pouvaient servir et louer sans avilissement. 
Aussi bien Malherbe n'aimait pas qu'on mît à une trop rude 
épreuve son goût pour l'obéissance; il le fait voir lorsqu'il 
parle de Henri ni^ dont le joug lui avait longtemps pesé^ quoi- 
qu'il n'eût pas cherché a le secouer : 

Quand UD roi fainéant, U vergogne dei priDett, 
Laissant à ses flatteurs le soin àè bm provinoeti 
Entre las voluptés indignement s'endort, 
Quoique Ton dissimule on en fait peu d'estioM } 
Et si la vérité se peut dire sans crime, 
Cest avecqae plaisir (|u'on survit à sa mort. 

Les grands airs^ la frivolité et Tinsolence des mignons l'avaient 
aussi scandalisé. Nous en avons pour témoin l'ébauche d'une 
ode satirique qu'il n'a pas achevée, et que sa prudence aurait 
tenue secrète : on peut au moins en citer une strophe d'un 
tour piquant , et qui détachée forme une excellente épi- 
gramme : 

Les peuples pipés de leur mine, 
Les voyant ainsi renfermer, 
Jugeoient qu'ils parloient de s*armer 
Pour conquérir le Palestine 
Et borner du Tyr à Caiis 
L'empire de la fleur de lis; 
Et toutefois leur entreprise 
Éloit le parfum d'un collet. 
Le point coupé d'une chemise 
Et la figure â*ttû ballet. 

Combien Malherbe était heureux d'avoir vu flnir ces temps 
de honte et de misère ! quels ressentiments contre les héros 
de cette époque funeste! avec quelle joie il se soumet! 
quelle ivresse lorsqu'il entrevoit te bonheur que promet à la 
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France une paix solide 0ous un roi qui se fait craindre , et 
qui n'a donné à personne le droit de le mépriser ! 

La terreur de son nom rendra nos villes fortes. 

On n'en 'gardera plus ni les murs ni les portes, 

Les veilles cesseront au sommet de nos tours : 

Le fer mieux employé cuUivera la terre, 

Et le peuple qui tremble aux fureurs de la guerre, 

SI ce n'est pour danser n'orra (entendra) plus de tambourF, 

Tu nous rendras alors nos douces destinées ; 

Nous ne reverronn plus ces fâcheuses années 

Qui pour les plus heureux n'ont produit que des pleur?. 

Toute sorte de biens comblera nos familles, 

La moii«on de nos champs lassera les faucilles. 

Et les fruits passeront la promesse des fleurs. 

Mais sous le charme même de ces riantes promesses^ 
Malherbe n'était pas sans crainte. Il redoutait l'obstination 
de ces a âmes tragiques » , comme il les appelle^ qui ne se 
plaisent que dans Torage, et dont le déchaînement avait 
poussé la France vers Tabîme. Dans cette pièce même où il 
trouve de si douces images pour peindre ce qu'il espère , il 
ne cache pas de sinistres pressentiments : 

Un malheur inconnu glisse parmi les hommes , 
Qui les rend ennemis du repos où nous sommes: 
La plupart de leurs vœux tendent au changement; 
Et comme s'ils vivoient des misères publiques, 
Pour les renouveler ils font tant de pratiques 
Que qui n'a point de peur n'a point de jugement. 

Il est facile de le voir, Malherbe garde le cauchemar du 
passé dans le repos du présent, et parmi ses rêves d'avenir. 
Cette horreur du trouble, et ce besoin d'ordre et de paix, 
sont devenus la pensée qui le domine, et c'est aussi la seule 
source un peu féconde de ses inspirations. La guerre civile 
lui a rendu ce service poétique. Aussi les plus belles strophes 
qu'il ait composées sont-elles précisément l'image des fureurs 
de la Discorde, et des délices de la Paix, mises en contraste 
dans l'ode à Marie de Médicis , au début de sa régence : 
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La Discorde aux crins de couleuvres, 
PeHe fatale aux potentats, 
Ne finit fes tragiques œuvres 
Qu'en la fin même des Ëtats : 
D'elle naquit la frénésie 
De la Grèce contre l'Asie ; 
Et d'elle prirent le flambeau 
Dont Ils désolèrent leur terre 
Les deux frères de qui la guerre 
Ne cessa point dans le tombeau. 

C'est en la paix que toutes choses 

Succèdent selon nos désirs : 

Gomme au printemps naissent les roses, 

En la paix naissent les plaisirs; 

Elle met les pompes aux villes, 

Donne aux champs les moissons fertiles, 

Et, de la majesté des lois 

Appuyant les pouvoirs suprêmes, 

Fait demeurer les diadèmes 

Fermes sur la tète des rois. 

Malherbe a donc tour à tour la grâce et l'énergie ; mais 
rénergie domine. Il a cette qualité dans un fragment d'invec- 
tive contre le maréchal d'Ancre S ii ^'^ surtout dans l'ode 

' G'est la chute de ce favori qui lui a inspiré cette belle strophe : 
C'est assez que cinq ans ton audace effrontée, 
Sur des ailes de cire aux étoiles montée. 

Princes et rois ait osé défier ; 
La Fortune Rappelle au rang de ses victimes, 
Et le ciel accusé de supporter tes crimes 

Est résolu de se justifier. 

Belle pensée empruntée à Glaudien qui a dit dans son invective 
contre Rufln : 

Abstulit hune tandem Rufini pœna tumultum, 

Absolvitque deos. 

Bossuet Ta reprise (sermon sur le Jugement dernier) : « Ces pé- 
cheurs, dit-il, déshonorent la terre et chargent de reproches, si j'ose 
le dire, la patience du ciel qui les souffre trop longtemps. Mais Dieu 
saura bien se justifier d'une manière terrible, et peut-être dès cette 
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qui est sa dernière œuvre, et peut-être la meilleure, celle 
qu'il adresse à Louis Xlll partant pour le siège de La Rochelle ; 
il y pousse même l'énergie jusqu'à la dureté, au moins dans 
les sentiments; car il se montre implacable dans sa haine 
contre les protestants dont il provoque Texterminaiion, cou- 
pables à ses yeux d'être un parti dans l'État et une secte dans 
l'Église, c'est-à-dire doublement insoumis au principe d'au- 
torité. Aussi après les avoir comparés aux Titans foudroyés 
par Jupiter, il va jusqu'à dire : 

L*exemple de leur race, à jamais aboUe, 
Devoit sous ta merci tes rebeUee ployer ; 
Mais seroit-ce raison que la même folie 
N'eût pas même loyer ? 

Ici le zèle de Malherbe. a quelque chose de farouche, et ne 
voulant pas le suivre sur ce terrain, j'aime mieux chercher 
dans ses vers d'autres inspirations : je le préfère lorsque, 
tout entier au pur sentiment religieux, il trouve des accents 
dignes du roi-prophète, dont il approche plus que ne l'a 
fait plus tard J.-B. Rousseau : 

N'espérons pins, mon &me, aux promesses do monde. 
Sa lumière est un verre, et sa fareur une onde 
Que toujours quelque vent empêche de calmer : 
QuiUons ces vanités, lassons-nous de les suivre. 

C'est Dieu qui nous Tait vivre* 

C'est Dieu qu'il faut aimef. 

Nous voilà bien loin de ces menaces qui pouvaient être 
d'un poète, mais qui Certes n'étaient pas d'un chrétien. La 

vie, par un châtiment ej^emplaire. > Après Claudien, Malherbe et 
Bossuet, citons encore J.-B. Rousseau (Odes sacrées, 111, v^ 47]: 
Et Dieu, de sa justice apaisant le murmure^ 
Livrera ces méchants au pouvoir infernal. 

Remarquons que Malherbe a mêlé un souvenir d'Horace à cette 
imitation de Claudien par ce beau vers: « Sur des ailes de cire aux 
étoiles montée », qui vient directement de Cenui» ope dœdalea nUUur 
pennU de l'ode 11,1. III, v. 2. 
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religion inspire Malherbe mieux que la politique. Mais lais- 
sons-le parler: 

Ea YaiD, poor latiafaire à nos lâches entiet, 
Nous passons près des rois toot le temps de dos vies 
A eottifrir des mépris et ployer les genoox : 
Ce qu'ils peuTOOt n'est rien ; Us sont oe que nous sommes, 
Véritablement hommes. 
Et meurent comme noua. 

Ont-ils rendu l'esprit, oe n'est plus que poussière 

Que cette mi^eslé si pompeuse et ai flère 

Dont l'éclat orgueilleux éblouit l'univers ; 

Et dans ces grands tombeaux, où leurs âmes hautaines 

Font encore les vaines, 

Ils sont mangés des vers. 

Là, se perdent ces noms de maîtres de la terre, 
D'arbitres de la paix, de foudres de la guerre ; 
Gomme ils n^ont plus de sceptre ils n'ont plus de flalleur^, 
Et tombent avec eux d'une chute commune, 

Tous ceux que la fortune 

Pilsolt leurs serviteurs. 

On le Toit, la poésie du roi-prophète^ desséchée par Marot^ 
amollie par Desporteft, que Godeau devait délayer et Racan 
noyer dans leurs languissantes paraphrases^ paraît ici avec tout 
réclat de ses images et dans toute la profondeur du sentiment 
religieux. Ces idées du néant de nos grandeurs et de la vanité de 
nos plaisirs se retrouvent encore dans des vers de Malherbe, 
qui, cette fois, se souvient plutôt d'Horace que de David, mais 
qui dans cette lutte nouvelle sait toujours être original : 
L'Orne comme autrefois nous reverrolt encore, 
Ravis de ces pensers que le vulgaire ignore, 
Égarer à l'écart nos pas et nos discours ; 
Et couchés sur les fleurs, comme étoiles semées, 
Rendre en si dpux ébats nos heurts consumées 
Que les soleils nous seroient courts. 

Mais» ô loi rigoureuse à la race des hommes 1 
C'est un point arrélé que tout oe que nous sommes, 
Issus de pères rois et de pères bergers, 
La Parque également sous la tombe nous serre, 
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El les mieux établis au repos de la terre 
N*y sont qu'hôtes et passagers. 

Toat ce que la grandeur a de vains équipages, 
D'habillements de pourpre et de suite de pages. 
Quand le terme est échu n'allonge point nos jours; 
11 faut aller tout nus où le destin commande; 
Et de toutes douleurs la douleur la plus grande 
C'est qu'il faut quitter nos amours. 

Après tant d'exemples^ et dans des genres divers, on peut 
laisser dire ceux qui refusent au puissant réformateur de 
notre poésie le génie poétique. 

La prose de Malherbe, dans ses lettres familières, est ha- 
bituellement sans grâces et sans force : mais, dans ses écrits 
soigneusement élaborés, elle n'est pas indigne de ses vers. 
Lorsqu'il traduit Sénèque ou Tite-Live, son style a de la vi- 
gueur et de la précision. Toutefois, son plus beau titre en 
ce genre, c'est la lettre à la princesse de Conti, écrite pour la 
consoler de la mort de son frère : j'en transcrirai d'autant 
plus volontiers quelques passages, que ces citations feront 
ressortir, outre le mérite de Malherbe comme prosateur, 
son habileté comme consolateur : « Il est certain que les 
vertus et les vices s'accompagnent en nos mœurs, comme font 
les joies et les ennuis en nos aventures. Que savez-vous donc 
si, lorsqu'il est mort, les vertus et les joies de sa vie n'étaient 
point consumées; et si ce n'a point été lui faire grâce que de 
lui retrancher des jours qu'il ne pouvait passer qu'entre des 
vices et des ennuis? Ses inclinations étaient véritablement 
portées au bien; mais quels pernicieux conseillers sont-ce 
que la chaleur d'un âge où les passions sont furieuses, la 
hardiesse d'une condition à qui tout semble être permis, et 
la communication des compagnies fâcheuses, que dans le 
monde il est aussi Dàalaisé de ne voir point, comme, les voyant, 
il est impossible d'en éviter l'imitation? La constitution du 
corps n'est jamais si forte, qu'à la tin, parmi ceux qui sont 
malades, on ne devienne malade, ni les ressorts de l'âme si 
fermes, qu'on ne se corrompe quand on est longtemps parmi 
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ceux qui sont corrompus... La fortune use impérieusement 
de ses affections; elle suit qui bon lui semble, mais elle ne 
s'attache à personne ; et si elle aime, ce n'est jamais qu'avec 
liberté de haïr quand il lui plaira. Trop de gens l'ont accusée 
de légèreté, trop de preuves l'en ont convaincue, et l'en 
convainquent tous les jours, pour en avoir autre opinion. 
Pouviez-vous, madame, voir tant de traits de son inconstance 
à l'endroit des autres, sans l'appréhender en ce qui touchait 
M. votre frère, et vous représenter que, tout ainsi qu'en 
mourant de bonne Jbeure il vous a donné de quoi murmurer 
de la brièveté de sa vie, il pouvait, en mourant plus tard, 
TOUS donner occasion de vous ennuyer de sa longueur? » 
Dans ces lignes, que j'ai multipliées à dessein, rien n'a vieilli, 
et si de nos jours on donne plus de vivacité au mouvement 
de la pensée, trouve-t-on plus de correction, d'harmonie et 
de fermeté? 

Malherbe a inspiré Racan, formé Balzac, trempé Corneille 
et réveillé La Fontaine '; mais sa principale gloire est d'avoir 

' On sait que La Fontaine se sentit poète pour là première fois 
en entendant réciter Tode de Malherbe qui commence ainsi : 

Que dUrez-vous, races futures. 
Si quelquefois un vrai discours 
Vous récite les aventures 
De nos abominables jours? 

Cette ode est en effet fort belle et d'un mouvement tout lyrique. On 
y remarque, entre autres, la strophe suivante, dont Racine s'est sou- 
venu dans les imprécations de Glytemnestre : 

soleil, ô grand luminaire ! 
Si Jadis l'horreur d'un fesUn 
Fit que de ta route ordinaire 
Tu reculas vers le malin, 
Et d'un émervelllable change 
Te couchas aux rives du Gange, 
D*où vient que ta sévérité, 
Moindre qu*en la faute d*Atrée, 
Ne punit point cette contrée 
D'une éternelle obscurité? 
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reconnu qu'il y a un art d'écrire et d'en ayoîr détenmné les 
principales conditions : savoir, le choix des idées, celui des 
mots et leur disposition. Il a démêlé le véritable génie de notre 
langue, et, en repoussant l'invasion gréco-latine qui l'avait dé- 
naturée, il a préparé les conquêtes intellectuelles qui font la 
force et l'honneur de la France. Dans l'ordre littéraire, il a 
accompli ce que Henri YI et Richelieu ont fait dans l'ordre 
politique, et comme eux il a frayé la voie aux grandeurs du 
siècle de Louis XIY. 

La vieillesse de Malherbe fut frappée du coup le plus rude 
qui puisse atteindre un homme et qui ne l'atteint jamais 
sans ie briser. Son fils unique, Marc-Antoine de Malherbe, 
âgé de vingt-sept ans, conseiller au parlement d'Âix, jeune 
homme de grande espérance et doué de quelque talent pour 
la poésie, fut tué traîtreusement dans un duel. Malherbe, 
outré de douleur, voulait, malgré ses soixante-douze ans, 
se battre conbi^ là meurtrier, Fortia de Piles, comme pour 
imposer un nouveau crime à ce spadassin. On lui proposa 
vainement de payer le sang de ce lils adoré, il demanda 
vengeance à ce prince dont sa poésie venait de célébrer en 
vers magnifiques ie départ pour La Rochelle; il lui écrivit 
une lettre noble et touchante, et, pour mieux l'émouvoir, il 
alla le trouver dans son camp. Ce long voyage fut inutile, et 
Malherbe rapporta sa douleur ulcérée par un déni de justice. 

Malherbe mourut en 1628, âgé de soixante-treize ans, en 
maintenant la pureté de la langue française contre les solé- 
cismes de sa garde-malade. C'était finir dignement et mourir 
comme il avait vécu. Quelques années plus tard, un gram- 
mairien disait au lit de mort : « Je m'en vai$ ou je m'en vas, 
car l'un et l'autre se dit ou se disent. » 

1839. 
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Balzac est le Malherbe de la prose francise. C'est lui qui^ 
le premier^ a sa mainteDir, sans interruption, la clarté, 
rélégance et la noblesse du langage, qualités qui ne se ren~ 
ooptreot chez ses devanciers que par intervalles ; c'est lui 
qui a façonné cet instrument énergique et souple, qui s'est 
prêté si heureusement à la dialectique railleuse de Pascal et à 
la sublime éloquence de Bossuet. Il y aurait profit à ne pas 
laisser de côté ce remarquable écrivain, et cependant on le 
néglige si bien qu'on ne connaît guère aujourd'hui que son 
nom et Tinfluenoe que ses oeuvres ont exercée sur ses con- 
temporains. Il nous paraît qu'on accorde trop d'estime à 
son caractère qui a bien des taches, et pas assez d'attention 
à ses ouvrages où brillent encore tant de beautés. Je vais 
donc essayer de faire connaître l'homme et de ramener l'at- 
tentionsur un des plus curieux monuments de notre littérature. 

On voudrait effacer de la vie de Balzac le souvenir de 
quelques péchés de sa jeunesse, et des querelles souvent 
envenimées auxquelles il fut mêlé dans le cours de sa car- 
rière , pour ne voir en lui que l'écrivain dévoué au salut de 
la langue, l'oracle du goût, l'arbitre des luttes littéraires 
et le fondateur de la véritable éloquence. Mais il faut , avant 
tout, se montrer historien fidèle, et sacrifier aux droits de 
la vérité cette figure idéale, cette pure abstraction qu'on 
aimerait cependant à voir réalisée. 

Jean Louis Guez, né à Angouléme en ifi94, tenait le nom 
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de Balzac^ qu'il devait rendre si célèbre, d'une village où 
son père, Guillaume Guez, avait fait bâtir un château sur les 
bords de la Charente. Guillaume Guez était un honorable 
gentilhomme , attaché à la personne et à la fortune du duc 
d'Ëpernon , qui tint son enfant sur les fonts de baptême. 
La protection de ce puissant seigneur promettait au jeune 
Balzac un brillant avenir. A peine âgé de dix-huit ans on 
l'envoya en Hollande, pays de savoir et de liberté, pour y 
compléter ses études faites avec succès à Angoulême, sous 
la direction des Jésuites. Malheureusement il eut pour com- 
pagnon de voyage et pour guide le trop célèbre Théophile 
Viaud, mentor un peu suspect. Ces deux jeunes étourdis me- 
nèrent joyeuse vie et se firent quelques mauvaises affaires, 
dans lesquelles Théophile paya de sa personne et se montra 
protecteur dévoué de son ami , plus jeune que lui de deux 
années. Depuis, lorsque Théophile, menant toujours la même 
vie, eut des démêlés avec la justice, Balzac, loin de lui 
prêter l'appui de son crédit, se déclara contre lui, et se 
lia même avec le fougueux père Garasse S adversaire ardent 
de Théophile , et qui tenait de j^ ne sais quelle morale, 
licence d'injures et même de calomnie pour perdre les in- 
dévots. On ignore les motifs de cette conduite, et on ne 
pourrait guère en supposer de plausibles ; quoi qu'il en soit, 
Théophile, en sortant de prison, adressa à Balzac une lettre 
fort vive qui contient de graves assertions et des insinuations 
plus graves encore '. Balzac ne répondit pas. Le silence ne 

* La lett. III du liv. IV, lettre toute affectueuse, est adressée au 
père Garasse. 

^ Voici quelques traits de cette philipplque : « Le gendre du doc- 
teur Baudius vous accuse d'une autre sorte de larcin : en cet en- 
droit, j'aime mieux vous paraître obscur que vindicatif. S'il se fût 
trouvé quelque chose de semblable dans mon procès, j'en fusise mort, 
et vous n'eussiez jamais eu la peur que vous fait ma délivrance... 
Je ne me repens pas d*avoir pris autrefois l'épée pour vous venger 
du bâton. H ne tint pas à moi que votre affront ne fût effacé. C'est 
peut-être alors que vous ne me crûtes pas assez bon poète, parce que 
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prouve rien ; il peut partir de ]a conscience du bien comme 
de celle du mal. Théophile^ tout débauché qu'il fût^ était 
homme de cœur; se serait-il avili jusqu'à la calomnie , et, 
s'il Ta fait, n'était-il pas nécessaire de le prouver, ou du 
moins d'opposer un démenti à sa parole? La lettre de 
Théophile demeure donc comme pièce au procès. Elle con- 
state d'abord le ressentiment violent d'un ami délaissé ; elle 
élève de graves soupçons sur la délicatesse de Balzac , et 
doime de tristes motifs à son célibat et à l'altération de sa 
santé , qui ne se rétablit jamais. 

Ce fut pendant son séjour en Hollande que Balzac débuta 
conmie écrivain par un morceau oratoire dans le genre des 
déclamations de l'ancienne rhétorique, en faveur de l'indé- 
pendance et de la réforme. « Ce discours d'un gentilhomme 
français, dit M. Bazin , obtint un succès très-flatteur. Balzac 
s'en fit honneur à Leyde et l'oublia facilement en France ; 
mais il lui arriva pour s'être épris de la liberté la même 
même mésaventure qu'à J.-J. Rousseau, pour avoir attesté 
un miracle. Quand il eut de la réputation, partant des enne- 
mis, on s'avisa de déterrer le méfait de sa jeunesse, et telle 
était alors la simplicité des gens qu'il fut tout étourdi de 
cette découverte. » Bayle conjecture que si cette pièce eût 
attiré sur le jeune auteur les faveurs de la Hollande héré- 
tique et républicaine, c'en était fait à jamais de l'orthodoxie 
et du zèle monarchique de Balzac. Quoi qu'il en soit de la 
malicieuse insinuation de Bayle, il faut savoir gré à Balzac , 
r algré le double désagrément de cette découverte et de la 
;uerelle de Théophile, de n'avoir pas gardé rancune à la Hol- 
ande. En effet, bien des années après, il parle dans le 
(raité du Prince, en termes magnifiques et qui méritent d'être 
cités, de cette république qu'il oppose à toute la puissance 
du peuple espagnol. «Regardez, dit-il, une poignée de 

vous me vîtes trop bon soldat... Vous êtes lâche et malin... Après 
une très-^ixacte recherche de ma vie, il se trouvera que mon aven- 
ture la plus ignominieuse est la fréquentation de Balzac. » J*en 
passe et des meilleurs. 

2 
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gens qui ie brave et le bat ordinairement^ et que Dieu 
lui a mÎB en tête pour humilier son orgueil et son insolence; 
regardez un petit marais qui résiste à tous ses royaumes et 
à toutes ses forces ; considérons une puissance qui flotte 
toujours^ et dépend en partie du vent et de la tempête^ 
qui tient bon néanmoins contre sa formidable monarchie. 
Ces pêcheurs^ qu'il méprisait si fort au commencement^ 
ont mis dans leurs iilets ses villes et ses provinces ; lui ont 
enlevé des flottes et des conquêtes^ et partagent^ presque 
tous les ans , avec lui, le revenu de ses Indes. N'est-ce pas 
le grain de sable dont Dieu bride la fureur de TOcéaç? » 

Après ce voyage de Hollande, Balzac ne fit pas un longséjour 
en France , où cependant il prit part, sous le duc d'Ëpernon, 
à l'entreprise chevaleresque qui délivra (1 61 9) la reine Marie de 
Médeds de sa prison de Loches. Deux ans après il était à Rome, 
et il y séjourna assez longtemps pour écrire dans cette ville la 
plupart des lettres qiri formèrent son premier recueil, composé 
de quatre livres seulement. Ces lettres, que les heureux cor- 
respondants de Balzac mettaient en circulation , charmèrent 
les beaux esprits du temps , commencèrent sa réputation et 
lui attirèrent du cardinal de Richelieu une belle épftre pleine 
de louanges , qui semblaient des promesses. Il continiia le 
même jeu après avoir quitté l'Italie, et il était déjà cél^re 
lorsqu'en 4624 il se décida à prendre ouvertement le public 
pour confident et piour juge. Le succès fut prodigieux. Mais 
l'envie s'éveilla avec la gloire, Balzac eut tout d'abord sur 
les bras les moines piqués au vif par une épigramme qui 
cependsmt ne les atteignait pas tous. « Les mauvais moines , 
disait>il (iiv. IV, l. XXX), sont dans le cloître ce que les rats 
étaient dans l'arche. » Le père<5oulu, général des Feuil- 
lants, mit d'abord en campagne Dom André, qui engagea 
la lutte par un libelle ntédiocre , publié sans succès. Alors 
le général paya de sa personne. Le père Goulu avait commencé 
par être avocat ; sifflé au barreau , il se fit prédicateur, mais 
il demeura court dans la chaire. Ce double échec le relégua 
dans un couvent. C'est de là qu'il attaqua Balzac sous le nom 
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de Phyllarque. 11 prétendit prouver que TadverBatre des moi- 
nes était un ignorant et un malhonnête homme. Fouillant 
dans sa Tie privée , il fit d'une querelle littéraire une guerre 
de personnes , et le traita ^ dans sa colère ^ dlnfflme ^ de 
profane , d'épicurien ^ de Néron et de Sardanapale. Plus 
tard, Pascal devait recevoir^ d'adversaires non moins dé* 
vots, le nom de Porte tTertf^efé Cette fois, Baleac répondit, 
et le fit avec une dignité et une douleur éloquente qui 
ramenèrent à lui l'opinion égarée. L'apologie de Balzac fut 
publiée sous le nom d'Ogier le prédicateur. Ce savant homme 
en avait préparé les matériaux , que Balzac mit en œuvre 
avec un art admirable. Les entretiens adressés à Maynard , 
son ami, sous le nom de Ménandre , sont des modèles ache- 
vés de polémique. Ils ne furent publiés que dix-sept ans 
après , de sorte que Balzac n'intervint pas directement pen- 
dant le cours des débats. Dans ces éloquents entretiens, où 
Pascal a puisé quelques inspirations , Balzac ne prononce 
pas même le nom de son adversaire, aucune injure n'échappe 
à son ressentiment, mais il confond son calomniateur en 
opposant, le caractère sacré dont il est revêtu et la violence 
de ses attaques. 

Balzac était coupable d'un autre crime. Prenant tou- 
jours les moines à partie, il avait osé dire, dans une 
lettre à Hydaspe^ que, hors le service de l'église et 
la nécessité du commerce, le pape et lé roi leur devraient 
défendre le latin et le français, dont ils voulaient faire deux 
langues barbares^ dans son zèle de puriste, il avait été 
jusqu'à regretter qu'on n'eût pas institué, pour réprimer 
leur hérésie contre la langue , une inquisition littéraire , 
un tribunal impitoyable envers les délits de ce genre. L'Aca- 
démie n'existait pas encore. Balzac expliqua plus tard son 
intolérance par sa jeunesse et par la rigueur des principes 
qu'il avût puisés dans les leçons de Malherbe, grammairien 

' Lett. XXV, liv. ly. Hydaspe est le nom que Balzac donne à son 
frère aîné dans sa correspondance. 
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inexorable pour le français^ et de Nicolas Bourbon, ardent 
apôtre de la latinité de Cicéron et de Virgile '. Cet aveu 
est précieux en ce qu'il nous montre Malherbe formant de 
ses conseils, et pour ainsi dire de ses propres mains, le ré- 
formateur de la prose française. La querelle de Balzac et du 
père Goulu, qui du reste fit preuve de talent et de savoir^ 
sinon de bon goût et de savoir-vivre , partagea tous les es- 
prits et retentit jusque dans les cours du Nord. Le roi de 
Danemark fit débattre le procès devant lui par des juges 
compétents, et se prononça en faveur de Balzac. M. d'Avaux 
et Ogier le Danois, frère de l'apologiste de Balzac, faisaient 
partie de cet aréopage'. Pendant le débat, un avocat de 
Saintes, nommé Javresac, s'avisa de prendre parti contre 
les deux adversaires. Balzac voulut se venger comme fit 
autrefois Malherbe pour avoir raison de la parodie de Ber- 
thelot: mais Javresac, plus habile à manier l'épée que la 
plume, fit rebrousser chemin, plus vite que le pas, au 
champion de son adversaire. Cette justice, parle bâton, 
était alors en usage contre les adversaires qu'on dédaignait. 
D'ailleurs, Malherbe et Balzac respectaient trop la langue 
pour descendre aux gros mots qui échappent dans la colère, 
et qui sont aussi des voies de fait. La mort du général des 
Feuillants , arrivée en 1629, mit un terme à cette guerre, et 
Balzac ne tarda pas à amnistier Dom André, qui lui fut depuis 
un admirateur zélé et un ami siucère. 

Balzac était jaloux de ses productions à tel point qu'il envia 
au duc d'Ëpernon, son protecteur, l'honneur des lettres à 
Louis XIII qu'il avait composées pour lui' et qu'il ne déguisa 
point la part qu'il avait prise à son apologie, où il se décer- 
nait les éloges les plus .fastueux, pensant sans doute qu'on 

' Les Passages défendus. Troisième défense. 

^ Tallemant des Réaux prétend que ce fut un Jeu concerté et un 
piège dans lequel donna Balzac. Cela est peu probable, d'autant plus 
qu'il attribue cette malice à Ogier le prédicateur. 

' Liv. Il, letl. XX, XXI. XXn. 
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ne saurait trop se louer quand on se loue soi-même. Plus tard^ 
notre écrivain espéra beaucoup de Richelieu^ dont les éloges 
lui avaient paru un engagement sérieux de patronage^ mais 
il n'obtint de ce protecteur ingrat que le titre d'bistoriographe 
de France^ magnifique bagatelle qui fut une sinécure. Balzac 
visait plus haut; il voulait un évêché. En désespoir de cause^ 
il se serait contenté d'une riche abbaye; mais il n'obtint ni 
funni Tautre. Richelieu fut inflexible. Pourquoi ce ministre^ 
si généreux envers des talents de moindre valeur, négligea- 
t-il Balzac? Ou peut en donner plusieurs raisons. Il n'y aurait 
pas grande témérité à dire que le Cardinal fut jaloux de 
Balzac comme plus tard de Corneille , il avait le malheur de 
tenir beaucoup à sa prose et à ses vers, et d'être le rival de 
ceux qu'il aurait dû simplement protéger; de plus, il fut pi- 
qué au vif de ce que Balzac ne lui dédia point le Prince ni 
ses lettres. « Se croit-il, disait-il, assez grand seigneur pour 
De point dédier ses livres? » Les éloges de Balzac ne lui suf- 
fisaient point, parce qu'il les partageait avec beaucoup d'au- 
tres. Ce n'est pas tout, il lui reprochait de vivre trop relire 
et de ne pas se montrer assez souvent en cour. 

Balzac pensait qu'on devait venir au-devant de lui; sa pa- 
resse et sa fierté étaient d'intelligence, et par là il se donnait 
un air d'indépendance. Mais voulant la fin, il devait se servir 
des moyens, ou du moins ne pas se plaindre s'il n'atteignait 
pas le but. Dédaigné par Richelieu, Balzac se retira dans son 
château, près d'Angoulême; c'est là qu'il passa la meilleure 
partie de sa vie, toujours en correspondance avec les savants 
et les grands, mais cessant de poursuivre la fortune qui le 
fuyait. Toutefois, il eut encore des éloges pour Mazarin, pour 
le prince de Condé, suivant les chances de la fortune. La 
reine de Suède, Christine, qui fut à cette époque l'héroïne 
de nos écrivains, comme plus tard la grande Catherine et le 
grand Frédéric, Christine faillit perdre, sur le bruit de quel- 
ques méchants mots qu'on lui imputait, les éloges qu'elle 
reçoit dans l'Aristippe. Les épigrammes démenties, Tapo- 
théose subsista. 

2. 
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Désabusé de ses prétentions à Tépiscopat, fatigué du métier 
de courtisan * pour lequel il manquait d'aptitude, puisqu'il 
n'avait ni l'âme assez vulgaire ni te corps assez actif pour y 
réussir, Balzac, du fond de sa retraite, composa sa vie cotnme 
une œuvre d'art, et on peut dire que îe rôle qu^l se donna et la 
manière dont il te remplit est un chef-d'œuvre dliabileté. 
En s'éloignant du théâtre des intrigues et du centre des 
affaires, il mit d^abord sa personne en sûreté. Par son si- 
lence prudent, il rejeta dans un passé lointain les torts de 
sa jeunesse divulgués par Théophile : Thoinme disparut dans 
la renommée de récrivait!; cette renommée s'accrut par l'ab- 
sence de rbomme : Major e Vmginquo reverentia. Le château 
de Balzac devint comme un sanctuaire d'où partaient de 
temps en temps les oracle» du dieu. Quelques amis dévots y 
faisaient de rares pèlerinages, et rapportaient dans le monde 
une admiration vivifiée par la faveur qu'ils avaient obtenue. 
Des lettres adressées à Chapéiàiti, à Conrart, à Voiture, qui 
étaient alors les courtiers de la gloire, ne laissaient pas lan- 
guir la ferveur des adeptes, et, du fond de sa province, Balzac 
régnait en paix sur le monde des auteurs, de sorte que Voiture 
put lui dire sans abuser de l'hyperbole : « Nous avons plus 
de deux généraux d'armée qui ne font pas tant de bruit avec 
trente mille hommes que vous en faites dans votre solitude *. » 

* Balzac s'est consolé de ses mécomptes en ce genre par un por- 
trait fort piqaant de la cour et des (courtisans. La Bruyère n'aurait 
guère mieux dit : « Je ne saurais prendre cet accent avec lequel ils 
donnent de l'autorité à leurs sottises ^ ni faire d*une noQve!l«f un 
mystère en ladisant à roreille. Je sais èttcOrB moins oaeher nfes dé- 
fauts et faire le personnage d*ua howme de bleu si Je ne Vè 9ttU pas 
véritablement; et quand je pourrais me rendre eapable de ecftt« 
science, il me fâcherait fort^ après avoir passé neuf portes et donné 
des batailles pour arriver là, d'être arrêté à la dixième, et «i l'on m'y 
recevait quelquefois, d'entrer dans un pays où les chapeaux n'ont 
pas été faits pour couvrir la tête et où tout le monde devient bossu à 
force de faire des révérences. » Letl. X, liv. III. 

^ Œuv. de Voit,, t. 1, p. 4. 
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Après cela^ il ne lui restait plus qu'à mourir saintement; lors- 
qu'il sentit l'heure approcher, il se drapa en héros chrétieft; 
Socrate du catholicisme, il disserta avec quelques amis sur 
les plus hautes questions de la théologie, se mit eti règle avec 
l'Église en recevant tous les sacrements, fit venir à son lit 
de mort Javresac, autrefois menacé du bflton par son ordre, 
se réconcilia avec lui, et tentiinant cette scène héroifque par 
un acte de foi, il mourut sur son séatit, les bras croisés sur 
«a poitrine et les yeux levés vers le ciel. Tous les témoins 
forent édifiés, et l'un d'entre eux en porte témoignage dans 
un procès-verbal qu'il est difficile de lire sans émotion. 

Cette retraite si calme, si désintéressée en apparence, était 
cependant tourmentée de passions mondaines. L^amoui*- 
propre de Balzac s'était encore exalté dans la solitude. Des 
amis complaisants mettaient leur nom et leur plume au ser- 
vice de leur idole. La personnalité de Balzac, atissi forte, mais 
moins haute que celle de Malherbe, s'abaissa à la jalousie. 
Les succès de Voiture troublèrent la sécurité de son orgueil. 
11 engagea Girac à écrira contfe lui| Ce fiictum, écrit en 
latin, provoqua une réponse de Gostar^ où ce perfide ami 
lançait quelques traits détournés contre Balzac, tout en pa- 
raissant le louer : de sorte que l'artifice de Balzac tourna 
contre lui-^méme. Si Girac servait la jalousie de son maître, 
Girard S archidiacre d'Angoulême, faisait les affaires de sa 
tanité. G'est lui qoi signa une lettre à Gonrart^ dans laquelle 
Balzac exagérait les avances que la régente et sa oour lui 
avaient faites, à leur passage à Angoulême, pendant le voyage 
à Bordeaux qui eut lieu à l'époque des troubles de la Fronde. 
Cette lettre, conservée par Tallemànt des Réaux, est un mo- 
nument d'incroyable vanité. Outre cette jalousie contre Voi- 
ture, il faut encore reprocher à Balzac de n'avoir pas épargné 
Malherbe sou maître, qu'il nous représente dans le Socrate 
chrétien comme le pédagogue de la cour^ tyran des mots et 
des syllabes, tmitant l'affaire des participes et des gérondifs 

* Girard avait été secrétaire du duc d^Epernon pendant que Bal- 
zac était de |^ maison de ce seigneur, 
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comme si c'était celle de deux peuples voisins, jaloux de 
leurs frontières*. Ce n'était pas avec cette irrévérence rail- 
leuse, que rélève devait [traiter celui qui lui avait frayé la 
route en ennoblissant la langue poétique, et qui, dans sa lettre 
à la princesse de Gonti, avait donné le premier modèle de 
la prose constamment harmonieuse. 

Maintenant, pour pénétrer plus avant dans les idées de 
Balzac, nous allons l'interroger sur les hautes questions de 
la politique, de la religion et de la morale. Ses réponses à 
notre interrogatoire auront le double avantage de nous éclai- 
rer sur ses sentiments, et de nous montrer combien il est 
habile artisan de paroles. Le chapitre de la politique ne sera 
pas long : le respect du passé^ et l'obéissance aveugle aux 
autorités établies, voilà toute la pensée de notre auteur, et 
il la résume en quelques mots : a Nous ne sommes pas venus 
au qionde pour faire des lois, mais pour obéir à celles que 
nous avons trouvées, et nous contenter de la sagesse de nos 
pères comme de leur terre et de leur soleil * ? » Avec ces 
maximes, Balzac ne pouvait pas être honmie de résistance 

* C'est dans le dixième discours du Sacrale chrétien que Balzac 
tourne en ridicule son illuslre maître. Le passage est spirituel et 
mérite d*êlre cité : « Vous vous souveuez du vieux pédagogue de la 
cour, et qu'on appelait autrefois le tyran des mots et des syllables, 
et qui s'appelait lui-même, lorsqu'il était en bonne humeur, le gram- 
mairien à lunettes et en cheveux gris. N'ayons point dessein d'imi- 
ter ce que l'on coûte de ridicule de ce vieux docteur, notre ambition 
se doit proposer de meilleurs exemples. J'ai pillé d'un homme qui 
fait de si grandes différences entre pas et point; qui traite l'affaire 
des gérondifs et des participes comme si c'était celle de deux peuples 
voisins l'un de l'autre et jaloux de leurs frontières. Ce docteur en 
langue vulgaire avait accoutumé de dire que depuis tant d'années il 
travaillait à dégasconner la cour et qu'il ne pouvait en venir à bout. 
La mort l'attrapa sur l'arrondissement d'une période et l'an clima- 
tériqne l'avait surpris délibérant si erreur et doute étaient masculins 
ou féminins ; avec quelle attention voulait-il qu'on Técoulàt, quand 
il dogmatisait de l'usage et de la vertu des particules ! » 

^ Lctt. VII, liv. m. 
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et d'opposition : aussi, tout ce qu'il écriyit sur les matières 
d'État a-t-il le caractère de la soumission et de la flatterie. 
Son Prince n'est qu'une longue apothéose du pouvoir absolu, 
et une intrépide flagornerie d'un roi qui a mérité peu 
d'estime : son Aristippe conçu dans les mêmes sentiments 
tourna à la satire. Destiné à l'éloge de Richelieu, il devait 
servir de pendant au Prince, mais remanié à plusieurs épo- 
ques il porte des traces du ressentiment de l'auteur contre 
Richelieu et Mazarin qui n'essayèrent pas d'enlever Balzac à 
sa solitude. Balzac garda rancune au prince et au ministre; 
il se vengea du ministre en divulgant, après sa mort, son 
étrange bévue sur Terentianus Maurus>. Quant à Louis XIII, 
il l'a attaqué indirectement sous le couvert de Néron, et dans 
des vers latins d'une admirable énergie •. 

Si Balzac interdit aux sujets toute pensée d'indépendance 
politique , il ne se déclare pas moins vivement contre le 
libre examen dans les matières religieuses : « Bon Dieu , 
s'écrie-t-il, qu'Aristote et sa dialectique ont gâté de têtes ! 
Qu'il y a dans le monde de fous sérieux ; de fous qui se 
fondent en raison ; de fous qui sont déguisés en sages ! 
mon Dieu, que le silence du sanctuaire est bien meilleur 

* « Le premier homme de notre siècle a pris le grammairien Te- 
rentianas Maurus, pour un personnage des comédies de Térence et 
l'a appelé le Maure de Térence, » 

' Ce Yen 

Cffisareique lares non un& cœde cruentii 

renferme une allusion au meurtre du maréchal d*Ancre. Ceux-ci : 

Ergu Deûm torpore et fato matris ovantem, 
Horrendasque canent, sancta ut connubia, tœdas, 

rappellent les rigueurs du roi envers sa mère et ses goûts dépravés, 
que l'indiscret Tallemant des Réaux nous a dévoilés. — 1^ pièce 
dont ces vers sont extraits a eu une singulière deslinée. M. Wens- 
doff en a inséré un fragment dans son édition des Poêlas latihi mino' 
ruy en Tattribuant au satirique Turnus, contemporain de Néron. 
Cette méprise du docte éditeur allemand est un hommage au talent 
poétique de Balzac, talent d'ailleurs incontestable. 
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que le babil des Académies ^ et qu'il vaut bien mieux mar- 
cher dans la simplicité de vos voies^ que de s'égarer dans 
le labyrinthe d'Âristote ^ » Et ailleurs i « J'aime bien mieux 
cette raison , prisonnière de la foi et sacrifiée par l'humilité; 
cette raison , abattue et endormie , voire même morte et 
enterrée aux pieds dés autels ^ que cette autre raison juge 
de la foi ; animée d'orgueil et de vanité ; fei vive et si re- 
muante dans les écoles^ qui fait tant la maîtresse et la sou- 
veraine ; qui ne parle que de régner et de vaincre partout 
où elle est *. » En vertu de ces principes , Balzac , aussi bien 
que Malherbe^ est intraitable à rencontre des protestants , 
et d'un seulmot^ il repousse les prétentions de la réforme. 
« Quelle apparence y aurait-il que depuis le commencement 
du monde la vérité eût attendu Martin Luther pour se 
venir découvrir à lui à la taverne et sortir par une bouche 
qui a plus vomi qu'elle n'a parlé? » L'Image et l'expression 
sont passablement grossières pour un homme qui a donné 
cours au mot urbanité, mais l'argument n^en a pas moins 
quelque valeur. 

Au reste ^ la soumission de Bakac à la foi catholique ne 
s'est pas faite sans retour : elle lui a inspiré de grandes 
idées et de belles pages. Il touche au sublime^ lorsqu'il trace 
à grands traits la venue du Christ et les prodiges accomplis 
par un enfant : c( Une étable, une crèche^ un bœuf et un 
âne ! Quel palais, bon Dieu, et quel équipage ! Cela ne s'ap- 
pelle pas naître dans la pourpre , et il n'y a rien ici qui sente 
la grandeur de l'empire de Constantinople. 

« Ne soyons point honteux de l'objet de notre adoration , 
nous adorons un enfant ; mais cet enfant est plus ancien 
que le temps. Il se trouva à la naissance des choses : il eut 
part à la structure de l'univers ; et rien ne fut fait sans lui, 
depuis le premier trait de l'ébauchement d'un si grand des- 
sin, jusqu'à la dernière pièce de sa fabrique. 



' Socraie chrélieti, 
' Lettres choisies. 
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« Cet enfant fit taire les oracles, avant qu'il commençât 
à parler. îl ferma la bouche aux démons étant encore entre 
les bras de sa mère. Son berceau a été fatal aux temples et 
aux autels; a ébranlé les fondements de Tidolâtrie; a ren- 
versé le trône du prince du monde, Cet homme promis à la 
nature^ demandé par les prophètes , attendu des nations , 
cet bomme enfin ^ descendu du ciel, a chassé, a exterminé 
les dieux de la terre. 

« Avant lui on se doutait bien de quelque chose. On don- 
nait de légères atteintes à la vérité : on avait quelques soup- 
çons et quelques coiy'ectures de ce qui est. Mais , les plus 
intelligents étaient les plus retenus et les plus timides à se 
faire entendre; ils n'osaient se déclarer sur quoi que ce soit; 
ils ne parlaient qu'en tremblant et en hésitant des affaires 
de l'autre vie : ils consultaient et délibéraient toujours, sans 
jamais se résoudre ni prendre parti. C'est ce Jésus-Christ 
qui a fait cesser les doutes et les irrésolutions de l'Académie ; 
qui a même assuré le Pyrrhonisme. Il est venu arrêter les 
pensées vagues de l'esprit humain , et fixer ses raisonne- 
ments en Tair. Après plusieurs siècles d'agitation et de 
trouble , il est venu faire prendre terre à la philosophie , et 
donner des ancres et des ports à cette mer« qui n'avait ni 
fond ni rive *. » 

Je sais bien que si l'on remonte jusqu'aux pères de TÉglise, 
et que l'on descende à Bossuet , on trouvera diez les uns le 
germe puissant de ces beautés , et chez l'autre de plus riches 
développements , mais ce n'est pas un médiocre mérite que 
d'être le disciple fidèle des premiers interprètes de la foi et 
conune le précurseur de leur dernier rival. 

La politique et la religion ne donnent donc à Balzac d'au-* 
' très soins que de connaître le nom et la volonté des princes, 
les ordres et les ministres de Dieu, de se soumettre et d'a- 
dorer ; de ce côté il est esclave , mais il retrouve son indé- 
pendance en se tournant vers l'humanité et la société. 

' Socrale chréiièu. 
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D'abord, la philanthropie (ce mot l'aurait fait frémir pour le 
fond et pour la forme) n'a point de place en son cœur où il 
règne seul, en idole. Pourquoi se mettrait-il en peine des 
misères du genre humain ? « Certes, disait-il, nous n'aurions 
jamais fait si nous voulions prendre à cœur les affaires du 
monde et avoir de la passion pour le public dont nous ne 
faisons qu'une petite partie : peut-être qu'à l'heure qu'il est, 
la grande flotte des Indes fait naufrage à deux lieues de 
terre : peut-être que l'armée du Turc prend une province 
sur les chrétiens et enlève vingt mille âmes pour les mener 
à Constantinople : peut-être que la mer emporte ses bornes 
et noie quelque ville de Zélande. Si nous faisons venir les 
malheurs de si loin , il ne se passera heure du jour qu'il ne 
nous arrive du déplaisir ; si nous tenons tous les hommes 
pour nos parents, faisons état de porter le deuil tout le 
temps de notre vie *. » Balzac n'a garde de faire venir les 
malheurs de loin , il aime mieux éconduire, poliment toute- 
fois, ceux qu'il ne peut pas éviter. Ainsi, lorsque son père 
meurt , il écrira négligemment à Conrart : « Depuis ma der- 
nière lettre, j'ai perdu mon bonhomme de père ^ » Avouons 
qu'il ajoute quelques mots de regrets : mais il n'y a pas ap- 
parence que la douleur soit longue. 

Avec cette disposition à l'indifférence, il n'est pas étonnant 
que Balzac ait décliné la responsabilité de chef de famille, et 
qu'il ait passé sa vie dans un isolement superbe. Quand même 
il n'aurait pas eu de raisons d'une autre nature, il lui 
suffisait de celles qu'il a déduites dans le passage suivant : 
« Je ne veux point être en peine de compter tous les jours 
les cheveux de celle que j'épouserai, afin qu'elle ne donne 
de ses faveurs à personne , ni craindre que toutes les fem- 
mes qui la viendront voir ne soient des hommes déguisés. 
L'exemple de notre voisin me fait peur , qui a mis au monde 
tant de muets, de borgnes et de boiteux qu'il en pourrait 

> LeiU 1, 1. II. 

» Lett. XXIV, I. XXÎII, 
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remplir tout un hôpitaJ. Je ne veux point être obligé d'aimer 
des monstres à cause que je les aurai faits, et quand je se- 
rais assuré de ne point faillir en cela, je me passerai bien 
d'avoir des enfants qui désireront ma mort s'ils sont mé- 
chants, qui l'attendront s'ils sont sages et qui y songeront 
quelquefois, encore qu'ils soient les plus gens de bien du 
monde K » Ainsi, Balzac ne trouve à dire au mariage que la 
femme et les enfants ; c'est plus qu'il ne fallait pour s'en 
dispenser. Un valet dans Scarron * prêche la même morale 
lorsqu'il s'écrie : 

Moi, j'aurais des enfants et leur mère à repaître 1 

Je ne suis guère édifié, non plus, de la délicatesse de 
Balzac en amour, ni de sa galanterie; il est guindé et 
gourmé dans l'expression des sentiments tendres; il est 
cruel dans ses railleries sur le plus grand malheur des fem- 
mes, le vieillir. N'y a-t-il pas de l'inhumanité dans ce 
trait contre une coquette qui faisait mine de tourner à la 
dévotion : « Elle est aussi éloignée de sa conversion que de 
sa jeunesse. » Balzac se complaît à désenchanter la jeunesse 
et la beauté sur leurs illusions ; il les poursuit par la per- 
spective de l'inévitable laideur. Voyez de quel ton il avertit 
Clorinde du malheur qui la menaçait : a II viendra une 
saison où vous aurez plus de peur de votre miroir que les 
coupables n'en ont de leurs juges. Votre front s'tHendra 
jusqu'au haut de votre tête , les joues vous tomberont sous 
le menton et vos yeux de ce temps-là seront de la couleur 
de votre bouche à cette heure. Je voudrais bien pour Tamour 
devons ne parler point si véritablement que je fais; néan- 
moins , puisque j'ai quitté la complaisance , il n'y a plus 
moyen que je me retienne. Clorinde, le soleil est encore 
beau lorsqu'il se couche; l'arrière-saison est agréable , mais 
nous n'avons de bonnes années que les premières, et, 

' Lett. XII, liv. m. 

' VHéritiei' ridicule, acte V, Fcène v. 
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quelque soin que vous ayez de vous-même^ vous ne sauriez^ 
en même temps, conserver votre beauté et acquérir de l'ex- 
périence. Voulez-vous que je vous en dise davantage et que 
je vous fasse part de ce que Je viens d'apprendre d'un étran- 
ger que j'ai entretenu tout aujourd'hui? Il faut que vous 
..achiez qu'il n'y a partie du monde où la curiosité ne Tait 
pOi 'é^ ni merveille en la nature qu'il n'ait considérée avec 
soin, il ?- vu des montagnes qui brûlent toujours sans se con- 
sumer : il a abordé en des lies qui ne s'arrêtent jamais en 
même lieu : on lui a montré des hommes marins , mais il 
m'a juré que jamais parmi tant de miracles il n'a pu voir une 
belle vieille *. » Peut-on faire un plus cruel usage de l'esprit? 
Je voudrais, pour l'exemple , que la lettre eût été adressée à 
Ninon, qui devait donner un éclatant démenti à cette inso- 
lente affirmation. 

Je ne travaille pas à faire aimer le caractère de Balzac, 
mais, bien que j'éprouve peu de sympathie pour l'homme , 
j'aime à rendre hommage aux grandes qualités de l'écri- 
vain , et je n'hésite pas même à soutenir , contre l'opinion 
commune, qu'il est homme de goût. Je passe condamnation 
sur les habitudes hyperboliques de son langage et la mono- 
tonie des formes, quoiqu'on puisse dire à sa décharge que, 
voulant donner le ton de la haute éloquence, il a dû, comme 
un coryphée intelligent, le forcer un peu; mais j'alléguerai, 
à l'appui de mon assertion, quelques jugements et quelques 
maximes qui attestent un critique judicieux. On sait que dans 
la querelle du Cid il se rangea du côté du public et de Cor- 
neille; voici maintenant comment il apprécie la comédie 
de son temps, qui n'était rien moins que le tableau de la 
vie réelle : « Nos comédies ne montrent que des hommes 
artificiels, des passions empruntées, des actions contraintes 
et un monde qui n'est pas le nôtre. » Il combat avec non 
moins de bon sens la manie de l'archaïsme et du néolo- 
gisme si naturelle aux jeunes écrivains à toutes les épo- 

2 A Clorinde, Iclt. XX, liv. 111. 
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ques de transition : « Opposez-voug fortement^ dit-il^ à la 
Tîcieuse imitation de ces jeunes docteurs qui travaillent 
tant qu'ils peuvent au rétablissement de la barbarie ; leurs 
locutions sont ou étrangères ou poétiques. S'il y a dans les 
mauvais livres un mot pourri de vieillesse ou monstrueux 
par sa nouveauté ^ une métaphore plus effrontée que les 
aotreg^ une expression insolente et téméraire^ ils recueillent 
ces ordures avec soin et s'en parent avec curiosité. 9 La 
ieçon va à plus d'une adresse^ et ce qui m'inquiète pour Ta- 
venir de ceux qui pourraient la mériter^ c'est qu'on ignore 
aujourd'hui le nom et les œuvres des écrivains que gour- 
mande Balzac. 

Le sentiment des beautés simples et sublimes de la Bible 
porte Balzac à attaquer les paraphrastes maladroits qui déna*- 
turent le style des prophètes en le chargeant de faux orne- 
ments: «Ces ornements les déshonorent^ ces faveurs les 
désobligent. Vous pensez les parer pour la cour et pour les 
jours de cérémonie, et vous les cachez, comme des mariées 
de village, sous vos affiquets et vos bijoux. Vous les accablez 
de la multitude de vos richesses fausses ou véritables ; vous 
voulez leur rendre le visage plus agréable et vous leur ôtez 
le cœur. » Quoiqu'on lui reproche, et avec raison, la pompe 
contmue de son langage, il blâme dans les autres le défaut 
qu'il n'a pas toujours évité s «Rien, dit-il, n'est si voisin 
du haut style que le galimatias. » Il relève du péché de 
noblesse non interrompue les orateurs qui ne savent pas 
s'abaisser à propos ni mesurer l'élévation des mots à celle 
des idées, et il les instruit par Téxemple de l'orateur antique : 
«Périciès n'était pas toujours orateur, il ne tonnait pas de- 
vant le peuple quand il n'était question que de nettoyer les 
mes de la ville, ou de relever un pan de muraille qui était 
tombé, ou de taxer lu viande de boucherie. )> 

Il me tarde de montrer Balzac dans une de ces rencontres, 
assez rares à la vérité, où la grandeur des idées s'accorde 
avec la majesté des paroles. Voici un passage que Pascal a 
remanié, et dont la chaire chrétienne a souvent reproduit le 
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sens, mais qu'elle n'a point surpassé. 11 s'agit du miracle de 
rétablissement chrétien : « Il ne paraît rien ici de l'homme ; 
rien qui porte sa marque, et qui soit de sa façon. Je ne vois 
rien qui ne. me semble plus que naturel dans la naissance 
et le progrès de cette doctrine. Les ignorants l'ont persuadée 
aux philosophes. De pauvres pêcheurs ont été érigés en édu- 
cateurs des rois et des nations; en professeurs de la science 
du ciel. Ils ont pris dans leurs filets les orateurs et les poètes, 
les jurisconsultes et les mathématiciens. Cette république 
naissante s'est multipliée par la chasteté et la mort, bien 
que ce soient deux choses stériles et contraires au dessein de 
multiplier. Ce peuple choisi s'est accru par les partes et par 
les défaites : il a combattu , il a vaincu étant désarmé : le 
monde en apparence avait ruiné l'Église , mais elle a accablé 
le monde sous les ruines; la force des tyrans s'est rendue au 
courage des condamnés. La patience de nos pères a lassé 
toutes les mains, toutes les machines, toutes les inventions 
d3 la cruauté. » 

Allons encore plus loin, et montrons , dans quelques pages 
de Balzac, les premiers linéaments de la philosophie de l'his- 
toire, et le germe fécond que Bossuet a développé par son 
Discours sur l'histoire universelle. Nulle part, l'action de la 
Providence sur les destinées de l'humanité, son intervention 
dans les affaires de la terre, n'a été marquée avec plus de 
précision , annoncée avec plus d'éloquence : a II n'y a rien 
que de divin dans les maladies qui travaillent les États. Ces 
dispositions et ces humeurs, cette fièvre chaude de rébellion, 
cette léthargie de servitude, viennent de plus haut qu'on ne 
s'imagine. Dieu est le poète, et les hommes ne sont que les 
acteurs : ces grandes pièces qui se jouent sur la terre, ont 
été composées dans le ciel^ et c'est souvent un faquin qui 
en doit être l'Atrée ou l'Agamemnon. Quand la Providence a 
quelque dessein, il ne lui importe guère de quels instru- 
ments et de quels moyens elle se serve. Entre ses mains 
tout est foudre, tout est tempête, tout est déluge, tout est 
Alexandre, tout est Césac: elle peut faire par un enfant, par 
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un Dain^ par un eunuque^ ce qu'elle a fait par les géants et 
par les héros ^ par les hommes extraordinaires. 

« Dieu dit lui-même de ces gens-là^ qu'il les envoie en sa 
colère, et qu'ils sont les verges de sa fureur. Mais, ne prenez 
pas ici l'un pour l'autre. Les verges ne piquent ^ ni ne mor- 
dent d'elles-mêmes; ne frappent ni ne blessent toutes seules. 
C'est l'envoi, c'est la colère, c'est la fureur qui rendent les 
verges terribles et redoutables. Cette main invisible , ce bras 
qui ne paraît pas, donnent les coups que le monde sent. 
11 y a bien je ne sais quelle hardiesse, qui menace de la part 
de l'homme, mais la force, qui accable, est toute de Dieu. )> 
Après deux siècles, ce passage conserve toute sa beauté, tout 
son éclat, et l'on ne voit pas par où il pourrait vieillir et se 
ternir, tant est énergique la vitalité du beau langage et des 
grandes idées. 

Ces grandes idées et ce noble langage font de Balzac un 
précurseur de Bossuet; son imagination brillante esquisse en 
traits vigoureux le système que Tauteur du Discours sur l'his- 
toire universelle animera du souffle de son génie et qu'il fécon-- 
dera de toutes les ressources d'une solide érudition. Balzac a 
eu le tort de ne pas assez nourrir de science les conceptions de 
son esprit et de les quitter dès qu'elles lui ont fourni quelques 
images frappantes et de beaux effets de style : on voit qu'il 
tient moins à convaincre qu'à frapper, et à communiquer ses 
idées qu'à en faire admirer l'expression. C'est ainsi que dans le 
chapitre vnidutraitéduPrtwceildonneune atteinte auxcasuis- 
tes de l'école d'Escobar et qu'il se garde d'engager une lutte 
suivie, laissant à Pascal les dangers et la gloire d'un duel à 
outrance : « On laisse, dit Balzac, crier la vieille philosophie 
dans les écoles et dans les chaires des prédicateurs où elle 
n'est écoutée que des enfants et des femmes; elle dit assez 
qu'un petit mal est défendu, quand il en devrait naître un 
grand bien ; que si le monde ne se peut conserver que par 
un péché, elle est d'avis qu'on le laisse perdre ; que ce n'est 
pas à nous à troubler l'ordre de la Providence et à nous 
mêler des affaires supérieures : que Dieu a mis entre nos 
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mains ses commandements et non pas la conduite de l'uni- 
vers; et qu'il faut que nous fassions notre devoir et que nous 
lui laissions faire sa charge. Il est aujourd'hui une nouvelle 
théologie plus accommodante. La cour a produit de certains 
docteurs qui ont trouvé le moyen d'accorder le vice avec la 
vertu et de joindre ensemble des extrémités si éloignées. On 
donne aujourd'hui des expédients à ceux qui ont volé lé bien 
d'autrui pour le retenir en bonne conscience. On enseigne 
aux princes à entreprendre sur la vie des autres princes^ après 
les avoir déclarés hérétiques en leur cabinet. On leur apprend 
à abréger les guerres dont ils appréhendent la longueur et 
la dépense, par des assassinats où ils ne hasardent que la 
personne d'un traître, et à se défaire de leurs propres enfants 
sans aucune forme de procès, pourvu que ce soit du con- 
sentement de leurs confesseurs. Outre cela, comme si Notre- 
Seigneur était mercenaire et qu'il se laissât corrompre par 
présents, comme si c'était le Jupiter des païens qu'ils appe- 
laient au partage de la proie et du butin, après un nombre 
infini de crimes dont ils sont coupables, on ne leur demande 
ni larmes, ni restitution, ni pénitence; il suffit qu'ils fassent 
quelque légère aumône à l'Eglise. On compose avec eux de ce 
qu'ils ont pris à mille personnes, pour une petite partie qu'ils 
donnent à d'autres à qui ils ne doivent rien; et on leur fait 
accroire que la fondation d'un couvent ou la dorure d'une 
chapelle les dispense de toutes les obligations du christia- 
nisme et de toutes les vertus morales. » Puis, la phrase 
étant faite, la période convenablement arrondie et d'une har- 
monie irréprochable, ou si l'on veut la leçon d'escrime étant 
donnée , Balzac, qui a fait ses preuves de faconde et de dexté- 
rité, rentre dans son majestueux repos, ou reprendra sa plume 
pour écrire au père Garasse une lettre pompeusement aflec* 
tueuse. 

Le défaut de sincérité, de conviction profonde, de dévoue- 
ment sérieux à des doctrines constantes nous gâte, par la ré- 
flexion, les plus belles pages de Balzac. En voici une où il a 
mis toute la force de son imagination et on serait tenté de croire 
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qu'il exhale rindignatiou d'une âme héroïque née pour 
aimer la liberté et la servir. Lucain, aidé de Sénèque et 
avec des retouches de Tacite, n'aurait pas mieux dit : a Tibère 
a humilié toutes les âmes; il a dompté tous les coura- 
ges; il a mis sous ses pieds toutes les têtes; il s'est élevé 
au-dessus de la raison, de la justice et des lois. Il pense avoir 
ôté à Rome jusqu'à la liberté de la voix et de la respiration ; 
ou les pauvres Romains sont muets, ou ils n'ouvrent'la bou-^ 
che que pour flatter le tyran. Mais un homme possédera-t-il 
sans trouble la gloire d'être plus craint que les dieux? On 
parlait ainsi en ce temps-là. Goûtera-t-il sans contradiction 
le fruit de cette victoire inhumaine qu*il a remportée sur 
les esprits? Jouira-t-il paiûblement des avantages de la 
cruauté, de la peur et du silence de ses sujets? de la lâcheté 
et des mensonges de ses courtisans? La vérité qu'on retient 
captive ne sortira-t-elle point par quelque endroit? ne pa- 
raitra-t*^le point en quelque lieu à la honte et à la confusion 
de Tibère? Oui, certes et d'une étrange sorte. 

« Des extrémités de l'Orient il lui vient une grande lettre, 
qui délivre la vérité opprimée ; qui la venge des espions et 
des délateurs; qui eflace les odes et les panégyriques de la 
flatterie. Cette lettre injurieuse est écrite de la main du roi 
des Parthes, et il n'y a pas moyen de la supprimer. Ce n'est 
point un cartel d'ennemi à ennemi : c'est une satire, c'est un 
pasquin; c'est quelque chose de pis. Ou plutôt ce sont les 
premières pièces d'un procès criminel intenté par le genre 
humain que les vices de Tibère avaient offensé. Au nom 
de toute la terre un roi se déclare partie et prend la parole 
contre un empereur. » Oui, Balzac, votre cerveau s'est 
échauffé^ votre imagination s'est exaltée, votre style a pris 
une vigueur et une hardiesse qui étonnent, et on serait tenté 
de se demander si vous n'aviez pas en réserve une âme de 
trempe antique; mais comme vous avez employé ailleurs la 
symétrie de vos antithèses et la pompe de vos hyperboles à 
combattre la pensée libre et les institutions qui «ssurent la 
dignité humaine contre les caprices violents du pouvoir ab- 
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solu, on ne saurait voir dans cette magnifique invective qu'un 
exercice oratoire sur une matière qui vous communique ac> 
cidentellement de nobles idées et de généreux sentiments. 

On peut se demander encore si les défauts de Balzac, 
comme écrivain et comme penseur^ sont des vices de son 
génie, ou des torts de sa destinée. L'émotion du sentiment, 
la tendresse du cœur manquent absolument à ses ouvrages, 
et c'esf pour cela qu'ils attachent peu, quoiqu'ils plaisent 
souvent. Mais, faut-il en accuser la sécheresse naturelle de 
son cœur, ou cet isolement qui rompit entre le dtoyen et 
l'État, entre l'homme et la famille, entre le chrétien et TÉ- 
glise les rapports, qui auraient remué l'âme de l'homme, du 
citoyen et du chrétien. J'incline à croire que cette retraite, qui 
fut viagèrement un excellent calcul de vanité, eut sur l'âme 
de Balzac, et par contre-coup sur son talent, une funeste in- 
fluence. Elle endurcit son cœur en exaltant son amour-propre, 
elle appauvrit ses idées en l'éloignant de la pratique des 
hommes et des choses. Cette forte intelligence fut par là ré- 
duite à vivre sur le fonds de sa première expérience. Balzac 
n'a pas tenu toutes les promesses de son début, brillante 
floraison qui semblait annoncer la plus riche moisson. Les 
fruits de la maturité n'ont pas eu la vigueur promise. On peut 
croire que si Balzac ne se fût pas retiré prématurément de 
la vie active, que s'il se fût mêlé aux affaires et aux grands 
intérêts de la société, que si Richelieu l'eût appelé aux 
dignités de TÉglise ou de l'Etat, il fût devenu un écrivain po- 
litique supérieur, ou un orateur éminent. Certes, il n'aurait 
pas composé un prince de fantaisie, un ministre chimérique, 
une cour imaginaire; ir n'aurait pas écrit de dissertations à 
vide sur le Romain, des lieux communs touchant Fabrice, 
Auguste et Méceqas; il ne se serait pas amusé à discuter 
gravement que les dons du corps et de l'esprit ne sont ni de 
la puissance, ni de la juridiction de la fortune; il aurait laissé 
aux prises les Uranistes et les Jobelins, sans se porter juge 
du camp, et moins encore eût- il disserté sur l'attelage de 
Vénus. 
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Balzac a beaucoup écrit. 11 ajouta une trentaine de livres 
de lettres aux quatre premiers qui avaient commencé sa 
réputation^ mais il ne s'éleva pas dans ce genre au-dessus de 
son coup d'essai. Il faut ajouter à cette vaste correspondance, 
le Prince, composé en l'honneur de Louis XIII, et qui serait 
une excellente leçon s'il n'était une insigne flatterie; VAris- 
Uppe ou le Ministre qui devait être le complément du Prince, 
et que Balzac n'a point publié parce qu'il eut à se plaindre 
de Mazarin aussi bien que de Richelieu; le Socrate chrétien, 
sans contredit son plus bel ouvrage, et qui contient le germe 
de deux chefs-d'œuvre de Bossuet, l'Histoire universelle et 
l'Exposé de la doctrine chrétienne ; le Barbon , satire ou plu- 
tôt charge assez ingénieuse, dirigée, non pas contre Montmaur, 
comme on l'a cru, mais contre l'archevêque de Rouen Fran- 
çois de Harlay, ce Lycophron de la théologie et de la chaire 
évangélique ; enfin une foule d'entretiens et de dissertations 
sur des sujets littéraires et religieux, sans compter un nom- 
bre considérable de vers latins. La meilleure de ces disser- 
tations, celle qui roule sur VUerodes infanticida de Heinsius, 
fut mal accueillie par ce grand homme, qui répondit avec 
aigreur. Balzac qui l'avait bien traité s'étonna de ce procédé, 
mais il aurait dû se rappeler que la critique, même la plus 
bienveillante, effleure toujours l'irritable amour-propre d'un 
poète, et que d'ailleurs Heinsius était l'ami du docteur Bau- 
dius, dont le gendre avait de si graves reproches à faire au 
jeune compagnon de voyage de Théophile. 

Cette fécondité a de quoi surprendre dans un écrivain dont 
le style atteste un travail opiniâtre. Le même prodige s'est 
renouvelé pour Buflbn et J.-J. Rousseau. Balzac avait l'haleine 
courte, mais il la reprenait souvent. Ses lettres et ses entre- 
tiens sont des morceaux de peu d'étendue, mais achevés. 
C'était la véritable portée de son talent, et il ne va pas au 
delà, même dans les ouvrages où il paraît tendre plus haut. 
Le Prince, VAristippe, le Socrate chrétien, ne sont que des 
lettres, des dissertations et des entretiens placés bout à bout, 
grossièrement cousus plutôt que liés et fondus de manière à 

3. 
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former un tout indissoluble. Le style de Balzac est constam^ 
ment noble et châtié, cependant il admet un grand nombre 
d'expressions familières ennoblies par la place qu'elles occu« 
pent et l'énergie qu'elles donnent au discours. C'est le même 
artifice auquel Bossuet doit ses plus grands effets d'éloquence, 
artifice heureux quand on l'emploie discrètement. 

Après une étude sérieuse de la vie et des oeuvres de Balzac, 
j'avouerai sans détour que son caractère ne m'inspire aucune 
sympathie. Jamais homme ne fut plus exclusivement occupé 
de lui-même : sa vanité trouvait bons tous les moyens de se 
satisfaire : il se louait sans relâche et se faisait louer à ou- 
trance. On trouveà citer, dans sa vie, lafondation du prix d'élo- 
quence que l'Académie décerne annuellement, et son testa- 
ment, par lequel il lègue tout son bien aux hôpitaux; or, je 
le dis sans crainte de décourager ni la vertu, ni la vanité, 
qui ne se laissent pas abattre si facilement, dans ces deux 
traits si vantés, la part du démon de l'orgueil pourrait bien 
être la plus forte. Je ne saurais estimer l'adulateur banal de 
toutes les puissances, le déserteur de toutes les disgrâces, le 
disciple irrévérencieux et l'ami infidèle; mais, si je considère 
l'écrivain, je dois avouer les immenses services qu'il a rendus 
à la langue, et reconnaître que Balzac était véritablement né 
pour l'éloquence. Ce qui lui a manqué surtout,. ce sont 
des circonstances favorables à l'essor de son génie, et *un 
théâtre où il pût le développer. Balzac, dans la chaire chré- 
tienne, aurait été le digne précurseur de Bossuet; mais dans 
le silence du cabinet il n'a montré que la moitié de ses forces, 
et on peut lui appliquer, en le modifiant, le mot par lequel 
il a réduit à sa juste valeur le mérite de Ronsard : « C'est 
le commencement et la matière d'un (mteur. » 

1839. 
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Les destinées de l'hôtel de Rambouillet méritent d'être 
étudiées. Ce salon de beaux esprits^ qui régenta la littérature 
pendant la première moitié du ivii^ siècle, et qui fut l'ar- 
bitre du goût, le sanctuaire de la morale, l'académie du beau 
langage, après avoir joui longtemps d'une gloire incontestée, 
a TU décliner son autorité sous le règne de Louis XIV, et le 
iviii* siècle n'a plus eu pour lui que le sarcasme ou le dé- 
dain : on l'a vu à travers les Précieuses ridicHles de Molière, 
et on a détourné contre lui des traits que le grand comique 
n'avait dirigés que contre les maladroits imitateurs de son 
langage et de ses manières. Il est temps de se placer entre 
l'engouement des contemporains et le dénigrement de la 
postérité pour apprécier justement les services et les torts de 
cette réunion célèbre. 

M. Roederer, dans son Bistoire de la société polie en France^ 
fait remonter l'ouverture du salon de Madame de Ram- 
bouillet à l'année 1600, sous le règne de Henri IV. L'esprit 
de cette société, à son origine, fut politique et moral. Le 
marquis de Rambouillet, ami du duc d^Épemon, était hostile 
à Sully, alors au comble de la faveur; Catherine de Vivonne, 
sa chaste et noble femme , voyait avec mépris les dérègle- 
ments de là cour : ces rancunes politiques et ces scrupules 
de pudeur les déterminèrent à se tenir sur la réserve, et à 
foire de leur hôtel un centre d'opposition modérée qui com- 
battrait indirectement les barbarismes et les orgies de fat 
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cour par la pureté du langage et des mœurs. L'hôtel de 
Rambouillet ne tarda pas à devenir le rendez>vous des 
beaux esprits et des femmes les plus distinguées. Ou bri- 
guait ardemment l'honneur d'y être admis^ car l'admission 
était un double brevet de culture intellectuelle et de vertu. 
Une pareille réunion , que Bayle appelait un véritable palais 
d'honneur, ne^ pouvait pas manquer d'exercer une grande 
influence. Les circonstances extérieures en favorisèrent l'ac- 
croissement. La sévère économie du roi et de son ministre 
Sully, et, plus tard, l'indifférence littéraire de Louis XIU et 
des divers ministres qui se succédèrent jusqu'à Richelieu, 
abandonnèrent à l'hôtel de Rambouillet le patronage et la 
direction des lettres ; cette espèce de dictature eut ses avan- 
tages et ses inconvénients. 

L'hôtel de Rambouillet continua le travail de Malherbe 
sur la langue française : celui-ci avait donné à notre idiome 
la force et la noblesse, ses continuateurs l'assouplirent, l'af- 
linèrent, et ajoutèrent aux qualités qu'il possédait déjà la 
finesse et la délicatesse. 11 faut encore rapporter à ce cercle 
ingénieux l'art de converser, qui fut une des principales 
gloires de la France, et d'où découlèrent la poUtesse, l'ur- 
banité et le savoir-vivre , dont le nom même n'existait pas 
avant cette époque. On ne saurait non plus nier sans injus- 
tice les services rendus à la morale par cette société d'élite ; 
elle rendit chastes, au moins en paroles, les auteurs qu'elle 
admettait, et plus retenus ceux qu'elle n'avait pas enrôlés. 
Son influence se lit sentir sur le théâtre, d'où furent bannies 
les obscénités qui le déshonoraient: l'accueil que l'hôtel 
Rambouillet fit à VAstrée de D'Urfé contribua beaucoup à 
cette réaction, et mit en honneur les beaux sentiments dans 
les livres et dans le commerce de la vie. 

Malgré l'excellence de ses intentions, le cercle de la mar- 
quise de Rambouillet ne put échapper à la loi qui domine 
les coteries littéraires. Ces réunions exclusives se font tou- 
jours des idées et un langage à part ; de sorte que ceux qui 
les fréquentent sont des initiés^ et les étrangerà des profanes. 
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Ce besoin de se distinguer engendre la manière et l'affec- 
tation. L'hôtel Rambouillet pouvait d'autant moins s'y sous* 
traire que, dans TindilTérence de la cour et l'ignorance du 
peuple, aucun contact extérieur, aucun avertissement du 
dehors ne pouvait le réprimer dans ses écarts. La consé- 
quence forcée de cette situation sera la grande importance 
des petites choses, le sérieux des bagatelles. Il faudra chaque 
soir fournir un aliment à l'activité des esprits; ce besoin 
fera la fortune des billets galants, des rondeaux, des son- 
nets, des madrigaux, des énigmes; on s'extasiera sur un 
mot, on se divisera à propos d'un quatrain, on se formera 
en camps ennemis à l'occasion de deux sonnets. Voiture et 
Besserade tiendront le monde littéraire en suspens entre 
Job et Uranie; et la Belle Matineuse de Malleville le disputera 
longtemps à celle de Voiture ; Balzac et son rival discuteront 
gravement s'il faut dire muscardins ou muscadins; ou 
prendra parti pour ou contre la conjonction car ; et la riva- 
lité de deux diseurs de bons mots, également gastronomes , 
Ménage et Montmaur, ameutera tout le Parnasse , et susci- 
tera une guerre interminable. 

Ce n'est pas tout : l'absence d'idées sérieuses et vraies por- 
tera les efforts de l'esprit sur les mots qu'on tourmentera 
de mille manières, et sur la versification qu'on surchargera 
de nouvelles entraves. Le sonnet, malgré la rigueur de ses 
lois, ses quatrains à rimes uniformes, ses tercets au sens 
suspendu et la proscription de toute répétition de mots, ne 
suffira plus ; le rondeau ajoutera aux difficultés de la rime 
identique la nécessité de ramener, deux fois, à point nommé, 
les mots de son début ; l'acrostiche placera toutes les lettres 
d'un mot, dans leur ordre de succession, à la tête de ses 
lignes rimées; certain rimeur bizarre (De Neufgermain) 
prendra le contrepied de l'acrostiche, et placera tour à tour 
chacune des syllabes du nom de son héros à la fin de ses 
vers; enfin, les bouts-rimés donneront la torture au bon 
sens par la tyrannie de leurs rimes étranges. 

Le règne dessalons, dans le sommeil des grandes quet- 
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tiens religieuses et politiques, deTait non-seulement donner 
cours aux petits genres littéraires, tourmenter les phrases, 
les mots, les syllabes, les lettres mêmes, mais fausser ce 
quil y a de plus naturel au cœur humain, la passion. Les 
femmes réglaient et dominaient la conversation, elles devaient 
y introduire le sentiment. Gomment ne pas parler d^amour, 
et comment en parler avec bienséance? On prit un biais pour 
le faire, en tout bien, tout honneur; on sépara le sentiment 
de son but matériel et grossier; on prit pour point de dé- 
part et pour objet la galanterie; on Tépura, on la subtilisa, 
on en tira la quintessence, et l'on en fit sortir ce qu'on peut 
imaginer de plus fin, de plus délicat et de plus faux; et, 
comme si ce n'était pas assez de fausseté comme cela, on 
s'avisa de transporter ce sublimé sentimental dans l'antiquité, 
et de mettre toute cette belle métaphysique sur le compte et 
à la charge des héros de l'Italie et de la Perse. 

Les femmes qui fréquentaient l'hôtel de Rambouillet pri- 
rent le nom de précieuses : c'était un titre d'honneur, et 
comme un diplôme de bel esprit et de pureté morale. Les 
précieuses se divisaient, suivant l'âge, en jeunes et anciennes ; 
le nom de vieilles aurait été trop dur pour leur délicatesse; 
et, dans l'ordre moral, elles se classaient en galantes ou 
spirituelles^ selon leur vocation pour les délicatesses du sen- 
timent ou les finesses de l'esprit. Les principaux articles de 
leur code de morale consistaient à fuir la fausseté et la per- 
fidie; à honorer cette sage contrainte qui est le principe et 
la garantie de la politesse; à demeurer fidèle à l'amitié, et 
à donner à l'esprit le pas sur les sens. La matière était leur, 
partie adverse, et, ne pouvant la supprimer, elles voulaient 
du moins l'asservir. Ce mépris des choses sensibles, sans les 
réduire au célibat , leur donnait de l'aversion pour le ma- 
riage, dont elles reculaient toujours la conclusion. Ce fut en 
vertu de cette poétique matrimoniale que M. de Montausier 
attendit courageusement que Julie d'Ângennes eût dépassé 
ses trente ans avant de l'épouser : il n'en fallait pas moins 
pour faire un séjour convenable sur tous les points de la 
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earte du Tendre : c'est pour cela que Ninon appelait les pré- 
cieuses les jansénistes de Tamour; mais cette rigueur n'était 
pas de rbypocrisie. Il faut bien se garder de croire sur pa- 
role cette mauvaise langue de Saint-Eyremond qui a jeté le 
doute sur la perfection vertueuse des précieuses, par une 
antithèse si libre et si discourtoise que je ne veux pas la re- 
produire. Au reste Saint-Ëvremond en est si satisfait^ qu'il la 
répète à satiété. - 

Le&précieuses s'étaient fait une langue de convention propre 
à dépayser les profanes ; Paris n'était plus Paris^ mais Athènes; 
file Notre-Dame s'appelait Délos; la place Royale^ place 
Dorique ; Poitiers était Ârgos; Tours ^ Césarée; Lyon, Milet; 
Aix, Gorinthe; la France avait fait place à la Grèce; non- 
seulemrat les villes^ mais les hommes étaient débaptisés; 
Louis XÏV avait échangé son nom contre celui d'Alexandre; 
le grand Ckmdé devait répondre au nom de Scipion; Riche- 
lieu était devenu Sénèque, et Mazarin Caton. Tous les beaux 
esprits avaient subi la même métamorphose. Ne parlez plus 
de Chapelain, c'est Chrysante qu'il faut dire; Voiture, c'est 
Vdère; Sarasin, Sésostris; la Galprenède, Calpumius; Scu- 
déri, Sarraïdès : Scudéri et la Calprenède devaient être deux 
fois plus fiers avec ces noms sonores et pompeux. 

Les scrupules des précieuses en matière de langage les 
portaient à éviter les mots vulgaires, et à les remplacer par 
de nouvelles métaphores et par des périphrases; elles fai- 
saient du miroir le conseiller des grâces; des fauteuils, les 
commodités de la conversation; du prosaïque bonnet de nuit, 
le complice innocent du mensonge. Ce sont là les ridicules 
de leur manière; mais souvent elles ont rencontré juste, et 
leur vocabulaire a enridii la langue. 

C'est des précieuses que nous viennent les locutions sui- 
vantes : « Cheveux d'un blond hardi, » pour ne pas dire roux ; 
« n'avoir que le masque de la vertu ; revêtir ses pensées d'ex- 
pressions nobles; être sobre dans ses discours; tenir bureau 
d'esprit; danser proprement,)) et une foule d'autres que 
Tusage a consacrées. Croirait-on que le mot énergique s^en- 
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canailler, auquel Chamfort a donlié pour contre-partie «'en- 
ducailler, soit sorti de la fabrique des précieuses? En somme^ 
le procédé des précieuses se réduit à substituer la périphrase 
aux mots vulgaires, et à rajeunir les métaphores usées : or, 
les grands écrivains ne font pas autre chose, mais ils le font 
avec goût et mesure. Ce n'est pas là ce que Molière a attaqué. 
Dans sa critique, l'hôtel Rambouillet était hors de cause, et 
il faut l'en croire lorsqu'il nous dit que les plus excellentes 
choses sont sujettes à être copiées par de mauvais singes qui 
méritent d'être bernés, et que les véritables précieuses au- 
raient tort de se piquer lorsqu'on joue les ridicules qui les 
imitent mal. Malgré cette protestation de notre grand comi- 
que, Ihôtel de Rambouillet a été compris dans le ridicule 
qu'il destinait à des parodistes sans esprit et sans goût; et le 
nom dont s'honoraient les Longueville, les Lafayette, les 
Sévigné et les Deshoulières n'est plus aujourd'hui qu'un so- 
briquet injurieux. 

Tâchons de reproduire en quelques traits les habitudes de 
ce cercle de beaux esprits, et pénétrons un instant dans le 
sanctuaire , je veux dire la chambre bleue d'Arthénice (c'était 
le nom précieux de la marquise de Rambouillet : Malherbe et 
Racan avaient trouvé en commun cet élégant anagramme du 
prénom de Catherine). Voici les abbés De Belesbat et Du 
Buisson qui ne demandent pas mieux que de nous introduire 
dans la ruelle de cette chaste alcôve : nous sommes alcâ^ 
vistes, grâce à la complaisance de nos deux introducteurs. 
Laissons entrer Scudéri, Cotin , l'abbé de Pure, la Calprenède, 
Godeau, Ménage et même Chapelain, et tâchons de ne pas 
rire en voyant le chantre de la Pucelle ôtant son vieux cha- 
peau pour montrer sa vieille perruque, et laissant voir sous 
son manteau râpé son justaucorps de taffetas noir fait aux 
dépens d'un vieux cotillon de sa sœur; les maîtres du logis 
lui font trop bon accueil , pour que des intrus osent le railler. 
L'arrivée de Voiture va donner cours à une gaieté légitime ; 
mais il entre d'un air mystérieux, le front chargé de nuages; 
et comme on s'inquiète de ce changement d'humeur : « MeS" 
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dames, dit-il à demi-voix, il court de mauvais bruits sur le 
soleil. » Cette saillie rassure tout le monde, et Ton s'extasie 
sur cette nouvelle forme d'enjouement. Cotin profite de cette 
bonne disposition pour lancer une de ses énigmes, et l'as- 
semblée, par déférence, laisse à la belle Julie l'honneur d'en 
deviner le mot. Puisque Julie s'est mise en scène, il faut 
s'occuper de la guirlande * qu'on tresse en son honneur: «Qui 
de vous, dit la marquise, apporte aujourd'hui son hommage? 
M. de Voiture s'est-il enfin résigné à payer son tribut?» Voi- 
ture, au lieu de répondre, tombe dans sa rêverie; car, un peu 
jaloux de M. deMontausier, il avait juré, à part lui, de n'être pour 
rien dans la galanterie de son heureux rival. «Madame, dit 
alors Desmarets, voici un quatrain sur la violette ; je désire 
qu'il ne paraisse pas indigne de figurer à côté des stances de 
de M. des Réaux sur le lis, ou de M. Chapelain, sur la cou- 
ronne impériale; au reste , écoutez : 

Modeste en ma couleur, modeste en mon séjour, 
Franche d'ambitton, je me cache sous l'herbe ; 
Mais si sur votre front je puis me voir un jour, 
La plus humble des fleurs sera la plus superbe. 

On devine les applaudissements que soulève ce madrigal; 
au fait, il est fort joli, et Ménage n'hésita pas à lui donner 
la palme. Lorsque l'extase et les commentaires eurent cessé, 
une voix grave et lente s'éleva; la figure qui parlait avait 
le teint jaune et des traits virils; ses premières paroles 
amenèrent un silence général; or, c'était Mademoiselle de 
Scudéri, l'oracle de l'assemblée ; elle posa une thèse de psy- 
chologie amoureuse : « Examinons, dit-elle, maintenant, quel 
est te plus malheureux d'un amant jaloux, d'un amant dé- 
daigné, d'un amant séparé de sa maîtresse, ou d un amant 
qui a perdu l'objet de sa passion? » La discussion fut longue 
et approfondie, si approfondie et si longue, que la décision 
en fut remise au lendemain. Tels étaient, à peu près, les 

' M. Charles Nodier a publié une jolie édition de la Guirlande de 
Julie dans la Collection des petits classiques français. 
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entretiens de cette société choisie, et ce procès-verbal d'une 
séance peut donner une idée des sujets qui se traitaient habi- 
tuellement entre ces beaux esprits. Pour le ton et le style 
des interlocuteurs, on peut consulter les lettres de Voiture 
et les conversations qu'on rencontre si souvent dans la Clélie, 

L'hôtel de Rambouillet, qui était, avant tout, un sanctuaire 
de pureté morale et une académie de beau langage, laissait 
cependant passer la médisance et la chronique scandaleuse. 
Nous avons vu que l'esprit d'opposition entrait pour beau* 
coup dans son institution ; car essayer, sous le règne passa- 
blement graveleux du Béarnais, de mettre en honneur la 
pureté des mœurs, c'était élever autel contre autel. Les beaux 
sentiments dont le chaste salon de la marquise de Rambouil- 
let donnait le précepte et l'exemple, étaient déjà la satire 
indirecte de la cour; mais pense-t-on que cette satire dis- 
crète fût la seule qu'on se permît; c'eût été trop de vertu ; le 
diable a toujours sa petite place de réserve dans les meil- 
leures âmes, et la faiblesse humaine voulait qu'on traçât 
quelquefois le tableau des désordres que l'on condamnait 
par la pureté de sa conduite. 

Je pense toutefois, que ces anecdotes, empruntées à la 
chronique de la cour et de la ville, se racontaient à voix 
basse lorsque le vieux marquis prenait à part, dans un coin 
du salon ou dans l'embrasure d'une fenêtre, Chaudebonne, 
Voiture, et le nain de Julie, Godeau, qui, malgré son 
évêché, entendait la plaisanterie. Cette partie secrète des 
entretiens du salon d'Arthénice nous a été transmise par le 
caustique et spirituel Tallemant des Réaux ; et Dieu soit loué 
de ses indiscrétions! sans cela, nous aurions perdu ces bons 
contes qui nous égaient aux dépens de Henri IV, et qui ter- 
nissent un peu son auréole de vert-galant; nous ne saurions 
rien des peccadilles de son grave ministre le duc de Sully. 
L'opposition de l'hôtel de Rambouillet, moins systématique 
sous Louis XIII, ne laissa pas de suivre son cours; on s'y en- 
tretenait des galanteries de la cour; on glosait sur le compte 
de Louis XIII, qui faisait si sottement son métier de roi; 
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Louis XUI^ le moindre de 8a race, héritier des vices et des 
faiblesses de sa mère, et qui ne tenait de son père, que l'o- 
deur du gousset, le plus ennuyé des princes et le plus eu* 
nuyeux^ perfide en amitié, lâche et cruel, jusqu'à contrefaire 
les grimaces des mourants, et regrettant de ne pas Toir celle 
que devait faire à l'heure du supplice M. Le Grand (Cinq- 
Mars), le complice et, dit-on, le triste instrument de ses plai- 
sirs. On n'épargnait pas non plus le cardinal-ministre, dont 
le patronage littéraire faisait concurrence, et l'on se permet- 
tait de railler sur ses amours avec la belle Manon, sur ses 
bévues d'énidit, et sur son admiration pour les vers où Guil- 
laume Colletet se plaisait à peindre dans le hassin des Tui- 
leries : 

La cane s'humectant de la bourbe de Teau * . 

Les témoignages des contemporains ne manquèrent pas 
à l'hôtel de Rambouillet, et la considération dont il jouissait 
ne fut pas détruite pendant la durée du dix-septième siècle. 
Fléchier, dans l'oraison funèbre de M. de Montausier, multi- 
plie les anthitèses, pour peindre ce salon, « où se rendaient 
tant de personnes de qualité et de mérite qui composaient 
une cour choisie, nombreuse sans confusion, modeste sans 
contrainte^ savante sans orgueil, polie sans affectation.)) 
Jugement qui serait plus près de la vérité si l'on transfor- 

* Voici les yen de Ck>lletet : 

A même temps je vis sur le bord d'un ruisseau 
La cane s'humecter de la bourbe de l'eau, 
D'une voix enrouée, et d'un battement d'aile, 
An>mer le canard qui languit auprès d'elle, 
Pour apaiser le feu qu'ils sentent nuit et Jour 
Dans cette onde plus sale encor que leur amour. 

Richelieu, émerveillé de celte poésie, donna à l'auteur soixante 
pistoles, en ajoutant que « c'était seulement pour les six vers qu'il 
avait trouvés si beaux, et que le roi n'était pas assez riche pour payer 
le reste. » Lé reste était de même force. 
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mait les correctifs en compléments ; il vaut mieux s'en tenir 
au jugement du duc de Saint-Simon, qui constate, sans 
commentaire, Timportance historique de cette illustre so- 
ciété : « C'était le rendez-vous de tout ce qui était le plus 
distingué en condition et en mérite: un tribunal avec 
qui il fallait compter, et dont la décision avait un grand 
poids dans le monde sur la conduite et sur la réputation des 
personnes de la cour et du grand monde. » L'héritage de 
l'hôtel Rambouillet fut recueilli par les duchesses de Montau- 
sier et d'Orléans, et par madame de Maintenon, gardiennes 
des traditions de la conversation, spirituelle et polie, qui se 
maintinrent au dix-huitième siècle, à la petite cour de la du- 
chesse du Maine, et dans les cercles de mesdames de Tencin 
et Geoffrin. Cet art de converser s'est perdu pendant la crise 
révolutionndre ; madame de Staël y substitua un instant ses 
éloquents monologues , interrompus par un coup d'État de 
«Napoléon ; toutefois Delille et Suard avaient, dit-on, conservé 
les secrets de cet art ingénieux qu'ils paraissent avoir emporté 
dans la tombe. 

La tribune et les journaux ont tué les salons, la conver- 
sation a fait place aux discours ; on ne cause plus, on dis- 
cute , on pérore , on déclame : mais si nous avons moins de 
beaux esprits, nous possédons en retour d'éloquents orateurs 
et de spirituels journalistes. Il faut bien accepter la compen- 
sation, et même s'en réjouir, car le règne des salons ne 
pourrait renaître que sur le tombeau de nos institutions 
politiques. 

1837. 
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Je rapproche, ou plutôt je place ici, Tun à la suite de 
Tautre, sans intention de parallèle, ni même de contraste, 
deux poètes que l'hôtel Rambouillet n'a point enrôlés, quoi- 
qu'ils aient été tous deux à sa portée, et que l'un d'eux, au 
moins, eût pu être un de ses familiers et des plus agréables; 
Tautre préférait de beaucoup la mau\aise compagnie, où il était 
à l'aise avec tous ses avantages, l'intempérance de la langue, 
de la gorge et de l'estomac. Sarasin est un bel esprit qui a 
de la distinction et qui sait choisir; Saint-Amant est surtout 
un goinfre, comme l'a si bien qualifié M. Philarète Ghasles. 
Sarasin est un courtisan délié et même un peu roué : il 
porte dans un cercle d'élite ses lestes propos, ses saillies 
hasardées, et les fait passer par sa dextérité et son assurance, 
par la politesse du langage et des manières. Saint-Amant, 
héros de taverne, n'a pas à ménager les scrupules de ses 
compagnons, il peut hardiment donner cours à son humeur 
gauloise ; ceux qui l'écoutent ne demandent qu'à s'étourdir 
au bruit des flacons, et à répéter les refrains bachiques 
qu'il entonne. Au fond, l'élégant Sarasin vaut moins que le 
bon gros ivrogne Saint-Amant, mais il reste capable de s'é- 
lever du badinage à la noblesse, tandis que la muse de Saint- 
Amant ne sortira pas impunément du cabaret. Mais il est 
temps de faire passer devant le lecteur ces deux personnages. 
Commençons par Sarasin. 
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§1. 

Sarasin fut le rival de Voiture dans le badinage ingénieux; 
comme celui-ci, il avait dans Tesprit un côté sérieux, capable 
de grandes idées, et il le mit plus souvent à l'œuvre. Voltaire 
Ta jugé favorablement, mais en quelques mots empreints de 
légèreté : « 11 a écrit, dit-il, agréablement eu vers et en 
prose. » Sarasin mérite plus d'une ligne. 

Son père était le parasite d'un trésorier des fermes à Caen^ 
qui lui céda son emploi; ce père fut en outre conseiller de la 
cour des aides de Rouen. La maison paternelle n'avait pas 
été pour Sarasin une école de délicatesse, on s'en aperçut par 
sa conduite. A son arrivée à Paris, il reçut de M. de Chavigny, 
secrétaire d'État, une somme de 4,000 livres pour faire un 
voyage en Italie. Sarasin les mangea avec une maîtresse, et 
laissa en souffrance sa mission diplomatique; c'était un triste 
début : cette échappée fut mise sur le compte de la jeunesse^ 
compte souvent bien chargé; M. de Chavigny usa d'indul-* 
gence, et nous voyons que plus tard, lorsque son protégé 
fut inquiété, et même séquestré pour des vers satiriques 
qu'il n'avait point faits, il écrivit en cour pour le tirer d'af- 
faire. Un voyage en Allemagne n'eut point de résultat positif 
pour lui; il y gagna cependant les bonnes grâces de la prin- 
cesse Sophie, iiile du roi de Bohême, amie de Descartes. De 
retour à Paris, il épousa une douairière, veuve d'un maître 
des comptes. C'était un mariage de raison d'un côté et de 
passion de l'autre. Sarasin comptait sur mille écus d'argent 
de poche que la vieille devait lui fournir, mais à une condition 
que le jeune mari n'eut pas le courage de tenir; celle-ci, 
mécontente d'avoir un mari en peinture, ferma sa bourse. 
Ce qu'il y a de pis pour notre poëte, c'est que ces chaînes, 
qui n'étaient ni d'or ni de soie, ne furent jamais brisées pour 
lui ; la veuve du maître des comptes survécut au jeune poëte. 
Ménage fut son ami, et le coadjuteur son patron : tous 
deux lui rendirent des services, mais Sarasin ne les recon- 
nut pas. La reconnaissance était son moindre défaut. Le 
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coadjuteur et madame de LongueTille le placèrent auprès 
du prioce de Conti^ comme secrétaire de ses commande- 
ments ; dans cette position, Sarasin fit le petit ministre, et 
trafiqua de son crédit auprès de son maître en se faisant 
donner de ces gratifications équivoques^ qui prennent, selon 
les lieux et les objets, le nom d'épingles, de chapeaux, de 
ptsde-vin, ou de cadeaux de chancellerie. Le prince de Conti 
le maltraitait souvent, mais Sarasin le désarmait par des 
plaisanteries. Il avait l'esprit vif et toujours présent; un 
orateur provincial resta court au début d'un compliment au 
prioce de Conti ; Sarasin prit sur-le-champ la place de l'é- 
chevin désappointé et acheva la harangue. Cette espièglerie 
divertit beaucoup le prince et charma les magistrats eux- 
mêmes, qui donnèrent à Sarasin le vin de la ville. 

On a dit et répété qu'il mourut de douleur d'avoir été 
chassé. de la présence du prince à coups de pincettes. 
Peut-être le mérita-t-il plus d'une fois, mais il n'en fut rien, 
le prince de Conti se contentait de le maltraiter en paroles, 
puis il le recerait à merci,,grâce à son enjouement. Sarasin 
mourut empoisonné par un mari jaloux , qui n'avait pas 
d'autre recette pour se débarrasser des amants de sa femme, 
et qui l'employa souvent. Ce dénoûment funeste se rapporte 
à l'année 1655. Sarasin n'avait que cinquante ans lorsqu'il 
mourut. Il semble que la cinquantaine fut alors, pour les 
beaux esprits, l'an climatérique, le terme fatal delà vie, 
car Voiture et Scarron y furent arrêtés aussi bien que leur 
spirituel ami. 

Sarasin prit parti dans plusieurs querelles littéraires; 
pour Voiture, contre Benserade, et il fut le plus spirituel des 
aDtijobelins, dans sa glose sur le sonnet de Benserade, où il 
amène^ avec une adresse infinie, à la fin de quatorze stances 
satiriques, tous les vers de la pièce qu'il critique ; et pour 
Ménage, dans la croisade que celui-ci suscita contre Mont- 
maur le grec ou le parasite. Outre le Testament de Goulu y 
raillerie piquante, il écrivit, à ce propos, le Bellum parasiti- 
cwTO; non pas en vers latins , comme l'a dit M. Auger, mais 
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en prose entremêlée de citations de vers légèrement détour- 
nés de leurs sens primitif. C'est le plus ingénieux des badi« 
nages enfantés par cette guerre qui divisa tout le Parnasse, 
et où les calomnies les plus atroces furent employées pour 
venger Tamour-propre de Ménage. Dans un petit poëme 
héroï-comique^ il fit avec esprit et bon goût justice de la 
manie des bouts-rimés que Dulot avait mis en vogue. 

Sarasin n'appartient qu'indirectement à Thôtel de Ram- 
bouillet; il est plutôt le héros du petit archevêché, ou cercle 
du coadjuteur ; il n'était pas assez pur pour la chambre 
bleue d'Arthénice ; on l'y tolérait à peine, sans doute pour 
rancune d'une raillerie attentatoire à l'honneur de la chaste 
Lucrèce *, et de son sonnet contre Eve. On le voyait plus 
souvent aux mercredis de Ménage et aux samedis de made- 
moiselle de Scudéri, qui l'accueillait avec plaisir, grâce à 
l'amitié de Pellisson, ardent admirateur de Sarasin,«et l'é- 
diteur de ses œuvres. Sa gaieté et sa malice quelquefois cy- 
niques étaient plus à l'aise chez Scarron, son spirituel voisin, 
qui lui reproche quelque part de ne pas venir plus souvent 
charmer ses douleurs. Sarasin touche à tous les cercles, sans 
être associé à aucun; mais il représente surtout celui du 
coadjuteur, plus libre, plus mordant, plus frondeur en un 
mot, et celui de Scarron où la liberté dégénérait parfois en 
licence comme la gaieté en bouffonnerie. 

Après avoir jugé l'homme avec une juste sévérité, il est 
temps d'apprécier l'écrivain ; tâche plus douce, car il y a 
beaucoup à louer de ce côté. Ce qui frappe d'abord dans 
Sarasin, c'est la souplesse du talent et la diversité des genres 
qu'il a traités. Il ne réussit pas moins dans le genre sérieux 
que dans le badinage ; il quitte les stances ei\jouées pour 
aborder les strophes de l'ode héroïque ; prenant le pinceau 
de l'histoire, il trace avec énergie le caractère de Valstein, 
et le tableau de ses exploits comme de ses intrigues; poète 

* Je ne me charge pas de la reproduire. Les curieux sauront bien 
la trouver dans ie Ménatjiana, 
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bucolique, ii fait du sentiment avec son esprit, et on jurerait 
que c'est avec son cœur ; il traitera, si vous le voulez, une 
question d'érudition, et vous le prendriez pour un savant de 
profession, n'était l'agrément dont il couvre son savoir. Ce 
n'est pas tout, il dissertera sur l'essence de la tragédie, et il 
vous fera comprendre Aristote mieux que ses traducteurs et 
ses commentateurs. Cet historien, ce critique, cet érudit, ce 
poète héroïque et bucolique, n'est pas moins habile à tourner 
une épigi^amme, à polir un sonnet, à célébrer les guerres 
burlesques du Parnasse, soit en vers français, soit en prose 
latine, et à semer sur tous les sujets le sel de ses plaisanteries. 

Sarasin a composé deux ouvrages historiques : la Relation 
du siège de Dunkerque, et V Histoire de la conspiration de Val- 
itein, dont il avait amassé les matériaux pendant son séjour 
en Allemagne. Ce dernier morceau est incomplet, soit que 
l'auteur distrait par les soins du monde ne l'ait pas achevé, 
soit que son incurie pour ses ouvrages en ait laissé perdre 
la dernière parlie. Quoi qu'il en soit, cette lacune est fort 
regrettable. Car Sarasin s'est approprié dans cet égrit la ma- 
nière des grands écrivains de l'antiquité, et s'est élevé à la 
hauteur de ces maîtres dans l'art d'écrire l'histoire. Il peint 
avec une merveilleuse fidélité les lieux et les hommes ; il 
montre avec sagacité l'enchaînement des faits, il en découvre 
les ressorts cachés, il pénètre dans l'âme de son héros, sonde 
les replis de son cœur, et, maître de tous ses secrets, il 
décrit les agitations, les retours, les angoisses de sa pensée , 
et tous ces mouvements intérieurs qui préparent les grands * 
desseins. C'est par là que l'histoire devient un cours de mo- 
rale. J'oserais presque dire que, si la Conspiration de Valstein 
était terminée^ on pourrait la placer à côté du CatHina de 
Salluste. 

Sa dissertation sur le nom et le jeu des échecs est un 
modèle de discussion : Ménage la déclare savante et curieuse, 
et Fréret n'a pas dédaigné d'y faire de nombreux emprunts. 
L'auteur expose les différentes opinions sur les origines et 
les dénominations de ce jeu , il les détruit successivement 

4 
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après leur avoir donné beaucoup de vraisemblance , et n'a- 
borde qu'à la fin celle qu'il pourra produire avec le carac* 
tère de l'évidence. Il a trouvé le secret d'être agréable dans 
un sujet d'érudition. Au reste^ il n'a pas emporté son secret 
avec lui, et cet agrément caractérise l'érudition française dans 
ses représentants les plus habiles, tels que les Barthélémy , 
les de Pouilly, les Villemain, les Victor Le Clerc, et d'autres 
encore qu'il serait facile de citer. • 

Dans la Pompe Funèhre de Voiture, Sarasin caresse et égra- 
tigne ingénieusement son rival ; c'est, sous une forme badine, 
un jugement fort sensé sur les mérites et les défauts du héros 
de l'hôtel de Rambouillet : « On fit, dit-il, plusieurs juge- 
ments de ce génie dans les lieux par où il passa : les uns le 
prenaient pour un génie enjoué; les autres pour un génie 
particulier, quelques-uns pour un grand génie. Il ne sembla 
commun à pas un, et pas un ne le trouva mauvais. » Que dire 
de mieux sur le compte de Voiture? La critique est si habile- 
ment voilée dans ce badinage, que le neveu et l'éditeur de 
Voiture, Pinchesne, en voulait faire l'appendice des œuvres 
de son oncle. 

Sarasin a réussi deux fois dans l'ode en célébrant la prise 
de Dunkerque et la bataille de Lens. Depuis Malherbe et 
Racan, sauf l'accident de Chapelain, qui fit, Boileau ne sait 
comment, une asse» belle ode, le genre lyrique n'avait rien 
produit d'aussi remarquable pour le mouvenient et l'harmo- 
nie. On a retenu cette belle strophe que Voltaire n'a pas 
surpassée dans sa HeniHade : 

Il monte un cheval superbe 
Qui, furieux aux combats, 
Â peine fait courber l'herbe 
Sous la trace de ses pas : 
Son regard semble farouche, 
L'écume tort de sa bouche $ 
Prêt an moindre mouvement, 
11 frappe du pied la terre, 
Et semble appeler la guerre, 
Par un fier hennissement. 
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Le discours de la tragédie est un bon essai de critique lit- 
téraire, mais c^est une mauvaise action, car Sarasin le com- 
{K)sa pour complaire à la jalousie du cardinal de Richelieu 
et à la présomptueuse vanité de Scudéri. Dulot vaineuy ou 
la défaite des boutê^riméSj est le premier en date de nos 
poèmes héroï-comiques. Sarasin le composa en quatre ou cinq 
jours. Cette précipitation a laissé bien des négligences dans 
ce badinage, d'ailleurs plein de vers heureux et dé fine^ al- 
lusions ; les bouts-rimés ne s'en relevèrent pas. Les auteurs 
de la Villéliade ont quelque obligation au poëme de Sarasin. 

Il serait trop long de signaler les traits d'esprits semés 
dans les poésies légères de Sarasin, mais on ne peut guère 
résister à la tentation de placer ici son sonnet à Gharleval 
sur la mère du genre humain : 

l^rsqu'Adam vit cette Jeune beauté 
Faite pour lui d'une main immortelle, 
S*il laima fort, elle, de son côté, 
(Dont bien nous prit} ne lui fut pas cruelle. 

Cher Gharleval, alors en vérité, 
le crois qu'il fut une femme fidèle ; 
Hais comme quoi ne l'aurait-elle été ? 
Elle n'avait qu*un seul homme avec elle. 

Or, en cela, nous nous trompons tous deux, 
Car bten qu'Adam fût Jeune et vigoureux. 
Sien foit de corps et d'esprit agréable, 

Elle «inift mieux, pour s'en faire ooater, 
Prêter Toreille aux sornettes du Diable, 
Qa« d'être femme et ne pas coqueter. 

Le bagage littéraire de Sarasin n'est pas considérable, il 
est contenu tout entier dans un volume de médiocre éten- 
due * ; mais ce volume suffit pour donner une haute idée 

' J'ajouterai, pour compléter €ett« esquisse des travaux de Sara- 
lio, un passage que J*emprunte aux curieux mémoires de littérature 
^e Sallengre : « Bien des gens ignorent qu'outre ce volume des 
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de ses talents, parce que le succès a toujours été iidèle à 
récrivain dans les genres si divers qu'il a successivement 
abordés. On doit regretter que la passion littéraire ait man- 
qué à Sarasin, et qu'il n'ait pas fait une étude de ce qui 
n'était pour lui qu'un délassement; il semble n'avoir eu au- 
cun souci de la postérité ; il ne s'est pas donné la peine de 
publier ses œuvres, et, si elles ont été recueillies, nous le 
devons aux soins pieux de Ménage et de Pellisson. Sarasin a 
montré tout ce que peut l'esprit sans génie, il s'est élevé bien 
au-dessus du médiocre sans atteindre le vrai beau. 

Saint-Amant (Gérard de) est une des nombreuses victimes 
de Boileau; je sais qu'il n'est pas facile de relever ceux qu'il 
a frappés, et que les morts de sa main sont bien morts. Ce- 
pendant, Boileau a trop chargé la misère et l'extravagance 

œuvres de Sarasin, il en a paru deux autres assez minces sous le 
litre de Nouvelles œuvres de M, Sarasin, Paris, 1676, in-12. Le pre- 
mier volume commence par une apologie de la morale d'Epicurr. 
Cest un discours en prose assez long, puisqu'il est de 178 pagcj. li 
y a de beaux endroits, et ce n'est pas un mauvais signe pour l'ou- 
vrage, d'avoir été, quoique faussement, attribué à Saint-Ëvremond. 
Le reste de ce volume et le second tout entier ne contiennent que 
des pièces en vers; les plus longues desquelles, au nombre de trois, 
et en même temps les meilleures, sont l'églogue Myriil, imité du 
Myrtilus de Hugue Grotius, et deux essais de poésie héroïque, sa- 
voir la guerre espagnole, imitée du poëme de Pétrone, qui commence: 

Orbem jam totum victor Romanus habebat. 

Et Rollon conquérant, pareillement imité tant de divers livres de 
TEnéïde de Virgile que du chant xvi» de la Jérusalem du Tasse, 
essais où règne d'un bout à l'autre une narration coulante, un su- 
blime sans emphase, un art de paraître original en copiant. De quoi 
un si heureux naturel n'aurait-il pas été capable, si une plus longue 
vie lui avait donné le loisir de perfectionner ses ébauches? » {Mé- 
moires de littéral,, t. I, p. 442). 



SARÀSIN ET SAINT'AMÀNT. 6S 

de Saint- Amant ; il a pris à son égard des licences poétiques 
que rimpartialité de Thistoire doit relever. Ainsi^ nous lisons 
dans sa première satire : 

Saint-Amant n*eut du ciel que sa veine en partage ; 
L'habit qu'il eut sur lui fut son seul héritage; 
Un lit et deux placels composaient tout son bien; 
Ou pour en mieux parler Saint-Amant n*a?ait rien. 
Mais quoi ! las de traîner une yie importune, 
II engagea ce rien pour chercher la fortune, 
' Et, tout chargé de vers qu'il devait mettre au Jour, 
Conduit 4*Qn vain espoir, il parut à la cour. 
Qu'arriva-t-il enfin de sa muse abusée? 
H en revint couvert de honte et de risée; 
Et la fièvre, au retour terminant son destin, 
Fit par avance en lui ce qu'aurait fait la faim. 

Par respect pour Boileau, je ne critiquerai pas ces vers qui 
sentent un peu Técolier : on ne comprend guère comment 
on peut engager un rien ; et^ en admettant que ce rien se 
compose d'un habit^ d'un lit et de deux placets, comment, 
après avoir mis tout cela en gage, on peut se présenter à la 
cour. Mais passons par-dessus ces petites difficultés. Ne croi- 
rait-on pas, sur la foi de Boileau, que Saint-Amant vécut 
déguenillé, qu'il se reput de l'air du temps, et qu'au lieu de 
reposer dans un lit, il était réduit à percher et à dormir à 
la belle étoile. Qu'on se rassure, malgré l'autorité du sati- 
rique, Saint-Amant ne fut pas si malheureux; il suffira, pour 
s'en convaincre, de jeter un coup d'œil sur sa vie. 

Marc-Antoine de Gérard était né à Rouen; il prit le nom 
de sieur de Saint-Amant, sans doute, parce qu'il était né 
dans le voismage de Saint-Amant. Sa naissance était médio- 
cre, mais il put porter sans contestation le titre d'écuyer. 
11 fit partie de la maison du duc de Retz, et plus tard on le 
vit attaché au coadjuteur chez lequel on ne jeûnait guère; 
peut-être fit-il une fois maigre chère, car nous savons qu'il a 
dîné chez Chapelain ; mais il aimait les bons repas, et il en 

4. 
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faisait habituellement. En 1645^ lorsque Louise-^Marie de 
Gonzague fut épousée par Uladislas, roi de Pologne^ Saint- 
Amant alla la rejoindre. Ce fut la plus brillante époque de 
sa fortune ; il toucha de bons appointements, fut fait conseiller 
d'État de la reine et gentilhomme de sa chambre. Il la repré- 
senta au couronnement de la reine de Suède. Dans ces pays 
du Nord, pays de bonne chère et d'ivrognerie, Saint-Amanl 
était sur son terrain, dans son élément véritable. 

A son retour en France, sa santé s'altéra; l'instrument 
qu'il avait forcé perdit son ressort et sa puissance. Lorsque 
son estomac fut dérangé, Saint^Amaat se r^gea ; il devint 
sobre par nécessité de régioiei on crut 4^e c'était par dé- 
tresse. La reine de Pologne ne cessa pas de fournir à ses 
besoins. Saint-Amant était de l'Académie. Ce n'est pas dans 
cette docte compagnie qu'on meurt de faim. Ainsi, Gérard 
de Saint-Amant n'est pas de ces illustres malheureux dont la 
vie fut une longue souffrance. Au contraire, il fut homme de 
plaisir, et il s'y livra aussi longtemps que la bonne constitution 
de sa bête le permit; lorsqu'elle se détraqua, il fit relâche, 
et voilà tout Sa destinée comme poète n'est pas plus misé'- 
rable, et il obtint au delà de ses mérites. Sans jamais s'être 
fatigué par l'étude, sans avoh* senti la férule, oomme il le 
dit, il réussit à se faire un nom par quelques pièces qui se 
distinguaient des productions contemporaines, par la fran- 
chise du tour et le ton de la mauvaise compagnie qu'il fré- 
quentait. Avec ce léger bn^age, il entra à l'Académie ; de quoi 
peut-il se plaindre? On voit que Boileau a fait un portrait 
de fantaisie. 

Saint-Amant n'a de commun avec Scudéri, son contempo- 
rain, son confrère à l'Académie et comme lui victime de Boi- 
leau, qu'un excessif amouivpropre, la négligence du style et la 
qualité d'académicien : Scudéri est classique ; Saint-Amant 
est romantique, au moins dans sa première manière; car il 
en a plusieurs, comme on le verra. Saint-Amant avait de la 
verve, mais il manquait de goût et d'étude; son talent s'é- 
puisa vite faute de règle et d'aliment. Il réussit, dans sn 



SÀRA.6iN ET SÀINT'AMAM. 67 

jeunesse, sur les sujets badins et cyniques. Mais lorsqu'il 
voulut aborder la poésie sérieuse^ il échoua compléien^nt. 
Le Moïse sauvé a bien mérité les censures de Boileau ; nous 
nous en occuperons pour montrer jusqu'où peut aller le 
mauvais goût. 

La première et la meilleure de ses pièces est la Solitude, 
Elle est entachée de mauvais goût; le sentiment qui l'inspire 
n'est ni profond ni sincère; mais elle porte les traces d'un 
talent véritable. Ce qui la dépare^ c'est un mélange de sen- 
timents et d'images contradictoires : la noblesse ou la grâce, 
lorsqu'elles s'y rencontrent, ne se soutiennent pas, et l'ima- 
gination est bientôt blessée par une image repoussante, ou 
le goût par un trait vulgaire et disparate. C'est ainsi qu'après 
avoir décrit les bords d'un marais, où les nymphes vont cher- 
cher le frais et se fournir de pipeaux, de joncs et de glais, 
il ajoute brusquement : 

On y volt saoter les grenouiUefl, 
Qaf, d« frojeuii^ se vont cacher 
Sitôt qtt'oQ 1«A v«ut approcher ; 

et que, dans la même pièce, il nous montre, branlant aux 
branches d'un arbre 

Le squelette horrible 
D'uo pauvre amant qui se pendit. 

Le ridicule et l^horrible ne sont admissibles que suivant 
la théorie récente qui veut que le laid soit une partie du 
beau. Le triomphe de Saint-Amant est dans la peinture de 
ses parties de débauche et de ripaille où il était si bon ac* 
teur. Tantôt il se représente assis « sur un fagot une pipe à 
la main, » car Samt-Amant fut le premier fumeur entre les 
gens de lettres; tantôt il décrit ses transports dans une orgie 
où lui et ses amis se crevèrent' de manger et de boire; 

* Voyez dans les Œuvres de Saini^Amant la pièce inlitulée : Cre- 
vaille. 
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tantôt il exhale comiquement sa fureur contre Evreux, ville 
maudite, où il n'a pu trouver à se désaltérer, et il s'écrie : 

bon ivrogne ! ô cher Faret! 
Qu'avec raison tu la méprises ; 
On y voit plus de cent égUses 
El pas un pauvre cabaret. 

Disons en passant que Faret n'a pas mérité ce renom d'ivro- 
gne que lui donna l'amitié de Saint-Amant, et que l'auteur 
moraliste de l'Honnête homme n'avait de commun avec le 
cabaret que la consonnance de son nom. 

C'est surtout dans les pièces de ce genre que se révèle 
l'originalité du talent de Saint-Amant, Sa Rome ridicule, qu'il 
composa pendant un voyage en Italie, prouve aussi sa voca- 
tion pour la satire. Il céda, comme un grand nombre de ses 
contemporains, à la manie des pointes, et il a le triste hon- 
neur d'avoir laissé les deux plus mauvaises qui se soient 
faites, c'est-à-dire celle que lui inspira l'incendie du Palais 
de Justice en 1614*, et une auùre moins célèbre et aussi mi- 
sérable sur la paix entre la Russie et la Pologne : 

C'est, dit-il, un abus d'espérer 
Qu'autre paix, qu'une paix fourrée, 
En lieux si froids puisse durer. 

Ces traits de mauvais goût ne sont que des peccadilles au 
prix du Moïse sauvé, qui est le véritable crime littéraire de 
Saint-Amant. C'est de ce péché capital qu'il fut surtout repris 
par Boileau. Quelle insolence, en effet, n'était-ce pas à un 
poëte de cabaret, encore ivre des fumées du vin et du tabac, 
d'aborder le sanctuaire et de se prendre à la Bible! Le pro- 
fanateur en fut cruellement puni. Son poëme est mal com- 
posé et plus mal écrit. L'action principale, le salut de Moïse, 
y tient la moindre place. Tout l'espace est rempli par des 

' Certe à Paris on vit beau jeu 

Alors que madame Justice 
Se mit le palais tout en feu 
Pour avoir mangé trop d'épice. 
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épisodes gauchement amenés à l'aide de songes et de récits^ 
où sont longuement narrés les histoires des anciens patriar- 
ches et les futurs exploits de Moïse. L'auteur est toujours 
dans le passé ou dans l'avenir. Il paraît que, pour se délasser 
de ses débauches et se réconcilier avec l'Église, il avait rimé, 
sans dessein arrêté, quelques chapitres des livres saints, et 
qu'il ne s'avisa que plus tard d'en former un ensemble ; mais 
de maladroites sutures ne donnèrent pas à l'œuvre l'unité 
qui manquait au plan; aussi le Moïse n'est-il qu'un poëme à 
tiroirs, sans action et sans intérêt. 

Quant au style, c'est pis encore. La langue noble est pour 
Saint-Amant un idiome étranger; il n'en connaît pas le vo- 
cabulaire. Lui qui parlait avec tant d'aisance et de verve 
l'argot des tavernes, lui qui trouvait si facilement le mot pro- 
pre et les images naturelles pour cette poésie de bas étage, il 
n'a plus qu'un style décoloré et de languissantes périphrases. 
Le pis est qu'il veut tout peindre, jusqu'au moindre détail. 
Chapelain a dit du Moïse que c'était une peinture parlante, 
et il a fait dans cet éloge la plus juste critique de la manière 
de Saint-Amant. La peinture poétique consiste en traits larges 
et saillants, et non en détails minutieux : là poésie doit né- 
gliger les petits détails qu'elle est inhabile à reproduire, et 
qui d'ailleurs fatiguent l'esprit sans éveiller l'imagination. 
Les poètes descriptifs de l'époque qui nous a précédés sont 
souvent tombés dans ce défaut, sans songer que le goût sévère 
de Boileau l'avait déjà signalé. Saint-Amant est encore leur 
précurseur dans la manie des périphrases et dans l'horreur 
du mot propre : pour lui, le bec devient « l'endroit aigu d'où 
sort la mélodie; » un bouquet n'est plus un bouquet, mais 

Un gracieux amas de couleurs différentes. 
Dont le lustre s'unit aux grâces odorantes. 

Use gardera bien de nommer l'éléphant, mais il. dira en 
quatre vers bouffis qui veulent être pompeux : 

Le puissant animal, de qui Tinsigne gloire 
Ne gît pas seulement dans ses armes d*ivoire, 
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Haig en sa trompe agfle ou plutôt dans sa main, 
Et plus enoor que tout, en ce qu'il a d*humaln. 

Brouter, c'est « tondre le riche émail qui fleurit sur le vert; » 
Tappétit devient « l'envie de toucher son palais des (soutiens 
de la vie. » Il appelle les poissons « des rapides muets^ >» et 
les hirondelles « les petits précurseurs de la saison plaisante.» 
Je pourrais citer mille exemples de ce genre non moins ridi- 
cules que les précédents, et qui montrent clairement que 
Saint-Amant, faute de savoir parler la langue noble, a ima- 
giné à son usage un jargon mi-burlesque et mi-pompeux, 
inconnu jusqu'à lui. J'avouerai cependant qu'il a rencontré 
par miracle une dizaine de vers élégants et nobles, qu'il met 
dans la bouche de Jocabed, lorsqu'elle livre aux flots du Nil 
le berceau de son fils, et que, par un nouveau prodige, 
ces vers sont l'écho d'une touchante élégie de Simonide, que 
certes Saint-Amant ne connaissait pas. 

Sans ce malencontreux essai de poésie héroïque, Saint- 
Amant aurait échappé au ridicule qui couvre aujourd'hui ' 
son nom; il a eu l'impardonnable tort de méconnaître la na- 
ture et la porté&de son talent : le bon La Fontaine a dit : 

Quiconque est loup agisse en loup, 
C'est te plus certain de beaucoup. 

Saint- Amant était homme de cabaret; il devait y rester, et 
ne pas diriger vers la sainte demeure sa muse avinée et bar- 
bouillée de lie. S'il était demeuré fidèle à son premier culte, 
la critique le traiterait sans doute avec moins de défaveur, et 
on aimerait à redire après Boileau : « Je veux bien avouer 
qu'il y a du génie dans les œuvres de Saint-Amant, et avec 
la même sincérité que j'ai raillé ce qu'il a de blâmable, je 
suis prêt à convenir de ce qu'il peut avoir d'excellent. » 

18ST. 



SCARRON. 



Scarron est le poëte de la Fronde et le type de la poésie bur- 
lesque. Le genre qu'il a mis en vogue est décrié, et Scarron 
Be Test pas, car son nom a conservé une*signification littéraire 
et une certaine importance historique; or, c'est quelque 
chose que de laisser dans les souvenirs une trace profonde. 
Si Scarron n'était qu'un bouffon, on ne parlerait de lui 
non plus que de d'Aâsouci S soa triste imitateur. S'il s'est placé 

* Âasouci ou d'AwoucI (Gharlea Coypeau), ûls d'un aroeat au par* 
lement, naquit à Paris en 1605. PoËle misérable dana un genre que 
le goût désavoue» le burlesque, son nom ne serait paa arrivé jus- 
qu'à Dous si celui qui l'a porté n'était convaincu de mauvais vers et 
soupçonné de mauvaises mœurs, 11 préluda à cette étrange célébrité 
par les désordres de son enfance* A neuf ans, il s'écliappa de la 
maison de son père, se 'rendit à Calais où il se donna pour un des-* 
Cendant de Nostradamus. Prétendu fils d'un faux prophète, il prit les. 
allures d'un thaumaturge, et le peuple qui le crut sorcier voulut 1» 
Jeter à la mer. Au lieu de se laisser noyer, d'Assouci s'embarqua 
pour l'Angleterre. On ne sait pas ce qu'il y lit. A son retour ca 
France, il s'attacha à la duchesse de Savoie, fille de Henri IV, qu'il 
amusa par des couplets qu'il chantait en s'accompagnant du luth; 
il remplit les mêmes fonctions auprès de Louis XI 11 et de Louis XIV 
enfant. Cest à cette époque qu'il composa ses vers burlesques parmi 
lesquels on distingue Ovide en belU humeur, travestissement en- 
trepris par émulation de la gloire de Scarron , et le Ravissement 
de Prosa^pine, Il retourna à la cour de Turin d'où il se fit chasser. 
Depuis il mena une vie errante à tiaver? la France et rilaUc, faisant 
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hors de comparaison, c'est que la bouffonnerie n'était pas le 
fond, la substance même de son esprit, mais le tour particu- 
lier d'un génie qui ne manquait ni de sens, ni de force, ni 
de délicatesse; c'est qu'à tout prendre il avait une belle 
intelligence. Ce poëte mérite donc d'être étudié avec soin; 
seul en France, quoique les imitateurs n'aient pas manqué, 
il a réussi dans un genre que le goût réprouve et qui de- 
mande bien de l'esprit, pour se faire agréer. Le succès, en 
pareil cas, est plus qu'une présomption favorable. 

Scarron appartenait à une famille distinguée qui comptait 
d'illustres membres dans la robe et dans l'église. Son père 
était conseiller au parlement de Paris, et possédait vingt 
mille livres de rentes dont la meilleure part devait revenir 
au jeune Paul, aîné de la famille et fils unique. La perspec- 

métier de troubadour et toujours escorté de deux jeunes pages qui 
firent naître contre ses mœurs de honteux soupçons. Chapelle et 
Bachaumont ont illustré un des épisodes de sa \ie vagabonde. Les 
femmes de Montpellier ne parlaient de rien moins que de le bi'ûler 
en place publique après l'avoir écorché. Les petits pages étaient ta 
cause de cette émeute féminine à laquelle le pauvre poëte échappa 
par la fuite. En Italie, son humeur satirique le fit jeter dans les pri- 
sons du saint office. Pendant ce loisir forcé, il écrivit un livre de 
pensées sur la Divinité. Sa résipiscence provoqua Tindulgence du 
pape qui lui donna la liberté. D'Assouci, revenu en France, fut bien- 
tôt enfermé à la Bastille et au Châtelet où il demeura six mois. Qua- 
torze ans environ après sa délivrance, il mourut à l'âge de soixante- 
quatorze ans vers 1679. Nous savons par Brossette qu'il fut très- 
sensible aux critiques deBoileau, qui trouve ses vers dignes d'occuper 
les loisirs dés laquais et des pages, et qui s'écrie dédaigneusement 
dans son Ari poétique : 

Et jusqu'à d'Assouci tout trouva des lecteurs. 

Cyrano de Bergerac Ta traité avec sa brutalité accoutumée, et du ton 
qu'il a pris contre Montfleuri, Scarron et les Frondeurs. Bans une 
lettre qu'il adresse à notre pauvre poëte, il le représente, sifflé, râpé, 
crotté, endetté, infect, et il promet, ce sont ses propres expressions, 
de renverser sur lui un si long anéantissement, qu'il ne sera pa^ 
vrai de dire qu'il ait jamais vécu. Que Cyrano n'a-t-il prédit juste! 
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tive qui s'ouvrait devant son enfance était brillante : la na- 
ture l'avait doué de toutes les qualités du corps et de l'esprit^ 
et la fortune de son père lui promettait un riche patrimoine. 
Pour réussir facilement dans ce monde^ il faut le concours 
de rhomme et de la condition; la société est ainsi faite. Si 
la conditioD est mauvaise^ vous pourrez lutter vainement 
même avec de puissantes facultés; si les facultés sont faibles, 
TOUS pourrez perdre tous les avantages d'une heureuse con- 
dition. Le progrès des institutions modernes tend à atténuer 
cette inégalité sociale, mais il ne parviendra jamais à l'effa- 
cer :'tant que la famille subsistera, et son existence est la 
condition vitale de toute société, ce sera toujours un avantage 
OU un inconvénient d'être le fils de son père; il faut s'y rési- 
gner, car l'utopie de Saint-Simon est une chimère. Les avan- 
tages que Scarron tenait de la nature et de la condition furent 
détruits en partie par le dérangement de sa fortune et de 
sa santé, voici comment. 

Le conseiller Paul Scarron, qu'on surnommait l'Apôtre, 
parce qu'il avait toujours saint Paul à la bouche, était, j'en^ 
ploie ici les expressions de son fils, le meilleur des hommes 
et non le meilleur des pères. Incapable de supporter le veu- 
vage, il donna à ses enfants une belle-mère et cette belle- 
mère fut une marâtre : le jeune Scarron, tout enfant qu'il 
était, fut assez clairvoyant pour reconnaître que Françoise 
de Plaix dénaturait et détouniait à son profit la fortune pa- 
ternelle, et assez indiscret pour s'en plaindre. Son bon apôtre 
de père, pour avoir la paix du ménage, éloigna le jeune re- 
belle qui alla passer à Gharleville sa treizième et sa quator- 
zième année; lorsque la tempête fut apaisée, il revint sous 
le toit paternel, où son temps se partagea inégalement 
entre l'étude et le plaisir. On le défrayait assez largement, 
et dans l'insouciance de sa jeunesse, il ne parut pas songer 
à l'avenir; les plaisirs et les voyages le menèrent au delà de 
sa vingt-cinquième année. Mais la maladie l'arrêta tout à coup. 

Pour avoir dans le monde une contenance et l'apparence 
d'un état, il avait pris le petit collet et le titre d'abbé; titre 
2« Sà-ie. 5 
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commode qui n'était qu'un passeport pour lea jeunes Tolup- 
tueux. Le jeune Scarron travailla si bien sous cet habit contre 
l'esprit de la continence chrétienne qu'il se mit hors d'état 
de continuer. La Beaumelle^ dans ses Mémoires sur Madame 
de Maintenons mémoires piquants^ mais remplis d'allégations 
douteuses, rattache la maladie de Scarron à une farce de 
earnaval qui se serait passée au Mans. 11 raconte, sans même 
avoir pour lui l'autorité de la tradition, que Scarron, allant 
prendre possession de son canonicat du Mans, se déguisa 
avec quelques étourdis en sauvage , et que son bizarre accou- 
trement ayant excité les huées, la fureur même de la popu- 
lace, il fut obligé de prendre, à sou corps défendant, un bain 
froid dans la Sarthe. Ce bain, pris à contre-temps, serait le 
principe des douleurs et de la difformité de Scarron. Cette 
anecdote n'est qu'une parodie de l'aventure de Charles YI; 
l'eau est substituée au feu, et l'infirmité à la folie. La chro- 
nologie, indépendamment du silence des contemporains, 
réfute victorieusement ce récit. Scarron était perclus depuis 
sept ans, lorsqu'en 1645 la protection de Lavardm, évêque 
du Mans, lui fit obtenir une prébende ou un canonicat. Ce 
ne sont pas les eaux de la Sarthe, mais les drogues des diar- 
latans qui ont cloué pour vingt-deux ans Scarron sur son 
fauteuil de misères, d'où partirent et autour duquel se dé- 
bitèrent tant de bons mots et de gaillardises. Notre brillant 
abbé, notre coureur d'aventures fut brusquement arrêté par 
hi goutte, cette cruelle expiation de la débauche. Ses cuisses 
conmiencèrent à former avec son corps un angle obtus dont 
les côtés se rapprochèrent en angle droit qui finit par devenir 
et demeurer aigu; de sorte que la ligne droite de son corps 
fut brisée et amenée à la forme d'un Z. Punition bien sévère, 
quels qu'aient été la gravité et le nombre des délits. Scarron 
voulut guérir, il y employa toutes les ressources de l'art, il 
fit même, sur la foi d'un charlatan, le voyage du Marais au 
faubourg Saint-Germain pour prendre un bain de tripes, et 
il revint au Marais retrouver ses amis, tout aussi perclus 
qu'auparavant et non moins gaillard. Plus tard il se berça 



d'uBe autre ehimère^ et songea à aller chercher bous le 
del brûlant des tropiques la guérison de ses maux. Ses ten- 
tatives et ses projets avortèrent également. 

Quel que soit le principe de cette étrange maladie^ les 
conséquences en sont incontestables. C'est de ce jeu cruel 
^ bigarre de la nature qu'est née en France la poésie bur- 
lesque, La maladie avait laissé vivre dans ce corps difforme 
un esprit pénétrant et railleur; pour se venger gaiement et 
alléger ses souffîrances physiques 5 le spirituel malade essaya 
de faire ^ ou plutôt de défigurer^ le monde à son image. Ses 
ennemis naturels furent dès lors la noblesse, la grandeur, 
la régularité, l'héroïsme. Il transformera tout cela pour ra- 
mener au ridicule. Sa pre^)ière campagne fut contre TOlympe 
et les Géants; sa seconde contre Virgile et son héros : il fit 
le Typfum et travestit l'Enéide, 11 lit grinuicer les figures 
héroïques et ramena les belles créations du génie antique 
«11 proportions mesquines de la bourgeoisie et de la po- 
pulace. Il donna aux dieux et aux héros les mœurs du Marais, 
le langage de la rue Saint-Denis. Ce travestissement pratiqué 
par un esprit naïf dans son affectation , délicat sous sa gros- 
sièreté d'emprunt, surprit, charma le public et fit fortune. 
Le burlesque saisit toutes les imaginations, comme, dans les 
temps d'épidémie, la grippe prend tout le monde à la gorge. 
L'apparente facilité de ce genre de raillerie fit plus d'une 
victime, et le grave Brébeuf , Brébeuf lui-même, cédant à 
la contagion, s*avisa de travestir misérablement Lucain qu'il 
avait noblement traduit. Scarron éprouva quelques remords 
d'avoir suscité tant et de si piètres imitateurs , mais il doit 
leur savoir gré d'avoir mis en relief l'originalité de sop esprit 
par leurs insipides contrefaçons. 

On serait tenté de croire que le burlesque est né de la 
Fronde; il n'en est rien i, le burlesque est le produit naturel, 
spontané de Tesprit et de la difformité de Scarron : il ren- 
contra la Fronde, à pmnt nommé, qui lui donna l'essor et la 
vogue. Le prince de Gondé, qui ne manquait pas de goût, 
déclara tojut d'abor.d que les. barricades et la guerre de Paris 



76 ESSAIS D^HISTOIBB tlTTéllAIRË^ 

deyaient être chantées en vers burlesques^ et il donna lui- 
même le signal de la plaisanterie bouffonne en présentant à 
la cour un petit bossu^ tout emplumé^ tout chamarré, comme 
généralissime des troupes de la Fronde. Cette raillerie n'é- 
tait guère charitable de la part du frère du prince de Gonti^ 
mais elle montre Tesprit du temps et fait pressentir qu'une 
Iliade ainsi commencée ne pouvait avoir d'autre Homère que 
Scarron. Le poëte tenait sa lyre sur laquelle il avait préludé 
par des accords grotesques, lorsque les événements qu'il 
devait consacrer par ses chants vinrent lui fournir la matière 
de son étrange épopée. 

Des historiens amis du paradoxe ont voulu dépouiller la 
Fronde de son caractère frivole pour en faire une des grandes 
crises de la société monarchique. Ils l'ont jugée par l'impor- 
tance des acteurs, sans faire attention à la nature de l'action. 
Sans doute le personnel de la troupe est fort remarquable : 
je vois bien tout l'appareil d'une grande représentation, de 
riches costumes, d'éminents personnages; mais où est le 
plan du drame, quel en est le but, quel en sera le dénoû- 
ment? Avec la meilleure volonté du monde, on ne peut voir 
dans la Fronde qu'une parodie de la Ligue et un programme 
bouffon, mais incompris, de la Révolution. Les grandes 
puissances du moyen âge y reparaissent, il est vrai, mais 
c'est pour donner leur démission; celle des temps modernes 
s'y montre, mais elle fait relâche, et cela pour ne rentrer 
en scène qu'après un siècle et demi. Voilà bien l'antique 
féodalité dans les princes et les grands seigneurs, le clergé 
dans le coadjuteur, les états généraux dans le parlement, 
la nation armée dans ces bourgeois qui font des barricades, 
qui montent gravement la garde et qui vont parfois, dans 
leurs accès guerriers, se faire battre hors des barrières! 
Mais les princes veulent-ils sérieusement démembrer la 
France? veulent-ils faire de la Bourgogne, de la Bretagne, 
de la Normandie, de la Guienne, de la Champagne, des 
royaumes indépendants? le clergé songe-t-il à ressaisir son 
pouvoir, à soumettre la couronne à la mitre épiscopale ou 
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à la tiare? le parlement pense-t-il à s'ériger en puissance 
législative et constituante? la nation aspire-t^Ue à faire re- 
connaître sa souveraineté? Rien moins. Tous ces représen- 
tants du passé et ces précurseurs de l'avenir veulent forcer 
une faible fenome à renvoyer un ministre qui lui plaît, et 
pour cause ^ et qui leur déplaît, non sans raison : s'ils y 
réussissent 9 tout sera dit; s'ils y échouent, tout sera dit 
encore. 

, Certamina tenta 

Palveris exigui jaitu compreâsa quiescent. 

Après une guerre d'intrigues, de chansons, de pamphlets, 
de malices et de perfidies, tous les acteurs, après avoir 
changé de rôle plusieurs fois, n'ayant rien à s'envier ni à se 
reprocher en fait de versatilité et de ridicule, prendront 
bravement leur parti : les princes deviendront la décoration 
et les soutiens du trône; le parlement enregistrera docile- 
ment les édits de toute nature, il rendra des arrêts et quel- 
quefois des services; le clergé se retirera de la politique 
pour rentrer dans les temples, et la nation, sous l'aile de 
la royauté, se fortifiera par l'industrie et par la science, 
prenant, peu à peu le sentiment de ses devoirs et de ses 
droits pour remplir les uns et faire valoir les autres, quand 
son heure sera venue. 

Je crois donc qu'il faut laisser à la Fronde sa physionomie 
traditionnelle : elle réunit toutes les conditions esthétiques 
du ridicule , car elle s'est beaucoup agitée pour ne rien pro- 
duire ; elle ressemble un peu au Matamore des comédies 
contemporaines, agitant une grande épée qui ne frappe 
jamais, prodiguant les paroles et les gestes de menace, et, 
au demeurant, toujours battu. Elle prête à rire, parce qu'elle 
se remue sans but, parce qu'elle s'effraie d'elle-même; enfin, 
parce qu'avec l'accoutrement d'une guerre civile et l'attirail 
d'une révolution, elle n'est qu'une mutinerie. C'est pour cela 
qu'elle revenait de droit à Scarron. 

Lorsque la Fronde éclata ^ Scarron gardait rancune à Ma- 
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zarin pour ne l'avoir payé qu'en compliments de la dédicaee 
du Typhon; et> quoiqu'il fût en possession du breyet d« 
malade de la reine, charge qu'il exerçait, dit-il, avec inté» 
grité, car c'était un malade d'honneur > il n'hésita guère à se 
prononcer contre le favori d'Anne d'Autriche. La Fronde 
était le parti des gen$ d'esprit, toujoursenclius à l'opposition, 
et les liaisons de Scarron avec le coadjuteur et madame de 
Longuevilie l'emportèrent facilement sur la reconnaissance: 
qu'il devait à la reine. Dans les pamphlets de la Fronde, 
on sent partout soit la musé, soit l'inspiration dé Scarron. 
Beaucoup sont de lui et les autres tiennent de lui. Il échauf- 
fait la verve de Blot et de Marigni, ces féconds improvisateurs 
dont les chansons et les triolets alimentaient sans cesse la 
malignité publique. Ces plaisanteries ont beaucoup perdu de: 
leur sel, mais le tour heureux des couplets de Blot et des- 
triolets de Marigni fait distinguer les traits qu'ils ont laneés» 
dans l'immense fatras de ces volumineux recueils qu'on ne 
peut lire aujourd'hui sans fatigue et sans d^oût. Ces ^i-* 
rituels auxiliaires de Scarron contrastent habituellement avec 
la manière brutale et grossière de leurs imitateurs qui, ne 
se contentant pas d'insulter à la pudeur, outragent à chaque 
pas le goût et la langue. Je ne prétends pas louer outre 
mesure l'urbanité contemporaine ; mais la presse satirique 
de nos jours, même dans ses plus grands écarts , est chaste^ 
réservée, polie, au prix de la plupart des Mazarinades. Cette 
réserve relative est un bienfait de la liberté. Lorsque le droit 
de publier sa pensée s'exerce régulièrement sous le contrôle 
de la loi, la médisance elle-même s'impose des limites , tan- 
dis que dans les écrits clandestins la calomnie n'en recoiH 
naît pas. Les frondeurs abusèrent de la licence même. La 
vie privée que nos lois ont murée n'a pas de mystère pour 
eux, et ils dévoilent ou inventent, sans scrupule, les scan- 
dales les plus honteux. Scarron, poussé par le démon de 
l'invective^ alla aussi loin, plus loin même que pas un des 
pamphlétaires; après avoir chanté en vers burlesques les 
barricades et le triomphe de Broussel, aussi bien que la 
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fuite de la cour à Saint-Germain, il trempa sa plume dans 
le fiel et dans la boue pour écrire la Matarnuuie, Cette fois 
la frénésie lui euleya Tesprit. Il faut que ce jour-là la dé- 
tresse de ses finances ait fait chômer sa gourmandise, et il 
se sera fâché comme un enfant qu'on a mis au pain sec. Ma- 
zarin, qui prenait gaiement les plaisanteries qui ne portaient 
que sur le ministre et le favori de la reine, perdit patience 
en lisant cette diatribe où Tobscénité rivalise avec la violence, 
où sont réveillés quelques honteux souvenirs de sa jeunesse. 
C'est ainsi qu'au siècle précédent, de cette nuée de pam<- 
phlets qui s'abattirent sur le cardinal de Lorraine, après 
Taffaire d'Amboise, un seul, VÉpltre au Tigte de France, le 
piqua assez vivement pour émouvoir sa bile et troubler le 
flegme philosophique avec lequel il accueillait tous les ou- 
trages. 

Les contemporains ne se sont pas mépris sur Timportance 
de Scarron dans la littérature de la Fronde. L'expression 
de ce sentiment se trouve dans un curieux passage d'une 
lettre adressée aux frondeurs, où les souffrances du poëte 
cul-de-jatte sont présentées comme une expiation de son 
ingratitude et de sa médisance. Scarron y devient un person- 
nage symbolique : comme il est le coryphée et le premier 
coupable entre les pamphlétaires, il est transformé en Pro- 
méthée burlesqne, enchaîné non sur le Caucase, mais dans 
un fauteuil; garrotté non par les anneaux d'une chaîne d'ai- 
rain, mais par les nœuds d'une goutte assassine. Cette per- 
sonnification de la Fronde en Scarron appartient à ce Cyrano 
de Bergerac ^ dont la forte mtelligence, longtemps ballottée 

' C'est une étrange destinée que celle de ce Cyrano, qui, pour 
n'avoir pas suivi l'esprit de son siècle et pour s'être teni^à distance 
de toutes les coteried littéraires, a passé presque inaperçu de ses con- 
temporains, et méconnu de la postérité, quoique pendant sa courte 
carrière il ait laissé de nombreux témoignages de son courage et de 
son esprit. Sa valeur fabuleuse était sans doute un faible Utre aux 
yeax des gens de lettres ses confrères dans un temps où Chapelain» 
appelé malieieasement à servir de second dans un duel imaginaire, 
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entre la folie et le génie^ demeura^ en fin de lutte, à la 
folie. Elle est trop curieuse pour que je me refuse le plaisir 
de la citer : « Peuple séditieux, accourez pour voir un spec- 
tacle digne de la justice de Dieu ; c'est Tépouvantable Scarron 
qui vous est donné pour exemple de la peine que souf&iront 

Buspendait au croc sa longue rapière pour ne pins la dépendre de sa 
\ie. Mais ce n'est pas là le seul motif de cet isolement singulier. 
Cyrano ne youiait pas plus de Mécènes que de prôneurs ; c*étalt de 
plus un esprit fort, un philosophe. JI faisait de la science avec Re- 
haut, et de la métaphysique avec Gassendi. C'était, il faut le dire» un 
franc matérialiste. Son Voyage dans les États de la lune, son Histoire 
comique du soleil ^ renferment les idées les plus originales et les 
plus hardies sur la physique, la morale et la politique. Ce n'est 
pas sa faute s'il n'a pas inventé les ballons, mais sa chimère était de 
voyager dans les airs, et des trois machines qu'il imagine pour ce 
périlleux voyage, il y en a une qui touche de bien près à la solution 
du problème. Il a posé le premier et développé avec esprit le fameux 
principe tout est dans tout^ conséquence rigoureuse du système ato- 
mistique, qu'il emprunte à Démocrite; il a aussi entrevu le système 
de la perfectibilité, en donnant à la jeunesse des États de la lune le 
pas sur les vieillards. Au reste, dans ces deux romans, il a frayé la 
route que Swift et Voltaire ont parcourue depuis. On doit regretter 
que la- mauvaise physique d*Épicure ait si fort asservi son imagina» 
tion, car il était né pour le théâtre et surtout pour la comédie : le 
Pédant joué, chef-d'œuvre d'un écolier de dix-huit ans, promettait 
un vrai poêle comique. Il y a là cinq ou six caractères bien tracés 
et des scènes entières que Molière n'aurait pas désavouées, que même 
il s'est appropriées, sans mot dire. Ajoutons à cela que la mort 
d'Agrippine n'est pas un pur galimatias, comme le veut Tallemant 
qui ne l'a pas lue, mais que le caractère de Séjan y est vigoureuse- 
ment dessiné, et qu'il y a, comme disait le libraire Sercy, de belles 
impiétés et de plus des vers admirables. Cent ans avant Voltaire, la 
tragédie philosophique était trouvée. 11 est vrai que Cyrano est mort 
fou, mais il n'a pas vécu fou, et ce n'est pas merveille que sa raison 
ait déméjnagé en essayant de comprendre les atomes et l'infini; il 
paraît d'ailleurs que, pour l'achever, une poutre lui tomba sur la 
tête. Je ne voudrais pas mettre nos plus solides cerveaux à celte 
double épreuve. — M. Gh. Nodier a écrit sur Cyrano une curieuse no- 
tice. 
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«ux enfers les ingrats^ les traîtres et les calomniateurs de 
leurs princes. Considérez en lui de quelles verges le ciel 
châtie la calomnie, la sédition et la médisance. Venez, écri- 
vains burlesques, voir un hôpital tout entier dans le corps de 
votre Apollon; confessez, en regardant les écrouelles qui le 
mangent , quil n'est pas seulement le malade de la reine, 
comme il le dit, mais le malade du roi : il meurt chaque 
jour par quelque membre, et sa langue reste la dernière, 
afin que ses cris vous apprennent la douleur qu'il ressent. 
Vous le voyez, ce n'est point un conte à plaisir : depuis 
que je vous parle il a peut-être perdu le nez ou le menton. 
Un tel spectacle ne vous excite-t-il point à pénitence ? Ad- 
mirez, endurcis; admirez les secrets jugements du Très- 
Haut ; écoutez d'une oreille de contrition, cette parlante 
momie... Admirez donc, admirez combien sont grands et 
profonds les desseins de la Providence ; elle connaissait l'in- 
gratitude des Parisiens envers leur roi, qui devait éclater en 
mil six cent quarante-neuf; mais, ne souhaitant pas tant 
de victimes, elle a fait naître quarante ans auparavant un 
homme assez ingrat pour expier lui seul tous les fléaux 
qu'une ville entière avait mérités. Profitez donc, ô peuple ! 
de ce miracle épouvantable; et si la considération des flam- 
mes éternelles est un faible motif pour vous rendre sages 
et pour vous empêcher de répandre votre fiel sur l'écarlate 
du tabernacle, qu*au moins chacun de vous se retienne par 
la peur de devenir un Scarron. » Voilà bien de l'honneur 
pour Scarron qui se trouve tout ensemble l'Homère et le 
Prométhée de la Fronde ; il ne soupçonnait pas sans doute 
que sa sciatique dût lui attirer tant de gloire, 
La Fronde vaincue S Scarron essaya de faire sa paix avec 

* Quoique Scarron se soit décidé promptcment, comme nous Pa- 
vons dit, à se tourner du côté des Frondeurs, il leur avait décoclié, 
au début, un trait piquant et prophétique dans ce joli triolet : 

Il faut désormais filer doux, 
II faut crier miséricorde. 
Frondeurs, yous n'êtes que des fous ; 

5. 
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MazariD triomphant : il s'humilia sans vergope^ commeil 
s'était emporté sans mesure. Cyrano était bien dupe de te 
prendre au sérieux et de le traiter ainsi de Turc à Maures 
Il y avait de l'injustice à juger la conduite et le caractère de 
Scarron au point de vue d'une morale rigoureuse : car il 
faut passer beaucoup de choses à un malade. Scarron, après 
une enfance négligée, et une jeunesse dissolue, surpris par 
la maladie au milieu d'une vie de dissipation et de plaisir, 
ne fut guère qu'un grand enfant; il conserva, le reste de 
ses jours , toutes les passions de l'enfance, sa gourman- 
dise, sa convoitise et ses emportements ^ Peu soucieux de 
dignité morale, il quémandait de tous côtés, recevait de 
toutes mains, s'emportait à tort et à travers, insultait seis 
bienfaiteurs et demandait humblement pardon. Mais il ne 
gardait rancune à personne, s'apaisait comme il s'irritait, et, 
dans l'occasien, faisait le bien avec empressement et bonne 
grâce. Balzac, dans des vers latins élégants et pompeux, a 
fait de Scarron, riant au milieu des souffrances, un héros 
supérieur aux antiques stoïciens, impassibles dans la douleur. 
Balzac est aussi loin de la vérité que Cyrano. 

Un malheur vient rarement seul. Lorsque la maladie surprit 
Scarron, la fortune de son père, déjà entamée par les mal- 
versations de sa belle-mère, fut plus sérieusement compro- 
mise par l'exil du vieux conseiller, qui avait osé résister en 
plein parlement à l'impérieuse volonté de Richelieu ; et 
lorsqu'il mourut, au lieu d'un riche héritage, il ne légua à 
son fils qu'un procès, que celui-ci se donna le plaisir de 
plaider et qu'il perdit gaiement. Infirme et pauvre, Scarron 
fut réduit pour vivre à travailler comme un artisan, et fit 

il faut désormais filer doux. 
C'e8t mauvais présage pour vous, 
Qu'une froode n'est qu'une corde. 
Il faut désormais filer doux, 
11 faul crier miséricorde. 

* On peut dire de lui comme Tabl;^ de la Victoire à propos de 
Boisrobert : « Il faut toiyours Le juger sur le pied de huit ans. » 
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de son esprit métier et marchandise. U demeura vingt-deux 
ans cloué sur son fauteuil^ ne conservant que Tusage des 
doigts^ de la langue et de Testomac. U usa et abusa de ce 
qui lui restait; de ses doigts pour écrire^ de sa langue pour 
médire^ de son estomac pour digérer et même s'indigérer : 
la raillerie et la gourmandise furent les plus puissantes com- 
pensations de son long martyre. Sou petit salon, tendu de 
damas jaune, devint un bureau d'esprit et un réfectoire ou 
chacun apportait sou écot de victuailles et de saillies. Le 
coadjuteur, la belle Ninon, Sarasin, Marion de Lorme, Mé- 
nage, le comte de Lude et ViUarceaux venaient s'asseoir 
auprès du maladt, approvisionnés de gaieté et de vivres 
pour mettre en jeu l'esprit et l'appétit de leur amphitryon. 
La dépense était considérable dans cette maison toiyours 
ouverte, et où Scarron avait recueilli ses deux sœurs, dé- 
possédées comme lui de la fortune paternelle. Notre poète 
s'ingéniait à trouver les moy^s de maintenir les habitudes 
de luxe qu'il avait contractées dans des temps plus heureux. 
N'ayant d'autre ca]^tal que son caveau, il dut le pressurer 
pour l'amener à produire des revenus suffisants : le théâtre 
était une mine féconde ; il fit des comédies et des tragi-co- 
médies : le burlesque, que le Typhon, son premier ouvrage, 
avait mis à la mode, se vendait bien ; il continua de faire du 
burlesque : les romans n'avaient pas cessé d'être en faveur : 
il composa le Soman comique : quelques grands seigneurs 
se donnaient des airs de Mécène; il attaqua leur bourse 
par des épîtres, des odes, des sonnets et des dédicaces, re- 
grettant toutefois la déconfiture du financier Montauron, 
qui avait si grassement payé les hommages de Corneille : 

Montauron dont le quart d'écu 
Se prenait ai bien à la glu 
De l*ode et de la comédie. 

Ces libéralités privées et la probité généreuse de Quinet S 

* Scarron appelait cette branche de son revenu eon marquisai de 
Qimet, 
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qui, en libraire de bien , achetait et payait toutes ses œuvres^ 
pourvoyaient en partie aux dépenses de Scarron; Je dis en 
partie, parce que si, comme Panurge, il avait soixante et trois 
manières de se procurer de l'argent, il en avait autant et 
plus pour le dépendre. Heureusement, dans les dernières an- 
nées de sa vie, la munificence du surintendant Fouquet ^ fut iné- 
puisable, et prévint la détresse qui le menaçait. Scarron té- 
moigna sa gratitude à son bienfaiteur dans une pièce remar- 
quable par la délicatesse des pensées et l'élévation du style. 
Elle commence par ces vers : 

Mases, ne pleurez plus l'absence de Mécène 
Qui Yous rendait si doux lés rivages de Seine ! 

et Ton y remarque surtout ceux-ci , auxquels l'inaltérable 
dévouement de Pellisson, de La Fontaine et de madame de 
Sévigné donne un sens prophétique : 

Car ce n'est pas sans choix qu'il répand ce qu'il donne ; 
11 sait, par le mérite, esUmer la personne; 
Et peu, dans le haut rang où sa vertu l'a mis, 
Ont mieux que lui su faire et choisir des amis. 

• 

Puisque nous sommes assuré que Scarron , malgré les ap- 
parences, n'est pas destiné à mourir de faim , nous pouvons 
nous occuper sans arrière-pensée douloureuse de l'examen 
de ses ouvrages, en commençant par le burlesque, genre de 
comique dont il est l'inventeur et dont il est resté le modèle. 
Le burlesque est la transformation des caractères et des sen- 

' Le surintendant fit accordera Scarron un privilège qui Tauto- 
risait à organiser en corporaUon les déchargeurs qui rançonnaient 
les rouliers et les voyageurs aux barrières de Paris. L'exploitation de 
ce privilège procura d'abord un revenu de quatre ou cinq mille livres 
à Scarron qui le vendit ensuite pour une somme astiez considérable. 
On ne fit un crime de celle concession ut de ce trafic, ni à Scarron ni 
à son bienfaiteur. 
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tinientg nobles en figures et en passions vulgaires, opérée de 
telle sorte que la ressemblance subsiste sous le travestisse- 
ment, et que le rapport soit sensible dans le contraste. Pour 
en sentir le sel, il faut avoir sous les yeux ou dans l'esprit le 
modèle quia été travesti. Pour ceux qui n'ont pas lu Virgile, 
VEnéidede Scarron risque fort de n'être qu'une bouffonnerie; 
pour les connaisseurs, c'est une critique fine et une plaisante 
caricature* 

L'art de Scarron consiste à prendre dans le vulgaire les 
traits analogues à ceux des divinités et des héros du poème. 
Son procédé diffère de la parodie en ce qu'il conserve à ses 
personnages leur rang et leur condition en abaissant leur 
langage * et leurs mœurs, et cette opposition est un élément 
de plus pour le comique. Avec un peu de bonne volonté et 
de malice, le pieux et sensible Énée, si souvent en pleurs et 
en oraisons, devient facilement, sans être méconnaissable, un 
Nicaise bigot et larmoyant : Jupiter, en querelle avec sa 
femme, n'est plus qu'un mari brutal, et Junon une ménagère 
acariâtre; Cassandre, la prophétesse, une diseuse de bonne 
ou de mauvaise aventure, auteur d'almanachs : de \énus à 
une courtisane de mauvaise vie , il n'y a que la distance de 
roiympe à la terre; le séjour et l'origine diffèrent, non la 
moralité. Le débonnaire Priam n'est pas plus malaisé à con- 
vertir en bonhomme crédule et curieux : par le même pro- 
cédé, le beau Paris n'est plus qu'un jeune premier de comé- 
die, Didon, une veuve ennuyée de l'être, et sa sœur Anne, si 
complaisante aux amours de la reine de Garthage, une entre- 
metteuse. 

Outre le travestissement des caractères, une des sources 
les plus fécondes du comique de Scarron, ce sont les ana- 
chronismes ou le transport des temps modernes dans l'anti- 

* Horace proteste contre cet abaissement dans les vers de son Art 
poétique : 

Nec 
Regali conspectas in auro nuper et oslro 
Migrel in obseuras humili scrnione tabernas. 
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quité. Ainsi lorsque Ëoée aborde sur le sol africaiD^ il vaul 
avant tout apprendre , 

Si de et rivage 
Le peuple est ciTll ou sauvage, 
Et savoir si les habltantu 
Sont eliréUens ou mahooiétans. 

Didon ouvre son festin par le Bénédicité; elle rend la justice 
sans prendre d'épices; Junon^ après avoir rebâti les mu- 
railles de Samos , la fait exempter de tailles, et elle y fonde 
deux ou trois collèges avec de fort beaux privilèges : quant à 
la nymphe Deïopée, que la déesse promet à Éole pour prix 
de ses services, voici quelques-unes des qualités qu'elle lui 
apportera en dot : 

£Jle entend et parle fort bien 
L'ei>p»gfio] et l'italien : 
Le Gid du poôle CornciUe, 
Elle le récite à merveille. 
Coud le linge en peifection 

Et sonnedu psallénon. 

• 

Les traits de ce genre sont innombrables, et, valant à riin* 
proviste, causent maintes surprises qui donnent aux œrfs de 
vives secousses et désopilent la rate. 

Scarron mêle souvent la critique à la charge, et ses criti- 
tiques sont d'un homme de goût Toutes les fois que son au- 
teur semble en défaut^ il relève les invraisemblances avec 
une malice ingénue et sans paraître y songer. On sait que , 
dans le premier livre de V Enéide , Virgile introduit Étoée et 
son fidèle Achate dans une galerie de tableaux représentant 
les malheurs de Troie. Scarron fait sentir en passant Vasuàr 
chronisme par ces vers : 

il y voit plusieurs grands tableaux, 
Mais qui n'étaient pas peints à Thuilei 

et fait remarquer par ceux-ci l'invraisemblance de la fiction 
du poëte : 
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* Et qui l'aurait Jarnsfe pensé, 
Que, de tout ce qui sV»! pa«sé 
Dans les affaires de Piirygie, 
On eûtnoUfelieen la Libye? 

• 

Od trouye généralement , même en admirant Virgile , que 
Éoée et son compagnon demeurent un peu longtemps dans 
le brouillard qui les enveloppe et les dérobe à la vue de Di- 
don : aussi n'est-on pas surpris d'entendre Achate dire au 
sieur Énée : 

Passerons-nous ici l'aonée? 
Qires|»érons-nous gagner aini«i ? 
Nous n'avons plus que faire iei. 

La réflexion jetée après la paraphrase de l'exclamation de 
Salmonée^ 

T>iscile JusUliani moniti et non lemDei*e divos, 

est du même genre et non moins piquante : 

Cette sentence est bonne et belle; 
Hais en enfer à quoi sert-elie? 

{^est par ces traits de critique ingénieuse , par le rapport 
constant de la caricaturé au modèle, par le sel, la vivacité et 
le naturel de la plaisanterie que Scarron a désarmé le rigo- 
risme des gens de goût.etqu'il a presque justifié Tengouement 
deGuérat, qui, dans le Parnasse réformé, le réconcilie avec 
Virgile, et scelle l'accord des deux poètes par de k)ngs em- 
brassements. 

Quelque aversion qu'on éprouve pour ce genre de parodie, 
qui semble un sacrilège envers le génie, il est difficile de 
garder son sérieux , lorsque Scarron paraphrase de la ma- 
nière suivante un seul mot du vers de Y Enéide : 

Illa solo flxos oculos aversa tenebat. 

11 s'agit de Minerve et de l'accueil qu'elle fit aux prières des 
Troyens : 



88 ESSAIS d'hISTOIRS UTTéAAAE. 

A cette ambasgade honorable 

Elle ne fut point favorable : 

Ils n*en obtinrent ni regard, 

Ni le plus chéiîf : «wDieu vousgard. • 

Tandis que dura leur prière 

Elle leur montra le derrière. 

Et môme se mit à siffler 

Au lieu de les ouïr parier. 

OU bien lorsqu'à propos d'un seul vers de Virgile , 
' Mulla super Priamo rogitans. super Heclore muHa, 

le poëte burlesque tire de son imagination cette longue série 
d'interrogations : 

Elle lui fait cent questions 

Sur Priam, sur les actions 

D'Hector tant que dura le siège ; 

Si dame Hélène avait du liège, I 

De quel fard elle se servait; i 

Combien de dents Hécube avait ; 

Si Paris était un bel homme ; 

Si cette malheureuse pomme , | 

Par qui ce prince fut perdu, i 

Ëlait reinette ou capendu, etc. 

Chapelain n'aurait pas manqué de satisfaire la curiosité de 
Didon sur ce dernier point , lui qui nous apprend dans sa 
Pucelle que le fruit dont on se sert pour empoisonner 
Agnès : 

Était une pomme fort belle 
Qu'en langage fruitier de calville en appelle. 

Encore un exemple de la fécondité burlesque de Scarroo 
lorsqu'il est en verve ; Virgile avait fait dire à Didon dans 
ses invectives contre Énée : 

Duris genuit le Caucasus liorrcns 
Caulibus, Hyrcaiiœquc admorunl ubera tigres. 
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Voici ce que trouyera ScarroD à propos de cette singulière 
génération : 

Je le Bais bien pour certain 
Que ni Cylbérée est ta mère, 
Ni feu Dardanus ton grand-père, 
Et que toi qui fais tant du coq 
Ne fus Jamais que fils d'un roc, 
Et qu'une montagne est ta mère ; 
Que de telle mère et tel père» 
11 ne peut sortir qu'un caillou : 
Non, Je me trompe, c'est un loup 
Qai tVngendra d'une panthère ; 
Aucuns disant d'une Tipère 
Qui te conçut d'un léopard ; 
Les autres disent un lézard 
Qui t'engendra d'une tigresse ; 
Autres un dragon d*unc ànesse; 
Un renard d'un caméléon, 
Un rhinocéros d'un lion ; 
Un crocodile d'une autruche, 
Un loup ceryier d'une guenuche. 
Pour moi, Je te mets au delà 
De tous ces vilains monstres-là : 
Pour dire de toi pis que pendre» 
Et de crainte de me méprendre» 
Je te tiens roc, ruche, caillou, 
Panthère, léopard et loup» 
Vipère, lézard et tigresse ; 
Je t'estime dragon, ànesse, 
Un rhinocéros, un lion, . 
Un renard, un caméléon, 
Un faux crocodile, une autruclie, 
Un loup cervier, une guenuche. 
Et, pour achever mon sermon» 
Je te tiens pire qu'un démon. 

n faut ajouter^ pour compléter ces mérites divers de la ma- 
iiière de Scarron, une observation que j'emprunte à une no- 
tice écrite par une femme supérieure dont la mort préma* 
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turée a laissé d'amers regrets ^ « C'est que nul ne sait mieux 
apercevoir dans un événement les petites circonstances qui 
peuvent en faire partie y et que ses peintures y par les détails 
dont il les compose^ auront toujours une sorte de vérité tri- 
viale^ très-propre à rendre plus sensible et plus piquante 
l'application qu'il en fait à des objets relevés. » Il serait 
facile de justifier cette observation judicieuse par de nom- 
breux exemples. 

Malgré tout l'esprit de Scarron, ce long travestissement du 
génie antique ne supporte pas une lecture suivie; car, à 
l'honneur du cœur humain , de toutes les monotonies, celle 
de la raillerie est peut-être la plus insipide. Le burlesque 
veut être pris à petite dose. Je donnerais hardiment un brevet 
de mauvais cœur à celui qui se vanterait d'avoir lu tout d'une 
haleine les huit chants travestis par Scarron qui lui-même 
n'a pas eu le courage d'aller jusqu'au bout du poëme. On se 
fatigue de rire de ce qu'on devrait admirer, et la surprise 
de plaisir arrachée à notre malignité cesse bientôt , par le 
retour et le triomphe des nobles sentiments , qui sont le 
véritable aliment et le nerf de l'intelligence humaine. C'est 
surtout de la gaieté passagère et factice que donne le bur- 
lesque qu'on peut dire avec l'Ecclésiaste : « Et le rire est 
trompeur. » 

La nécessité de vivre et le besoin de charmer ses souffrances 
par le travail amenèrent Scarron à composer des pièces de 
théâtre : les poètes espagnols lui étaient familiers, et il ex- 
ploita cette mine inépuisable avec succès. Il ne faut pas cher- 
cher dans ses pièces la peinture des mœurs ni la vérité des 
caractères. Ce sont des imbroglios divertissants dans lesquels 
l'auteur, pour exciter le rire , ne ménage ni le bon sens ni 
la pudeur. L'extravagance et le cynisme sont les moyens qu'il 
emploie le plus volontiers. 11 a atteint le but qu'il s'était pro- 

* Madame Guizot, née Pauline de Meulan, Vies des Poètes fran' 
çais du siècle de Louis XIV. Cette beUe étude sur Searron a été réim- 
primée récemment par M. Guizot, à la suite de son travail sur Cor* 
neille. 
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posé : ses Jodelêti et son Don Japhêt d'Arménie, empruntés 
pour le fond à l'Espagnol Francisco de Rojas^ eurent le pri^ 
Yilége de régner sur la scène jusqu'à Tavénement de Molière. 
Scarron garda rancune à Poquelin de l'avoir dépossédé^ et 
on s'en aperçoit au legs qu'il lui fait dans son testsiment, et 
que Molière n'a que trop fidèlement recueilli, grâce à Made- 
leine Béjart. Toutefois Scarron eut son temps , et bien nous 
a pris que Molière en ait abrégé la durée. L'Héritier ridicule 
de Scarron^eut le singulier honneur d'être représenté trois 
foii de suite en un jour devant le jeune Louis XIV, qui ne se 
laœa pas de rire des gaillardises de don Philipin ^ Il est vrai 
que cette bouffonnerie grossière a pu être amusante et que 
plusieurs situations y sont traitées avec verve. Deux d'entre 
elles se retrouvent. Tune dans les précieuses , l'autre dans le 
Misanthrope. La rapide conquête du cœur d'une belle, par le 
jargon, le costume emprunté et les fausses manières d'un 
valet pris pour un marquis, annonce les succès de Mascarille 
auprès de Madelon» et les adieux successifs et symét|fiques que 
subit l'héroïne de Scarron sont la première épreuve de ceux 
' que plus tard recevra Célimène. 

* Voltaire révoque en doute cette anecdote» malt ic fait qu'U ra- 
conte prouve en même temps combien ^eUe était accréditée à la cour 
de LouÎB XV, sur qui ta même épreuve fut tentée : « Figurez-vou», 
monsieur, que M. de Richetlen inspira au roi, it y a quatre ans, l'en- 
ttcde voir la comédie de t Héritier ridicule, et cela sur une préten- 
due anecdote de la cour de I>oui8 XIV. On prétendait q«ie le roi et 
Vonaieur avaient fkit Jouer cette pièee deux fnis rn un Jour. Je suis 
bien éloigné de croire o« faitt mais, ce que Je Miis bien, o*eitqtte 
cette malheureuse comédie e^t un des plus plats et des plus imperti- 
nents ouvrages qu'on ait Jamais barbouillés. Lee comédiens français 
eurent tant de honte que Louis XV le leur demandât, qu'ils refu* 
sèrent de la jouer. Enfin, Louis XV a obtenu cette belle représenta- 
tion des l)ateleurs de Compiègne. Lui et les siens 9,*y sont terrible- 
ment ennuyés. Qu*arrivera-t-il de là? Que le roi, sur la foi de 
M. Richelieu, croira que cette pièce est le chef-d'œuvre du théâtre, 
et que par conséquent le thé&tre est la chose la plus méprisable. » 
{IMtb au oUurquit d'Argenson, 2S Juillet 178D.) 
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ScarroD excelle à peindre la poltronnerie fanfaronne, li 
faut Toîr dans Jodelet duelliste les plaisants scrupules de ce 
faui brave qui^ après avoir été battu^ discute gravement Tou* 
verture plus ou moins complète de la main qui Ta frappé^ et 
fait tous ses efforts pour se persuader qu'il n'a pas reçu ua 
soufQet légale mais un quasi coup de poing. On voit quelque- 
fois ailleurs des discussions analogues sur la qualité des af- 
fronts. Dans V Héritier ridicule^ je trouve un mot excellent qui 
exprime le même sentiment. Un valet outragé par son adver- 
saire s'écrie : « Si j'étais confessé ! » Merveilleuse défaite au 
profit de la couardise. Le baron de Fœneste n'est pas plus 
comique lorsqu'en allant à un rendez-vous d'honneur, il 
rebrousse chemin,' parce qu'il se rappelle tout à coup la ri- 
gueur des ordonnances, ni le valet des Deux Gendresy qui se 
contente de dire en semblable rencontre : 

Morbleu, siles duels n'étaient pas défendas! 

J>m Japhet d'Arménie est resté longtemps au théâtre : on 
le jouait encore dans la seconde moitié du dix-huitième siècle; 
il était soutenu par le jeu des acteurs. Une analyse rapide de 
quelques scènes de cette pièce suffira pour donner une idée 
du comique deScarron. Don Japhet est un fou émerite, qui 
a quitté la cour de Charles-Quint pour se retirer à la cam- 
pagne, où il tranche du grand seigneur. Devenu amoureux 
sur ses vieux jours, il aspire à devenir le mari de la fille d'un 
grand d'Espagne. On feint d'accueillir ses avances, et com- 
mencent alors des mystifications dont sa vanité crédule ne 
manque pas d'être la dupe. Dans la récq>tion pompeusement 
grotesque qui lui est faite, on lui coupe sans cesse la parole; 
il subit ensuite la harangue d'un orateur qui tousse et crache 
à chaque membre de phrase ; pour lui faire honneur, on tire 
à ses oreilles un coup de mousquet qui lui déchire le tym- 
pan. Voyant toutes les bouches s'ouvrir et n'entendant rien, 
il croit être devenu sourd, puis tout à coup on lui rend Tome 
en criant à tue-tête et de manière à l'assourdir réellement 
Cependant ses affaires sont en bon train : il a pour la nuit 
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rendez^Tous de sa maîtresse; chemin faisant^ il est roué de 
coups et ne dit mot de peur de se trahir et de manquer le 
doui tête-à-tête qui lui est promis. EnOn il est près du bal- 
con^ une échelle de corde lui permet d'y monter, et, lorsqu'il 
arrive, la fenêtre se referme et l'emprisonne. Toutefois, il 
attend plein d'espérances ; mais l'oncle de la future^ son 
frère et leurs gens paraissent au pied du balcon et feignent 
de le prendre pour un Toleur, le couchent en joue et le for- 
cent par des menaces de mort à se dépouiller de ses vête- 
ments qu'il jette à terre. Ils quittent la partie, lorsque notre 
amoureux n'a plus d'autre vêtement que sa chemise. 11 n'est 
pas au bout de ses tribulations ; car, de l'étage supérieur, une 
duègne, en criant gare l'eau ! l'inonde des pieds à la tête; de 
quel liquide? on le devine sans peine, quand on connaît 
Scarron. Don Japhet , ainsi accommodé , comprend que son 
entrevue est manquée : il descend donc, et se trouve face à 
face avec le tuteur de sa maîtresse, qui, surpris de cet étrange 
équipage, lui propose d'aller se sécher au feu. Pendant qu'il 
se réchauffe, son rival monte par l'échelle qui est restée at- 
tachée au balcon, et va préparer un mariage qui se fera à la 
barbe de Don Japhet, cruellement désappointé. Voilà un 
échantillon desm^res qu'on applaudissait avant Molière sur 
la scène comique. Ces imbroglios coûtaient peu à Scarron, 
et lui rapportaient beaucoup. Une semaine ou deux lui suffi- 
saient pour mettre sur pied cinq actes de raisonnable étendue, 
écrits en vers faciles, mais négligés. Il n'est pas étonnant que 
l'oubli en ait fait justice, car 

Le temps ii*épargne pas ce qa*on a fait sans lui. 

Malgré ces défauts on rencontre çà et là dans cette pièce 
quelques traits d'assez bon comique ; c'est de Don Japhet que 
sont tirés ces vers que La Harpe a cités, et qu'on cite sou- 
vent après lui : 

Bon Zapata Pascal» 
Oa Pascal Zapata, car il n'importe gaère 
Que Pascal soit devant on Pascal soit derrière. 

Dans une scène où Japhet se fait connaître au bailli de son 
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village^ il parle un langage phœbus que le pauvre villageois 
n'entend pas. Les efforts qu'il fait pour s'abaisser au niveau 
de son interlocuteur, et l'embarras de ce brave homme sont 
assez plaisants : 

Entendez-vous, batlll, mon eubUme langage? 

«- Je n'entends pas, monsieur, la langue de la cour. 

Japbet essaie de se démétaphoriser, mais l'habitude l'em- 
porte : 

L'Empereur done, de qui Je mis le parallèle; 
M*enteDdex-vou8, baUli? •> Nenni, ^ Le parangon f 
— Encore moins. — Comment! altérer mon jargon, 
Ce serait déroger k ma noblesse antique, 



A mes noces, le grand Cé^ar rien n*oublia, 

Et Qt le bon parent, même 11 trépndia : 

Entendez-\ous le mot trépudier, compère? 

•— Non, par ma foi, monsieur. — C'est danser en vulgaire. 

Plus loin on rencontre le trait suivant : 

Votre nom? 
-* Je m'appelle Aloozo, 6il« Blas, Pedro, Hamon. 
— Tant de noms de baptême ?-^Autant,^Mai0, mon compôrt. 
On vous soupçonnera d'avoir eu plai d'un père. 

Dans le même dialogue. Don Japhet se vante des progrès ra- 
pides qu'il a faits dans l'esprit de sa maîtresse ; il se compare 
modestement à César : 

Je puis tfèâ-justement dire avec feu César, 
Je 8uis venu, j*ai vu, j'ai vaincu. — Par hasard, 
SI ce vieux commandeur vous donnait de l'épée? 
«^ Alors je ne suis plus César, je suis Pompée. 

Lorsque Don Japhet, emprisonné sur le balcon de sa maî- 
tresse, essaie d'apitoyer ceux qui l'ont pris au dépourvu, 
et qui le couchent en joue, il lui échappe quelques mots 
heureux : 

Si frais battu, messieurs, eet*il juste qu'on meure? 
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les autres s'obstinent à le menacer pour jouir plus longtemps 
de sa frayeur : 

Urerai-Je ? — Oui, llrex ! — Mesiieurs, ne tlrex pas , 
Je ne Yaux rien tir^. 

Cette allusion qui sent la chasse et la cuisine^ et qui trans- 
forme le pauwe Japhet en pièce de gibier^ n'est pas une trop 
méchante bouffonnerie. Les comédies de Scarron abondent 
en traits de ce genre. 

Le bagage littéraire de Scarron serait presque nul pour la 
postérité s'il n'aTait pas écrit le Koman comique et des Aoti- 
telles qu'on lit toujours ayee intérêt. Ce sont des modèles 
d'ingénieuse narration. On sait qu'une des plus belles scènes 
du Tarti{fie est empruntée aux Hypocrites, et que Théroïne de 
la Précaution inutile a fourni quelques traits à la naïve figure 
d'Agnès. Quant au Boman comique, malheureusement ina- 
chevé^ il vivra longtemps encore par le naturel des pensées^ 
la pureté du style, le ferme dessin des caractères et le comique 
des situations. Ces premiers livres nous ont fait connaître des 
physionomies qu'on n'oublie pas : Destin et l'Étoile, ce couple 
gracieux et digne dans une vile condition, et dont la mysté- 
rieuse destinée pique vivement la curiosité; Ragotin avec ses 
risibles colères, sa petite taille disgracieuse et ses hautes vi- 
sions de poète et d'amant; la Rancune, issu de Panurge en 
Kgne directe, et enfin, le grand et flegmatique la Bagueno- 
dière. Ce n'est pas un pinceau vulgaire qui a dessiné cette 
galerie de portraits. On ne se lasse pas de relire les scènes 
plaisantes, auxquelles sont mêlés ces personnages si divers, 
dont le caractère ne se dément jamais. Cet ouvrage donne 
seul la mesure du talent de Scarron et montre ce qu'il aurait 
pu faire, si, écrivant à loisir, il eût suivi les inspirations du 
bon goût, au lieu d'obéir, aux périlleux caprices de l'humeur 
et de l'imagination. 

L'événement le plus étrange de la vie de Scarron , c'est 
sans contredit son mariage. 11 avait quarante-deux ans lorsque 
le hasard amena dans son voisinage Anne-Françoise d'Aubi- 
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gné, noaTellement airiyée d'Amérique : sa grâce et sa mi- 
sère intéressèrent Scarron qui lui proposa ou une dot pour 
entrer au couvent^ ou sa main. La jeune fille préféra le ma- 
riage. Scarron dut s'en féliciter^ car les soins empressés et le 
dévouement de mademoiselle d'Âubigné adoucirent les souf- 
frances des dernières années de sa vie. La présence d'une 
femme aimable et spirituelle ranima le zèle des amis du ma- 
lade et introduisit la décence dans des conversations qui ne 
cessèrent pas d'être enjouées et piquantes. Cette union bizar- 
rement assortie dura neuf ans sans donner prise à la raillerie 
ni à la médisance^ et ce fut un miracle de l'esprit de Scarron 
et de la vertu de sa femme : la calomnie vint plus tard lorsque 
les destinées de la veuve de Scarron éveillèrent l'envie. Ce 
veuvage commença dans le cours du mois de juin 1660^ où 
Scarron mourut étouffé par un hoquet contre lequel il s'était 
gaiement promis de faire une satire s'il en réchappait. Sa 
plus vive douleur^ en mourant^ était de laisser sa veuve dans 
la misère. On sait comment elle y échappa : la pauvre orphe- 
line à laquelle un poète burlesque^ perclus et goutteux y avait 
donné par commisération un asile et un nom^ s'éleva par de- 
grés jusqu'aux marches du trône et s'y plaça à côté du majes- 
tueux Louis XIV dont elle devint l'épouse sous le nom respecté 
de marquise de Maintenon. Surprenante fortune ! contraste 
merveilleux! Et cependant^ au milieu des pompes de Ver- 
sailles et du Louvre^ dont l'éclat rejaillissait sur elle^ et dans 
les riches appartements témoins de sa grandeur^ confidents 
de sa puissance^ la femme du roi de France, tristement assise 
à côté de celui dont elle ne pouvait surmonter les solennels 
ennuis, dut plus d'une fois songer avec regret à cette maison 
du Marais, modeste abri de sa jeunesse, et au spirituel bouffon 
qui du moins la faisait rire. 

1837. 
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La vie de Pascal ^ considérée dans son ensemble^ a quel- 
que chose de saisissant par son caractère de simplicité^ de 
grandeur et de délabrement. Elle inspire l'admiration et la 
tristesse ; Tadmiration^ parce qu'elle fut féconde; la tristesse^ 
parce qu'elle n'a pas tenu toutes ses promesses. En effets Pas- 
cal semble avoir reculé les limites de l'intelligence humaine^ 
mais il n'a pas atteint celles de son génie. 

Qu'allons-nous rencontrer dans cette étude d'un homme 
prodigieux? bien des contrastes. Une frêle organisation et 
une force d'esprit surnaturelle : de l'indépendance dans les 
choses de la raison^ et une soumission absolue dans celles de 
la foi : un inviolable respect pour les vérités de la religion ; 
un invincible mépris^ une haine vigoureuse^ pour le plus il- 
lustre des ordres religieux; les traits les plus délicats ^ les 
plus piquants de la raillerie; l'impétuosité et les foudres de 
l'éloquence ; les plus hautes spéculations de la science et les 
plus vulgaires applications d'utilité pratique. Comment ne 
pas s'émerveillera la vue de ces extrêmes^ harmonieusement 
rapprochés dans une seule intelligence^ et ne pas s'attrister 
en songeant que cette intelligence fut prématurément brisée^ 
dans la plénitude de sa force^ au moment même où elle allait 
se produire tout entière par un ouvrage dont les matériaux 
épars, incomplets, mutilés, sont encore un monument impé- 
rissable. 

Pascal naquit à Clermont en 1623. A trois ans il perdit sa 

6 
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mère; mais Etienne Pascal^ son père^ yeilla sur ses jeunes an- 
nées avec une tendresse et une supériorité de raison qui ré- 
parèrent pour son jeune fils une perte ordinaii'ement irré- 
parable. Etienne Pascal renonça à la présidence de la cour 
des Aides de Qlermont pour se vouer exclusivement à l'édu- 
cation de ses enfants. C'était un homme de forte volonté, de 
grande intelligence, de mœurs irréprochables. Il quitta TAu- 
vergne pour venir s'étabtir à Paris. Sa maison fut un centre 
d'études et le berceau de notre illustre Académie des sciences. 
Là se réunissaient le père Mersenne , Roberval, Le Pailleur, 
et d'autres mathématiciens dont la science a conservé le sour 
venir, émules de Galilée, de Torrlcelli et de Descartes. Le 
jeune Pascal vivait dans cet asile scientifique comme nos pre- 
miers parents dans le paradis terrestre; il lui était défendu 
de cueillir le fruit de l'arbre de la science. La tentation n'en 
.était que plus vive. Son père se bornait à cultiver son coBur 
et sa mémoire ; il lui apprenait la vertu par ses exemples, 
les langues anciennes par ses leçons, et il tenait en réserve 
rétude des mathématiques. Toutefois il fut obligé d'accorder 
à la curiosité de son fils une simple définition de la géométrie, 
ne se doutant pas qu'il déposait, dans un terrain capable de 
le développer, le germe de toute une science. 

A quelque temps de là, Etienne Pascal pénétra dans le ca- 
bi4et où son fils se retirait pendant le temps de ses récréations. 
L'enfant occupé à tracer des lignes sur la muraille ne vit pas 
l'indiscret témoin de ses opérations. Son père, après avoir 
longtemps suivi ses mouvements en silence et doutant de ce 
qu'il voyait, voulut enfin l'interrpger. «Je dierche, lui ré- 
pondit naïvement l'enfant, ce que valent les trois ouvertures 
de cette figure. » U lui montrait un triangle. Le père fut con- 
fondu, car son fil^ cherchait la démonstration de la trente 
deuxième proposition d'Ëuclide. Pressé de questions, il ra- 
conta comment il en était venu là et redescendit, par une 
suite de propositions enchaînées, jusqu'à la définition qui lui 
avait servi de point de départ. Je laisse à penser quelle joie 
inonda le cœur du père; il ne songea pas à reprocher à son 



SGARRON. 99 

fils ce qu'on pourrait appeler sa splendide désobéifisance. 
Étouffé par son admiration, et comme épouvanté, il cou* 
rut décharger son cœur dans le cœur d'un ami; le visage 
inondé de larmes, il raconta à Le Pailleur cette surprenante 
aventure. Après cet éclat soudain du génie de Pascal, il n'y 
avait plus moyen de lui refuser l'étude des mathématiques; 
OD lui livra les livres qu'il devinait par la pensée, et il devint 
membre associé de la petite Académie paternelle. Il avait alors 
douze ans. Deux années plus tard, il publiait un traité des 
sections coniques, que Descartes admira et ne voulut jamais 
reconnaître pour Touvrage d'un enfant. 

C'est par ces circonstances qui tiennent du prodige que se 
déclara la vocation scientifique de Pascal. Voyons mainte 
nant comment fut mauifestée sa vocation religieuse. Etienne 
Pascal, en venant à Paris, avait vendu sa charge et il en avait 
placé le produit en rentes sur THôtel-de-Ville. Les rentiers 
sont un peu comme les juifs au moyen âge : lorsque les (!• 
nances de l'État sont obérées, on les soulage à leurs dépens. 
Cestce que fit Richelieu en 1638. Etienne Pascal se plaignit 
comme les autres; ses plaintes furent remarquées, et une 
lettre de cachet lui assigna la Bastille pour demeure. Officieu- 
sement prévenu de cette décision, Pascal se retira en Au- 
vergne, où on le laissa tranquille. Ses trois enfants restèrent 
à Paris. Quelques mois après cette fuite, Richelieu et sa nièce, 
la duchesse d'Aiguillon, eurent la fantaisie de faire jouer par 
des enfants VÀmour tyrannique de George Scudéri. On jeta 
les yeux sur la plus jeune des filles de Pascal, qui profita de 
cette occasion pour demander la grâce de son père par des 
vers qu'elle avait composés elle-même. Sa gentillesse séduisit 
le cardinal ministre; Pascal le père, amnistié par l'entremise 
de ses enfants, rentra en faveur, et fut chargé de l'intendance 
de Rouen. Le curé de Rouville, sermonaire éloquent, disciple 
de l'abbé de Saint-Cyran, exerça son influence sur toute la 
famille de l'intendant et la conquit aux pratiques et aux 
dogmes de l'austère croyance des jansénistes. Biaise Pascal 
entra d'une âme fervente dans cette réforme, et communiqua 
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son zèle à tous les siens. Il continua cependant à se livrer 
avec ardeur à Tétude des sciences mathématiques dont il 
agrandit le domaine. 

Ce fut pendant son séjour en Normandie qu'il exécuta cette 
merveilleuse machine arithmétique qui opère sur les nombres 
avec la précision d'une intelligence exercée et une surpre- 
nante rapidité. Son père lui ayant confié le soin de régler les 
comptes de la province^ il voulut se décharger^ une fois pour 
toutes^ de ce fastidieux travail sur un agent mécanique. Mais 
les efforts qu'il fit pour arriver à ce résultat^ ses essais répé- 
tés avec une infatigable persévérance, son ardeur à conduire 
vers la perfection le mécanisme dont il avait conçu le plan, 
épuisèrent sa faible santé. On ne peut s'empêcher de maudire 
cette invention étonnante mais stérile, puisque Pascal y dé- 
pensa des forces qu'il aurait pu employer plus utilement, et 
qu'elle fut l'origine de ses longues souffrances. Les troubles 
de la Fronde ramenèrent à Paris Pascal et sa famille. Il n'y 
prit aucune part, si ce h'est pour les blâmer. Il ne croyait pas 
qu'on pût lutter légitimement contre l'autorité. Les frondeurs 
tentèrent de le gagner à leur parti par de brillantes pro- 
messes, il les repoussa en disant : «que dans un État consti- 
tué en république, comme Venise, c'était un grand mal que de 
contribuer à y mettre un roi et opprimer la liberté des peuples, 
à qui Dieu l'a donnée : mais que dans un État où la puissance 
royale est établie, on ne pouvait violer le respect qu'on lui 
doit que par une espèce de sacrilège * . » Pascal avait d'ailleurs 

' Vie de Pascal, par madame Périer, mi sœur. — Scudéri a exprimé 
la même pensée, en renversant \ei termes de la proposiUori, dans ce 
passage remarquable de la Mort de César, qui mérite bien d'être 
cité. C'est Brutus qui parle à Cassius : 

Les peuples que le sort a soumis à des rois. 
En doivent respecter la personne et les droits : 
Tel est mon sentiment, et Je tiens que sans crime, 
On ne peut renverser un pouvoir légitime. 
Mais Gésar est injuste en voulant nous ôter 
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Tesprit trop sérieux et trop clairvoyant pour se mêler à une 
lutte frivole dans sa conduite, probablement stérile, sinon 
funeste, dans ses résultats. Il continua donc à cultiver exclu- 
sivement la science, et ce fut alors qu'il conçut l'idée de- 
l'expérience du baromètre, qui confirma le soupçon de Gali- 
lée et de Torricelli sur la pesanteur de Fair. La nature cessa 
d'avoir borreur du vide, et il fut démontré, grâce à Pascal, 
que l'ascension de l'eau dans les pompes et du mercure dans 
un tube résulte de la pression de l'atmosphère. L'expérience 
tentée d'après les instructions de Pascal sur la cime du Puy- 
de-Dôme, fut renouvelée par lui-même à Paris sur la tour 
de Saiut-Jacques-la-Boucherie. 

La vocation religieuse de Pascal semblait affermie, mais le 
soin de sa santé faillit la détourner. Les médecins conseillé* 
rent au malade les distractions du monde. Il y prit goût. Les 
conversations, le jeu même le séduisirent, et se trouvant heu- 
reux de ce régime nouveau, il allait s'attacher à la vie du 
siècle par un mariage, lorsque l'aventure du pont de Neuilly 
le rappela à Dieu par une secousse vigoureuse et imprévue. 
Pascal se promenait dans une voiture attelée de quatre che- 
vaux ; tout à coup Tattelage s'emporta, le carrosse fut entraîné 
vers la rivière, deux chevaux y tombèrent, mais les courroies 

Ce que tous les trésors ne sauraient acheter. 

D'égal il se fait maître, et Rome enfln trompée 

Voit bien que cjiest pour lui qu'elle a vaincu Pompée ; 

Quils étaient deux rivaux, également épris, 

Qui faisaient un combat dont elle était le prix; 

Qu'ils avaient même but, et voulaient entreprendre 

D'ôter la liberté, feignant de la défendre ; 

De sorte qu'en leur gain nous ne pouvions gagner, 

Puisqu'ils avaient tous deux le dessein de régner. 

Et que, de quelque part qu'eût penché la balance, 

Rome devait souflirir la même violence. 

Si tous les vers de Scudéri étaient de cette trempe , on pourrait en- 
core dire après Boileau : « Bienheureux Scudéri ! » mais ce serait dans 
un autre sens. 

6. 
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qui les attachaient s'étant rompues^ les voyageurs n'eurent 
que la peur de la mort. Cet accident produisit sur Timagina- 
tion de Pascal une impression terrible. La mort l'avait me- 
nacé dans un moment où, tout entier aux plaisirs du siècle, 
son âme n'était pas en règle ayec Dieu. Le gouffre sur les 
bords duquel il s'était arrêté, comme par miracle, fut pour 
lui rimage de l'éternité : dès lors il vit toujours devant lui 
cet abîme de l'iafmi prêt à l'engloutir. Voilà ce que les hommes 
ont appelé sa vision et presque sa folie. L'abîme sans cesse 
présent sous les yeux de Pascal, ce fut la pensée de l'éter- 
nité, pensée austère et sublime qui gouverna le reste de sa 
vie, et régla tous ses mouvements, toutes ses actions, pal' la 
perspective de la mort toigours menaçante, incertaine, mais 
inévitable. «C'est en vain, dit-il, que les hommes détour- 
nent leur pensée de cette éternité qui les attend, comme s'ils 
la pouvaient anéantir en n'y pensant point. Elle subsiste mal- 
gré eux, elle s'avance, et la mort, qui la doit ouvrir, les met- 
tra infailliblement dans l'horrible nécessité d'être éternelle- 
ment anéantis ou malheureux. i» 

Cette rupture avec le monde ramena Pascal vers les soli- 
taires de Port-Royal, et établit entre Arnauld, Nicole et lui 
une étroite liaison. Il avait renoncé d'une manière absolue 
à l'étude des sciences pour se livrer exclusivement à la médi- 
tation des saintes Éksritures : il s'imposait les plus dures pri- 
vations, et retranchait même sur le nécessaire pour répandre 
le superflu de son bien en aumônes. C'est là ce que Voltaire 
appelle le dérangement de son cerveau. « Ne vous lassez pas, 
écrivit-il à Condorcet,de répéter que depuis l'aventure du 
pont de Neuilly le cerveau de Pascal était dérangé. » Singu- 
lière altération qui produisit les Provinciales et les Pensées , 
c'est-à-dire ce qu'il y a de plus ingénieux, de plus éloquent 
et de plus sublime dans notre littérature ! 

Avant de renoncer à la science, Pascal avait largement 
payé sa dette. Sans compter cette précoce divination de la 
géométrie, ces vues nouvelles sur les propriétés des sections 
coniques, cette machine intelligente qui résout les problèmes 



PASCAL. 103 

de rarithmétique , et cette triomphante démonstratioQ de la 
pesanteur de l'air, Pascal était arrivé à la formule du binôme 
de Newton, que ce grand homme s'appropria en la généra- 
lisant, et poussant plus loin les recherches où le premier 
problème Tairait engagé sur la théorie du jeu, il avait , par 
son triangle arithmétique , détrôné le hasard et posé les pre- 
miers fondements du calcul des probabilités, de sorte qu'il 
est véritablem^t, sur quelques points, le précurseur des 
Newton et des Laplace. €e n'est pas tout; iî touchait par ses 
méthodes au calcul différentiel et intégral, un pas de plus, 
et il l'eût fait, l'y conduisait infaillibl^nent , de sorte que 
s'il eût persévéré dans la science, il aurait prévenu la dispute 
de Leibnitz et de Newton, et que la gloire que se partagent 
l'Àllema^e et l'Angleterre eût été le légitime orgueil de 
la France*. Comme Ardiimède, Pascal ne dédaignait pas 
d'abaisser son génie aux applications de la mécanique. Les 
robustes artisans qui traînent la brouette et le baquet ne se 
doutent pas que ces utiles suppléments de leurs forces phy- 
siques, ces allégements de leurs durs travaui leur viennent 
d'uB grand philosophe et d'un profond mathématicien qui 
ne croyait pas faire déroger la science en l'appliquât au 
soulagement des classes laborieuses. Ajoutons, pour clore 
cette incomplète énumération des titres scientifiques de Pas- 
cal, que, pendant les intolérables souffrances de ses der- 
nières années , il résolut le problème de la Gycloïde ou de 
Roulette, sur lequel il défia et vainquit tous les matiiéma- 
ticiens de son temps. A la même époque il conçut et réalisa 
le projet de ces voitures de transport en conunun et à bas 
prix que notre siècle a renouvelées, et qui sillonnent^ tous 
sens les rues de la capitale *• 

' U parait au reste que ceUe gluire ne nous manque pas, puisque 
les savants 8*accordent aujourd'hui à reporler sur Fermât l'honneur 
de Cette découverte. 

' On peut consulter sur ce sujet une curieuse brochure, publiée 
en 1S28 par le savant M. de Montraerqué, bous le titre de : les Car- 
roue» à cmq 8ÛUS, eu les Qmniàws <Hi dix-'septième siècle. 
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Il me tarde de quitter un sujet que je traite un peu sur la 
foi d'autrui pour arriver aux titres de Pascal comme écrivain 
et comme philosophe, c'est-à-dire aux Lettres provinciales 
et aux Pensées, 

Voici en peu de mots toute raffaire des Provinciales. En 
i 655, un prêtre de Saint-Sulpice refusa l'absolution au duc 
de Liancourt , sur ce motif qu'il entretenait des liaisons avec 
MM. de Port-Royal, et qu'il logeait chez lui un abbé entaché 
de jansénisme. Sur ce refus, Antoine Amauld écrivit deux 
lettres où il établit les principes de rÉglise en matière d'ab- 
solution, et où il combat la capricieuse doctrine des jésuites, 
si indulgents même à l'égard des pécheurs envieilUs, et si 
sévères pour les ennemis de leur société. Dans le livre de la 
Fréquente Communion , publié quelques années auparavant, 
Arnauld avait combattu le relâchement des jésuites dans 
l'administration des sacrements et leur facilité d'absoudre, 
qui semblait un encouragement aux vices de ces pécheurs 
dévots « dont la vie n'est qu'une perpétuelle révolution de 
confessions et de crimes. » Ici les rôles étaient changés; le 
sévère docteur accusait ses adversaires d'excès de sévérité. 
Il en appelait comme d'abus à l'Église d'une sentence inique 
portée dans le tribunal de la pénitence. L'abus était flagrant, 
car le duc de Liancourt professait et pratiquait la religion 
catholique , et l'affront dont il était l'objet paraissait à tous 
une voie de fait scandaleuse. Sur cette question spéciale, les 
lettres d'Arnauld étaient inattaquables; cependant il fallait 
avoir raison de ce terrible adversaire qui avait déjà porté 
de sensibles coups à la considération de la société , et qui se 
disposait, en athlète infatigable, à continuer contre les jé- 
suites la rude guerre que son père avait commencée. Le 
péril était grave, mais si l'on parvenait à faire condamner 
le docteur comme hérétique, on ruinait par cette habile 
manœuvre le principe de sa puissance; car les atta- 
ques d'un hérétique sont les meilleurs brevets d'ortho- 
doxie. Le père Annat le savait bien lorsqu'il disait que, 
pour réfuter les quinze premières Provinciales ^ il sufiisait 
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de répéter quinze fois: «Montalte^ est un hérétique.» 
Â cette fin^ on tira de la seconde des lettres d'Arnauld 
deux propositions dont le jugement fut déféré à la Sorbonne, 
Arnauld avait dit : <( Les Pères nous montrent un juste dans 
la personne de saint Pierre , à qui la grâce y sans laquelle on 
ne peut rien^ a manqué dans une occasion où on ne peut 
pas dire qu'il n'ait point péché. » Et en outre, « qu'on peut 
douter que les cinq propositions condamnées par le pape 
soient dans Jansénius. » Voilà tout le procès. M. Arnauld 
disait pour sa défense que la première proposition attaquée 
se trouvait textuellement dans saint Augustin et dans saint 
Jean-Chrysostôme, et qu'on ne pouvait le condamner sans 
envelopper dans la sentence les plus illustres Pères de l'Église 
grecque et de TÉglise latine. Pour la seconde , il alléguait 
que les papes ne sont pas juges infaillibles du fait, mais seule- 
ment de la doctrine, et que son dissentiment ne portant que 
sur un fait, il demeurait irréprochable. Ses adversaires pré* 
tendaient, au contraire, que sa proposition sur la grâce était 
identique à la première des cinq propositions condamnées 
dans Jansénius, et que, dans l'espèce, la question de fait et 
la question de droit étaient indivisibles; qu'ainsi, bien qu'il 
condamnât la doctrine attribuée à Jansénius, la censure portée 
contre elle retombait sur lui, puisqu'il s'opiniâtrait à ne pas 
reconnaître que ces maximes damnables fussent réellement 
dans le livre de l'évêque d'Ypres. La Sorbonue était partagée 
en deux fractions à peu près égales, non pour la qualité, 
mais pour la quantité. L'élite des docteurs était pour A. Ar- 
nauld; mais dans les assemblées, la décision est une affaire 
de nombre; les accusateurs firent venir un renfort irrégulier 
de quarante moines des ordres mendiants qui, pesant en 
masse d'un seul côté, emportèrent ia balance. Arnauld 
fut censuré et rayé de la liste des docteurs en Sorbonne. 

' Lti Provinciales parurent sous le pseudonyme de Montalte, que 
Pascal choisit sans doute par allusion à la montagneuse AuTergne, sa 
patrie. 
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Soixante et onze de ses confrères s'associèrent volontaire- 
ment à fia disgrâce. 

De pareilles victoires sont désastreuses à Tenvi des défaites. 
Arnauld fut censuré matériellement; mais cette censure^ em- 
portée de vive force, viciée par le vote de nombreux intrus, 
déconsidérée par l'éclatante protestation de plus de soixante 
docteurs, loin de ruiner le crédit théologique d'Arnauld, ne 
fit qu'ajouter à son nom le lustre de la persécution. Ce rival 
qu'on voulait terrasser, on lui donna un piédestal. Ce n'est 
pas tout , elle suscita à la Société un adversaire inattendu , 
jusqu'alors étranger aux controverses religieuses, mais qui 
se trouva tout à coup habile à les comprendre , et qui porta du 
côté de Port-Royal l'esprit le plus lucide et le mieux trempé 
qui fût jamais, la raillerie ingénieuse et piquante et toutes 
les ressources de la haute éloquence. Les lettres de Pascal 
n'ont ni arrêté, ni converti les jésuites, ni aboli sur-le-champ 
leur pouvoir. Ce triomphe immédiat n'est jamais donné à la 
parole, même fondée en raison, et quel que soit le génie de 
l'écrivain, si la puissance qu'elle brave tient encore au sol 
par de profondes racines ; bien plus , elle l'irrite et la rend 
un moment plus formidable par la colère; mais le temps 
travaille pour elle, et conduit au but qu'elle a marqué. La 
blessure était faite : l'ordre des jésuites survivra assez long- 
temps pour fermer les écoles de Port-Royal; pour disperser 
ses illustres solitaires, et faire de leur vie un long combat; 
pour employer la maréchaussée contre de pieuses filles qui 
ne demandent qu'à prier Dieu en silence; enfin, pour ren- 
verser de fond en comble leur asile même et en jeter la 
poussière aux vents; mais la flèche mortelle est attachée à 
ses flancs: hœret lateri letkalis arundo; et cette flèche, ce 
sont les Provinciales * . 

* Cette page a été écrite vers iS35. On ne l'écrirait pas aujour- 
d'hui : on ne TefiEace pas non plus. Mais c'est ou jamais le cas de se 
dire et le moyen de se faire dire : 

Les gens que vous tuez se portent à merveille. 
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Cet admirable pamphlet débute comme une comédie et se 
tennine comme une philippique. Pascal a réuni dans un 
même cadre tout ce que Tesprit peut inspirer de saillies 
piquantes^ de mordants sarcasmes^ d'ingénieuses railleries, 
de situations piquantes, et ce que Téloquence a de véhé- 
mence, d'emportement et d'énergie ; tout cela exprimé dans 
un langage inouï jusqu'alors, et dont personne après lui n'a 
retrouvé la vigueur, la précision et la transparence. Dans les 
premières lettres, le correspondant du provincial se donne 
pour un homme ingénu, complètement étranger aux débats 
théologiques, qui se fait initier par les habiles des différents 
partis. Moyennant cet artifice, il surprend et dévoile la ruse 
des adversaires de M. Arnauld qui se sont coalisés pour le 
perdre, et qui, malgré la divergence de leurs opinions, se 
sont entendus pour articuler de concert les mots magiques de 
pouvoir prochain et de grâce suffisante qtie les jansénistes ne 
veulent pas admettre, sous prétexte qu'un pouvoir n'est pas 
prochain lorsqu'il est éloigné, et que la grâce n'est pas suffi- 
sante quand elle ne suffit pas. Ce concert apparent d'opinions 
inconciliables, réunies par une inimitié commune, amène des 
traits comiques et des scènes que Molière eût enviées à Pas- 
cal. Lorsque le complot des dominicains et des jésuites est 
inventé et livré à la risée, lorsque la question de la grâce, 
sur laquelle les molinistes touchaient à Pelage et les jansé- 
nistes à Luther, est éclaircie, Pascal ne quitte pas encore son 
rôle ; il lui reste beaucoup à apprendre, et la bonhomie d'un 
jésuite qu'émerveillent les découvertes de ses confrères va 
lui révéler tous les mystères de la morale de la Société. 
Ici s'ouvre une comédie nouvelle, dont les naïves confidences 
.du bon père et la surprise toujours croissante de son inter- 
locuteur feront tous les frais. Grâce à la confiance qu'il 
inspire, l'heureux confident apprend que le malheur des 
temps a forcé les jésuites à s'accommoder aux faiblesses du 
siècle et à relâcher un peu la sévérité de la doctrine évaiH 
gélique pour ne pas désespérer le monde et le faire déserter, 
n a donc fallu autoriser des casuistes indulgents à côté des 
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moralistes sévères: on Ta fait à contre-<^ur; mais où s'y 
est résigné afin de maintenir le crédit de Tordre et travailler 
avec plus de profit au progrès des bonnes doctrines. Les 
Pères de TËglise étaient embarrassants^ parce qu'ils sont 
intraitables ; ils avaient été bons dans leurs temps ; à présent^ 
leur rigorisme perdrait tout : on a donc atténué le mal en 
substituant à leur autorité celle des docteurs graves et la 
doctrine des opinions probables. Pascal^ qui en était resté 
à llËvangile et aux Pères> est charmé d'apprendre qu'on a 
passé outre^ et que désormais la conscience est plus à Taise ; 
qu'il suffit^ pour agir en sûreté et sans crainte de Tenfer, 
d'avoir pour soi le sentiment d'un docteur grave; qu'un 
docteur est grave lorsqu'il jouit de quelque considération 
^auprès des jésuites ; que les docteurs de cette espèce sont 
nombreux; qu'ils ont donné dans leurs livres une foule de 
recettes souveraines pour tourner le péché, et qu'il faudrait 
être ou bien maladroit ou bien obstiné dans le mal pour ne 
pas se tirer d'affaire avec eux. Après cette ouverture qui le 
disîpose à recevoir la nouvelle doctrine, Pascal est initié à 
Tart de diriger son intention, merveilleuse méthode qui 
épure par un simple détour de la volonté les actions les plus 
coupables en apparence. Son éducation ne s'arrête pas là; 
il apprend encore le procédé des restrictions mentales, qui 
supprime, d'un seul coup, tous les pai;jures en annulant tous 
les serments. 

Ces trois grands principes de la probabilité, de la direction 
d'intention et des restrictions mentales, font véritablement 
une révolution en morale; Pascal est obligé de Tavouer, et 
la curiosité le pousse à connaître quelques applications de 
cette ingénieuse méthode; c'est alors qu'il fait des décou- 
vertes de plus en plus surprenantes; par exemple, qu'un 
Taletpeut compléter ses gages par le larcin; qu'un juge n'a 
pas le droit de vendre la justice, parce qu'il la doit, mais 
qu'il peut vendre Tiniquité, parce qu'il ne la doit pas; que 
l'échange des biens spirituels, à titre onéreux, cesse d'être 
Bimoniaque si l'argent est donné comme motif et non comme 
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prix de la cession; que Tusure disparait dans les combinai* 
sons du contrat Mohatra ^; qu'il est défendu d'accepter un 
duel^ mais qu'il est licite d'aller se promener dans un champ 
à une certaine heure, d'y rencontrer son adversaire et de le 
tuer s'il vous attaque ; enfm, que l'amour de Dieu est un 
sentiment superflu dans le coeur de l'homme. Cette étrange 
dispense met à bout la docilité et la patience du disciple^ 
Tindiguation qu'il avait contenue sous la forme de l'ironie 
éclate brusquement. La raillerie fait place à l'invective, et le 
précurseur de Molière devient le rival de Démosthène et de 
Bossuet. M. Villemain a marqué cette transformation avec un 
talent digne de l'écrivain qu'il célèbre.* Il faut citer : a Cette 
grande éloquence est le ton naturel des dernières Provins 
ciales. Tout y est amer, véhément, passionné. Ces mêmes 
questions sur lesquelles Pascal s'était joué d'abord, et qu'il 
avait comme épuisées par la plaisanterie, il les reprend, il 
les renouTelle par le sérieux et la colère, au point de faire 
bien regretter à ses ennemis ce style railleur dont ils s'étaient 
plaints. Maintenant il ulcère, il déchire les premières bles^ 
Aures de l'amour-propre humilié. Ces odieuses doctrines 
sur l'homicide, qu'il avait presque ménagées en ne les cou- 
vrant que de mépris, il les attaque corps à corps, avec toute 
la puissance d'une dialectique inexorable, comme un crime 
contre l'État, la nature et la piété. Sa véhémence semble 
s'accroître en poursuivant un autre délit trop commun dans 
tous les temps de division et de partis, la calomnie, cet 
assassinat moral, dont ses adversaires avaient fait et un fré- 
quent usage et une naïve apologie, deux choses qui se cor- 
rigent l'une l'autre, mais ne se rachètent pas. » L'éloge est 
grand, mais il est mérité : en effet, les lettres sur l'homicide et 

* Le Mohalra confiiete à acheter à un prix élevé, mais à crédit, 
des marchandises qu'oD revend à Tinstant même, argent comptant 
et à bas prix, au vendeur, de sorte que l'acquéreur primitif se trouve 
débiteur d*unc somme beaucoup plus forte que celle qu'il a reçue. 
Or, comme l'emprunt est déguisé sous forme d'achat et de vente, 
l*u£urc se trouve masquée, et cela sufilt selon la morale d'Ëscobar. 
2« Série. . 7 
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la calomnie marqueraient la dernière limite de réloqu^nee 
humaine^ si Pascal n'avût pas écrit ses Pen$éeâ, 

Pascal est impitoyable contre les jésuites^ et d'autant plus 
ardent que sa haine s'alimentait de son amour pour la re- 
ligion; c'est comme chrétien qu'il les accuse, c'est au nom 
de la morale évangélique et du dogme catholique qu'il les 
poursuit^ car il laisse de côté tous les griefs que leur o^g^ 
sait déjà le pouYoir civile menacé dans son indépendance par 
leur ambition» et dans sa sécurité par leurs doctrines. Les 
jésuites y étourdis de ce coup et tout étonnés de se voir rid^ 
cules et odieux» mirent peu d'esprit dans leurs récriminations» 
quoiqulls en eussent beaucoup» et peu d'adresse dans leurs 
arguments» malgré la souplesse habituelle de leur dialectique. 
Us accusèrent Pascal d'avoir falsifié les textes» mais» après 
une enquête scrupuleuse» les curés de Rouen et de Paris dé- 
clarèrent que tous les passages allégués se voyaient textuelle- 
ment écrits dans les casuistes. On n'avait pas eu cet avantage 
contre Jansénius» où les cinq proportions ne se trouvaient 
point» quoiqu'elles y fussent au dire d^s molinistes ; de sorte 
que ceux-^i étaient amenés en même temps à prétendre que 
ce qu'on lisait dans Escobar n'y était point» et que ce qu'on 
ne lisait pas dans Jansénius y était réellement. Toutefois ils 
affirmèrent résolument que rien n'était plus vrai» et ils parais- 
saient si bien convaincus» qu'ils purent non-*seulement tenir 
tète à l'orage» mus raffermir leur crédit ébranlé» et tourner 
contre leurs adversaires une partie considérable du clergé» 
avec la royauté elle-même» qui persécuta» pour leur com- 
plaire» dans de sincères et fervents apôtres du christianisme» 
les plus habiles instituteurs de la jeunesse. 

On me permettra de placer ici une courte digression. Il y a 
deux littératures distinctes : l'une exprime les modes» les 
caprices mobiles de la société à une certaine époque ; l'autre 
les sentiments durables» les étemels intérêts» les immuables 
instincts de l'humanité. Le trésor httéraire des nations ne 
se grossit que des ouvrages où sont burinés ses passions gé- 
nérales et ses graqds intérêts; la religion, le patriotisme» 
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h morale, la liberté, tel est le fond eoiomuQ, Tétoffe des 
œuvres qui subsistent, que les géBératicms se transmettent 
et qui deviennent le glorieux patrimoine du genre humain. 
Celles qui expriment la fantaisie, les caprices, les petites 
passions, les petits intérêts, forment ce qu'on pourrait appeler 
la littérature de consommation : l'époque qui les produit 
les dévore et les ensevelit; c'est une pâture quotidiepne, ce 
n'est pas cette nourriture universelle, ce pain mystérieux qui 
se multiplie, et qui ne Hwique jamais quel que soit le nombre 
de ceux qui se le partagent. Gomment donc se fait-il que les 
provinciales, amenées par un débat d'un intérêt transitoire, 
survivent aux querelles qui les ont fait naître? La réponse 
est facile : si cet écrit est immortel, ce n'est pas parée qu'il 
traite de la grâce, ni des cinq propositions, ni du jansénisme, 
0'est parce que le génie de Pascal a fait de la cause de Port- 
Royal celle du «bon sens, de la ri^son et de l'humanité $ c'eçt 
que sa thèse, de particulière qu'elle paraissait, est devenue 
une thèse de morale universelle; c'est que par l'élévation 
de aa pensée, il a passé du particulier au général > c'est que 
l'adversaire des jésuites est devenu l'apôtre du bon sens 
contre les subtiles arguties de la corruption du cœur et de 
récrit; c'est qu'il a paru le vengeur de la religion menacée 
dans sa pureté, dans sa grandeur, dans son inflexible sévé- 
rité | c'est qu'il a revendiqué l'inviolabilité de la vie et de la 
piu*ole humaine j c'est que ses plaisanteries sont venues eh 
aide au bon sens ^ c'est que son éloquence a tonné contre 
l'homicide, le paijure et la calomnie; or, le respect de la 
vie des hommes, la sainteté du serment^ Inexorable auto^ 
torité du vrai, ne sont-ce pas les plus puissants intérêts de 
l'homme sur la teire? Voilà pourquoi les Provinciales seront 
lues dans tous les temps, pendant que la curiosité intrépide 
consulte seule encore les monuments où la même polémique 
^t limitée aux intérêts spéciaux de deux sectes rivales, 
comme dans les imaginaires et les Visionnaires g lea unes, 
.solide apologie, si l'on veut, du jansénisme, les autres, satire 
assez piquante du sieur Desmarets de Saint-Sorlin. Majj^ 
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qu'importe à Fhumanité que le jansénisme fournisse ou non 
de spécieuses raisons pour échapper au reproche d'hérésie, 
et que l'adversaire de Nicole soit ou ne soit pas un vision- 
naire? Ce sont là des intérêts de coterie et de personnes 
auxquels la postérité est et doit être parfaitement indifférente. 

11 est temps d'arriver au dernier monument du génie de 
Pascal, à ces ruines impérissables qui inspirent tant de regrets 
et d'admiration. L'ouvrage que méditait Pascal était destiné 
à affermir les bases de la religion et à frapper d'impuissance 
les attaques prévues de l'incrédulité. Descartes, en émanci- 
pant la raison humaine, en soumettant à son tribunal toutes 
les croyances, voulait sincèrement donner un auxiliaire à la 
foi, une sanction nouvelle à la religion ; mais il ne savait pas 
où tendait la révolution dont il avait donné le signal. Pascal 
vit plus loin et plus juste; il comprit que le secours apporté 
par la philosophie à la religion amènerait sa ruine, que cet 
auxiliaire indépendant se changerait en maître et en adver- 
saire. Il songea à prévenir le danger qu'il pressentait ; car si 
la raison appliquée à l'interprétation des Écritures avait 
produit rhérésie, elle devait, tôt ou tard, engendrer l'incré- 
dulité en discutant l'autorité même des livres saints;, il 
entreprit donc de consolider dans le présent et de sauver 
dans l'avenir l'édifice religieux. 

Toute sa prévoyance porta sur deux points : la chute de 
l'homme et sa rédemption; il fit sortir la preuve du premier 
mystère des étranges contradictions du cœur de l'homme, de 
la misère de sa condition et de ses désirs illimités de bon- 
heur; il demanda sa démonstration à la psychologie. Après 
avoir sondé les abîmes du cœur humain et montré toutes 
les contrariétés qui s'y rencontrent, il s'écrie dans son admi- 
rable langage : « Quelle chimère est-ce donc que l'homme? 
Quelle nouveauté, quel chaos, quel sujet de contradiction! 
Juge de toutes choses, imbécile ver de terre, dépositaire dû 
vrai, amas d'incertitudes*, gloire et rebut de l'univers; s'il 

* On Ut dans le manuscrit de Pascal : t Cloaque (Titiceriiiude et 
d^erreur» » 
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fie vante, je l'abaisse; s'il s'abaisse, je le vante, et le contre- 
dis toujours jusqu'à ce qu'il comprenne qu'il est un monstre 
incompréhensible ^ » C'est là que Pascal attend l'incrédule, 
car la chimère prend figure, le chaos s'éclaire, la contradic- 
tion s'explique si l'homme est déchu, si le péché a dénaturé 
l'œuvre du Créateur. Sur le second point, il interroge 
l'histoire et les étranges destinées du peuple juif, témoin 
irrécusable, parce que le tértioignage qu'il porte le condamne, 
et que les prophéties qu'il atteste sont accomplies et s'ac- 
complissent encore contre lui. Pascal concentre son argu- 
mentation sur ces deux points, et il lui suffit de les établir 
pour triompher. 11 n'explique pas ce que le double mystère 
de la chute et de la rédemption de l'homme a d'incompré- 
hensible ; il se contente de montrer qu'il est attesté par la 
condition de l'âme humaine et par l'histoire. Pour amener 
la raison à s'humilier devant ces principes qu'elle ne pénètre 
pas, il lui expose l'idée de TinSni qui la confond et qu'elle 
ne peut secouer: car Tinfini est en même temps pour l'in- 
telligence humaine une croyance invincible et un impéné- 
trable mystère. Avec l'autorité de cet exemple, il importe 
peu que la chute et la rédemption soient incompréhensibles, 
il suffit qu'elles soient attestées; or, l'une est proclamée 
par l'état de l'âme humaine, et l'autre par l'histoire. Si Dieu 

* Avant Pascal , Montaigne avait montré, dans un espril différent, 
la faiblesse de la raison et les contradictions de la nature de l'homme. 
Je le cite pour qu'on puisse comparer la manière de deux grunds 
écrivains : « Le moyen que Je prends pour coml)a(tre celte frénésie, 
et qui me semble le plus propre, c'est de froisser et fouler nux 
pieds l'orgueil (H l'humaine fierté; leur faire sentir Tinanité, la 
vanité et la drnéantise de l'homme; leur arracher des poings les 
ehélives armes de leur raison, leur faire baii^ser la tète et mordre 
la terre sou.^ l'autorité et révérence de la majesté divine. » — « Sauf 
toi, 6 homme! chaque chose s'éludie la première, et a, selon son 
l^esoin, des limites à ses travaux et à ses désirs. Il n'en est pas une 
si vide et si nécessiteuse que toi qui embrasses l'univers; tu es le 
scrutateur sans connaissance, le magistrat sans juridiction, et, après 
tout, le badin de la farce. > 
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a parlé, la raison commande à la raison de se souifiéttre. 
Toutefois, Pascal ne s'arrête pas là^ il examine la doctrine 
dont rhistoire atteste l'origine et les préceptes qu'elle 
contient. Sa parfaite convenance avec la nature de Thomine^ 
les remèdes qu'elle oppose à ses vices, la satisfaction qu'elle 
donne aux instincts du cœur et aux besoins de l'inteUigeiice, 
viennent surabondamment compléter la démonstration. 

Cet ensemble existait dans la tête de Pascal, tontes ses idées 
étaient enchaînées ; elles s'étaient développées avec harmonie^ 
et l'œuvre allait se produire dans toute sa force et dans tout 
son éclat, lorsque la mort vint le frapper. Quelques amid 
privilégiée avaient seuls recueilli de sa bouche, dans un en- 
tretien mémorable, où Pascal, pendant plusieurs heures, 
avait développé ses idées dans leur ordre naturel, le secret 
de son génie*. Après sa mort, on trouva bien des traces de 
ce puissant travail, quelques parties achevées, des ébauches 
oii la main de l'ouvrier a laissé sa forte empreinte, et d'au- 
tres, hélas! qui annoncent visiblement la fatigue et les ap- 
proches de la mort*. Toutefois . ces ruines produisent en 

' La parole improvisée de Pascal a?ait tant de puiasai&ce qu'elle 
laissait dans la mémoire des traces ineffaçables. Le morceau sut 
Ëpiclète et Montaigne a été écrit par Fontaine sur les sottvimiFi 
éloignés, mais toujours présents, d'une conversaUon entre Pascal et 
M. de Saci. Les Conseils à un grand donnés de viVe voix, non pas au 
duc de Roannez, comme on le croît généralement, mais au Jeune duc 
dé Chevrense, comme Ta fort bien établi M« Havet, furent rédigés, 
après un intervalle â£ huit années, par Nieole, qui les inséra parmi 
ses Essais de morale. 

' Les Pensées furent publiées pour là preniière fois en t670, huit 
années après la mort de Pascal, par les soins d*Arnauld, de Nicole 
et du due de Rotlnnez. Les éditeurs sacrifièrent, au désir de ne pas 
troubler ta paix de l'Église^ e*est-à-âire la trêve entre les Jansénistes 
et les molinistes, qui dura en effet de 1669 à 1679, ei à leurs propres 
scrupules, d'abord les pensées manifestement dirigées contre les jé- 
suites , et de plus quelques fragments qui pouvaient être ou mal 
compris on même Inintelligibles. Ils eurent le tort de toucher au 
style de Pascal, pensant Taméliorer, efft ses idées, avec la louable 
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partie reflet de rœuwe entière, et quoique rien ne puisse 
compenser rinaehèvement de rédifice projeté , il faut ré- 
péter après M. Villemain, dans son essai sur Pascal, où la 
critique littéraire deyientde la philosophie profonde et de la 
haute éloquence : « Cet esprit puissant et infleiible embrasse 
d'une conviction profonde, comme une sauvegarde, les 
dogmes du christianisme, et leur donne, par sa soumission^ 
le plus grand peut-être des témoignages humains. Mais si la 
conviction est entière, la démonstration est imparfaite ; les 
preuves ne sont pas réunies, le raisonnement n'est pas 
achevé; il reste quelques indices de la lutte qu'avait subie 
Pascal et quelques marques extraordinaires de sa force plutôt 
qu'un monument complet de sa victoire. Quoi qu'il en soit^ 

intention de les compléter. Ce premier recueil Vaccrut BUcoesBive- 
ment dans les éditions qui suivirent, et en 1779 Tabbé Bossut y fit 
de nouvelles additions et disposa l'ensemble de ces matériaux dans 
on ordre qui a été suivi dans toutes ces réimpressions faites posté- 
rjenrement jusqu'à nos Jours. En 183&, M. FranUn aîné commença 
à innover en rétablissant, il le pensait du moins, le plan de l'auteur. 
Le défaut eommun de toutes ces publications est d'avoir consacré les 
altérations pratiquées sur le texte primitif par les amis de Pascal. De 
ce côté nous éUons tous en pleine sécurité, lorsque M. Cousin, jetant 
un cri d'alarme, signala dans un rapport célèbre, fait à TAcadémie 
française, les nombreuses infidélités des premiers édileurs. Le ma- 
nuserit autographe reposait à la bibliothèque de la rue de Richelieu, 
comme pièce de convietion, et le doute n'était pas possible. La crise 
qs'a provoqaée l'éloquente protestation de M. Ck)usin n*est pas encore 
terminée. Gommenoée par le rapport de rilluslre écrivain, rapport qui 
e|)t devenu un ouvrage considérable et du plus vif intérêt, plusieurs 
fois réimprimé, s'est continuée par la publication intégrale du ma* 
nascrit disposé dans un ordre nouveau par les soins intelligents et 
le zèle infatigable de M. Prosp^r Faugère , elle n'est pas tout à fait 
close par l'édition nouvelle où M. Havet, revenant au plan de l'abbé 
Bossut, a fàH preuve d'un rare talent comme écrivain, d'une grande 
pénétration comme philosophe et comme penseur, et d'une scrupu- 
leuse exaeUtode eomme éditeur. Ce qu'il y a de certain, c'est que l'an- 
liai Paieal dea femia est en désarroi. 
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ces débris sont là pour étonner le pyrrhonisme frivole, pour 
le mettre en doute de lui-même, et faire méditer longtemps 
les savants et les sages. » 

Les philosophes, voulant atténuer l'autorité de la foi de 
Pascal, si gênante pour les incrédules, nous Tont montré 
sceptique au fond, et se réfugiant dans la superstition pour 
échapper au doute. Il est vrai que Pascal fut un scrupuleux 
observateur des pratiques rehgieuses, mais il faut voir dans 
quel esprit: «C'est être superstitieux, dit-il, que démettre 
son espérance dans les formalités et dans les cérémonies, 
mais c'est être superbe que de ne pas vouloir s'y soumettre. » 
Sa dévotion n'est donc qu'un témoignage d'humilité. Il est 
vrai encore qu'il a décrit avec une incroyable énergie les 
misères de l'homme ignorant de sa destinée, et la folie de 
rindifférence en un sujet si sérieux. Est-ce à dire que le flam- 
beau de la foi ait jamais cessé de luire dans son âme et qu'il 
ait jamais été indifférent sur la destinée de l'homme? Non, 
sans doute : mais sa puissante imagination a conçu les dou-* 
leurs d'une ignorance invincible et la stupidité d'un engour* 
dissement volontaire, et sa raison se sert de ces puissantes 
images pour donner aux aveugles le désir de voir la lumière 
et pour troubler les indifférents dans leur honteuse sécurité. 
Si d'un côté les philosophes n'ont vu dans la foi de Pascal 
que le désespoir de là raison, les théologiens d'une certaine 
école ont prétendu qu'il avait absolument et dogmatiquement 
renoncé la riison pour tout donner à la foi. Avouons que quel- 
ques-unes de ses pensées donnent ouverture à ce soupçon. 
Maisn'est-il pas plus naturel de supposerque ces maximes ne 
devaient entrer dans son œuvre que pour y être réfutées? Com- 
ment affirmer, lorsque l'évidence n'y est pas, que Topîniâtre 
adversaire de Montaigne soit devenu, même provisoirement, 
le complice de son doute universel? Laissons la responsabilité 
de ce périlleux système à Huet et à l'auteur de l'Essai sur 
l'indifférence. Ce n'est pas un jeu sûr, il s'en faut de tout, que 
d'asseoir la foi sur l'impuissance radicale de la raison. Car, si 
l'homme ne peut rien pai: la lumière naturelle, vous a'avei 
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aucune prise sur lui s'il est incrédule; et s'il est persuadé 
d'une fausse religion vos arguments ne sauraient que l'y af- 
fermir, puisque, n'ayant de force que pour la foi, ils servent 
également toutes les croyances. Enlevons hardiment cet auxi- 
liaire à une doctrine qui outrage Dieu et qui amoindrit l'hu- 
manité. Pascal ne sacrilie rien de l'homme; il connaît sa 
grandeur aussi bien que sa misère, il laisse au roi dépossédé 
les débris de sa royauté, il se contente de limiter la raison et 
la foi pour les mettre d'accord. Laissons-le s'expliquer lui- 
même : (( La raison, dit saint Augustin , ne se soumettrait 
jamais si elle ne jugeait qu'il y a des occasions où elle doit 
se soumettre. Il est donc juste qu'elle se soumette quand elle 
juge qu'elle doit se soumettre; et qu'elle ne se soumette pas 
quand elle juge avec fondement qu'elle ne doit pas le faire. 
11 n'y a rien de si conforme à la raison que le désaveu de la 
raison dans les choses qui sont de foi; et rien de si contraire 
à la raison que le désaveu de la raison dans les choses qui ne 
sont pas de foi. Ce sont deux excès également dangereux 
d'exclure la raison, de n'admettre que la raison. » 

Les persécuteurs intolérants, les tourmenteurs de ccn- 
science, qui appellent la force en aide à la prédication, n'ont 
pas à compter sur Pascal plus que les détracteurs de la raison. 
Ce n'était pas un fanatique celui qui écrivait ces lignes admi- 
rables : (( La conduite de Dieu, qui dispose de toutes choses 
avec douceur, est de mettre la religion dans l'esprit par les 
raisons, et dans le cœur par la grâce; mais de vouloir la 
mettre dans le cœur et dans l'esprit par la force et par les 
menaces, ce n'est pas y mettre la religion, mais la terreur. ^=- 
Commencez par plaindre les incrédules, ils sont assez mal- 
heureux. Il ne faudrait les injurier qu'au cas que cela servît, 
mais cela leur nuit. » 

Les dernières années de la vie de Pascal furent, on le sait, 
remplies par la souffrance et par les méditations religieuses. 
Il supporta avec une constance héroïque les épreuves de la 
douleur; il les recevait avec foi et reconnaissance, comme 
une expiation ; il en remerciait sincèrement la Providence qui, 

7. 
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par là^ le détachait du inonde et l'éloignait de ses pénis. Sa 
tseule pensée était d'épurer son âme, et de travailler, selon 
ses ressources, au soulagement des misères de rhumanité^ 
Pendant sa dernière maladie, il voulut qu'on soignât auprès 
de lui un pauvre malade, et que leurs gardiens commuas don- 
nassent la préférence à son compagnon. Touchante commi- 
sération, admirable charité, qui montre que la eiroyanee de 
Pascal dominait le cœur aussi bien que Hnldllgence, et que 
cet homme prodigieux qui s'élevait par le génie au-dessus des 
plus grands, s'associait par la sympathie aux plus humbles et 
aux plus misérables! 

Pascal, né à Glermont le 19 juin 1623, mourut à IVtris le 
19 août 1662, n'ayant passé que trente-neuf ans et deun mois 
sur cette terre où il laisse un nom impérissable. 11 persévéra 
jnsqu'à la fin dans les sentiments qui l'avaient porté àprendiiB 
la défense de Port-Royal, et lorsqu'on lui demanda s'il se 
repentait d'avoir fait les PrminetaleSy il répotMlit sans hési- 
tatioB : « Bien loin de m'en repentir, si j'avais à les faire pré- 
sentement je les ferais encore plus fortes. « 

isâ6. 



p. CORNEILLE. 



Au point où nous sommes placés dans la perspective 
historique^ nous ne voyons pas Corneille tout entier^ nous 
n'apercevons plus ses obscurs commencements^ sa croissance 
laborieuse^ cachés pour nous derrière l'éclat de sa gloire^ ni 
les derniers efforts de son mourant génie qui brille encore 
par intervalle jusqu'à ce qu'il s'éteigne dans le tombeau après 
une chute profonde. Nous ne voyons pas davantage le bour- 
geois normand diargé d'une nombreuse famille et descendant 
à la prière pour la soutenir ; luttant contre de vulgaires enne- 
mis^ tourmenté par la critique envieuse et la basse jalousie 
de rivaux éclipsés ; Corneille n'est pour nous que le grand 
poète du Cid, à' Horace ^ de Cinmay de rficomède, l'envié de 
Richelieu , qui s^indigne qu'un succès de théâtre fasse pâlir 
sa glmre d'auteur et sa renommée de grand politique; en un 
mot, l'homme de génie a effacé tout ce qui précède et tout 
ce qui suit la ^Imre de sa maturité : le jeune homme et le 
vieillard, le bourgeois et le courtisan, tout a disparu pour la 
postérité ; l'imagination populaire a traité Corneille comme 
il a toité ses héros , elle n'a conservé qu'un point de sa vie 
et de son génie et elle en a fait l'objet de son culte et de son 
admiration. Corneille est pour nous un idéal, comme Horace, 
comme Polyeucte , comme Rodrigue. Il serait bon de rendre 
à cette figure idéalisée toute sa réalité; de la replacer dans 
«on temps, dans sa famille, entre ses envieux et ses partisans, 
et de suivre le progrès, l'essor et la décadence de cette puis- 
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santé intelligence. La gloire de Corneille n'y perdra rien. 

Pierre Corneille naquit à Rouen le 6 juin i606. Son père 
était avocat du roi à la table de marbre de Normandie; La 
condition de ses parents et le génie particulier de sa province 
ne sont pas des circonstances indifférentes. Le milieu dans 
lequel se fait l'éducation morale des hommes étouffe ou dé- 
veloppe les qualités naturelles, et pour dire vrai, les habitu- 
des de l'enfance s'unissent si étroitement à la nature qu'elles 
s'y confondent. Je ne veux pas renouveler les préjugés de la 
naissance, je ne prétends pas qu'on soit noble ou vil pour 
être né en haut ou en bas, mais je dis qu'il importe de naître 
en bon lieu, et que l'âme , en se développant, ne s'ennoblit 
que sous l'influence des bons ei^emples domestiques ; que les 
principes se respirent plutôt qu'ils ne s'apprennent et que 
notre vie tout entière en dépend; les souvenirs de la famille 
sont les gardiens de la moralité. Rattachons donc sans hésiter 
cette droiture d'intention aux saints exemples des parents , 
comme nous pourrons rapporter à l'esprit de nationalité qui 
faisait de la Normandie une province indépendante au mi- 
lieu de la France, ces sentiments de patriotisme exclusif que 
Corneille a si profondément sentis et si bien exprimés. Pour 
Corneille, la maison paternelle a été le foyer de l'honneur et 
la Normandie le foyer du patriotismer De ces deux points 
partit la double étincelle qui anima son génie. L'homme du 
devoir était dans le fils du bourgeois ; le Romain dans l'enfant 
de la Normandie. 

Corneille fit ses études au collège des Jésuites à Rouen, 
mais de ces fortes études classiques qui ne s'effacent jamais; 
même il fit des vers latins et les fit excellents. Cette rude gym- . 
nastique de la pensée et du style fortifie l'une et assouplit 
l'autre; elle est nécessaire au développement du talent. Au 
sortir du collège, on voulut faire de Corneille un avocat; il 
n'y était pas né. Il avait trop de scrupules et de hautes pen- 
sées pour se livrer avec ardeur à ce métier. Un avocat doit 
avoir, non pas l'esprit faux, mais indifférent à la vérité; c'est 
l'homme du pour et du contre, du sic et non. Je ne dis pas 
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non plus que l'avocat doive manquer de goùt^ mais il ne faut 
pas que son goût soit trop sévère , il ne faut pas qu'il soit 
arrêté par Tirnage du beau et du grand qui tourmente les 
esprits supérieurs tout en les dirigeant. Il doit parler^ et beau^ 
coup^ et sur-le-cbamp. Or^ on ne peut le faire qu'en délayant 
la pensée qu'on accueille avec indulgence et qu'on débite 
avec une assurance intrépide. Outre les obstacles physiques, 
tels que son maintien de fermier^ l'embarras de sa langue , 
Corneille avait contre lui la supériorité même de son génie; 
il devait être médiocre dans ce genre, parce qu'il était émi- 
nentpar la pensée. Comment eût-il pu se passionner pour des 
questions de mur mitoyen? Ces natures vigoureuses ont be- 
soin, pour être émues, d'intérêts graves et de hautes pen- 
sées; elles sont comme ce dogue d'un roi d'Épire, qui laissait 
passer le menu gibier, mais se dressait pour combattre à 
l'approche du lion. Corneille ne paraîtra donc au barreau 
que pour y constater son dédain ou son impuissance ; il est 
né poète, il sera poëte en dépit de ses parents, mais non en 
dépit de Minerve. 11 est inutile de dire que les réflexions qui 
précèdent ne sauraient atteindre, en masse , le barreau mo- 
derne qui est devenu, grâce aux grands intérêts qui s'y débat- 
tent, l'arène où préludent tant d'esprits distingués et comme 
la pépinière de nos orateurs politiques. 

Fontenelle, neveu et biographe de Corneille, attribue l'é- 
veil de son génie à une piquante aventure dont on a contesté 
la réalité ^ . Suivant lui. Corneille, présenté à la maîtresse d'un 
de ses amis par cet ami même, devint le rival heureux de son 
introducteur, et, ravi de cette heureuse fortune, il en fit le 
sujet d'une comédie. En songeant à la gaucherie et à la ré- 
serve de Corneille, je serais tenté de croire que la tradition 
de famille rapportée par Fontenelle aura interverti les rôles. 
La vérité est que l'amour éveilla la verve de Corneille, nous 

' Il faut bien que crlle Iradillon ail quelque fondement, puis- 
qu'on montre encore» à Rouen, la maison habitée par l'héroïne de 
cette aventure, qui s'appelait mademoiselle Milet, dont Méliie est. 
l'anagramme. 
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avons sur ce point son propre témoignage ^ La pussion qui) 
éprouva fut partagée quelque temps^ mais il est certain que 
]a dame de ses pensées devint la femme d'un autre sous le 
nom de madame Dupont. Le cours de cette afieeti<m fut 
rompu , mais le souvenir en resta profondément gravé dans 
le cœur de notre poëte, puisqu'il écrivait longt^nps après : 

Après beaucoup d« vœux et de aoumissions^ 
Un malheur rompt le cours de nos affections : 
Mais toute mon amour en elle consommée, 
Je ne vois rien d'aimable après Tavoir aimée; 
Aussi n'aimai-je pins, et nul objet vainqueur 
N'a possédé depuis hml veine ni mon cœur. 

Cette passion tourna le génie de Corneille vers la poésie; 
et la poésie le conduisit sur le théâtre ; en outre^ ce souvenir 
garda sa jeunesse et le protégea contre des écarts que les 
mœurs du siècle auraient autorisés. 

Je n'ai besoin que de ce chaste amour pour justifier Cor- 
neille d'une imputation grave^ d'une licence de jeunesse qu'il 
aurait^ dit-on, expiée depuis par sa traduction de Y Imitation. 
Je veux parler d'un conte ordurier dont la honte doit reve- 
nir à son véritable auteur, l'avocat Cantenac. Non, Corneille 
n'a pas souillé sa plume ^ non, il n'a pas suivie même un 
instant, la voie qu'avaient frayée les auteurs du Cabinet et du 
Parnasse satyrique; non^ celui qui purgea le théâtre de la 
lioence effrénée qui le déshonorait avant lui , n'a pas débuté 
par une insulte à la pudeur^ et si plus tard il a traduit ToBuvre 
de Gerson, c'est que, dégoûté un moment du théâtre par 
la chute de Pertharite, il trouvait à guérir les blessures de 
sou amour-propre dans le livre subUme qui nous apprend 
l'abnégation. 

La longue carrière de Corneille peut se diviser enquatreépo- 
ques distinctes.La première, pendant laquelle son génie se déve- 

* J'ai brûlé fort longtemps d'une amour assez grande, 
Et que Jusqu'au tombeau Je dois bien estimer. 
Puisque ce fut par là que j'appris à rimer. 
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iô)^ et cherche en tâtonnant à se frayer sa Toie. La seconde^ 
qui n'est guère marquée que par des chefs-d'œuvre , nous le 
montre dans toute la force de son génie et avec la conscience 
de sa supériorité. Pendant la troisième, éloigné du théâtre 
fMir le souTenir d'un revers douloureux, Il donne un aliment 
à sa verve par des traductions plus ou moins heureuses, et , 
jetant un regard en arrière, il se fait le juge de ses propres 
œuvres, il essaye même, en expliquant la poétique d'Ari»- 
tote , de montrer que son génie est en règle avec la critique , 
et qu'on ne saurait invoquer contre lui l'autorité du législa- 
teur de la tragédie jintique. Enfin, ramené par les avances 
du surintendant et les encouragements du roi sur le théâtre 
de ses premiers succès, nous voyons le déclin et la chute de 
€on talent. 

Lorsque Corneille entreprit d'écrire pour le théâtre , il en 
ignorait les règles, et ce fut dans un voyage qu'il fit à Paris 
pour y jouir du succès de sa première comédie qu'il apprit 
qu'il fallait se soumettre à la terrible loi des unités, unité 
d'action, unité de temps, unité de lieu. Au reste, dan* ce jMre- 
mier ouvrage, essai ingénu d'un talent qui cherctMiit sa voie, 
le bon sens l'avait préservé de l'horrible dérèglement qui 
usait et abusait du temps et de l'espace pour multiplier les 
événements invraisemblables et les péripéties romanesques 
dans lesquels se jouaient des personnages ou platement réels 
ou ridiculement imagûiés. MéUte (1629) est le tableau d'une 
aventure dont les incidents peuvent être exposés en peu de 
mots. Éraste, amant depuis longtemps en instance, sans avoir 
été ni accepté ni éconduit, appelle à son aide Tircis, son 
ami, quelque peu rimeur, qui se charge de faire un sonnet 
destiné à attendrir le cœur de Mélite. Le confident secrétaire 
prend feu pour son propre compte et supplante facilement 
celui qu'il devait servir. Celui-ci imagine alors, pour se ven- 
ger, d'introduire , comme prétendant nouveau , un certain 
Philandre, qui se croit aimé suria foi d'une lettre supposée. 
Cette trahison apparente pousse au désespoir Mélite et Tircis. 
Ëraste, épouvanté du succès de sa fourberie^ entre en pleine 
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démence, au point de voir distinctement Caron et sa barque, 
et les Euménides; heureusement pendant son délire il dévoile, 
devant celui-là même qu'il a trompé, la trame qu'il avait 
ourdie; heureusement encore ni Mélite ni Tircis ne sont 
morts; tout s'éclaircit : Mélite donne sa main à Tircis; Éraste, 
revenu de sa courte fureur, obtient, en échange de sa pre- 
mière maîtresse, la sœur de Tircis, et le crédule Philandre 
prendra, si bon lui semble, une vieille nourrice, mêlée à 
cette intrigue, et que personne ne sera tenté de lui disputer. 

Corneille s'est toujours applaudi d'avoir dt!noué sa pièce à 
Taide du délire d'Éraste. Cet artifice ne manque pas d'adresse ; 
mais ce n'est pas le seul mérite de cette comédie, où se ren- 
contrent déjà des scènes bien conduites et quelques vers 
heureux ^ Toutefois ce n'est pas une comédie, puisqu'il y 
manque l'observation des mœurs et la peinture des carac- 
tères ; les personnages n'y ont aucune physionomie , le seul 
élément dramatique est dans l'intrigue dont le débrouille- 
ment excite une certaine curiosité. Les traits d'esprit ou de 
sentiment jetés comme ornements sur ce canevas sont dans 
le goût fade et subtil des Italiens ou hyperbolique des Espa- 
gnols. Mais c'est par là qu'on se faisait applaudir. Ainsi je ne 
doute pas que les spectateurs ne fussent charmés de ces vers 
d'Éraste sur sa maîtresse : 

Le jour qu'elle naquit, Vénus, quoique immortelle. 
Pensa mourir de honte en la voyants! belle; 
IsBè Grâces à Tenvi dépend ireni des ci eux 
Pour se donner l'Iionneur d'accompagner ses yeux ; 
Et l'amour qui ne put entrer dans son courage, 
Voulut obstinément loger sur son visage. 



i 



En voici quelques-uns : 
La beauté, les attraits, l'esprit, la bonne mine, 
Échauffent bien le cœur, mais non pas la cuisine. 

L'argent dans le ménage a certaine splendeur 
Qui donne un teint d'éclat à la même laideur. 

Une fausse louange est un blâme secret. 
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On goûtait fort^ sans doute aussi, ce dialogue entre deux 
amants : 

« Regarde dans mes yeux et recounuis qu'en moi 
On peut voir quelque chose aussi parfait que toi. 

— C'est sans difûculté m'y voyant exprimée. 

— Quitte ce vain orgoeil dont Ui vue esl cliarmée. 
Tu n'y vois que mon cœur, qui n'a plus un seul trait 
Que ceux qu'il a reçus de ton charmant portrait. 

Et qui tout aussitôt que tu t'es fait paraître 
Afin de te mieux iFoir, s'est mis à la fenêtre. 

— Le trait n*est pas mauvais. » 

Non, mais il est détestable. Ce cœur qui s*est mis à la fenêtre 
est le comble du ridicule ; cependant les contemporains de 
Conieille étaient charmés de ce petit morceau y et il les servait 
à leur appétit. 

Mélite eut un grand succès. Cependant les critiques ayant 
blâmé la simplicité de Tintrigue et la familiarité du style, 
Corneille voulut prouver qu'une fable complexe ne Tembar- 
rassait pas et qu'il dépendait de lui de prendre un ton plus 
élevé. Dans cette pensée il composa Clitandre (16321), où 
pour donner la mesure de sa faculté d'invention, il mit à une 
véritable torture Tintelligence de ses auditeurs. II avoue 
qu'une simple représentation ne suffit pas pour faire com- 
prendre renchaînement des faits, tant la contexture de la 
pièce est embrouillée , et d'un autre côté nous ne concevons 
plus qu'on se soit soumis plus d'une fois à cette rude épreuve. 
Corneille a prétendu plus tard qu'il avait eu le dessein de 
faire réussir une pièce détestable. Nous croyons qu'en cela 
il se vantait et se calomniait. Tout Normand qu'il fût. Cor- 
neille n'était pas homme à tendre un piège au public, ni à 
8e mettre le premier au supplice qu'il aurait préparé pour ses 
admirateurs, et il n'aurait pas poussé l'irrévérence jusqu'à 
impliquer dans cette fastidieuse mystification le duc de Longue- 
ville, par une dédicace. S'aventure qui voudra dans ce laby- 
rinthe pour lequel je n'ai point de fil d'Ariane ; que d'autres 
en comptent les détours, sans oublier les cavernes, les tra^ 
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vestissementSy les coups d'épée Doblement ou trattreusement 
portés; qu'ils y suivent les faits et gestes d'un roi Alcandre 
peu connu dans l'histoire^ de son favori Rosidor et de son 
fils Floridan, de l'infortuné Clitandre; qu'ils écoutent les 
soupirs de Galiste, les imprécations de Dorise ; qu'ils assistent 
au crime de Pymante et à non châtiment, et je leur promets 
un lourd cauchemar. Nous trouvons dans cet imbroglio de 
terribles vers. C'est là qu'un amant se plaignant de ne pas 
être blessé mortellement s'écrie : 

Blessures, hâtez-vons d'élargir vos canaux, 
par où moo tang «mporU et ma vie et mes maux ! 
Ah! pour l'être trop peu, blessures trop cruelles, 
De peur de m*obliger vous n'êtes pas mortelles. 

Et qu'un autre à qui une maîtresse irritée vient de crever un 
œil, apostrophe ainsi le sang qui coule de sa plaie : 

Coule, coule mon sang, en de si grands malheurs 
Tu dois avec raison me tenir lieu de pleui*s. 



Miraculeux effet! Pour traître que Je Bois^ 
Mon sang l'est encor plus et sert tout à la fois 
De pleur h ma douleur, d'indices à ma prise, 
De peine à mon forfait, de vengeanee à Dorise. 

C'est le traître Pymante qui joue ainsi avec l'antithèse, par 
(Jù l'on peut voir que pour être devenu borgne, il n'en est pas 
moins pétri d'esprit. Disons- cependant qu'à côté de ces pré- 
tentieuses niaiseries se rencontrent çà et là quelques traits 
de force qui annoncent le poëte. Je n'en apporte pour preuve 
qu'un seul passage. Dorise qui n'a pas réussi à tuer sa rivalÇi 
se plaint en ces termes : 

Encûr si son trépas, secondant mon désir, 
Mêlait à mes douleurs Tombre d'un faux plaisir 1 
Mais tels sont les excès du malheur qui m*opprime. 
Qu'il ne m'eat pas permis de Jouir de mon crime ; 
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Dans f état pitoyable où !e sort me réduit, 
J'en mérite la peine et n'en ai pas le fruit <, 
Et tout ce que j*ai fait contre mon ennemie 
Sert à croître sa gloire avec mon infamie. 

De CHtandre à la Veuve (1633) le passage est brusque et le 
contraste n'est pas moius tranché qu'entre Mélite et CHtandre. 
Corneille tenait à prouver la souplesse de son Halent. Cette 
fois le progrès est sensible et le poëte fait un premier pas 
dans la route de la véritable comédie. Sans arriver encore à 
tracer un caractère , il touche à la vérité des mœurs dans la 
peinture de l'âme de Clarice^ jeune veuve aimable et tendre, 
encourageant avec décence la passion discrète d'un amant 
qui ne se déclare pas, tandis qu'elle rejette avec courtoisie 
les empressements d'un prétendant plus favorisé de la for- 
tune. Ce prétendant, dans son dépit, imagine de faire enle<- 
ver et séquestrer sa maîtresse pour n'avoir plus de compéti- 
teur; mais l'ami qui s'est chargé de ce coup de main recoo- 
ndt la perfidie, rend Glarice à son am^t> et reçoit en 
échange de ce service la main de la sœur de celui qu'il a fa- 
vorisé. Cette agréable comédie , dont le style est presque tou- 
jours naturel et quelquefois élégant, nous offre encore sinon 
le rôle, au moins le portrait d'un personnage comique; c'est 
un amoureux qui a appris dans les livres le langage de la ga- 
lanterie; avec plus d'expérience. Corneille l'aurait mis en 
scène comme personnage épisodique : il se contente d'en 
parier. Voici dès la première scène des vers dans le vrai ton 
de la comédie qui doit reproduire la conversation des hon- 
nêtes gens : 

Le joli passe-temps, 
D*être auprès d'une dame et causer du beau temps, 

' Rseine n'auraU»!! pas tiré de ee passage let admirables vers 
(|tt'H met dans la bouche de Phèdre : 

Hélas ! du crime afifreux, dont la honte me snit, 
Jamais mon triste cœur n'a recueilli le fruit 1 
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Lui juror que Paria 6.4 loujours plein de fange, 

Qu'un cci'luin parfumeur vend de fort bonne eau d'ange. 

Qu'un cavalier regarde un aulre de Iraver», 

Que dans la comédie on dit d'as^sez bons vers, 

Qu'Aglante avec Philis dans un mois se marie! 

Change, pauvre abusé, change de batterie, 

Conte ce qui te mène, et ne t amuse pas 

A perdre Jnnoecmmcnt les discours et tes pas. 

Ces vers sont d'autant plus piquants qu'ils s'adressent à 
celui qui ne perd ni ses pas ni ses discours, et qu'ils sont 
dans la bouche de l'amant qui sera éconduit. Citons après ce 
spirituel passage un trait de sentiment : 

Ma flamme est toute pure, et sans rien présumer 
Je ne cherche en aimant que le seul bien d*aimer. 

Il y a, chose rare dans les comédies de ce temps, quelques 
vers plaisants et de bon ton, et de plus, dans la scène troi- 
sième du second acte, une situation vraiment comique. 
C'est à propos de la veuve que Scudéri s'écria : 

Le soleil est levé, disparaiésez étoiles. 

Et que Mairet écrivit ce joli madrigal : 

Rare écrivain de notre France 
Qui, le premier des beaux esprits, 
As fait revivre en les écrits 
I/esprit de Piaule rt de Térencc: 
Sans rien dérober des douceurs 
De Mélile, ni de ses sœurs, 
Dieu, que la Claricc est belle! 
Et que de veuves à Paris 
Souhailcraienl d'êlre comme elle 
Pour ne pas manquer de maris ! 

Nous verrons bientôt que Scudéri et Mairet changeront de 
ton au moment précis où l'éloge, même enthousiaste, n'au- 
rait rien eu d'hyperbolique. 
Ces succès avaient attiré sur Corneille l'attention du puis- 
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sant ministre qui régnait sous le nom de Louis Xill. Riche- 
lieu fît entrer Tauteur de Mélile dans l'officine où se fa- 
briquèrent, sous sa direction et avec l'aide de Lestoile, 
Bois-Robert, Colletet et Rotrou, ces pauvres pièces de Mi- 
rame, des ThuileneSy la Grande Pastorale, et tant d'autres 
ébauches dramatiques dont le ministre fournissait le cadre, 
où il glissait parfois des vers de sa façon , et qu'achevaient à 
la tache ses cinq collaborateurs rétribués. Ne médisons pas 
trop de cette manie d'un grand homme, c'est elle qui fonda 
le théâtre que devait enfin consacrer le génie de Corneille. 
Cet emploi dans l'atelier dramatique des cinq auteurs n'em- 
pêcha pas Corneille de travailler pour son propre compte. 
Deux nouvelles comédies , également heureuses , la Galerie 
du Palais et la Suivante succédèrent à la Veuve dans une 
même année (1634). La première, par le choix du lieu de la 
scène, indique qiie Corneille cherchait à se placer sur un 
terrain réel ; la vérité des lieux est déjà quelque chose , en 
attendant celle des mœurs , et on peut dire qu'elle y conduit, 
car il serait trop choquant de placer des personnages pure- 
ment imaginaires dans un lieu que le spectateur connaît et 
fréquente. La seconde annonce par son titre un personnage 
nouveau sur la scène française. Corneille, dans sa Galerie 
du Palais, avait substitué à l'éternelle nourrice de ses devan- 
ciers une simple suivante. Cette innovation avait été goûtée, 
et par reconnaissance le poète fit de ce personnage subalterne 
qu'on avait applaudi, l'héroine d'une nouvelle comédie. L'in^ 
trigue de la Galerie du Palais est fondée sur le caprice d'une 
maîtresse qui se met en tête de changer d'amant, et comme 
celui-ci se pique au jeu, tous deux allant chercher fortuné 
ailleurs, nous avons deux couples dépareillés qui, après force 
querelles et méprises, finissent par se réunir. Dans la Swi- 
vante, l'antichambre veut supplanter le salon. Mais la sou- 
brette échoue malgré sa grâce réelle aidée de ruse et de 
coquetterie. Dans ces pièces. Corneille côtoie la comédie sans 
y pénétrer, il noue et conduit l'intrigue avec dextérité, il 
évite le jargon dans le langage de ses acteurs , et on peut 
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dire que dam un genre essentiellement vicieux il pallie au- 
tant que possible des défauts sans remède, 

La Placé royale (1635) est la contre-partie de la Galerie 
du Paiaiê. Cette fois c'est un amant capricieux que le bien- 
être pousse au changement et qui se brouille de gaieté d^ 
cœur avec une maîtresse, dont Tunique défaut est de n'en 
point avoir 9 et pour que le contraste soit complet, ceti^ 
brouille sans motif ne se rajuste pas; elle conduit Angélique 
au cloître et maintient Alidor dans la célibat, Ainsi se mons- 
tre dans ces inventions diverses Tindustrie de Ck)meille qui 
s'étudie sans cesse à trouver de nouvelles combinaisons pour 
arriver à des effets différents. Malheureusement la matiàre 
ne vaut pas les soins de Touvrier, et on peut, aana Uop de 
sévérité, appliquer à toutes ces pièces ce que dit un des per^- 
soonages de la Galerie du PakùM (act, I., se» vu) i 

pauvre comédie ! objet de tant de peines^ 
Si tu n*es qu'un portrait des actlong humaines. 
On te tire Bouvent sur un original 
A qui, pour dire vrai, tu ressembles fort mal. 

Corneille comprit sans doute qu'il était engagé dans une 
impasse et il se détourna résolument vers la tragédie» Ut 
Sophonube de Mairet fut le premier éelair à la lueur duquel 
il entrevit sa vocation. Les efforts d'un esprit indu^ieui et 
subtil lui avaient donné conscience de son habileté ; il prit 
tout à coup le sentiment de sa force et de son élévation. 
Médée (1635) n'est pas une bonne tragédie, il s'en faut de 
beaucoup. L'atrocité du sujet dont l'art d'Euripide avait 
triomplié, n'était pas même déguisée dam le modèle que 
suivit Corneille ; c'était Sénèque dont l'influenee avait déjà 
servi et gâté Ganiier. Ce poëte sentencieux et déclamateur, 
qui exagère tout, a cependant le mérite de buriner sa pensée 
par l'énergie du luigage; il a des traits de force qui toi^ 
chent au sublime. Racine a pu seul , grâce à la sûreté de soft 
goût, affronter le dangereux commerce de cet écrivain; mais 
Corneille, qui ne s'était pas formé à l'école des Grecs, n'ivrait 
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rien qui pût le préflerver de rimitation de défauts Baillants 
qui passaient alors pour des beautés. Corneille ne trouve pas 
dans ce premier essai le diapason de la langue tragique; le 
style de Médée, toujours diffus quand la pensée du poëte 
n'est pas nette ^ est souvent emphatique dans Texpresnon 
des sentiments élevés, et trivial dans les détails familiers. 
Aucun des personnages n'est intéressant : Médée épouvante 
et repousse, Jason est méprisable, Creuse insignifiante, Egée, 
le vieil Egée, amoureux suranné, protecteur impuissant, 
touche au grotesque : tout cela est vrai, mais enfin Corneille 
eut dans ce drame imparfait Thonneur de faire entendre les 
premiers vers vraiment tragiques qui aient retenti sur la 
scène française , lorsque Médée s'écrie (aet» I., se. iy) : 

Souverains protecteurs des lois de l'hyménée, 
Dieux garants de la foi que Jàson m'a donnée ! 
Vous qu'il prit à témoin d'une Immortelle ardeur, 
Quand par un faux serment II vainquit ma pudeur, 
Voyei de quel mépris * tous traita son parjure. 
Et m'aides à venger notre commune injure. 

C^est lui qui introduisit pour la première fois le sublime sur 
notre théâtre par un trait demeuré célèbre : 

Votre payA vous hait, votre époux est sans fol ; 
Dans un si grand rêvera que vous reste-t-il? 

Mol, 
Moi, dis-je, et c'est assez. 

Sénèque peut, il est vrai, réclamer sa part dans ces beautés, 
mais c'est beaucoup de les avoir transportées et naturalisées 
sur un sol nouveau. 

Avant d'arriver à la tragédie vraiment digne de ce nom, 
BOUS avons à traverser une composition singulière où Co^- 

< De quel méprit, « avec quel mépris, » comme dans ce vers de 
Pol\fe»9t6 (acU 1H« w. ii) : 

Et traitaient de mépris les Dieux qu'on invoquait. 



1^ ESSAIS d'histoire LITTÉRAIRE. 

neille emploie la magie, non plus, comme dans MMée, poar 
satisfaire la vengeance d'une mère dénaturée , mais la cu- 
riosité et la tendresse d'un père. Un vieillard pareil à celui 
de Térênce ^ a poussé par ses rigueurs son fils à fuir le toit 
paternel ; mais depuis son départ il est inconsolable : vaine- 
ment ils'estmis à la poursuite de cet enfant prodigue, ses loin- 
tains voyages ne lui en ont rien appris. La science des devins 
a échoué, mais enfin il s'adresse à un magicien centenaire, 
qui possède à fond tous les secrets de son art et qui les em- 
ploie généreusement. Le sorcier se met aussitôt à l'œuvre, 
et des fantômes subitement évoqués viennent sur la scène 
reproduire la figure du fils si longtemps cherché et des per- 
sonnes avec lesquelles il vit. Nous le voyons donc au service 
d'un matamore, héros de contrebande aussi brave en paroles 
que pusillanime en actions. Clindor, c'est le nom du fils , en 
paraissant servir les amours du capitan, fait ses propres 
affaires, il est aimé : mais un perfide rival essayant de le tuer 
se fait tuer; Clindor est arrêté : condamné à mort, il n'attend 
plus dans sa prison que le moment du supplice , lorsque sa 
maîtresse, qui a séduit les gardiens, se présente et le délivre. 
Au dernier acte, les deux époux reparaissent sous de brillants 
costumes de cour. Clindor est le favori d'un prince : double- 
ment infidèle, il trompe l'amitié de son maître et l'amour 
de sa femme, et il ne tarde pas, pour prix de sa trahison, 
à recevoir un coup de poignard. Le vieillard, témoin de 
cette catastrophe, se désespère. Tout à coup le fils reparaît 
non plus couvert d'oripeaux, mais du moins en parfaite 
santé. Il est occupé avec son meurtrier et quelques autres 
personnages, hommes et femmes, à compter de l'argent 
qu'on se partage. Cet argent est le produit de la recette. No 
princes étaient tout simplement des acteurs jouant une tra- 
gédie, ce qui amène un magnifique éloge du théâtre. Corneille 
a donné à cette œuvre bizarre mais artistement construite le 
titre d'Illusion comique (1636), et il est vrai que l'illusion 
théâtrale y est portée à la troisième puissance» En effets au 

' Voy. Y tteautontimoroumenos. 
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M y c'est le mensonge habituel de la scène ^ c'est-à-dire 
acteurs dans leur rôle^ illusion simple; du second acte 
jusqu'au cinquième^ c'est une action éloignée amenée sur 
la scène par voie d'évocation^ illusion double; et dans le cin- 
quième ces personnages évoqués , devenus comédiens^ font 
sans qu'on en soit prévenu leur métier d'acteurs tragiques^ 
triple illusion. La pièce est donc bien nommée ^ et de plus 
elle fut accueillie avec une faveur qui se soutint pendant un 
demi-siècle. L'étrangeté du spectacle y contribuai t^ mais aussi 
la facilité et la vigueur de la versification; c'était d'ailleurs 
dans la conclusion un plaidoyer en l'honneur du théâtre et 
des comédiens ^ Citons un seul passage qui montrera l'habi- 
leté de Corneille à manier la langue poétique; je le tire du 
monologue de Clindor, dans l'attente du supplice : 

Ainsi de tous côtés ma perte ét&it certaine. 
J'ai repoussé la mort, je la reçois pour peine. 
D*un péril évité je tombe en un nouveau, 
El des mains d*un rival en celles d'un bourreau. 
Je Trémis à penser à ma triste aventure, 
Dans le sein du repos je suis h la torture, 
Au milieu de la nuit et du temps du sommeU 
Je. vols de mon trépas le honteux appareil ; 

' Le morceau mérite d*être conserré. 11 marque le moment précis 
où les jeux de la scène, grâce à la protection de RichelieUf devinrent 
le diverUssement des honnêtes gens : 

A présent le théâtre 
Est en un point si haut, que chacun Tidolâlre, 
Et ce que votre temps voyait avec mépris, 
Est aujourd'hui l'amour de tous les bons esprits, 
L'entretien de Paris, le souhait des provinces. 
Le divertissement le plus doux de nos princes, 
Les délices du peuple et le plaisir des grands ; 
11 tient le premier rang parmi leurs passe-temps, 
Et ceux dont nous voyons la sagesse profonde 
Par ses illustres soins conserver tout le monde, 
Trouvent dans les douceurs d'un spectacle si beau 
De quoi se délasser d'un si pesaot fardeau. 

8 
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J'en ai devant les yeux le* fune»tea uûnistres, 
On me Ut 4^ sénat les mandement» sinistres ; 
Je sors les fers aux pieds, j'entends déjà le bruit 
De TamaÂ insolent d'un peuple qui me suit; 
Je Tois le lieu fatal où ma mort se prépare ; 
Là mon esprit se trouble et ma raison s'égare, 
Je ne découvre rien qui m'ose secourir, 
Et la peur de la mort me fait déjà mourir. 

Le succès des premières pièces de Corneille, tout imp^- 
faites qu'elles sont, fut éclatant. Il se montrait dès iors supé- 
rieur à ses contemporains par la force et Télégance du lan- 
gage, et par la conduite d'une action plus simple et miem 
développée. Il se distinguait surtout des autres poètes comi- 
ques, en bannissant du théâtre la licence du langage et des 
mœui's; car la scène comique nous conservait avec une mal- 
heureuse fidélité les traditions scandaleuses de ces farces qui 
marchaient au xv« siècle à côté des moralités et des soties. 
La chasteté de notre langue se refuse à exprimer ce qui se 
faisait alprs publiquement sur la scène. Corneille ne s'éleva 
pas dans ses comédies à la peinture des mœurs réelles, mais 
il en bannit du moins les t8Î)leaux d'immoralité qui avaient 
le privilège de divertir nos bons aïeux. Pendant cette pre- 
mière période, il n'eut guère que des admirateurs. L'envie 
attendait pour s'éveiller l'éclat et le bruit de la gloire. 

Ce fut une rencontre providentielle qui mit enfin Corneille 
dans sa véritable voie. Ne connaissant point encore Toriginalité 
de son talent, il se bornait à suivre et à dépasser, dans la co- 
médie, les traces de ses devanciers. Un ancien trésorier, qui 
dans sa jeunesse avait été page de Marie de Médicis, M. de 
Châlon, retiré à Rouen, tout en félicitant Corneille sur ses 
succès, l'avertit .qp'il avait mieux à faire ; qu'il tenait sous la 
main les trésors d'uue littérature riche, grandiose, féconde. 
Ils lurent ensemble Las Mocedades del Cid * de Guillem de 
Castro. Si quelqu'un était né pour comprendre et goûter la 

^ On pourrait traduire ce Utre d'après nos vieux auteurs, Les ett' 
fonces du Cid, 
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poésie espagilDle c'était certes Corneille : déjà dans sa Médée 
il aTait été en contact arec un des écrivains latins de race 
edjpagnole^ avec Sénèque, et Lucain a?ait été sa première 
passion. 

Un critique distingué * a peint en termes pompeui Teffet de 
surprise et d'admiration que produisit sur les spectateurs la 
naissante merveille du Cid. Cesi une date mémorable dans This- 
toirede l'esprit humain (1636). Le passage mérite d'être cité: 
«La scène s'ouvre : quelle surprise! quel ravissement! Nous 
voyons pour la première fois une intrigue noble et touchante, 
dont les ressorts, balancés avec art, serrent le nœud de scène 
en scène, et préparent sans effort un adroit dénoûment : nous 
admirons cet équilibre des moyens dramatiques, qui, réglant 
la marche toujours croissante de l'action, tient le spectateur 
incertain entre la crainte et l'espérance, en variant et en aug- 
mentant sans cesse un intérêt unique et toujours nouveau; 
cette'opposition si théâtrale des sentiments les plus chers et 
des devoirs les plus sacrés ; ces combats où, d'un côté, luttent 
le préjugé, l'honneur, les saintes lois de la nature ; de l'autre, 
l*amour, le brûlant amour, que la nature respectée ne peut 
vaincre, et que le devoir surmonte sans l'affaiblir. Subjugué 
par la force de cette situation, je vois tout le parterre en si- 
lence, étonné du charme qu'il éprouve, et de ces émotions 
délicieuses que lé théâtre n'avait point encore su réveiller au 
fond des cœurs. Mais dans ces scènes passionnées où devient 
plus vive et pressante cette lutte si douloureuse de l'héroïsme 
de l'honneur et de l'héroïsnîe de l'amour ; lorsque, dans les 
développements de l'intrigue, redoublent de violence ces 
combats, ces orages des sentiments opposés, par lesquels Tao- 
tion théâtrale se passe dans l'âme des personnages et se re- 
produit dans l'âme des spectateurs... alors, au sein de ce 
profond silence, je vois naître un soudain frémissement; les 
cœurs se serrent, les larmes coulent, et parmi les larmes et 
les sanglots, s'élève un cri unanime d'admiration, un cri qui 
révèle à la France que la tragédie est trouvée! » 

^ Victortn Fàbre, Étoge de Corrtéilte. 
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En effets la tragédie était trouvée. Le succès fut prodi-. 
gieui^ et Tadmiration alla si loin que^ suivant le témoignage 
de Pellisson, elle donna cours à cette formule^ beau comme 
le Cid. On n'imaginait rien au delà. Mais Corneille devdt 
éprouver qu'on ne s'élève pas impunément^ par un essor im- 
prévu, à une pareille hauteur. Lorsqu'il se fut mis hors de 
pair, ses confrères en poésie, ceux-là même qui avaient ap- 
plaudi à ses débuts d'autant plus volontiers qu'ils conser- 
vaient l'avantage d'être plus fêtés dans les cercles à la mode, 
se liguèrent pour protester contre les acclamations de la 
foule. Scudéri, Mairet, Claveret s'évertuèrent à prouver que 
le Cid valait peu de chose, et que ce peu de chose n'appar- 
tenait pas à Corneille. Scudéri se distingua dans cette croi- 
sade. Son libelle, publié sous le titre d! Observations , fut soumis 
• à l'Académie qui eut pour ses débuts dans la critique à pro- 
noncer entre Corneille et son détrac'eur. Tel était l'ordre du 
puissant ministre cardinal de Richelieu. On regrette de voir 
uof tel homme mêlé à un pareil débat, et, quoi qu'on ait dit, 
il est impossible de méconnaître que le mobile de Richelieu 
était la jalousie. Disons d'abord que Corneille s'était détaché 
de l'atelier poétique du ministre-poëte, grave insubordination 
qui avait fait dire au maître que Corneille manquait d*esprit 
de suite, ce qui signifie qu'il ne suivait pas avec assez de 
docilité les ordres reçus. C'était un premier grief. De plus, 
Richelieu se piquait de poésie, et, dans ce métier, les plus 
intraitables sont ceux qui y réussissent le moins. Comme 
rimeur, Richelieu était l'allié naturel de Scudéri, et à ce titre 
seul le succès de Corneille lui aurait fait ombrage, mais il y 
a plus, le succès était de telle nature que la gloire du poète 
bruissait autant que celle du ministre. Or, Richelieu ne sup- 
portait pas qu'auprès de lui on s'élevât si haut. Descartes, 
Saint-Cyran, Balzac même en sont témoins. Le cardinal n'ai- 
mait de grandeur que la sienne propre; heureusement, et ce 
sera là son éternel honneur, il y engageait celle de la France. 
L'Académie fut bien empêchée à satisfaire Richelieu, encore 
n'y réussit-elle qu'imparfaitement. Ses sentiments rédigés par 
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Chapelain ont passé longtemps sur la foi de La Bruyère pour 
un modèle de critique. Voltaire n'a protesté que mollement, 
par esprit de corps. Le fait est que la pensée de cette censure 
De va à rien moins qu'à proscrire la passion dans le drame 
tragique. On y trace a des amants des règles que la froide 
raison a déjà beaucoup de peine à suivre, et on leur demande 
d'agir et de parler comme si rien dans leur âme ne combattait 
la loi du devoir. Les conseils du prudent aréopage ne con- 
duisent pas à faire mieux, mais à s'abstenir. Voilà pour l'in- 
trigue et les caractères. Quant aux remarques sur la langue, 
elles ont trop souvent pour principe les scrupules d'une logi- 
que méticuleuse, qui procure une clarté sans éclat, et cette 
sorte de correction banale, hostile à l'originalité du langage, 
mortelle aux hardiesses de la poésie. Corneille, qui n'avait 
pas accepté l'arbitrage, ne protesta pas contre la sentence ; 
mais s'il s'abstint de répondre à ses juges officiels, c'est que 
« la même raison qui les avait fait parler l'avait obligé à se 
taire ^. » Voilà la liberté que Richelieu laissait à la république 
des lettres! Sachons gré à la nièce du cardinal d'avoir tenu 
tête à l'orage ; louons Balzac de s'être rangé du parti de la 
foule contre Scudéri; félicitons Rotrou du plaisir qu'il éprouva 
d'être vaincu par un ami. Rotrou était un noble cœur, sa 
mort l'a prouvé; mais le courage qu'il montra en restant, par 
devoir de magistrat, exposé aux atteintes de l'épidémie qui 
l'emporta, est peut-être moins rare que le dévouement d'un 
poète à la gloire d'un rivaP. 

Corneille s'associa avec ardeur et ingénuité à ^admiration 
qu'il inspirait : 

' Avertissement sur la tragédie da Cid, 

' Gornenie donnait à Rotrou le nom de père, quoique celui-ci 
fût plus Jeune que lui de trois années. Ce titre de Ténération donné 
à on ami atteste la simplicité et la profonde reconnaissance de Gor- 
nellie. J'estime que Rotrou avait accueilli le poète normand à son 
arrivée à Paris, où, déjà engagé dans la vie de théâtre, il aurait 
aplani pour le nouveau venu les difficultés qui ajournent si souvent 
et arrêtent quelquefois les débuts d'un auteur. 
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Je gais ce que Je vtax et crois ce qu'on m'ea dit 

U i^autait : 

Mon travail sans appui monte eur le théâtre... 
Je satisfais ensemble et peuple et courtisans, 
fit mes Ters en tous lieux sont mes slleuls partisans... 
Je ne doii qn'à moi seni toute ma renommée ^ . 

Par là GonieiUe se défendait de toute brigue et non de toiils 
imitation; car il ne cachait pas que Séeèiiue lui afait fourni 
les plus beaux traits de sa Médée^ ni qu'il dôt à GuiUem de 
Castro le sujet et quelques-unes des plus belles scènes du €id. 
C'est ici le lieu de signaler une étourderie de V^taire qui, 
ayant jeté un coup d'œil sur Yffonrador âe su padre (le Yea- 
geur de son père) d'un certain Diamante, fit de ee poëte^ 
traducteur médiocre de Corneille, un deTsiider non-aeuie^ 
ment de Corneille^ mais de Guillem de Castro, ce qui tansfor- 
merait notre loyal gipand poète en plagiaire impudent 
Angleviel de La Beaumelle, traducteur de doillem de Cas- 
tro, a relevé le premier eetta méj^rîse qui à&umi oours à 
un soupçon odieui. 

Non^ Corneille n'a pas ^é plagiaire^ mais quelque ^sau^ 
riorité qu'il eûta{^ortée dans Timitation, il ne lui convenait 
plus de marcher sur les traces d'autrui. Pour confondre ses 
adversaires et leur prouver que le génie de l'invention ne 1^ 
manquait pas^ il lit Horace (1639) sur une page de Tite-Live. 
Une simple narration historique lui fournit l'étoffe de cinq 
actes tragiques. Horace est sans doute la production la pkis 
vigoureuse, la plus originale du génie de Corneille. Là tout 
est substance, force et.kûnière. Dans un cadre de médiocre 

: étendue, l'art du poëte évoque la fainille romaine avec la 
cureté de ses raceurs, la gravité de sa discipfine, la dtveif^ 

' des metebres qui la composent, et la cité elte-tnêrae tout 
entière, avec ses institutions et les vertus qui la destinaient 
à l^empire du monde. Ainsi, par une anticipation si vraîseûi- 

» ÊpUre à Arisie, ' ' ' ' 
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blable qu'on ne l'a pas remarquée, Rome soumise à rautorité 
des rois est déjà digne de n'en plus avoir. Quelle simplicité 
dans les ressorts^ quelle variété dans les caractères! Voyez 
comment Tannonce successive de deux décisions simultanées 
produit deux scènes admir£d)les; il suffît que le choix des 
Guriaces ne soit connu qu'après celui des Horaces pour que 
f iotéfét missant du drame se (Hrolonge et croitse ; l'empres- 
sement fort naturel d'une femme timide venant annoncer 
comme complet un fait inachevé produit la plus neuve et la 
plus émouvante des péripéties; Pour les caractères, nous 
avons le contraste de Sabine et de Camille, Tune voulant 
mourir pour son époux, l'autre poussait à l'homicide l'hu- 
meur farouche de son frère; Horace et Curiace sont tous deux 
des héros, mais le Romain n'a que du cœur et point d'en- 
trailles, tandis que chez l'Albain la sensibilité tempère l'hé- 
roïsme, et cette opposition se dessine nettement par un dia- 
logue sublime : 

A&e vods « sommé, je b« «^s erninafe pia«. 
-^ le vous eoDfia& eBeor« et c'est ce qui me tue. 

Mais au-dessus de ces figures si bien caractérisées s'élève 
avec la majesté du vieillard, avec l'autorité du père, avec le 
dévouement dès longtemps éprouvé du citoyen, le vieil Ho- 
race auquel je ne vois rien à comparer. Écoutez de quel ton 
il débute : 

^'edt eeci, mes eofant», éooutez-Vous vos fiiammei 
Et ç&da-vwm eneor le temps avec ûei femmes? 
Prêts à verser du sang regardez-vous des pleurs ? 

N'entendez-vous pas, dans ces mots simples et fiers, comme 
un prélude lointain et un premier grondement de celte artie 
de fer et de feu qui éclatera comme la foudre dans le guHl 
mourût! Mais le ferme vieillard, qui n'a pas teiîs un instant 
eh balance la mort du dernier de ses fils et la honte du nom 
d'ttorace, trouvera dans son cœur de père, pour les transports 
dé là joie, cette exclamation pénétrante : 
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mon flis» ô ma joie, ô Thonneur de mes jours, 
d'un État penchant l'inespéré secours ! 

pour la pitié, ces mots touchants : 

liOin de blâmer les pleurs que je vous vois répandre, 
Je crois faire beaucoup de m'en pouvoir défendre ; 

et, dans le dernier péril de son fils, des accents capables 
d'attendrir ses juges : 

Lauriers, sacrés rameaux qii'on veut réduire en poudre, 
Vous qui mettez sa tôle à l'abri de la foudre, 
L'abandon nerez-vous à Tinflàmc couteau 
. Qui fait choir les méchants sous la main du bourreau ! 

Je ne sais si je me trompe, mais j'aime à voir dans le vieil 
Horace l'image idéale de l'âme de Corneille, la grandeur qu'il 
rêvait et qu'il aurait voulu réaliser s'il eût vécu dans un 
siècle héroïque. Ce caractère, si vigoureusement et si sa- 
vamment tracé, peut, il me semble, neutraliser un défaut 
sur lequel Corneille lui-même a passé condamnation. 

La pièce, a-t-on dit, pèche contre l'unité d'action et d'inté- 
rêt, parce que le meurtre de Camille et le procès d'Horace 
ne se rattachent pas nécessairement à l'action principale et 
forment une seconde tragédie à la suite de la première. Cela 
est vrai, si le jeune Horace est réellement le centre de la 
tragédie; mais, quoique Corneille l'ignore, le pivot de l'ac- 
tion n'est-ce pas le vieil Horace? Le péril de ses enfants, la 
mort de sa fille, le déshonneur de son fils, ne sont que des 
moyens dramatiques pour nous faire contempler dans toutes 
ses attitudes cette vieille figure romaine, du père et du ci- 
toyen, qui, dominant tous les personnages et concentrant 
tous les faits, produit au moins l'unité d'intérêt. Quoi qu'il 
en soit, les censures de la critique furent pour le génie de Cor- 
neille un aiguillon. Le reproche d'imitation, à propos du Cid, 
fit jaillir de son intelligence, pour Horace , toutes les res- 
sources de l'invention : et afin de détourner à l'avenir le 
blâme adressé à ce nouveau chef-d'œuvre, pour fait d'irré- 
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gularité, U assei^vira désormais ses plans à toute la rigueur 
des uuités. Cest ainsi que la critique ^ qui décourage la fai- 
blesse, stimule la force et lui ménage d'autres triomphes. 

Avant de pousser plus avant cet examen des tragédies de 
Corneille, j'ai à cœur de discuter et de confondre deux re- 
proches trop souvent répétés. Le premier s'autorise du ad, 
et Horace est le principal prétexte du seèond. Un honorable 
magistrat, dans un écrit sur le duel, accuse le Cid d'avoir 
mis en honneur cette funeste manie. Il est étrange que les 
contemporains n'aient pas remarqué cette influence, et qu'on 
vienne ainsi, après coup, démentir l'histoire qui place la 
fureur des combats singuliers à une époque antérieure , 
celle des raffinés S ces frivoles héros des premières années 
du siècle de Louis XIII. L'exemple de Rodrigue vengeant 
l'affront d'un père est loin d'autoriser les provocations de la 
vanité et les violents caprices des bretteurs de profession : 
si le duel n'intervenait que dans les nécessités extrêmes de 
l'honneur outragé, s'il n'était que la ressource désespérée de 
la piété et de la pudeur, les moralistes les plus sévères 
auraient fermé les yeux sur cette infraction à la loi divine 
qui nQMs crie : « Tu ne tueras pas! » car, à côté de la morale 
écrite, il y a la morale du cœur qui accomplit les préceptes 
qu'elle semble transgresser. Il en est de la morale comme de 
l'art, c'est d'elle-même qu'on apprend à franchir, pour la 

' Voici la déÛniUon des rarûnés, donnée de main de maître par 

le Gascon Agrippa d'Âubigné : « Ce sont gens qui se vaitent pour 

UD clin d'uU, si on ne les salue que par acquit, pour une fredur« si 

le manteau d'un autre touche le lur, si on crache à quatre pieds 

d*Qx : et noutez que sur un rapport, vien qu'il se troube faux, ou 

si bous prenez un hume pour l'autre, il rn faut user comme firent 

dux gentiushomes, dont Tun estot au cardinal de Joyuse : en allant 

dessus lou prai, l'un demanda à Taulre : « N'estes bous pas un tel 

«d'Aubergne? — Non, dit l'autre, je suis un tel du Dauphiné. • 

Pour tant ils abisèrent que, pui.^qu'il y aboit appel, il se falloit tuer, 

eomme ils firent, et cela s'appelle raQné d'hauneur. • Aventurer th 

Fœrmte, liv. I; ch. ix. 
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mieui pratiquer^ 6es limites apparentes. Le second grief des 
aocusateurs de Corneille, c'est que les principes inflexibles 
de ses héros, les habitudes hautaines de leurs âmes, faussent 
le cœur des jeunes gens en exaltant leur orgueil et leur ima- 
gination; Ces vertus altières, dit-on, ne sont pas de notre 
siècle et mettent en péril l'ordre social. Je crois qu'on s'exa- 
gère le danger de ces doctrines : si Corneille place un peu 
trop haut le nheau de la vertu, l'exemple de la vie commune 
le rabaisse suffisamment, et si quelque chose est à craindre de 
nos jours, ce ne sont pas les excès de la vertu. Le relâche- 
ment des principes n'a pas besoin d'être prêché; la pratique 
a suffi longtemps, ce semWe, à la propagande de ta corrup- 
ti(m des mœurs et de l'avilissement des âmes. 

Corneille avait mis entre le Cld et Horace trois années 
d'intervalle. Ce n'était pas trop pour produire une œuvre 
aussi forte; mais la puissance qu'il avait concentrée donnait 
un tel ressort à son génie qu'il put dans ta même année 
créer un nouveau chef-d'œuvre. Cinna ne le sépare pas de 
ces Romains auxquels il doit son triomphe, et si Horace nous 
a présenté les vertus naïves et rudes que devaient produire 
la liberté des temps républicains, Cînna nous ofrrira les 
sentiments nobles encore, mais exagérés, qui survivent à 
la liberté dans les regrets qu'elle inspire. Cette inévitable 
hyperbole est personnifiée dans Emilie, fille d'uû prosierit, 
pupille de l'empereur, amante du petit-fils de Pompée. C'est 
de ce cœur ulcéré par la vengeance et même par les bienfaits 
que partent les menaces et les complots qui mettent en dan- 
ger la vie d'Auguste et qui donnent matière à sa clémence.. 
Les larmes du grand Condé* ont consacré la tragédie de 

* Voltaire ne troavait rien de plus admirable, dans le tièelte de 
Louis XIV, que : 

Le grand Gondé pleurant aux vers du grand Corneille. 

Toutefois, cette belle antithèse est un anachronisme, puisque Cinna 
appartient au règne de Louis XII 1. On Toublie trop souvent, et on 
dépouille volontiers, au profit du grand roi, ceux qui ont devanoé 
et préparé l'éclat de son règne. 



CitmOf et OQ 9'acoûrde en général à y yoir la plus belle œuTue 
de Goraeille, I( est vrai que rien ne surpasse le tableau de 
la CQDJuration, la grande scène où Auguste délibère s'il doit 
renoncer à rempire ou le conserver^ et en&i le pardon hé- 
roïque accordé aux conspirateurs; mais ces beautés supé- 
rieures laissent subsis^r ei^ regard l'inconsistance de que^ 
ques-uDs des caractères et de Tintérêt qui passe brusquement 
des conjurés à l'empereur. Cinna s'annonce magnifiquement^ 
il a pour lui tous nos vœux quand il exprime l'ardeur qu'il 
a communiquée à ses complices, il commence à baisser lon^ 
qu'il donne perfidement à Auguste un conseil qui lui laisse 
le droit de l'assassiner, ses hésitations l'amoindrissent encore, 
Bt au (ijénoûmeut^ devant tout à la clémence d'Auguste, rentré 
dans sou crédit, chargé de 4igmt^ nouvelles, époux d'Émir 
lie, il n'est plus bQu qu'à faire un courtisan ; Haxime n% 
qu'un bon mppent, ic'est lorsqu'il donne à Auguste un a¥is 
Loyal, niais il dépient bientôt sa courte probi^; révélateur 
auprès d'Augustie, traître envers Emilie, sur Uquelle il tente 
un enlèire^xent, le faux bruit de sa mort dans les eaux du 
Tibre, sa ré^^rition imprévue, sa colère contre Évandre 
le font descendre au niveau d'un personnage de comédie ; 
Éipilie^ l'adorable fupe, comme dit Balzac, se soutient 
niieux^ elle ne cède qu'à la dernière extrénûté; Livie, une 
io^péra/xice^ ne parait qu'un instant pour donner un bob 
conseil^ mal reçu ; l'en^perjeur, sur qui pesaient d'abord ks 
i^venirs d'Qctave, qui jm& fiaisaient complices de Cinna^ 
s'ei^ 4<^gage tout entier. I4e U'iumvir devient Auguste ; dé 
)teU^ sorte qu'Emilie, qui entraînait comme satellites Cinna 
et Maxime, se range elle-même avec eux sous l'ascendant 
de l'empereur qui domine tout par sa puissance. H arriite 
/Bûnsi qi^ l'œuvre qui s'ouvre par des remets et des espéran- 
ces de liberté, se terminée l'bonneurde celui qui a oommané 
l'asservissement de Sîome. 

Le drame, pu plutO^ Tépopée d'Horace, et le fier dessin du 
caractère d'Émiijie , ne ^mmtXent pas de douter des prédi- 
lections morales de l'âme de Corneille. £)le était de treippe 
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républicaine dans toute l'aceeptioo du mot : mais on se trom- 
perait si l'on voyait dans Corneille un apôtre de TÉvangile 
démocratique. Corneille, comme tous ses contemporains, 
avait foi en la monarchie : il comprenait et il peignait mer- 
veilleusement, par l'instinct de sa forte nature, les vertus 
d'un autre temps , mais il ne les proposait pas à l'imitation 
de ses auditeurs; s'il a dit : 

Pour être plu» qu'un roi lu te crois quelque cho9e, 

il a dit aussi : 

Le pire des États c'est l'État populaire ; 

et il a donné sous toutes les formes sa complète adhésion 
aux principes qui, de son temps, réglaient la société et 
gouvernaient la politique. Il exprimait fortement la vertu, 
sans dessein d'attenter au respect qu'inspirait la royauté, 
et si, de fait, il a jeté dans les cœurs le germe de senti- 
ments et d'idées qui devaient aboutir au renversement des 
trônes , c'est l'œuvre de sa pensée et non de son intention. 
Il a été dans Tordre moral ce qu'est Descartes dans l'ordre 
philosophique. Descartes a voulu seulement montrer la force 
de la raison, et il a contribué à ruiner l'autorité dans la doc- 
trine; Corneille prétendait uniquement à reproduire la mâle 
beauté des caractères antiques, et eu faisant admirer et goû- 
ter les vertus de la liberté, il en a provoqué l'imitation. 

Je vois clairement dans la poésie de Corneille l'essence 
héroïque de son âme et même de son caractère, mais dans 
la vie réelle, il suit les mœurs de son siècle. Il s'y soumet, 
gauchement, parce qu'il n'y est pas né; toutefois il s'y sou- 
met, et même il arrive, dans ce conflit de sa nature géné- 
reuse et des nécessités que lui imposent son temps et sa con- 
dition, qu'il dépasse le but. Ainsi lorsqu'à l'imitation de ses 
contemporains il dédie humblement ses chefs-d'œuvre aux 
grands de la cour ou à de riches parvenus, il courbe, comme 
l'a dit M. Sainte-Beuve, son noble front jusqu'à terre. Il y a 
cependant des circonstances atténuantes dont il faut tenir 
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compte. Prenons^ par exemple^ le plus grave de ses délits eu 
matière de dédicaces^ celle de Cinna, 

Chargé d'une nombreuse famille dont il était devenu le 
chef par la mort de son père^ Corneille voulut tirer de son 
dernier chef-d'œuvre le meilleur parti possible. Richelieu et 
Louis XIII venaient de mourir. La régente^ qui ne refusait 
rien, n'avait plus rien à donner. Mazarin n'était pas géné- 
reux. Il y avait alors un financier^ Turcaret et Jourdain tout 
ensemble, Montauron^que ses folles libéralités réduisirent plus 
tard à la misère : ce fut à lui que Corneille^ deux fois chef de 
famille^ et par la mort de son père et par son récent ma- 
riage, adressa cette fameuse dédicace de Cinna où il brûle un 
encens grossièrement approprié aux sens de son idole. «S'il 
Ta jusqu'à l'altesse, dit M. Jourdain, il aura toute la bourse.» 
Corneille alla plus loin et reçut dix mille écus. 

Tirons au moins de cet abaissement forcé d'une grande 
âme une preuve de dévouement aux devoirs de l'honnête 
homme. Corneille ne pensait pas que la pratique du théâtre 
l'autorisât à négliger sa famille, ni que le génie fût une dis- 
pense de vertus bourgeoises. Il ne cherchait pas d'autres dis- 
tractions que celles du foyer doniestique ; mari fidèle, tendre 
père, fçj&re dévoué, il remplissait avec courage tous ses de- 
voirs, ii prenait souci de l'éducation et de l'avenir de ses 
enfants; ses fils devenaient d'intrépides soldats ou des 
hommes d'Église; celle de ses filles qu'il ne put établir fut 
mise en religion. Par affection autant que par économie , on 
le voit plus tard réunir son ménage à celui de son jeune 
frère Thomas, dont il encourageait les essais dramatiques, 
et qui lui soumettait quelquefois des rimes rebelles en échange 
de ses conseils. Cette vie austère et pure, étrangère aux ca- 
bales et aux passions du monde, fortifiait cet idéal de vertu, 
ces nobles pensées que Corneille exprimait par la bouche de 
ses héros et qu'il réalisait dans leurs caractères. Ce n'est pas 
sans dessein que je fais remarquer ce régime de vertueuse 
simplicité, parce que je pense que la petite morale est la 
source de la grande, que les fortes idées jaillissent naturel- 
2« Série. 9 
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lement d'une âme droite et pure^ et que pour reproduire en 
traits ineffaçables la conception de la beauté morale^ il faut 
qu'aucune souillure n'ait profané le sanctuaire où s'élabore 
la pensée. 

Le mariage de Corneille , qui précéda de {rois années sa 
dédicace de Cirma , fut négocié d'autorité par Richelieu, qui , 
en 1637, ayait donné des lettres d'anoblissement au père de 
l'auteur du Cid. Ce sont là de bons procédés dont il faut tenir 
compte au ministre. « Corneille, dit Fontenelle, se présenta 
un Jour plus triste et plus rêveur que de coutume devant le 
cardinal de Richelieu, qui lui demanda s'il travaillait. Il ré- 
pondit qu'il était bien éloigné de la tranquillité nécessaire 
pour la composition , et qu'il avait la tête renversée par l'a- 
mour. Il en fallut venir à un grand éclaircissement, et il dit 
au cardinal qu'il aimait passionnément une fille du lieute- 
nant général des Ândelys, en Normandie, et qu'il ne pouvait 
l'obtenir de son père. Le cardinal voulut que ce père si dif- 
ficile vînt à Paris. Il y arriva tout tremblant d'un ordre si 
imprévu , et s'en retourna bien content d'en être quitte pour 
avoir donné sa fille à un homme qui avait tant de crédit. » 
La jeune épouse de Corneille se nommait Marie de Lampe- 
rière. C'est sous le charme de cette union selon son cœur 
que Corneille dessina les nobles figures de Pauline et de 
Sévère. Polyeucte (1640) marque le terme extrême et le déve- 
loppejnent le plus harmonieux du génie de Corneille. C'est 
dans cette œuvre immortelle qu'il approche le plus de la 
perfection : aussi l'arbitre du goût , au siècle de Louis XIV, 
Boileau, n'hésita-t-il point à mettre Polyemtt au premier 
rang parmi les tragédies de Corneille. Voltaire, dans son 
ÇomfiMntairey pcupirsuit avec acharnement la dévotion de Po- 
lyeucte, et il répète , sous toutes les formes, que l'intérêt du 
drame naît tout entier de l'amour combattu de Sévère et de 
Pauline. Un critique ingénieux, mais paradoxal, a essayé, en 
dédoublant l'action , de tirer de Polyeucte deux tragédies , 
Tune profane, l'autre religieuse, et toutes deux intéressantes. 
Il est probable que l'opération projetée aboutirait à frapper* 
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de mort l*œuvre primitive de Corneille sans faire vivre ni 
l'une ni Tautre des deux fractions détachées. L'eitrême 
beauté de Polyeucie est dans le contraste harmonieux de ca- 
ractères opposés^ et le pathétique y naît d'un double sacrifice 
également héroïque. Pauline sacrifiant les espérances désor- 
mais légitimes d'un chaste amour, Polyeucte immolant à sa 
croyance sa tendresse et son ambition, Sévère travaillant à la 
ruine de ses vœux les plus chers^ présentent un spectacle qui 
émeut et transporte^ et chacun de ces personnages concourt 
également à produire le pathétique et l'admiration. Le père 
de Pauline, Félix, manque d'élévation, mais non de vérité. 
C'est une étudd savante, une image fidèle de la prudence 
politique aux prises avec les conseils de l'honneur, lutte péril- 
leuse dans laquelle la probité vulgaire n'est pas de force à 
repousser les suggestions de la crainte et de l'ambition. 

On raconte que l'hôtel de Rambouillet, où se rendaient les 
oracles du goût, consulté par Corneille, donna à la lecture 
de Polyeucte quelques applaudissements de bienséance, sans 
doute en souvenir des fleurs que le poëte avait enlacées à la 
gvirlande de Julie K Mais quelques jours après. Voiture, ha- 
Me diplomate , fut député auprès de l'auteur pour lui faire 
entendre, avec tous les ménagements d'une exquisse politesse, 
que sa tragédie chrétienne n'avait pas eu tout le succès qu'il 
pouvait imaginer d'après l'accueil qu'elle avait reçu ; que les 
juges les plus compétents, et notamment l'évêque de Yence, 
Godeau, craignaient que la religion ne fît pas bon effet au 
théâtre. Corneille , dit-on , fut surpris et découragé , et il 
aurait retiré sa pièce, si un acteur, qui n'y avait point de 
rôle parce qu'il était trop mauvais, ne lui en eût garanti le 
succès. Ce méchant acteur fut un excellent prophète : Po- 
lyeucte réussit selon ses mérites : le Cid seul excita des 
transports plus vifs par la surprise et le premier éclat de la 
beauté; l'héroïsme religieux, malgré les prévisions sinistres 

* Corneille contribua, pour six madrigaux, à la galanterie du duc 
^MoQUosicr. 11 le» signa seulemcnl de son initiale C.,ce qui a induit 
M. Gh. Nodier à les mettre sor le eonipte du silencieux Gonrart. 
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des beaux esprits ^ trouva des âmes ouvertes à radmiration; 
et même ces coups de la grâce qui frappent subitement Pau- 
line et son père^ et qui effleurent Sévère luinnême , ajoutè- 
rent aux immortelles beautés du poème un intérêt de cir- 
constance. Déjà ^ en effets s'agitaient^ entre les théologiens et 
devant la foule attentive^ les insolubles problèmes de la grâce 
soulevés par Jansénius et Tabbé de Saint-Cyran d'après saint 
Paul et saint Augustin, et qui commençaient à servir de pré- 
texte à la persécution. Plus tard, nous devrons à cette que- 
relle les Provinciales. 
Boileau a dit : 

Tel s'est fait par ses vers distinguer dans la ville, 
Qai jamais de Lucain n*a distingué Virgile. 

Boileau se trompe. Corneille distinguait Lucain de Virgile; 
mais il préférait Lucain. Lucain était son poète favori; et 
c'est de lui qu'il tenait le goût des sentences, de la déclama- 
tion, de la subtilité, qui ont gâté son génie. C'est cette préfé- 
rence qui Ta porté à traiter le sujet de Pompée (1642), où, sur 
les traces de son dangereux modèle , il passa au delà de l'é- 
loquence par l'emphase. On sent, dès le début, que Corneille 
vient de s'abreuver à longs traits des vers de la Pharsale, et 
qu'il s'en est enivré : 

Quand les dieux élonnés semblaient se partager, 

Phar«ale a décidé ce qu'ils n'osaient juger. 

Ses fleuves teints de sang et rendus plus rapides 

Par le débordement de tant dé parricides. 

Ces horribles débris d'aigles, d'arme^t, de cbars, 

Sur ces champs empestes confusément épars, 

Ces montagnes de morts privés d'honneurs suprêmes. 

Que la nature rorcc à se venger eux-mDmes, 

Et dont les troncs pourris exhalent dans les vents 

De quoi faire la guerre au reste des vivants. 

Sont les titres affreux dont le droit de Tépéc, 

Justifiant César, a condamné Pompée. 

N'est-ce pas là du Lucain tout pur? l'oreille ne reconnaît-elle 
pas à s'y méprendre^ dans ce fracas monotone de l'alexandrin^ 
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le roulement de Thexamètre latin, et ces métaphores outrées 
ne sont-^Ues pas un écho formidable de Temphase du chantre 
deCaton?Quand le diapason est ainsi donné, il faut s'attendre 
à un bruit assourdissant de vers pompeux, et à un luxe effréné 
de figures *. Les personnages capables de parler une telle 
langue ne seront pas non plus pris dans la nature. Quoi qu'il 
en soit, c'est une idée originale et hardie de donner dans un 
drame le premier rôle à l'ombre du héros : Stat tnagni nomi^ 
nis umbra. Pompée mort remplit toute la scène ; son esprit 
revit dans la mâle figure de Comélie; c'est pour satisfaire à 
ses mâaes irrités que périt l'infâme Ptolémée, et les derniers 
mots de sa veuve promettent contre César même une ven- 
geance éclatante. Mais la mémoire du héros absent ne suffit 
pas à l'intérêt du drame, distrait trop souvent par la rivalité 
du triste roi d'Egypte et de sa sœur, et par les amours peu 
chastes de César et de Cléopâtre. Le rôle de Comélie, création 
imposante du génie de Corneille, protège encore son œuvre. 
On admirera toujours le coup de théâtre produit par la révé- 
lation qu'elle vient faire à César : 

César, prends garde à toi! 

et la force des sentiments qu'elle exprime lorsqu'elle l'avertit 
que si elle protège sa vie contre la trahison, c'est pour l'atta- 
quer à son heure et conserver son droit de vengeance sur le 
vainqueur de Pompée. On n'a pas oublié non plus ses gémis- 
sements héroïques devant l'urne qui renferme les cendres de 
son époux, et son exclamation sur les respects et les soupirs 
de César : 

* « Ce Font, Bans contredit, dit Corneille , les vers les plus pom- 
peux que j'aie faits. La gloire n'en est pas toute en moi : j'ai traduit 
de Lucain tout ce que j'y ai trouvé de propre à mon sujet; et comme 
je n'ai pas fait de scrupule d'enrichir notre langue du pillage que j'ai 
pu faire chez lui, j'ai lâché pour le reste à entrer si bii>n dans sa ma- 
nière de former ses pensées et de s'expliquer, que ce qu'il m*a fallu y 
joindre du mien sentit son génie et ne fût pas indigne d'être pris pour 
un larcin que Je lui eusse fait. » (Examen de Pompée.) 



ISO d'histoire littéraire. 

soupirs ! 6 respects ! b qnMl est doux de plaindre 
Le sort d'an ennemi lorsqu'il n*est plus à eraindre! 

Pompée exprime encore tout le génie de Corneille, tendu 
outre mesure, mais conservant dans ce violent effort la pléni- 
tude de sa force. C'est une œuvre grande, et cependant de 
mauvais exemple, puisqu'elle pousse à Thyperbole dans les 
caractères et le langage. D'ailleurs, elle n'excite ni terreur, 
ni pitié. 

Il semble qu'après cet exercice d'emphase et de déclama- 
tion, Corneille ait éprouvé le besoin de détendre les ressorts 
forcés de son intelligence, et de leur rendre quelque sou- 
plesse par un travail moins rude. 11 se souvint heureusement 
d'avoir fait autrefois des comédies; et trouvant sous sa main, 
dans ses chers auteurs espagnols, un sujet à sa guise , il se 
mit naturellement à l'acconmaoder aux convenances de la 
scène française. Guillem de Castro lui avait fourni le Cid; 
Alarcon, et non Lope de Vega, comme il le croyait, lui donna 
\e Menteur (1642). Ainsi, Corneille, sous l'inspiration de l'Es- 
pagne, ouvrit par deux chefs-d'œuvre l'ère glorieuse de la tra- 
gédie et de la comédie en France. Le premier il fit parler à 
la passion un langage digne du théâtre ; le premier aussi il 
peignit avec vérité des mœurs réelles et des travers pris sur 
la nature : aussi l'a-t-on justement nommé le père du théâtre; 
et on peut dire de lui ce que J.-B. Rousseau disait du vieil 
Homère : 

A la source d'Hippocrène, 
Corneille, ouvrant ses rameaux, 
S'élève comme un vieux chêne 
Parmi de jeunes ormeaux. 

Le caractère du Menteur, de Dorante, est tracé de main 
de maître; il y à dans ses hâbleries une verve, une bonne 
grâce de jeunesse qui entraîne, et les incidents qu'amène 
cette manie de son esprit s'enchaînent avec tant de viva- 
cité et de naturel, que cette image d'un travers qui côtoie 
le vice devient un véritable enchantement. Personne avant 
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Corneille n'ayait donné à la Tersilication française cette allure 
dégagée^ cette prestesse de mouTement qui répond à tout 
les caprices d'une conversation spirituelle et enjouée. Ce 
n'est pas à Thôtel de Rambouillet qu'il avait trouvé le mo- 
dèle de ces entretiens sans apprêt , de ces plaisanteries sans 
affectation, de ces saillies si promptes et si nettes. Gomment 
ce même esprit qui aimait tant à se guinder, cette âme si 
haute qui se haussait encore si volontiers^ ont-ils pu se jouer 
avec tant d'abandon et de grâce? Le naturel que Corneille 
atteint ici comme du premier coup^ dans un moment de re«- 
lâche y Molière Ta cherché longtemps avant de l'atteindre* 
N'avons-nous pas déjà trente ans à l'avance le style des 
Femmes savantes dans les vers qui suivent : 

CoDDaissez mieux Paris, puisque vous en parlei. 
Paris est ud grand lieu plein de marchands mêlés; 
L'effet n'y répond pas toujours à l'apparence; 
On s*y laisse duper autant qu'en lieu de France; 
Et parmi tant d'esprits et polis et meilleurs. 
Il y croît des badauds autant et plus qu'ailleurs. 
Dans la confusion que ce grand monde apporte, 
11 y vient de tous lieux des gens de toute sorte, 
fit dans tonte la France 11 est bien peu d'endroits 
Dont il n'ait le rebut aussi bien que le choix. 
Comme on s'y connaît mal chacun s'y met de mise, 
Et vaut oomunément autant comme il se prise. 

Le récit de la callation que Dorante prétend avoir donnée ^ 
et le conte de son prétendu mariage à Poitiers , sont des 
morceaux achevés. Dans ces tirades^ comme dans le dia« 
logue^ c'est partout le vrai langage de la comédie; mais 
dans la scène où Géronte fait rougir son fils du vice auquel 
il s'abandonne, on retrouve, dit Voltaire, la même main 
qui peignit le vieil Horace et don Diègue. C'est dans de telles 
ûtiiations que la comédie peut accidentellement élever le ton, 
surtout si elle sait de cette noblesse redescendre sans effort 
à la familiarité qui lui est naturelle ; et c'est un art que Cor- 
neille a pratiqué dans ce premier et immortel chef-d'œuvre 
de notre théâtre comique. 
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Dans la Suite du Menteur (1643), nous retrouTons Dorante 
et Gliton, son valet ^ mais Dorante s'est amendé , et s'H lui 
arrive de ne pas dire la vérité, ce n'est plus par goût de 
mensonge, mais par vertu. La première de ces contre-vérités 
va même jusqu'à l'héroïsme, puisque arrêté pour un meur- 
tre qu'il n'a pas commis et en danger de mort, il refuse de 
reconnaître le véritable meurtrier qui lui est confronté. La 
donnée est plus ingénieuse que comique. Dorante, ainsi 
transformé , intéresse et touche , mais il ne fait plus rire. 
Les mots plaisants ou qui veulent l'être sont dans la bouche 
de Cliton , qui n'est pas avare de mauvais lazzi. Voltaire ad- 
mire beaucoup les trois premiers actes, et pensait que si les 
deux derniers eussent été de même mérite , le Menteur aurait 
eu un digne complément. Cette conjecture a engagé M. An- 
drieux à remanier ces deux actes ; mais quelque habileté 
qu'il ait apportée dans cette opération , tentée à deux re- 
prises, le succès de la pièce n'a jamais été brillant. Voltaire 
croyait trop facilement qu'on pût faire une bonne comédie 
sans comique ; il avait ses raisons pour cela : Molière était 
d'un autre avis, et la foule, au théâtre, se range du parti 
de Molière. La Suite du Menteur est de ce style net et facile 
que Corneille n'avait rencontré que dans le Menteur, l'intrigue 
en est bien conduite , et la plupart des scènes y sont faites 
avec art; et s'il est vrai, comme on l'a dit, que le Menteur 
ait initié Molière à la comédie, on peut penser que la Suite du 
Menteur a conduit Destouches à ce genre intermédiaire qui 
n'est plus la comédie, et qui n'est pas encore le drame. C'est 
dans la Suite du Menteur que se trouve la tirade célèbre sur 
la prédestination en amour, thèse célèbre à l'hôtel de Ram- 
bouillet, lieu commun à la mode, que Corneille avait ébau- 
ché dans V Illusion comique , qu'il reprendra dane Rodogune, 
mais dont il a donné cette fois le développement le plus 
complet et le plus poétique ^ 

' Quand les ordres du ciel nous ont faits l'an pour l'autre, 
Lyse, c*e8t un accord bientôt fait que le nôtre : 
Sa main entre les cœurs, par un secret pouvoir» 
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Depuis leCid, la marche de Corneille a été un triomphe 
continu. Mais ici nous avons à parler d'une défaillance de 
son génie qu'on a peine à comprendre. Le Martyrologe qui 
Favait si bien servi en lui offrant le sujet de Polyeucte , le 
fourvoya cruellement en lui présentant Théodore, vierge et 
martyre. Le grand homme ^ dans sa simplicité d'enfant, ne 
soupçonna pas qu'une noble jeune iille^ exposée pour sup- 
plice à la brutalité de la populace, était un spectacle dont 
aucun artifice ne pouvait pallier l'horreur : il ne vit là qu'une 
situation dramatique et un nouveau genre d'héroïsme. Il 
suffisait que la victime pût dire , et en quels termes! 

Je saurai conserver d'une tmn résolue 

A Tépoux sans macule une épouse impoUue. 

Une erreur capitale de Corneille a été de croire que les 
situations dramatiques pouvaient suffire à l'intérêt tragique, 
et c'est pour cela qu'il n'a pas toujours pris souci de choisir 
des personnages intéressants ou de créer des caractères aux- 
quels le spectateur puisse s'attacher; or, au théâtre ce n'est 
pas le péril qui nous touche, ce n'est pas le nombre des 
meurtres ou des suicides qui nous émeut, il faut que le cœur 
prenne parti entre les personnages pour que les revers ou 
les succès, le salut ou la mort produisent une émotion tra- 
gique. Ici, il n'y a pas un seul personnage qui vaille qu'on 
craigne ou qu'on espère pour lui; les bons y sont insipides, 
les méchants méprisables, de telle sorte que les coups don- 

Sème rinleUigence avant que de se voir; 
Il prépare si bien Tamant et la maîtresse, 
Que leur âme au seul nom s'émeut et s'intéresse. 
On se cherche, on s'estime, on s'aime en un moment ; 
Tout ce qu'on s'entre-dit persuade aisément. 
Et sans s'inquiéter de mille peurs frivoles, 
La foi semble courir au-devant des paroles ; 
La langue en peu de mots en explique beaucoup ; 
Les yeux plus éloquents font fout voir tout d'un coup ; 
Et de quoi qu'à l'envi tous les deux nous instruisent, 
hfi cœur en entend plus que tous les deux n*en disent. 

9. 
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nés ou reçus nous laissent dans une complète indifférence» 
Il y a là surtout un Valens, gouverneur d'Antiocbe, au prix 
de qui Félix serait un exemplaire de magnanimité. C'est 
l'impuissance et la lâcheté mêmes dans un rang qui com- 
mande au moins une certaine hypocrisie de fermeté. Mar- 
celle, sa femme et marâtre de Placide, est moins abjecte, 
puisque agissant mal, du moins elle agit. L'animosité de cette 
abominable femme , qui produit tous les sinistres de cette 
lamentable histoire, a sa source dans les dédains du fils 
de Valens pour qui sa fille Flavie meurt d'amour. Placide 
épouserait Flavie s'il n'était épris de Théodore; Théodore 
n'épouserait personne, quoiqu'elle ait un faible pour quel- 
qu'un, et ce quelqu'un n'est pas Placide, mais Didyme! Au 
reste , Placide, Didyme et même un certain Cléobule suspect 
un instant d'aimer Théodore, et Théodore elle-même, au- 
cune de ces âmes pures n'a le secret de nous toucher. 
Tout le monde riieurt dahs cette pièce , excepté Valens , et 
contre tant de sang jamais une larme n'a coulé. On a fait 
croire à Corneille , qui le répète *, que Théodore avait réussi 
quelque part, en province. Douce crédulité! touchante illu- 
sion ! Mais non , Corneille s'était mépris radicalement, et son 
œuvre tombée n'eut pas même, comme on l'a dit de la Phar- 
sale de Brébeuf , le dédommagement d'être chère à la pro- 
vince. Cependant il y a dans ce triste ouvrage au moins trois 
situations dramatiques * qui en auraient amorti la chute si 
on eût pris quelque intérêt aux personnages, et si le style 
eût voilé le vice du sujet. Mais Corneille écrit mal quand la 
pensée ne le force pas d'écrire admirablement. Toutefois, on 
trouve encore dans quelques traits l'empreinte du maître '. 

* Examen de Théodore, 
^ Act. 111, 8C. 111 et V. — Act. V, se. vi. 

^ Je puis citer au moins ce passage du récit de la mort de Mar- 
celle : 

Elle ajoute : « Va, traître à qui j'épargne un crime; 
Si tu veux te venger clierche une autre victime. 
Je meurs; mais j'ai de quoi rendre grftces aux dieux, 
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Corneille ne resta pas longtemps sous le coup de la chute 
de Théodore^ que Rotrou sut encore adoucir par un éloge 
public de son ami^ et il se releva avec éclat par Rodogum 
(1644). Cette œuvre^ la plus tragique^ sans contredit, que 
son génie ait jamais conçue , n'est pas sans défauts ; mais 
ces défauts sont rachetés par des beautés du premier ordre, 
et couverts par le prodigieux effet du cinquième acte, l^a 
véritable héroïne est la reine de Syrie, veuve de Démétrius 
Nicanor, Cléopâtre, mère dénaturée, audacieusement crimi- 
nelle, et que Tart du poëte, par un suprême effort, a su 
rendre intéressante. Son secret a été d'ennoblir le crime par 
sa puissance même, tant il est vrai que la force d'âme, quel 
qu'en soit l'emploi, a toujours le privilège d'étonner et dû 
maîtriser l'imagination. La terreur qu'elle inspire marque 
une supériorité devant laquelle on s'incline en frémissant ; 
car le crime à cette hauteur ne produit plus le dégoût, mais 
l'effroi, qui est uii hommage à la puissance. Ainsi, cette 
abominable femme, ayant sa grandeur et comme son hé- 
roïsme^ devient dramatiquement un magnifique personnage. 
Corrompez cette nature perverse et intrépide par quelque 
faiblesse humaine, vous la dégradez, et le drame n'est plus 
qu'un spectacle vulgaire de trahison et d'empoisonneipeiit, 
11 fallait en contraste que les victimes qu'elle frappe et qu'elle 
menace pussent inspirer un sérieux intérêt. Or, Corneille, 
qui n'avait qu'à lire en son cœur pour reproduire avec vérité 
l'amour fraternel, a représenté Séleucus et Antiochus de ma- 
nière à les faire aimer, de telle sorte qu'ils ne sauraient 

Puisque je meare vengée, et vengée à tes yeux. » 
Lors même, dans la mort conservant son audace, 
Elle tombe, et tombant elle choisit sa place, 
D'où son œil semble encore à longs traits se soûler 
Do sang des malheureux qu'elle vient d'immoler. 

C'est de là que La Fontaine a tiré ce mouvement qu'on admiré 
âaoB un des récils des Filles de Minée: 

Elle tombe^ et tombant range ses vêtements, 
Dernier trait de ^pudeur & m9 derniers moments. 
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périr sans nous coûter des pleurs. Quand le poète engage dans 
une situation intéressante des personnages qui n'intéressent 
pas^ la situation manque son effet. Nous l'avons vu par Théo^ 
dore y et Corneille en offre de nombreux exemples. Ici^ soit 
calcul^ soit heureuse fortune^ il réunit les deux conditions 
dramatiques et il rencontre le succès. Il y a cependant à cette 
machine si habilement construite un ressort bien imparfait^ 
et c'est le caractère de Rodogune. D'abord^ telle qu'est peinte 
cette princesse des Parthes^ elle n'a pas, comme Monime 
dans Mithridate, cet enchantement de pudeur et de sensifoi- 
lité qui expliquerait la passion des deux frères; de plus, le 
prix auquel elle met sa main et la couronne la rendrait 
haïssable si la proposition était sérieuse ; et cependant il 
faudrait qu'elle le parût pour justifier le doute d^Antiochus 
hésitant au cinquième acte entre sa mère et sa maîtresse. 
D'autre part, il fallait que cette proposition fût faite pour 
amener cette situation qui est la beauté même et la raison 
d'être de l'œuvre. Heureusement, sur les trois personnages 
qui y sont mêlés, il y en a deux qui émeuvent profondément, 
Cléopâtre par l'audace du crime, Antiochus par le charme 
de la vertu , et la beauté dramatique de ces deux caractères 
rayonnant un moment sur la figure indécise de Rodogune en 
voile les défauts. L'art du poëte l'emporte, et on peut dire 
que jamais le théâtre n'a présenté un spectacle plus saisis- 
sant. Avouons sans détour que le style de cette belle tra- 
gédie porte déjà dans ses choquantes inégalités des traces 
de la précipitation à laquelle Corneille, trop sûr de lui-même, 
s'abandonna si volontiers dans ses dernières tragédies, où 
la versification n'est plus un art, mais une industrie. 

Rodogune fut l'objet d'un plagiat par anticipation qui mé- 
rite une place à part dans les annales de la piraterie litté- 
raire. Corneille avait ébruité le plan de la tragédie d'où il 
espérait tirer une revanche de Théodore. Quelques mots en 
arrivèrent à l'oreille d'un poëte médiocre assez bien placé 
dans le monde pour y recevoir des confidences, et d'une pro- 
fession où il est naturel d'en abuser : c'était Mn diplomate. 
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Gilbert^ résident de la reine Christine. Notre homme se mit 
incontinent à Tœuvre , et sa pièce avait déjà chaviré quand 
celle de Corneille était encore à Fétude. Le plaisant du larcin 
fut que le plagiaire transporta à Rodogune le rôle de Cleo- 
pâtre. Corneille passa outre et ne daigna pas même jeter un 
regard de colère ou de pitié sur le maladroit qui l^avait dé- 
robé sans profit. 

HéraclHis suivit Rodogune. C'est le même travail d'inven- 
tion sur l'histoire avec plus de complication et d'audace. Un 
passage des Annales ecclésiastiques de Baronius suscita dans 
l'esprit de Corneille l'idée d'une situation tout à fait neuve et 
merreilleusement dramatique^ d'une conception que l'histoire 
DC donne pas, mais qu'elle suggère par voie d'hypothèse. Le 
tyran Phocas a voulu détruire, et il a détruit réellement 
toute la famille de l'empereur Maurice, mais, pendant ce 
carnage, une femme dévouée a tenté de soustraire au sup- 
plice un fils de l'empereur, qui aurait échappé si celui-ci 
n'avait pas voulu que le châtiment de Dieu sur lui et sa fa- 
mille fût complet. Ce fils livré par la piété farouche d'un 
père, l'imagination de Corneille le sauve pour la punition de 
l'usurpateur, et par une autre entreprise non moins hardie 
sur l'histoire, comme il le dit, il en fera l'Héraclius successeur 
réel de Phocas au trône de Constantinople. Cet enfant vivra 
sous la garde de la même nourrice qui élève le flls de Phocas, 
et celle-ci fera un échange qui placera sur les marches du 
trône comme iîls du tyran le fils même de sa victime. Les 
deux enfants grandissent unis par une étroite amitié; et lors- 
que, sur le bruit de l'existence d'Héraclius et dans l'obscurité 
produite par l'échange, il faudra que le tyran devine et choi- 
sisse sur qui frapper pour épargner son fils en atteignant Hé- 
raclius, le combat des deux amis répudiant à l'envi l'un de 
l'autre l'héritage et la paternité de Phocas arrachera à celui- 
ci l'exclamation sublime : 

malheareux Phocas ! 6 fortané Maurice 1 
Ta recouvres deux flls pour mourir après toi. 
Et Je n'en peux trouver pour régner après moi. 
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Il faut suivre et admirer^ dans une très-ingénieuse et solide 
dissertation de M. Yiguier S toutes les ressources^ j'ai presque 
dit toutes les ruses du génie de Corneille^ pour arriver à la 
forte combinaison qui fait la trame de sa tragédie^ et qui 
aboutit à cette situation si poignante. Grâce à Thabile critique, 
nous assistons au laborieux enfantement de Tœuvre; nous 
voyons les éléments les plus éloignés et les plus disparates^, 
attirés par le magnétisme du génie^ s'unir et se fondre dans 
une création nouvelle. Et cependant^ M. Viguier s'en étonne 
avec juste raison^ on a disputé à Corneille le fruit de sa pa- 
tience et de son génie, et, ce qui est le plus étrange, ce fut 
pour le transporter à un poète improvisateur qui produisait 
à la douzaine ses ébauches dramatiques, Caldéron de la 
Barca. Ajoutons que, par une méprise semblable à celle de 
Gilbert, Caldéron donne au fils de Phocas le nom de Léonide, 
que Corneille avait tiré de Baronius et attribué à la gouver- 
nante des deux enfants, et que cette scène, amenée par une 
si savante combinaison de moyens, se trouve noyée chez Cal- 
déron au milieu des incidents bizarres d'une pièce de sorcel- 
lerie qui a pour titre : Todo es verdad y todo mentira *. Il eût 
été plus naturel de voir, dans l'œuvre capricieuse et négligée 
de Caldéron, une combinaison fantasque de l'IllusUm comique 
et de YHéraclius de Corneille. Mais telle est notre générosité 
envers les étrangers, que, pour dépouiller un des nôtres, 
nous faisons d'un double emprunt une création originale. 

Héraclius est certainement une des conceptions les plus 
vigoureuses de Corneille, sans être un chef-d'œuvre. L'intérêt 
n'y manque pas, mais la clarté. Comme l'a dit Boileau^ cette 
pénible intrigue mal débrouillée 

D'un divertissement nous fait une fatigue. 

On ne saurait s'imaginer par quelles ténèbres il faut passer 
avant de voir poindre un peu de lumière; pendant plusieurs 

* Anecdotes lin, sur P. Corneille. Rouen, 1846. Broch. in-8 de 70 p. 
^ Le titre complet est : En esta vida todo es verdad y todo men- 
tira, — « Dans cette vie tout est vérité et tout est mensonge. » 
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actes on ignore et qui parle et à qui Ton parle, et de qui Ton 
parle; le vrai Martian, fils de Phocas, passe pour Léonce^ fils 
de Léontine, mort au berceau, et celui qu'on prend pour 
Martian est le fils de Maurice, lequel, au rebours du fils de 
LéoDtine, qu'on oroit vivant tandis qu'il est mort, passe pour 
mort tandis qu'il est vivant. Pour peu que la paupière s'abaisse 
dans cette pénombre, l'œil en se rouvrant court risque de se 
méprendre; il y faut une vigilance infatigable; mais aussi, 
pour prix de ce labeur, la lumière se fait. Et alors quel éclat! 
quel intérêt î On a payé cher l'intelligence de l'intrigue ; 
mais on se trouve amplement dédommagé par l'émotion qui 
nous transporte au spectacle de l'héroïque dévouement de 
ces deux jeunes héros, que le poëte a su nous faire aimer, 
et des angoisses du tyran. Pour consoler ceux qui ne par- 
viennent pas à comprendre, on a dit que Corneille, qui avait 
d'abord compris, finit plus tard par ne plus s'y reconnaître : 
il aurait perdu le mot de ce que Boileau appelle un logogri- 
plie. Un autre malheur est encore que Corneille ait pris moins 
de soins du style que de l'intrigue. 

Lorsque Corneille fit représenter HéracUus (1647), il était 
depuis un an membre de l'Académie française. Ce ne fut 
pas sans peine qu'il se fit ouvrir les portes de l'illustre as- 
semblée; jamais, Richelieu vivant, il n'avait osé y frapper; 
mais, depuis la mort du ministre, il l'avait fait vainement à 
deux reprises, une première fois il avait dû céder le pas à 
M. de Salomon, et la seconde à du Ryer. 11 est vrai qu'il ne 
résidait pas, mais Balzac habitait en Angoumois, plus loin que 
la Normandie, et il ne s'était jamais piqué d'exactitude aux 
séances; le règlement pouvait fléchir aussi bien devant Cor- 
neille. Enfin, celui-ci leva toute difficulté en promettant de 
se partager également entre Paris et Rouen. Il eut donc 
l'honneur de succéder à Maynard, et de siéger auprès des 
juges qui avaient glosé dix ans auparavant sur Chimène et 
Rodrigue. Si sa joie fut sincère, ou s'il voulut, en remerciant 
l'Académie, se moquer des censeurs du Cidy on l'ignore. 
Toujours est-U qu'il parla des admirables chefs-d'œuvre dé ses 
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confrères^ de l'épanouissement de son cœur, et de la liquéfac- 
tion intérieure qui relâchait toutes les puissances de son âme. 
Que ce soit malice ou gaucherie^ le ridicule du langage est 
hors de doute. Au fond^ Corneille prisait médiocrement la 
plupart de ses collègues, et il n'attendait Tavis de personne 
pour savoir qu'il était le grand Corneille, ou, comme il le 
disait plus simplement, Pierre Corneille. Mais on peut douter 
qu'il s'en soit souvenu dans l'accomplissement d'une formalité 
où l'étiquette lui commandait d'être modeste et louangeur. 
S'il s'humilie sans bonne grâce, et s'il flatte sans adresse, 
c'est qu'il forçait sa nature et son talent. Nous l'avons vu dans 
ce rôle devant Montauron, et nous aurions pu, à propos de la 
dédicace de Pompée, le montrer en même posture auprès de 
Mazarin, dont César et Pompée, en unissant tous leurs mérites, 
ne suffisent pas à compléter la ressemblance ^ Cestdonc un 
accident qui se reproduit dans toutes les occasions analogues. 
Au milieu de tous ces succès, le génie patient et aventu- 
reux de Corneille cherchait toujours des routes non battues. 
Nous le voyons, encore tout haletant du rude labeur ^'Héra- 
clius, aborder, dans Andromède, la tragédie à machines avec 
des intermèdes en musique ; c'est le germe de l'opéra : il y 
reviendra plus tard par la Toison d'or et Psyché, en attendant 
les chefs-d'œuvre de Quinault qu'il prépare. « H paraît, dit 
Voltaire, par la pièce d'Andromède, que Corneille se pliait à 
tous les genres. Il fut le premier qui fit des comédies dans 
lesquelles on retrouvait le langage des honnêtes gens de son 
temps, le premier qui fit des tragédies dignes d'eux, et le 
premier encore qui ait donné une pièce en machines qu'on 
ait pu voir avec plaisir. » Voltaire ajoute qu'il y a « des 

' H faul donner les pièces à l'appui : 

Leurs plus hautes vertus qu'étale mon ouvrage 
N'y font que prendre un rang pour former ton image. 
Quand j'aurai peint encor tous ces vieux conquérants, 
Les Soi pions vainqueurs et les Gâtons mourants, 
Les Pauls, les Fabiens, alors, de tous ensemble, 
On en verra sortir un tout qui te ressemble. 
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beautés dans V Andromède de Corneille, et qu'on les trouve 
dans les endroits qui tiennent de la vraie tragédie; par exem- 
ple dans le récit que fait Phorbas à Tavant-demière scène 
de la pièce. » Andromède, éprise d'abord de Phinée, s'en 
détachant ensuite, parce qu'il lui a failli au moment du dan- 
ger, et récompensant de son amour le courage de Persée, est 
un caractère naturel, bien dessiné, parfaitement soutenu dans 
son apparente inconstance. 

Don Sanche (16S0), pièce héroïque, qui n'est ni une tra- 
gédie ni une comédie, nous prouve que Corneille n'avait pas 
renoncé au commerce de ses cbers Espagnols. Le nouveau 
larcin qu'il leur fit ne fut pas très-heureux, et Corneille at- 
tribue le médiocre succès de sa pièce au refus d'un illustre 
suffrage. C'était celui du prince de Condé, dont le goût fai- 
sait autorité. Malgré ce préjugé défavorable. Don Sanche s'est 
relevé; et bien qu'il n'ait ni l'attrait du comique, ni l'intérêt 
de la terreur, les mœurs chevaleresques dont il offre l'image, 
et la beauté du caractère de don Sanche suffisent à soutenir 
l'attention et à charmer l'esprit du spectateur. Don Sanche, 
du sang des rois d'Aragon, ignore le secret de sa naissance : 
élevé par un pauvre pêcheur, il s'en croit le fils. L'ardeur 
généreuse de son sang l'a poussé, à l'insu du pêcheur, à venir, 
sous le nom de Carlos, prendre part aux exploits des Cas- 
tillans contre les Maures. 11 a monté si haut, grâce à son 
courage, que la reine de Castille et une jeune princesse 
d'Aragon n'ont de regards que pour lui. La reine veut en 
faire son époux et le lui laisse deviner. Mais les grands de 
Castille pressent Isabelle de choisir entre trois d'entre eux : 
celle-ci donne son anneau à Carlos et celui des trois ri- 
vaux qui le rapportera à la reine sera son époux. Carlos dé- 
clare qu'il le donnera au jouteur qui pourra le vaincre en 
champ clos. L'orgueil de deux des concurrents se refuse à 
lutter contre un aventurier. Le troisième relève le défi dont 
l'effet est ajourné par une ruse d'Isabelle. Le vieux pêcheur 
survient alors, et Carlos, toujours généreux, n'hésite pas, au 
péril de toutes ses espérances, à le reconnaître pour père ; 
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heureusement le mystère s'éclaircit, grâce à un favori du feu 
roi d'Aragon et à je ne sais quel écrin qui dénouent Tintri* 
gue en faisant connaître que Carlos n'est autre que don San- 
che, fils de don Fernand d'Aragon. Dès lors plus d'obstacle^ 
et l'inévitable dénoûment s'accomplit à l'honneur de don 
Sanche et au bonheur d'Isabelle. Parmi les traits brillants 
qui donnent un mérite durable à cette composition, il faut 
surtout citer la réplique de don Sanche lorsqu'il avoue hau- 
tement son obscure naissance : 

Sanche» fila d'un pêcheur, et non d'un imposteur, 
De deux comtes Jadis fut le liliérateur ; 
Sanche, fils d'un pêcheur, mettait naguère en peine 
Deux illustres rivaux sur le choix de leur reine; 
Sanche, flis d'un pêcheur, tient encore en sa main 
De quoi faire bientôt tout Theur d'un souverain; 
Sanche, cnûn, malgré lui, dedans cette province, 
Quoique fils d'un pêcheur, a passé pour un prince. 

Corneille dédia Don Sanche à un Hollandais, M. de Zuyli- 
chera, conseiller et secrétaire du prince d'Orange. Déjà il 
lui avait dédié le Menteur. C'était en 1651, nous étions en 
pleine Fronde. Ne serait-ce pas qu'il n'y avait plus d'argent 
qu'à l'étranger et qu'après tout des ilorins ne sont pas à 
mépriser? J'exprime ce soupçon parce que Corneille, à la 
honte de ses contemporains, rois et ministres, n'a jamais 
connii l'aisance; je veux bien qu'on n'endorme pas un grand 
poëte dans l'opulence, mais au moins faut-il que la pré- 
• voyance des chefs de l'État mette au-dessus du besoin 
l'homme de génie dont les travaux font la gloire de la nation. 

Nous arrivons au dernier eiïort complètement heureux du 
génie de Corneille. Nicomède est une création vraiment ori- 
ginale que Corneille seul pouvait concevoir et réaliser. Com- 
ment a-t-il pu, sur une page de Justin et d'un recoin obscur 
de l'histoire de Bithynie, faire jaillir un tableau fidèle de 
l'abaissement des rois de l'Asie sous l'ascendant de Rome et 
le développement d'un caractère héroïque qui tient en éehee 
par sa hauteur d'âme toute la puissance des maîtres dq 



CORNEILLEi 163 

monde? Le poëte, par une audace doDt il connaît tous les 
périls^ laisse de côté la terreur et la pitié, ressorts habituels 
de la tragédie; à peine effleure-t-il l'amour; il veut résolu- 
ment que tout rintérêt de son drame naisse de l'admiration. 
Nicomède sera Tunique pivot de l'intrigue ; il n'agira point ; 
il n'aura d'autre glaive que sa parole, d'autre bouclier que 
sa force d'âme ; mais cette parole humiliera toutes les vani- 
tés, déjouera toutes les ruses de la perfidie ; mais cette âme 
forte confondra les desseins les plus pervers. Dès le début 
on comprend que le héros brisera toutes les mailles du filet 
dont il est enlacé. Ni les noirs complots d'une marâtre, ni la 
pusillanimité d'un père, ni l'adresse d'un ambassadeur sou- 
tenu de toute l'autorité du sénat et du peuple romain ne 
pourront prévaloir contre le bon droit et l'intrépidité de 
l'élève d'Annibal. Comme ce souvenir du héros carthaginois 
plane heureusement sur la scène ! Son disciple s'est d'abord 
emparé de toutes nos sympathies ; aussi nous voulons qu'il 
triomphe et nous sommes assurés qu'il triomphera. De cette 
affection passionnée qu'il nous inspire naît tout l'intérêt du 
drame. Nous faisons cause commune avec lui : quoi qu'il 
dise, quoi qu'il ait à redouter, nous sommes toujours de son 
parti. Aussi avec quelle joie le voyons-nous de son âpre iro- 
nie rabattre l'orgueil de Rome dans son ambassadeur Flami- 
nius : 

^ J'ignore sur ce point les volontés du roi ; 

Mais pêut-êlre qu'un Jour je dépendrai de mo! , 
Et nous verrons alors Tcffet de ces menaces. 
Vous pouvez cependant faire munir ces places, 
Préparer un obstacle à mes nouveaux desseins, 
Disposer de bonne heure un secours de Romains; 
Et si Flaminius en est le capitaine, 
Nous pourrons lui trouver un lac de Trasimène. 

Nous aurons aussi à voir de quel ton il repousse les conseils 
pusillanimes de son père : 

Grâces aux immortels, l'effort de mon courage 

Et ma grandeur future ont mis Rome eu ombrage : 
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VoQB pouvez Ten guérir, seigneur, et prompteoient: 
Mais n'exigei d'un fila aucun consentement : 
Le maître qui prit soin d'instruire ma jeunesse. 
Ne m'a jamais appris à faire une tiassesse. 

Il faudrait trop citer pour mettre en relief toutes les beau- 
tés de cet admirable caractère. Cette fois le prince de Condé, 
qui venait d'être fatal à Don Sanche, aida au succès, involon- 
tairement, il est vrai, mais par l'analogie de sa situation 
avec celle du héros du drame. Les frondeurs détournaient, à 
rhonneur du prince rebelle, tous les traits lancés par Nico- 
mède contre la cour et la reine de Bithynie. Corneille, de 
son côté, n'y avait pas songé, n'étant pas homme à se mêler 
à la petite guerre de la Fronde; mais son œuvre profi- 
tait de cet accident de malignité. Écoutons Corneille témoi- 
gnant sa joie du succès de sa tentative. «Ce héros de ma 
façon, nous dit-il, sort un peu des règles de la tragédie en 
ce qu'iï ne cherche point à faire pitié par l'excès de ses 
malheurs; mais le succès a montré que la fermeté des grands 
cœurs, qui n'excite que de l'admiration dans l'âme du spec- 
tateur, est quelquefois aussi agréable que la compassion que 
notre art nous commande de mendier pour leurs misères. 
Il est bon de hasarder un peu et ne s'attacher pas toujours si 
servilement à ses préceptes, ne fût-ce que pour pratiquer 
celui-ci de notre Horace : 

Et milii ras, non me rcbus snbmitlcre conor. 

Mais il faut que Tévénement justifie cette hardiesse, et dans 
une liberté de cette nature on demeure coupable, à moins que 
d'être fort heureux. » Hélas ! Corneille, notre grand Corneille 
était à la veille d'être bien coupable, car il allait être très- 
malheureux. 

Mais avant de parler de cette catastrophe qui navra de 
douleur l'âme du poëte et qui le tint éloigné du théâtre pen- 
dant six longues années de deuil, qu'il nous soit permis d'ap- 
précier par quelques considérations générales les caractères 
principaux du système dramatique de Corneille. Il sera tou- 
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jours temps de dire ua mot des infortunes de Pertharite, roi 
des Lombards. 

On a remarqué avec raison les ressources infinies du génie 
de Corneille^ pour développer une donnée dramatique, pour 
conduire une intrigue et pour varier les situations. Sous le 
rapport de la fécondité et de la variété des moyens nul ne 
Ta surpassé. On peut comparer les fables de tous ses drames^ 
et Ton sera surpris de voir combien elles diffèrent dans leur 
principe et dans leur développement; il n'a pas de moule 
unique dans lequel il jette toutes ses conceptions, il craint 
avant tout de reproduire ce quil a déjà donné, et, comme 
on lui avait injustement reproché à ses débuts d'être le pla- 
giaire d'autrui, il triomphe doublement de ce reproche, en ne 
ressemblant à personne de ses devanciers, et en évitant de 
se ressembler à lui-même , tant il avait à cœur de repousser 
l'action de plagiat qui avait accueilli ses premiers triomphes. 
L'imagination de Corneille avait autant d'industrie que de 
puissance , et on peut ajouter que son habileté à conduire et 
à varier les intrigues dramatiques est une heureuse appli- 
cation de l'esprit de procédure qui caractérise sa province. 
Il est bon de remarquer que le soin de diversifier le tissu de 
raction et d'emprunter des sujets à des époques et à des pays 
divers, est le principe de la variété inûnie des caractères qui 
cependant expriment les mêmes passions ou du moins des 
sentiments analogues. 

Corneille a peint l'héroïsme sous toutes ses faces; dans 
Horace, l'héroïsme du père et du citoyen ; dans Auguste S 
l'héroïsme de la clémence; dans Polyeucte, l'héroïsme de 
la religion; dans Cornélie*, l'héroïsme de l'amour con- 
jugal; dans Théodore, l'héroïsme de la pudeur; dans An- 
tiochus et Séleucus', l'héroïsme de l'amour fraternel. L'hé- 
roïsme se montre partout et sous toutes ses formes, dont 
la plus originale est sans contredit le caractère de Nicomède, 

* Ciuna» 

* Pompée. 

^ Rodogune» 
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qu'un critique a appelé ie railleur élevé à la puissance tra- 
gique. Corneille n'a pas eu Tambition de reproduire toute 
rhumanité dans son ensemble^ mais de montrer de préfé- 
rence le côté noble de Tâme humaine. L'écueil d'un pareil 
système est de ne représenter souvent que des personnages 
froids^ abstraits et insuffisamment passionnés. La question 
est donc de savoir si Corneille a fait vivre ses abstrac- 
tions, si ces personnages, tout héroïques qu'ils soient, nous 
émeuvent par leurs actes, par leurs discours, s'ils nous élè- 
vent jusqu'à eux; Shakspeare, partant d'un point de vue dif- 
férent, n'a point procédé autrement; il a élevé à l'état de 
type des personnages pris dans la réalité historique ou bour- 
geoise ; il a été du particulier au général, tandis que Cor- 
neille est descendu du général au particulier. Voilà ce que 
n'ont point compris les imitateurs de ces deux grands 
hommes; ils ont continué de faire, les uns des abstractions, 
les autres des copies de la réalité ; mais ni les uns ni les autres 
ne leur ont donné une âme. 

Ainsi Corneille, dans la conception de ses personnages, 
procédait par abstraction ; il n'avait pas la prétention de re- 
produire l'homme réel sous tous ses aspects, mais dégageant 
de l'ensemble un élément simple, il l'incarnait et le faisait 
agir et parler. L'art du poëte dramatique est de vivifier des 
abstractions, de leur donner une âme, un esprit, un visage. 
La création des types est le dernier terme de l'art. Le 
théâtre n'y est pas arrivé tout d'abord ; chez nous il a dé- 
buté par la réalité, c'est là son point de départ; l'abstraction 
pure a été le second de ses efforts. Les Mystères et les Farces 
n'étaient que des fragments historiques du des nouvelles dia- 
loguées; le personnage était donné parla tradition avec son 
nom, son caractère, son langage et son costume. Les Moralités 
et les Soties mettaient en scène les passions, les vices et les 
vertus ou les classes de la société, en leur conservant leur véri- 
table nom; l'hypocrisie était l'Hypocrisie, la simonie la Simo- 
nie, l'idée abstraite restait à l'état d'abstraction, sauf le vê- 
tement que lui imposait le besoin de paraître en^scène. Ainsi 
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les mystères et les laroes ne donnaient que des individus, les 
moralités et les soties que des classes ou des espèces. Il fal- 
lait faire un pas de plus et consommer Talliance de llndividu 
et de l'espèce, du particulier et du général; cette alliance se 
trouve réalisée dans ces belles créations du génie qui ont 
tout ensemble une existence individuelle et une existence gé- 
nérale^ qui vivent par elles-mêmes et qui représentent toute 
une classe, qui ont un nom propre qui devient nom commun, 
réalités et symboles. Pour indiquer cette marche du drame, 
cette transformation des personnages depuis les mystères jus- 
qu'aux chefs-d'œuvre du théâtre et du roman, il me suflit de 
trois noms empruntés à chacun de ces systèmes : Judas, THy- 
pocrisie, Tartufe. Les plus belles créations de ce genre ou 
du moins les plus populaires appartiennent à la comédie et 
au roman; Tartufe, Harpagon, Figaro, Lovelace, don Qui- 
diotte, etc., et il serait facile d'en indiquer les raisons. Quoi 
qu'il en soit. Corneille appartient évidemment à l'école de ces 
grands maîtres qui procèdent du général au particulier, et 
qui savent vivifier par la puissance de l'imagination les 
distractions de la pensée. Avouons cependant qu'il n'y a pas 
toujours réussi. 

Corneille ne s'est pas contenté de donner une vie géné- 
rale à ses personnages par la convenance du langage, le 
mouvement de la passion et le rapport des actions avec les 
situations ; il a su donner à ses héros un caractère spécial, en 
modifiant les traits généraux de la nature humaine par le 
caractère des lieux et des temps. Tl tient compte du milieu 
dans lequel respirent ses personnages. 11 a conçu à sa ma- 
ni^, mais dans le sens de la tradition, l'esprit de Rome à 
son origine, dans les dernières crises de la république expi- 
rante, dans les beaux jours de Tempire et à son déclin, et, 
sans s'attacher à le décrire ni à le définir, il l'exprime par 
reflets dans le langage et dans les mœurs de ses personnages. 
Horace, Polyeucte^ Cinna, Pompée, Héraclius, expriment indi- 
rectement les différences de l'esprit romain dans des siècles 
diifi&rents> bien que dans aucun de ces drames il ne soit ni 
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analysé ni défini. La connaissance des temps^ des lieux et des 
mœurs transpire plutôt qu'elle ne se montre, et ne se fait 
que mieux comprendre. C'est par cet artifice^ c'est en mo- 
difiant ainsi la conception générale du caractère par celle de 
l'époque et du lieu^ que Corneille a pu atteindre ce qu'on 
appelle de nos jours la couleur locale^ et que Segrais a pu 
dire avec l'assentiment de ses contemporains : « Dans Cor- 
neille le Romain parle comme un Romain^ le Grec comme 
un Grec^ l'Indien comme un Indien et l'Espagnol comme un 
Espagnol. » Racine^ pour être demeuré dans les sentiments 
généraux de l'humanité, a été accusé de n'avoir peint que 
des Français sous le costume grec, romain ou turc. Corneille^ 
en singularisant ses personnages, a été accepté comme un 
peintre fidèle de l'antiquité, et les habiles qui soupçonnaient 
bien quelque différence entre le tableau et la réalité, ai- 
maient mieux s'en prendre aux Romains qu'à Corneille. 
« Corneille, dit Saint-Evremont, fait mieux parler les Grecs 
que les Grecs, les Romains que les Romains, les Carthaginois 
que les citoyens de Carthage ne parlaient eux-mêmes. » L'art 
de Corneille est surtout d'avoir dépaysé ses spectateurs; 
les Français ont pris ses héros pour des portraits fidèles des 
hommes du passé et des pays étrangers, parce qu'ils ne s'y 
reconnaissaient pas, et ils ont accusé Racine de les avoir 
pris pour modèles, parce qu'il s'était cx)ntenté de peindre 
les passions et les sentiments généraux de l'humanité. 

On a reproché à Corneille d'avoir trop fait parler ses per- 
sonnages pour se faire connaître et d'avoir trop souvent 
substitué la parole à l'action. Yauvenargues l'en accuse, et ce 
grief n'est pas sans fondement; mais il faut remarquer que 
le champ de la tragédie assujettie aux unités de temps et de 
lieu et renfermée dans l'étroite limite de cinq actes, n'est pas 
assez étendu pour que tous les traits d'un caractère soient 
toujours mis en saillie par l'action; de là cette peinture di- 
recte des personnages par eux-mêmes; toutefois Corneille 
n'en abuse pas, et c'est le plus souvent l'action qui dévoile 
les caractères. On a remarqué aussi que quelques-uns de ses. 



personnages ont d'étranges retours tout à fait inattendus^ et 
que rien n'a préparés; ainsi Félix dans Polyeucte, Arsinoé 
dam Mcomède y et Cinna font Yo]te-iace à la grande surprise 
des spectateurs. M. Guizot^ dans une étude sur Corneille^ 
aussi exacte pour les faits que riche en idées ^ a trouvé la 
raison de ces revirements soudains dans la manière dont 
(Corneille établit ses caractères; comme il n'y fait entrer 
comme élément qu'une seule passion^ lorsque le besoin de 
faction commande un changement > il faut qu'une passion 
nouvelle se substitue à l'autre et TefTace entièrement; un 
caractère complexe pourrait renfermer le germe de ces évo- 
lutions ; mais Corneille ne procède pas ainsi , ses personnages 
étant tout d'une pièce ne peuvent pas avoir de souplesse , et 
s'ils changent ils le font brusquement. Ainsi Félix devient 
tout à coup l'homme de Dieu^ après avoir été celui de Gésar^ 
Arsinoé passe pour Nicomède de la haine violente à la vive 
amitié^ et dans Cinna^ le courtisan idolâtre prend sans tran- 
sition la place du conspirateur fanatique. 

Quelques critiques accusent encore Corneille d'avoir trop 
souvent donné pour ressort à la tragédie l'admiration ^ senti-* 
ment élevé ^ mais qui se fatigue et se refroidit facilement. 
Il faut s'entendre sur ce point capital d'esthétique dramati- 
que. Il est vrai que l'admiration ne suffit pas; mais on doit 
ajouter qu'elle est nécessaire; sans elle la pitié et la terreur 
seraient une souffrance^ et non un plaisir. L'admiration exalte 
au plus haut degré le sentiment de notre puissance morale 
et intellectuelle , et c'est par la vertu de ce noble sentiment 
que le spectateur^ transportant à l'humanité tout entière la 
force et la dignité morale dont il a consoience pour lui-même^ 
jouit ainsi de sa propre grandeur et de celle de ses sem- 

* M. Gaizot vient de rcprodaire celte belle étude sur Corneille» 
qu'il paraissait avoir oubliée. -^Si on contracte forcément des dettes 
lorsqu'on revient sur un sujet déjà traité, il faut aussi les recon- 
naître lojralenDient. Je dois donc dire ici que la Vie de Corneille par 
M. Jules Taschereau m'a été Tort uUle pour la connaissance et Tordre 
4n faits reproduits dans cet essai. 

10 
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blables. La théorie opposée qui rattache le plaisir que pro- 
cure la tragédie au contraste de notre situation avec celle 
des personnages mis en scène ^ calomnie gratuitement la na- 
ture humaine : quibus ipse malts careas quia cemere suave 
est ^ Celle qui le place dans l'analogie des situations a con- 
duit dans la pratique à ces tragédies bourgeoises qui nous 
attendrissent sans nous élever^ et par conséquent sans nous 
rendre meilleurs. Le spectacle des grandes infortunes suppor- 
tées avec courage inspire à Thomme une noble fierté et une 
salutaire admiration qui adoucit les atteintes de la terreur 
et de la pitié, double ressort de la tragédie. Aristote prétend 
que la terreur et la pitié se purgent par elles-mêmes; nous 
verrons plus tard comment on peut entendre ce principe; 
mais il nous paraît clair que la puissance morale de la tra- 
gédie doit surtout se rattacher à l'admiration. Ainsi ce sen- 
timent, qu'on veut proscrire et qu'on a proscrit en effet au 
profit des émotions nerveuses et des convulsions, est la con- 
dition même du plaisir tragique. 

Guillaume Schlegel a fait remarquer dans l'histoire de la 
tragédie grecque l'affaiblissement successif de la fatalité, 
qui en est le principal ressort dans Eschyle, et qui, rejetée 
au second pian par Sophocle , s'efface presque entièrement 
dans Euripide, pendant que la volonté de l'homme et ses 
passions se développent progressivement et finissent par do- 
miner la scène. Ce qui caractérise la marche du théâtre 
français, c'est la décadence de la force morale et le progrès 
de la passion. La passion contenue dans Corneille par 
des principes sévères, par une moralité qui a conscience 
d'elle-même et qui proclame ses principes , n'est plus com- 
battue dans Racine que par des habitudes morales; ce frein 
s'aflfeiibiit dans Voltaire, et les dramaturges modernes l'ont 
complètement rejeté. Leurs héros ne font pas la distinction 
du bien et du mal, ils vont toujours dans le sens de leurs 
convoitises qui ne rencontrent que de ces obstacles matériels 

1 Lucrèce. 
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dont on triomphe aisément avec le fer, le poison, les fausses 
clefs et les échelles de corde. Le principe moral a eu sur 
notre théâtre le sort de la fatalité chez les anciens, et la 
tragédie a été moins morale à mesure qu'elle est devenue 
plus pathétique. Corneille, même lorsqu'il nous émeut le 
plus vivement, tient toujours notre âme à une grande hau- 
teur, et la rempht du sentiment de la dignité de Thomme. 
Racine la fait descendre de ces sommets pour l'attendrir, et 
Voltaire pour la remuer profondément. Le drame moderne 
la secoue, la bouleverse et la déchire, et va jusqu'à donner 
des convulsions à ceux qui le prennent au sérieux. Cet excès 
est la conséquence forcée du système qui prend l'émotion 
pour mesure du mérite dramatique. C'est ailleurs qu'il faut 
la chercher. La tragédie doit tendre à ennobtir et à fortifier 
les âmes et non les briser et les amollir par les violentes se- 
cousses de la sensibilité. La passion a tout envahi, on veut à 
tout prix émouvoir des spectateurs blasés, et l'on oublie 
qu'on ruine ainsi le fondement sur lequel on s'appuie, car 
la sensibilité , au rebours de nos autres facultés, s'émousse 
par l'exercice, et demande, lorsqu'elle n'est pas contenue 
dans de justes limites, des excitations chaque jour plus vio- 
lentes. Le drame, en continuant de marcher dans la route 
qu'il a prise , ne tardera pas à rencontrer les bêtes fauves 
plus énergiques, plus violentes que ses héros, qui réclamenmt 
son héritage; car, puisqu'il s'est fait matérialiste, il faudra 
bien qu'il soit détrôné par la matière. Ces jeux féroces de la 
scène appellent, par une loi fatale, les jeux du cirque. 

Ce dénoûment, j'aime à le croire, sera sans doute dé- 
tourné par le bon sens public; en attendant, tâchons de ré- 
sister à cet entrunement qui accuse un grave désordre moral, 
et, pour préserver notre intelligence, pour tenir nos âmes 
fermes contre le siècle, jetons parfois un regard en arrière j 
nourrissons-nous de ces vieux auteurs dont les beautés sont 
toujours neuves, malgré les années. 

Notre tâche, si douce jusqu'à présent, va devenir moins 
attrayante, puisque nous avons à suivre dans sa décadence 
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rhomme de génie dont nous avons admiré la force. Il faut 
revenir à Pertharite (1653), qui prélude si tristement à une 
période où de rares accès de force ne compensent pas des 
défaillances trop nombreuses. Corneille, qui allait cherchant 
partout le minerai à convertir en métal brillant et solide, s'était 
enfoncé dans les annales des temps barbares, où il rencontra 
Pertharite, roi détrôné, époux fidèle. L'amour conjugal lui 
inspira la funeste pensée de montrer, comme exemple rare 
et nouveau d'héroïsme, un mari capable de céder son trône 
pour conserver sa femme , et de renoncer à la vie pour 
donner à cette même femme un nouvel époux et une cou- 
ronne. Le trait était édifiant; mais il fallait trouver le secret 
de le rendre dramatique. Or, voici la fable que Corneille 
construisit, Grimoald, autrefois duc de Bénévent, a dépos- 
sédé Pertharite du trône de Milan. Celui-ci a cherché un asile 
auprès du roi des Huns, laissant sa femme et un fils en bas 
âge aux mains du vainqueur. Grimoald , qui , au début de ses 
conquêtes, avait promis à Pavie d'épouser Edwige, sœur de 
Pertharite, s'est épris à Milan de sa femme Rodelinde ; et sur 
le bruit de la mort de Pertharite, il veut contraindre Rode- 
linde à lui donner sa main. Celle-ci résiste opiniâtrement. 
Pendant cette lutte, un certain Garibalde, ambitieux et 
fourbe, fait sa cour à Edwige, délaissée par Grimoald, et 
obtient de cette amante irritée un consentement, à la charge 
d'immoler le perfide. De son côté, le roi^des Lombards me- 
nace de faire mourir le fils de Pertharite et de Rodelinde si 
celle-ci s'obstine dans son refus. Elle cède enfin; mais par la 
plus étrange idée qui ait jamais traversé la tête d'une mère, 
elle veut que Grimoald tue lui-même ce fils que son hymen 
devait garantir. Le roi donnait les mains à cet expédient, 
lorsque Pertharite arrive à l'improviste du fond de sa retraite 
pour se voir traité, par Grimoald et Garibalde, d'imposteur 
et de fantôme; ce n'est qu'un revenant dont l'identité ne peut 
être méconnue ni par sa femme ni par sa sœur. Pertharite 
ne réclame que sa femme et quitte son trône à Grimoald. 
L'arrangement ne se concluant pas ^ Pertharite, de plus en 
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plus débonnaire ; conseille à Rodelinde de se résigner à 
régner avec Grimoald. Pour lui, il va mourir et laisser le 
champ libre à tous deux. Toutefois, il consent à profiter d'un 
stratagème du fidèle Udulfe qui le tire de prison; mais il est 
atteint dans sa fuite par le traître Garibalde. On le ramène 
devant Grimoald, lequel, bon prince au fond, malgré les 
apparences, rend à Pertharite et sa femme et sa couronne; 
celui-ci exige en retour que Grimoald accepte Pavie, où il 
régnera avec Edwige. Personne ne refuse. Notons que Ga- 
ribalde a été tué par Pertharite; c'est le seul meurtre que 
produise tout cet appareil tragique, qui aboutit au rappro- 
chement de deux époux , plus de deux amants, et à Tamiable 
partage d'un royaume. 

Le principal malheur de cette pièce infortunée, le root est 
de Voltaire, c'est, sans parler du style, qu'on ne peut s'inté- 
resser à aucun des personnages. Tous les caractères y sont 
outrageusement ou niais, ou féroces, ou ridicules. Corneille 
cette ibis encore est dupe d'un principe qu'il a trouvé dans 
Aristote, savoir que la tragédie peint les actions et non les 
mœurs. C'est pour cela qu'il subordonne les caractères à l'in- 
trigue, et qu'il croit sa tâche accomplie lorsqu'il a combiné 
les ressorts de l'action de manière à produire des situations. 
Nous avons vu, par Théodore, les vices de ce système; Pertha- 
rite les démontre surabondamment. En eft'et, cette pièce, fé- 
conde en situations dramatiques, est absolument mauvaise. 
Racine, cependant, a su en tirer Andromaque^. Mais Racine, 
ayant placé, dans la situation qu'il emprunte à Corneille, des 
caractères vrais ou vraisemblables, animés de passions réelles, 
a rempli la double condition de l'intérêt dramatique. Rode- 
linde serait Andromaque, Edwige Hermione, Garibalde 
Oreste, Grimoald Pyrrhus, car les rôles sont identiques, s'ils 

* On a aussi remarqué que Théodore présente la même situatioa 
que Ylnès de Castro de Lamotte. Dans ces deux pièces, c'est une 
beUe-mère Youlant faire épouser sa fille et persécutant la maîtresse 
de eelui qu'elle désire pour gendre. Singulière destinée de deux 
pièces tombées, dont le débris donne matière à un double succès l 

40, 
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avaient mêmes mœurs et même langage ^ Tels qu'Us mit» 
ils se font appliquer le vers dHorace : 

Qnodeamque ostendis mlhi sic incredulus odi. 

' Le rapport n'est pas seulement dans U situation* Edwige et Ga* 
ribalde se rencontrent quelquefois avec Orette et Hermione dans 
Texpression des mêmes idées ; ainsi, Edwige dira : 

Pour gagner mon amour II faut servir ma haine<: 
A ce prix est le seaptre... 

«t Hermione après elle : 

Hermione est le prix du tyran opprimé. 

Garibalde dira : 

Grimoald inconstant n*a plus pour moi de charmes, 
Vais Grimoald puni vous coûterait des larmes. 
A cet otjet sanglant TefFort de la plUé 
Reprendrait tous les droits d'une Tieille amitié; 
Et son crime en son sang éteint avec aa vie, 
Passerait en celui qui vous aurait servie,., 

ai Oreste aprèi lui : 

Le cœur est pour Pyrrhus et les vœux pour Oreste.,, 
Et vous le haTâsez ! Avouon»-le , madame, 
L'amour n*est pas un feu qu'on renferme en une âme ; 
Tout nous trahit, etc... 

Rodelinde pense aussi quelquefois comme Andromaque ; ainsi, 
rhérotne de Racine dit à Pyrrhus : 

Seigneur, que faites-vous? et que dira la Grèce? 
Faut-il qu'un si grand ccsur montre tant de faihlesae. 
Et qu'un dessein si beau, si grand, si généreux. 
Passe pour le transport d'un esprit amoureux i 

Mais Rodelinde avait dit à Grimoald : 

On publierait de toi que les yeux d'une femme. 
Plus que ta propre gloire, auraient touché Ion âme : 
On dirait qu'un héros si grand, si renommé, 
(le serait qu'^n t^ran s'il n'avait point aimé. 
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On ne croit pas qu'ils puissent exister^ et ils inspii^itdu dé- 
goût. 

Voilà une bien longue analyse et trop de réfleiions à propos 
d'une pièce qu'on ne lit plus et qui n'a paru qu'une fois au 
théâtre. Pour cela même^ je veux en tirer quelques vers qui 
paraissent dignes d'être conservés. Ils appartiennent au rôle 
de Rodelinde^ éloquente par accident^ parce qu'elle rencontre 
des sentiments nobles ou touchants. Voici ce qu'elle dit en 
parlant de Grimoald : 

ie hais dans sa valeur Teffort qni le couronne ; 
Je hais dans sa bonté les cœurs qu'elle lui donne; 
Je hais dans sa prudence un grand peuple charmé ; 
Je hais dans sa jusUee un tyran trop aimé ; 
Je hais ce grand scoret d^assurer sa conquête. 
D'attacher fortement ma couronne à sa tête ; 
Et le hais d'autant plus que je Tois moins de jour 
A détruire un vainqueur qui règne avec amour. 

Certes^ ces vers ne sont pas indignes de Corneille; les suivants 
sont de la plus grande beauté. Rodelinde les prononce en 
réponse à la proposition de Pertharite^ qui lui conseille de se 
donner à Grimoald : 

N'achève pas un discours qui me tue, 
Et ne me force point à mourir de douleur 
Avant qu'avoir pu rompre ou venger ton malheur. 
Moi, qui l'ai dédaigné dans son char de victoire, 
Couronné de vertus plus encor que de gloire, 
Magnanime, vaillant, juste, bon, généreux, 

Voltaire a remarqué ces analogies. Mais il y a plus : il semble 
qn'Oreste, exprimant la joie qu'il éprouve en retrouvant Pylade. se 
dooTienne du langage de Pertharite à la vue de Rodelinde : 

Je bénis mon destin, quelques maux qu'il m'envoie, 
Puisqu'il peut eonsenUr à ce moment de joie. 
Et bien qu'il ose encor de nouveau me trahir. 
En un moment si doux je ne puis le haïr. 
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^ar m'attacher à l'ombre, au nom d'un malheureux, 
Je pourrais à ta vue, aux dépens de la vie, 
Ëpouser d'un tyran l'horreur et Tinramie, 
Et trahir mon honneur, ma naissance, mon rang, 
Pour baiser une main fumante de Ion sang! 

Le souvenir de la chute de Pertkarite pesa longtemps sur 
le cœur de Corneille; et il n'est pas probable qu'il en ait été 
diverti en se mêlant un instant comme médiateur dans la 
guerre des jobelins et des uranistes^ qui succéda à celles de 
la Fronde. Il se soumit à Tarrêt du public^ dont il ne pouvait 
contester la compétence sans mettre en péril ses triomphes 
passés; mais le chagrin qu'il ressentit n'en fut que plus pro- 
fond, et le souvenir de cette œuvre malheureuse lui devint 
si importun qu'il n'osa pas le rappeler pour montrer ce que 
lui devait l'auteur à* Andromaque. Racine n'en dit rien^ et 
l'oubli couvrirait encore le secret des deux auteurs, si, après 
quatre-vingts ans écoulés, Fabbé Desfontaines n'eût indiqué 
cette ressemblance, que Voltaire crut découvrir encore trente 
ans plus tard. La religion seule pouvait adoucir une aussi 
cruelle blessure. Heureusement, Corneille, tout en travaillant 
pour le théâtre, avait conservé une piété sincère qui ne se 
démentit jamais. Déjà, à la prière d'Anne d'Autriche, il avait 
traduit les vingt premiers chapitres de Vlmtation, Sa dis- 
grâce l'appela naturellement à se réfugier dans ce travail, 
dont les commencements avaient réussi. Il s'y dévoua tout 
entier avec consolation intérieure et non sans profit. Les an- 
ciens maîtres de Corneille, dont il était demeuré l'ami, aidè- 
rent au succès de son œuvre pieuse; de sorte que ce qu'on a 
considéré, sur la foi d'un récit meqsonger, comme un travail 
de pénitence et d'expiation, fut, en réalité, ime bonne entre- 
prise. Corneille, il faut s'en souvenir, ne travaillait pas seu- 
lement pour la gloire. Les éditions des différentes parties de 
Vlmtation se multiplièrent avec une grande rapidité. Ce 
succès ne s'est pas maintenu. Il est vrai que les vers, souvent 
pénibles et presque toujours solennels, ne reproduisent ni 
l'onction ni la simplicité du texte original; mais on a eu tort 



CORNEILLE. 177 

de délaisser complètement ce travail, où éclatent par inter- 
valles de grandes beautés *. Nous pouvons, puisque l'occasion 
s'en présente , détacher quelques passages remarquables. 
Ainsi, le premier chapitre contient déjà un vers admirable 
sur le dédain de Dieu pour les orgueilleux : 

II ne s'abaisse pas vers des âmes si hautes. 

Voici encore qui est digne de Corneille : 

L'âme, de ses défauts saintemeut indignée, 
Doit jusqu'à la racine enroncer sa cognée. 
Et ne saurait jouir d'une profonde paix, 
A moins que d'extirper jusques à ses souhaits. 

Et ce distique ne renferme-t-il pas une belle image de Tin- 
telligence d'une âme pure? 

I/âme pourrait alors, comme reine des sens. 
Jusqu'au trône de Dieu porter des yeux perçants. 

Connaît-on beaucoup de traits plus énergiques que ceux-ci, 
que j'emprunte aune description de l'enfer? 

L'ivrogne et le gourmand recevront leurs supplices 
Du souvenir amer de leurs chères délices. 
Et ces repas traînés jusques au lendemain 
Mêleront leur idée aux rages de la faim. 
L'envieux qui verra du plus creux de l'abîme 
Le ciel ouvert aux saints et fermé pour son crime. 
D'autant plus furieux, hurlera de douleur 
Pour leur félicité pins que pour son malheur. 

On peut conseiller de feuilleter quelquefois un livre où des 
vers pareils se rencontrent, non pas au hasard, mais sans 

' M. Onésyme Leroy a (enté récemment une restauration de cet 
ouvrage. II y a pratiqué avec dextérité des retranchements et quel- 
ques corrections. L'inconvénient de celte méthode est de donner un 
texte où les soudures faites par une main étrangère détruisent l'ana- 
logie du style. De simples extraits auraient une Téritable utilité et 
sauveraient de l'oubli de beaux vers qu'on ne va pas chercher dans 
la foule. 
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chercher beaucoup K Je voudrais pouvoir citer dans toute 
son étendue l'imposant chapitre du chemin royal de laCroii^. 
L'adieu de Corneille au théâtre n'était pas fait sans un 
secret espoir de retour, il avait été trop douloureux pour 
être complètement sincère. « Ma résolution, avait-il dit, n'est 
pas si forte qu'elle ne puisse rompre. » C'était demander 
qu'on lui fît violence. Cependant six mortelles années se pas- 
sèrent sans provocation. Enfin, en 1659, un signe de Fouquet 
lui rendit la vie. Combien sa joie fut vive et quelle fut l'ardeur 
de son réveil, on peut en juger par l'empressement qù^il mit 
à composer Œdipe, et mieux encore par la chaleur de ses re- 
merciments. Je sens, s'écriait-il, 

Je Bens le même fea, je sens la même aUdace, 
Qui fit plaindre le Gid, qui fit combattre Horace; 
Et je me trouve encor la main qui crayonna 
L*Àme du grand Pompée et l'esprit de Cinna. 

n igoùtait avec un naïf orgueil qui ne déplaît pas : 

Mes dix lustres et plus n'ont pas tout emporté 
Cet assemblage heureux de force et de clarté. 
Ces prestiges secrets de l'aimable imposture 
Qu'à l'envi m'ont prêtée et l'art et la nature. 

Le brillant succès à'Œdipe ne tarda pas à l'afiTermir dans cette 
douce illusion. 

Fouquet, brillant dilapidateur de la fortune publique, était 
alors dans toute l'ivresse des fêtes somptueuses dont il amu- 
sait l'adolescence du roi et la vieillesse de Mazarin. L'or qu'il 
prodiguait lui donnait pour complices l'avarice du ministre, 

* Corneille a retouché beaucoup sa traduction. J'ai regretté de 
ne pas retrouver dans les dernières éditions ce trait profond qui 
m'avait frappé comme un excellent conseil de morale : 

..... Déprends-toi de toi-même. 
Et tu retrouveras un précieux trésor, 
Le calme intérieur ignoré de qui s'aime. 

' Liv. Il, chapxii. 
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la sensualité des jeunes seigneurs^ la coquetterie des femmes 
et la reconnaissance des poètes. Combien eût duré ce faste 
ruineux sans Tenvie d'un commis sobre et laborieux^ dont la 
rude enveloppe cachait encore un grand administrateur^ et 
sans la jalousie du jeune roi, qui déjà voulait régner seul^ au 
moins sur ses maîtresses? Nul ne le sait; mais il est certain 
que quelques années de complaisances sans bornes et de luxe 
sans frein laissèrent, au moment de la catastrophe, une ter- 
ribie besogne à l'économie de Golbert. Corrupteur aimable^ 
concussionnaire généreux, Fouquet oppose encore aujour- 
d'hui aux sévérités de l'histoire l'amitié de madame de Se- 
vigne, le dévouement de Pellisson, la douleur de La Fontaine, 
la gratitude de Corneille. Celle-ci fut sans réserve, parce que 
Corneille ne se croyait jamais quitte envers ceux qui lui 
épargnaient la pudeur^ de demander. Voltaire en parle bien 
à son aise, lorsque, du haut de son opulence royale, il re- 
grette que Corneille n'ait pas préféré vivre à Rouen avec du 
pain bis et de la gloire. Corneille, seul, aurait pu se contenter 
de globre et de pain bis; il savait vivre de peu, et nous sa- 
vons qu'on le trouva un jour occupé à restaurer sa chaussure 
avariée; ce n'est pas le superflu qu'il recherchait, mais le 
nécessaire pour lui et pour les siens. La gloire peut bien dé- 
corer la médiocrité, mais non pas la misère. Il faut donc seu- 
lement gémir quand nous voyons Corneille, pressé par le 
besoin^ faire, en 15S0, argent de ses charges d'avocat du roi 
à la table de marbre, et de premier avocat à l'amirauté de 
Rouen, honorables sinécures qu'il avait conservées en mé- 
moire de son père, et cédant, à la veille de la mort, la maison 
où il était né. 

Corneille, ranimé par les libéralités de Fouquet, choisit 
entre trois sujets que le surintendant lui proposa, celui 
^(Edipe (1659). Il pensait marcher d'un pas ferme sur les 
traces de Sophocle et de Sénèque, mais il comprit bientôt 
que rCEdipe des anciens ne pouvait pas s'arracher les yeux 

* La Fontaine. 
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Di faire ruisseler son sang de leurs orbites vides dei?ant un 
parterre de Parisiens. Force lui fut donc de chercher d'autres 
sources d'intérêt, et pour suppléer au défaut de matière il 
imagina ce qu'il appelle Vheureiu: épisode de Dircé et de 
Thésée. L'expédient fut jugé excellent puisque la pièce 
réussit, et même « la plupart des auditeurs avouèrent que 
Corneille n'avait fait aucune pièce de théâtre où se trouve 
autant d'art *. ». Il est vrai qu'il n'y en a point où le naturel 
manque plus complètement. C'est là que nous entendons 
au début Thésée débitant à Dircé ces vers, hélas ! trop cé- 
lèbres : 

Quelque ravage affreux qu'étale ici la peste. 
L'absence aux vrais amants est encor plus funeste. 

En vertu de cet axiome Thésée veut demeurer dans Thèbes 
pestiférée auprès de sa chère Dircé. Cette princesse, sortie 
du cerveau de Corneille, se trouve, de sa grâce, fille de 
Laïus et de Jocaste, soeur d'(£dipe. Le sang altier et que- 
relleur des Labdacides ne se dément pas dans ses veines; 
elle tranche de la reine dépossédée et elle n'épargne pas les 
traits piquants à l'heureux usurpateur qui tient sa place. 
Ainsi Œdipe a déjà deux ennemis sur les bras, Thésée, à 
qui il refuse la main de la fille de Laïus, et cette iiHe elle- 
même, sans parler de Jocaste qui penche du côté des deux 
amants, lorsque commence sur ie meurtre de Laïus l'enquête 
qui doit aboutir à la découverte d'un parricide et d'un m- 
ceste. Noiis avons peine à comprendre comment on a pu non- 
seulement supporter, mais applaudir ce mélange d'horreur 
et de galanterie, et cependant le préjugé fut tellement tenace 
que soixante ans plus tard Voltaire corrompit encore ce 
tragique sujet par une réminiscence d'amour entre Jocaste 
et Philoctète, ajoutant au vice du iaélange le ridicule qui 
s'attache aux amours surannées. Quand nous sera-t-il donné 
de voir dans sa simple et magnifique horreur le drame de 

^ Avis de Goroellleau lecteur* 
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Sophocle que rien n'égale au théâtre ? Aujourd'hui nous 
sommes capables de tout entendre, de tout voir ; mais où 
est le grand poète dont le génie sublime et docile ne trahirait 
pas Sophocle en le traduisant? Corneille a gauchi, Racine a 
reculé, Voltaire a côtoyé, la place est à emporter. Nous avons 
dans le rôle de Thésée quatre vers qui n'ont pas empêché 
Corneille de passer outre et qui portent la condamnation de 
son œuvre. Thésée dit en parlant d'Œdipe : " 

Pourra-l-il trouver bon qu'on parle d'hyménée 
Au milieu d'une ville à périr condamnée, 
Où le courroux du ciel changeant l'air en poison 
Donne lieu de trembler pour toute sa maison? 

Cependant tout n'est pas à dédaigner dans cette tragédie 
manquée ; on y rencontre de beaux vers, et Voltaire s'en est 
approprié deux : la définition du Sphinx, 

Ce monstre à voix humaine, aigle, femme et lion. 

Et l'image du supplice d'CËdipe qui 

Des morts et des vivants semble le séparer. 

Je vois aussi dans un passage qu'on n'a pas remarqué le 
germe d'un des tableaux de notre grand peintre, M. Ingres. 
Son (Edipe n'est-il pas dans ces deux vers? 

Au pied du roc affreux semé d'os blanchissants, 
Je demande l'énigme et j'en cherche le sens, 

H faut encore citer la tirade sur la fatalité et le libre arbitre, 
étemels problèmes qui tourmentent les philosophes et qui 
aigrissaient alors les théologiens : 

Quoi 1 la nécessité des vertus et des vices 
D'un astre impérieux doit suivre les caprices, 
Et Thomme sur soi-même a si peu de crédit, 
Qu'il devient scélérat quand Delphes l'a prédit? 
L'âme est donc tout esclave ; une loi souveraine 
Vers le bien ou le mal incessamment l'enlrainn, 
Et nous ne recevons ni crainte ni désir 
De cette liberté qui n'a rien à choisir. 
Attachés 6ans relâche à cet ordre sublime, 
2« Séie. 11 
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Vertueux sans mérite et vicieux Fans crime. 
Qu'on massacre les rois, qu'on bri?e les autels. 
C'est la Taute des dieux et non pas des mortels : 
De toute la \erlu sur la terre épandue 
Tout le prix à ces dieux, toute la gloire est due ; 
lis agissent en nous quand nous pensons agir ; 
Alors qu*on délibère on ne fait qu*ol>éir, 
Et notre volonté n'aime, hait, eherelio, évite, 
Que suivant que d'en haut leur bras la précipite... 
N'enfonçons toutefois ni voire œil ni le mien 
Dans ce profond abîme où nous ne voyons rien. 

Corneille^ ranimé par le succès d'Œdipe, qui lui attira, 
outre les suffrages de la foule^ les libéralités du roi^ songea 
enfin à donner un recueil complet de ses tragédies. Elles 
s'élevaient déjà au nombre respectable de vingt-deux et 
formaient un total de plus de quarante mille vers. Non-seu- 
lement il publia ses œuvres, mais il les examina sans en 
dissimuler les défauts comme sans en contester les beautés^ 
et en cela il fit acte de courage et de bonne foi. Ces examens 
méritent d'être étudiés comme de précieuses confidences du 
génie ; ils prouvent avec quel soin le poète méditait un sujet, 
quelle part il faisait à la vérité de l'histoire et à l'invention, 
quels étaient ses scrupules et ses hardiesses. Trois discours 
qu'il y ajouta, et dans lesquels il commente et complète la 
Poétique d'Aristote, attestent ses profondes réflexions sur les 
secrets de Tart dramatique. On y admire sa sincérité et sa 
pénétration, tout en souriant, à l'occasion de la naïveté avec 
laquelle il mêle, dans les exemples qu'il allègue, ses pièces 
les plus imparfaites et ses chefs-d'œuvre, dont l'amour pa- 
ternel fait une seule famille, où les plus disgraciés ne sont 
pas les moins aimés. Ces discours donnent à Corneille un 
rang élevé parmi les critiques. Les jeunes poètes y appren- 
dront le respect d'eux-mêmes, du public et de l'art; ils y 
verront que la fantaisie et le capnce sont de méchants 
guides, et que le génie ne donne pas dispense de raison et 
de méditation. Ce n'est pas que Corneille ait compris partout 
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le sens d'Aristote; il a échoué après tant d'autres dans V'm* 
terprétation de la fameuse définition de la tragédie ; il 
l'explique comme si Aristote avait dit que la tragédie purge 
toutes les passions par la terreur et la pitié, tandis que le 
philosophe attribue seulement à la terreur et à la pitié tra- 
giques le don de purger la terreur et la pitié elles-mêmes. 
Ce premier contre-sens sur le texte, que Corneille ne voyait 
qu'à travers une traduction latine, donne au principe d'Arls* 
tote, avec une fausse nguifiçatiou, une étendue qu'il n'a pas. 
Aussi Corneille s'étonne-t-il de le voir si souvent inapplicable. 
Évidemment Aristote veut contredire Platon, c'est un plaisir 
qu'il ne se refuse guère, et il prétend montrer que la poésie, 
même dramatique, ne corrompt pas les âmes; que si elle 
excite la pitié et la terreur, qui sont réellement des principes 
d'énervement moral, elle purge ces mêmes sentiments^ 
c'est-à-dire qu'elle le^ir enlève ce qu'ils ont de contraire à 
la force de l'âme. Mais cette purgation ou purification s'o- 
père-t-elie réellement, et si elle est réelle comment se pro- 
duit-elle ? Ce sont là des questions qui sont du ressort de la 
critique et de la morale. Si j'avais à présenter mes conjec- 
tures, je dirais que la terreur et la pitié éprouvées pour des 
dangers et des malheurs, ou éloignés ou fictifs, apprivoisent 
par une expérience inoffensive Tâme à ces mêmes sentiments, 
au point de lui donner la force de les dominer au lieu d'en 
être vaincue dans les dangers et les malheurs présents et 
réels. Il y a déjà, dit-on, sur ce point vingt-cinq opinions 
controversées. J'en livre une de plus à la discussion. 

La Toison d'or (1661), que l'ordre des temps nous présente 
après Œdipe, ramène Corneille à ses premiers héros tragi- 
ques, Jason et Médée ; mais il les prend dans leur âge d'in- 
nocence relative, quand Jason n'a encore sur la conscience 
qu'Hypsipyle trahie, et que Médée songe seulement à se 
faire enlever. C'est ici que se trouve la pointe célèbre d'flyp- 
çipyle disant à la magicienne sa rivale : 

je i)L*ai que des «ttraiU, et voui avex des charmes. 
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Le but du poète était surtout de donner place aux merveil- 
leuses machines de Torrelli, pour lesquelles le marquis de 
Sourdéac se mettait en dépense, afin de fêter dignement le 
mariage de Louis XIV et de Marie-Thérèse. Le machiniste 
dut emporter le principal honaeur, et c'était juste, car entre 
autres divertissements pour les yeux il avait ménagé la vue 
d'un palais d'horreur où «tout ce qu'il y a d'épouvantable en 
la nature servait de termes. L'éléphant, le rhinocéros, le 
lion, l'once, les tigres, les léopards, les panthères, les dra- 
gons, les serpents, tous avec leurs antipathies, y lançaient 
des regards menaçants. » On pense bien que c'était là un 
tour du métier de Médée à rencontre d'Hypsipyle, ce qui 
prouve victorieusement combien les charmes ont de supé- 
riorité sur les attraits. Cette belle magie plut infiniment à 
Leurs Majestés. 

Lorsque Sertorius parut sur la scèie, en i662, on put 
croire au complet rajeunissement du génie de Corneille ; on 
y retrouvait sans appesantissement notable 

La main qui crayonna 
L'âme du grand Compée et Tesprit de Cinna. 

C'est le même art et la même vigueur avec un moindre élan 
de grandeur et sans pathétique. En effet, si on ajoute par la 
pensée un degré d'élévation dans les sentiments et quelques 
traits de passion, Sertorius monte au niveau d'Horace et de 
Cinna; mais Corneille n'a pas cherché d'autres ressorts que 
les grands intérêts de la politique. Il a mis en regard deux 
hommes d'Etat et de guerre, Sertorius et Pompée, et dans 
Tun la vraie grandeur, la vraie liberté de Rome et ses mâles 
vertus; dans l'autre l'éclat extérieur de la gloire, la pompe 
du langage couvrant des mêmes noms de vertu et de liberté 
des espérances de domination. Sertorius remonte jusqu'à 
Scipion, et Pompée trace la voie à César. C'est là un grand 
spectacle, un moment solennel de l'histoire; et pour tout ce 
qui touche la politique et la guerre la main de Corneille n'a 
pas faibli ; mais la source du pathétique, qui jamais n'avait 
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coulé en abondance de sa veine que par accident, s'est tarie; 
le poète nous intéresse encore par l'habileté de ses combi- 
naisons^ il nous élève par la noblesse des idées et des senti- 
ments, il domine l'esprit, il ne touche pas le cœur ; l'amour 
qu'il introduit dans Aristie et dans Yiriathe se glace de 
raisonnements et de politique; ces tendresses du cœur 
soumises à la raison d'Etat, exaltées ou refroidies au gré 
de l'ambition , n'ont pas le don d'émouvoir. Au théâtre on 
ne s'intéresse à l'amour que si celui qui l'éprouve souffre 
douloureusement de ses combats ou doit mourir de ses mé- 
comptes. Ici il n'y a danger de mort de ce côté ni pour Yi- 
riathe, ni pour Sertorius, ni pour Aristie, ni pour Pompée et 
cependant ils se donnent, tous quatre, pour amants. Le vice 
de cette belle tragédie est dans ces fausses passions, mais il 
lui reste une part de vérité qui la fait vivre. La conférence 
de Sertorius et de Pompée sauverait encore une pièce qui 
aurait d'ailleurs de moindres mérites de composition. Cor- 
neille en parle avec sa sincérité accoutumée : « Ne cherchez 
point, dit-il, dans cette tragédie les agréments qui sont en 
possession de faire réussir au théâtre les poèmes de cette 
nature : vous n'y trouverez ni tendresses d'amour, ni em* 
portements de passions, ni descriptions pompeuses, ni narra- 
tions pathétiques. Je puis dire toutefois qu'elle n'a point 
déplu, et que la dignité des noms illustres, la grajadeur de 
leurs intérêts et la nouveauté de quelques caradères ont 
suppléé au manque de ces grâces ^ » 

Non, Sertorius n'avait pas déplu et ne pouvait pas déplaire 
à des spectateurs parmi lesquels on comptait Turenne et 
Condé^ et à défaut d'autres preuves nous devinerions que 
le succès en fut éclatant par les clameurs de l'envie. Corneille 
put se rappeler alors doublement la journée du Cid. Sertorius 
eut son Scudéri au prix duquel celui du Cid était un adver- 
saire loyal et courtois. Scudéri hâbleur, fanfaron, ferrailleur, 

* Préface de Sertorius. Il faut lire toute cette préface, qui est un 
obef-d'cauTre de bon sens et de saine critique. 
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est homme de cœur, après tout; ses vanteries et ses hyper-r 
boles amusent ; ses grands coups d'estoc ne font que des 
égratîgnures : mais quelle vipère que son successeur ! comme 
il distille le fiel ! quel venin sur sa langue à triple dard ! 
Scudéri était jaloux, l'abbé d'Aubignac, c'est de lui que 
nous parlons, était envieux. Critique médiocre, auteur dé- 
testable, cabaleur infatigable, il était descendu de la chaire 
avec la prétention de régenter le théâtre dont il avait écrit 
te Pratique. Ce n'était pas celle de Corneille qui avait réussi 
contre les règles de l'abbé. De là toute sa colère contre 
l'indocilité triomphante du grand poëte. La robe qui autori- 
sait alors les vilenies de ce méchant homme ne doit pas le 
protéger contre nos ressentiments. Anathème donc sur la 
bouche dont notre Corneille eut à souffrir les morsures ! 

La bonhomie et la grandeur de Corneille avaient fini par 
désarmer Tancien Scudéri et Mairet, ses confrères au théâtre 
et à l'Académie ; aussi lorsqu'il eut résolu de tenter le sujet 
de Sophonisbe (1663) que Mairet avait fait applaudir trente 
ans auparavant, il rendit hommage au mérite de son devan- 
cier et chercha loyalement le succès par des moyens nou- 
veaux, laissant à Mairet la propriété de ceux par lesquels il 
avait réussi : « J'ai cru, dit-il, plus à propos de respecter sa 
gloire et de ménager la mienne, par une scrupuleuse exac- 
titude à m'écarter de sa route, pour ne laisser aucun lieu de 
dire ni que je sois demeuré au-dessous de lui, ni que j'aie 
prétendu m'élever au-dessus, n Malheureusement Mairet avait 
pris la route du pathétique, qui est la plus sûre pour arriver 
au succès, et Corneille resta dans celle où Sertorius l'avait 
engagé; mais n'étant plus soutenu par la grandeur des 
intérêts et l'importance historique des personnages, il demeura 
avec tous les inconvénients des amours politiques et des 
maximes d'État. Syphax, Massinissa, Lélius ne sont que des 
subalternes : Corneille a pris soin d'avilir les deux premiers, 
pensant rehausser sa Sophonisbe, qui n'intéresse que mé- 
diocrement, parce qu'elle n'a que la passion de régner et le 
désir, d'ailleurs bien légitime, de ne pas orner un triomphe 
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au Capitule. La décadence est manifeste dans Sophonisbe : 
le vieux cfaéne s'est dépouillé, la sève d'automne qui l'avait 
fait reverdir un instant, sans être complètement épuisée, ne 
ranimera plus désormais autour du tronc rugueux que quel- 
ques rameaux plus longtemps rebelles à la mort. C'est une 
raison de plus de chercher pieusement ces derniers signes 
d'une force qui se retire et d'un feu qui s'éteint. Ainsi dans 
Sopkonisbe même, Massinissa, qui autorise ses faiblesses d'a- 
mour de l'exemple des dieux, reçoit de Lélius cette noble et 
piquante réponse : 

N'alléguez point les dieax : si Ton voit quelquefoit 
Leur flamme s'emporter en faveur de leur choix» 
Ce n*eBt qu'à leurs pareils à suivre leurs exemples, 
Et vous ferez comme eux quand vous aurez des temples; 
Comme ils sont dans le ciel au-dessus du danger, 
Ils n'ont là rien à craindre et rien à ménager. 

Mais que peuvent quelques traits de ce genre quand l'intérêt 
n'a pas où fie prendre entre tant de personnages sans passion 
vraie ou sans grandeur? 

otkoH (1664) nous rend au moins Corneille dans l'expo* 
sition, qui est noble et faite en beaux vers, panni lesquels il 
y en a quatre qui sont sublimes. Tout le monde les sait par 
cœur: 

le les voyais tous trois se hâter sous un maître 
Qui chargé d'un long âge a peu de temps à Tèlre, 
Et tous trois à Tenvi s'empresser ardemment 
A qui dévorerait ce règne d'un moment. 

Ces vers sortis d'un cerveau de soixante ans ne sentent pas 
la vieillesse ; mais dès la seconde sc^ne la pièce faiblit a parce 
qu'on voit trop, dit Voltaire, que la tragédie ne sera qu'une 
intrigue de cour, une cabale pour donner un successeur à 
Galba, » et cette intrigue ne nous offre que des cabaleurs 
vulgaires. Cependant on peut croire que dans la force de 
l'âge et du talent Corneille aurait su trouver un pinceau 
énergique et sur sa palette des couleurs saisissantes pour 
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peindre dignement Tagonie voluptueuse et comme les convul- 
sions de la grandeur romaine; mais ici le tableau qu'il trace 
est sans éclat ni profondeur. Le sujet, s'il n'est pas mal choisi, 
est mal conçu. Or la nature et la disposition du sujet sont 
au théâtre la plus sûre garantie du succès. Le style qui fait 
vivre les tragédies n'est pas nécessaire pour qu'elles réus- 
sissent. Mille exemples l'attestent. Voltaire remarque ju- 
dicieusement que les pièces tombées de Corneille sont écrites 
à peu près du même style que Rodogune, qu'on applaudit 
encore. « Ce sont quelquefois, dit-il, les mêmes beautés et 
toujours les mêmes défauts dans l'élocution; partout vous 
trouverez des pensées fortes et des idées alambiquées, de 
la hauteur et de la familiarité, de l'amour mêlé de politique, 
quelques vers heureux et beaucoup de mal faits, des raison- 
nements, des contestations, des bravades. 11 est impossible 
de ne pas reconnaître la même main. D'où peut donc venir 
la différence du succès, si ce n'est du fond même du dessin? » 
Corneille, dans la préface de sa Sophonisbe, avait dit fiè- 
rement : « J'aime mieux qu'on me reproche d'avoir fait mes 
femmes trop héroïnes que de m'entendre louer d'avoir effé- 
miné mes héros par une docte et sublime complaisance au 
goût des délicats, qui veulent de l'amour partout et qui ne 
permettent qu'à lui de faire auprès d'eux la bonne et la 
mauvaise fortune de nos ouvrages. » Le trait n'allait alors 
qu'au jeune Quinault, auteur applaudi de Stratmice et 
Â'Astratei mais depuis Racine avait fait représenter son 
Alexandre, dont le brillant succès donnait tort au conseil de 
Corneille, qui avait engagé ce nouveau venu à porterailleurs 
qu'au théâtre son talent pour la poésie. Cette fois Corneille 
fut entraînéyUBt il voulut montrer aux admirateurs des doM- 
eermx, comme il les appelle, qu'il ne tenait qu'à lui de dire 
des douceurs. C'est dans cette pensée qu'il composa YAgésilas 
(1666), représenté sept mois après Alexandre, Il est vrai que 
rien n'est plus doux que cette pièce, mais aussi la douceur 
y est fade et languissante. C'est presque une pastorale. Agé- 
silas, Spitridate et Cotys n'ont rien à enviçr ni à l'Artamène, 
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ni à THoratius Goclès de mademoiselle de Scudéri. Ce lodg 
soupir de tendresse aboutit à un triple mariage dont Agésilas 
donne le signal en ces termes : 

Rendons nos cœurs, madame, à des flammes si belles; 
Et tous ensemble allons préparer ce beau Jour 
Qui par un triple hymen couronnera i'amour. 

Un Agésilas capable de dire de si belles choses appelait 
fatalement la douloureuse interjection^ si bien attachée à 
son nom^ de par Boileau ^, qu'elle en est désormais insé- 
parable. 

Aetila (1667) mérite moins le holà du satirique^ mais il 
ne doit la restriction qu'on y met qu'à une scène où Je roi 
des Huns délibère avec Ardaric et Valamir sur le parti qu'il 
doit préférer entre la France qui s'élève et Rome qui tombe. 
C'est là que se trouvent ces beaux vers : 

Un grand destin commence, un grand desUn s'achève, 

L'empire est prêt à choir et la France s'élève ; 

L'une peut avec elle affermir son appui 

Et l'autre en trébuchant Tensevelir sous lui. 

Vos devins vous Tont dit : n*y mettez point d'obstacles, 

Vous qui n'avez jamais douté de leurs oracles; 

Soutenir un État chancelant et brisé 

C'est chercher par sa chute à se voir écrasé. 

C'est Valamir qui commence ainsi son discours, et Ardaric 
trouve dans sa réplique des traits de même force; 

Cependant regardez ce qu'est cncor l'empire : 
11 chancelle, il se brise, et chacun le déchire. 
De ses entrailles même il produit des tyrans, 
Mais il peut eocor plus que tous ses conquérants. 

Le reste de la scène n'est pas indigne de ces passages; mais, 
par malheur, cette délibération n'est qu'un piège tendu aux 
deux rois par Attila, indifférent entre la sœur de Mérovée 

• J'ai vu l'Agésilas, 

Héliis ! 

11. 
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et celle de Valentinien^ afin de détourner le courroux soit de 
Mérovée, soit de l'empereur sur celui des deux conseillers 
dont l'avis aura prévalu. Ainsi tout consiste à savoir si 
Attila parviendra à jouer un méchant tour à Ardarie ou à 
Yalamir^ et s'il épousera Honorie ou Ildione. Ce grand débat 
reste en suspens jusqu'à ce que le fléau de Dieu vomisse son 
âme avec son sang. L'hémorragie vient d'un accès de colère, 
et fort à propos pour permettre aux deux couples -de princes 
et de princesses de contracter mariage. Était-il besoin d'é- 
voquer Attila pour amener cette partie carrée? 

II faut aller jusqu'au bout et raconter, mais brièvenaent, 
comment Corneille se laissa mettre aux prises, à son 
insu,*avec le jeune poëte qui, des fadeurs d'Alexandre, 
avait passé aux tragiques fureurs d'Oreste et aux crimes 
de Néron avec un tel applaudissement, que le poëte du 
Cid et de Cinna avait enfin un rival. Henriette d'Angleterre, 
duchesse d'Orléans, ménagea cette rencontre dont l'issue fit 
gémir les admirateurs de Corneille. Fallait-il ainsi traîner 
sur la scène le vieil et noble athlète, tout vaincu du temps, 
le front sillonné de rides, pour lutter dans un tournoi de ga- 
lanterie contre toutes les grâces de la jeunesse et les forces 
croissantes du génie? Ce sont là jeux de prince. Était-ce 
malice ou simplicité? Corneille s'est fourvoyé en plaçant à 
côté de Titus et de Bérénice Domitien amoureux de la ûUe 
de Corbulon, Domitie, qui dispute par ambition le cœur de 
Titus à Bérénice, bien qu'elle soit éprise de Domitien. Do- 
mitien aimé et amoureux, n'est-ce pas assez pour assurer 
une chute? Bérénice, de son côté, tient surtout à ne pas être 
chassée de Rome ; et lorsque le sénat consent à son mariage 
avec l'empereur, elle y renonce aussi bien qu'à l'empire. 
Elle emportera son amour en Judée, et Titus sur le trône lui 
demeurera fidèle. Grâce à ce double héroïsme, Domitie fait 
retour à Domitien avec l'espoir d'être un jour impératrice. 
Cette esquisse montre à quel point la passion est sacrifiée 
dans ce drame, dont l'amour doit être toute la matière et le 
principal ressort. Reconnaissons cependant que le caractère 
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de fiérénice se dessine noblement dans la dernière scène. 
Mais que Tant un beau mouvement au prix des longs ennuis 
d'une intrigue banale où se meuvent des personnages froids 
qui n'ont aucun sentiment vrai et qui aiment à disserter? 
On n'aurait presque rien à citer de Tite et Bérénice sans un 
trait notable de ce que Boileau appelait galimatias double^ 
c est-à-dire celui qui n'est entendu ni du lecteur ni de l'auteur. 
Voici le passage : 

FauMl mourir» madame ? et ei proche du terme 
Votre iUuatre ioconsUDce est-elle eneor si ferma 
Que les restes d'un feu que j avais cru «i fort 
Puissent dans quatre jours se promettre ma mort ^ . 

Corneille fut plus heureux dans une oBUtre dont il par- 
tage l'honneur avec Molière et Quinault. Sa part est la plus 
considérable, quoique Molière ait tracé le plan et qu'il ait 
écrit le premier acte et les premières scènes du second et du 
troisième. Les intermèdes appartiennent à Quinault. La Fon- 
taine avait préparé la matière dans son roman de Psyché, et 
Lulli fit la musique. Combien de grands noms pour un seul 
ouvrage, mais c'était Louis XIV et sa brillante cour qu*il fal- 
lait charmer. L'œuvre commune réussit à souhait. Corneille, 
malgré ses soixante-cinq ans, travailla vite et bien. Quinault, 

* « Baron, le célèbre acteur, devait faire le rôle de Domitien dans 

Tiu et Bénérice; et comme il étudiait son rôle, Tobscurité des quatre 

vers : PauUil mourir, etc., lui donna quelque peine, et il alla en 

demander Texplication à Molière, chez qui il demeurait. Molière, 

après îes avoir lus, avoua qu'il ne les entendait pas non plus : « Mais 

« attendez, dit-il à Baron, M. Corneille doit venir souper avec nous 

« aujourd'hui, et vous lui direz qu*il vous les explique. » Dès que 

Corneille arriva, le jeune Baron alla lui sauter au cou, comme il 

faisait ordinairement, parce quMl Taimait, et ensuite il le pria de 

lui expliquer ees quatre vers, disant à Corneille qu'il ne les entea- 

dait pas. Corneille, après les avoir examinés quelque temps, dit : 

« Je ne les entend pas très-bien non plus; mais récitez-les toujaura : 

< tel qui ne les entendra pas les admirera. » {Récréations lUlérùires, 

par Cizeron-Rival.) 
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dans ses meilleurs opéras^ n'a pas de scène plus tendre, 
écrite en vers plus faciles, plus harmonieux que l'entrevue de 
Psyché et de l'Amour. 

Avec Pulchérie (1672) Corneille descend dans les limbes du 
Bas-Empire. Cette impératrice vestale était fille d'Arcadius ; 
dès sa quinzième année elle avait préludé à l'empire sous 
son faible frère Théodose II, et après la mort de ce prince 
elle épousa un vieux militaire qui dut se contenter du vain 
titre d'empereur. Elle ne mit à son choix d'autre condition 
que le respect de son vœu de virginité et de son autorité, et 
le vieux Martian se prêta de bonne grâce à cet arrangement. 
Corneille, pour trouver matière à ses cinq actes, donne à 
Pulchérie du penchant pour le jeune Léon qui régnera plus 
•tard, et il prête au vieux Martian de tendres sentiments pour 
son impératrice, le tout sans préjudice d'un amour entre le 
patrice Aspar et Irène, sœur de Léon. Tous ces amants sou- 
pirent et dissertent jusqu'à la conclusion du mariage de Pul- 
chérie avec Martian. Corneille, rebuté par les comédiens de 
l'hôtel de Bourgogne, porta son impératrice d'Orient à une 
troupe d'acteurs novices qui végétaient au Marais. S'il faut 
l'en croire, sa pièce peupla le désert et révéla parmi les ac- 
teurs des talents ignorés. Pulchérie n'en est pas moins son 
plus faible ouvrage. Cependant le début promettait; c'est 
Pulchérie qui parle : 

Je vous aime, Léon, et n'en fai» point mystère : 
Des feux tels que les miens n*ont rien qu'il faille taire : 
Je vous aime et non point de cette folle ardeur 
Que les yeux éblouis font maîtresse du cœur, 
/ Non d'un amour conçu par les sens en tumulte, 
A qui Tâme applaudit sans qu'elle se consulte, 
Et qui ne concevant que d'aveugles désirs. 
Languit dans les faveurs et meurt dans les plaisirs. 

Inconvenance à part, ces vers sont bien faits et prouvent, dit 
Voltaire, que Corneille aurait pu écrire encore avec force et 
pureté, s'il avait voulu travailler davantage ses ouvrages ; 
mais la pièce est écrite très-négligemment : la forme y ré- 
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pond à la matière^ et il n'y a point moyen de protester 
contre la brève et rigoureuse sentence du critique : a C'est 
un mariage ridicule, traversé ridiculement, et conclu de 
même. » 

Il est triste de voir Corneille, fermant les yeux sur sa dé- 
cadence, exposer ses cheveux blancs aux dédains des acteurs 
et rejeter sur l'inconstance du siècle, les caprices de la mode, 
une tiédeur que justifiait de reste le déclin de son génie. Ni 
Horace, ni Cirma, ni Polyeucie et ses autres chefs-d'œuvre 
n'étaient abandonnés, mais la foule n'a pas de longues com- 
plaisances, elle ne connaît qu'un crime au théâtre, c'est l'en- 
nui, et à tout prix elle l'évite. Corneille ne voulut pas com- 
prendre et il tenta un dernier effort. Il pensa à la Chine pour 
vaincre l'indifTérence, mais il n'alla pas plus loin que TEu- 
phrate, et c'est à Séleucie qu'il plaça la scène de sa tragédie, 
n fit d'un nom de dignité chez lesParthes, du Suréna, un nom 
d'homme, et, sur la foi de Plutarque et d'Appien, il peignit 
un sujet dont la grandeur et les services importunent un roi, 
qui sacrifié son bienfaiteur à ses terreurs. On peut croire que 
Corneille songeait au duc de Guise * dont le dernier descen- 
dant l'avait protégé. Ainsi l'instinct dramatique l'acheminait à 
l'invention de la tragédie nationale. On peut dire que jusqu'au 
bout Corneille a tenté des routes nouvelles. Suréna (1674) n'est 
pas sans mérite, l'idée du poëme est dramatique, et deux ca- 
ractères au moins, celui de Suréna et d'Eurydice, sont bien 
tracés, mais l'action languit, et il est fâcheux que le péril de 
Suréna vienne du refus d'épouser la fille d'Orode. Il eût été 
plus habile de grandir encore Suréna et de pousser les craintes 
d'Orode au point de rendre le meurtre du héros inévitable. 
Quand il s'exécute c'est un crime gratuit et qui de plus dans 
l'exécution paraît acddentel. L'attentat devait être mieux 
préparé et plus redouté pour émouvoir. Eurydice aussi n'a 
pas assez laissé prév6ir l'eflet de sa douleur, et lorsque la 

Ml y a analogie de BltHalion, et, tout au moine, allusion dans 
l'emploi du mot historique : on n'oserait. 
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sœur de Soréna l'accuse d'insensibilité parce ^'elle M 
pleure pas et qu'elle répond : 

Non, je ne pleure pas, madame, mais je meurs, 

ce beau vers, qui autrement amené serait, selon Voltaire, 
le sublime de la douleur, surprend plus qu'il ne touche, parée 
que l'amour d'Eurydice n'a pas paru de nature à produire 
une crise de mort soudaine. Au reste, ce dernier cri tragique 
sorti de la bouche de Corneille est un digne adieu au théâtre. 
Il est beau de couvrir ainsi sa retraite, et que le dernier 
oombat fasse souvenir des plus beaux triomphes d'une car- 
rière si longue et si glorieusement parcourue. Eurydice, avant 
ce dernier mot, a déjà eu de belles inspirations : 

L^amante d'un héros aime à lui ressembler 
Et voit ainsi que lai ses périls sans trembler. 

C'est encore elle qui dit, pour détourner les* coups qui rae- 
ïiacent Suréna : 

Si Crassus est défait, Rome n'est pas détruite ; 
D'autres ont ramassé les débris de sa fuite; 
De nouveaux escadrons leur vont enfler le cœur, 
Et vous avez besoin encor de son vainqueur. 

Suréna lui-même ne parle-t-il pas la langue d'Horace lorsqu'il 
dit : 

Qu*oa Tea!ll« mon épée ou qu'on veuille ma tête, 
Dites un mot, seigneur, et l'une et l'autre est prête ; 
Je n'ai goutte de lang qui ne soit à mon roi, 
Et si l'on m'ose perdre, il perdra plus que mol. 
J'ai vécu pour ma gloire autant qu'il fallait vivre. 

Ne reconnaît-on pas la main du grand Corneille dansées pa- 
roles de Suréna, répondant à Eurydice, qui lui commande de 
prendre une autre épouse, parce quejes illustres morts dont 
il tient la place ont assez mérité de revivre en leur race : 

Que tout meure avec moi, madame : que m'importe 
Qui foule après ma mort la terre qui me porte? 
SenUront-ils percer par un éclat nouveau 
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Ces lllnstres ateux la ttuft de leur tombeau^ 

Respireront-iU Tafr où leaferoot revivre 

Ces neyeui, qui peat-6lre auront peine à lei suivre, 

Peut-être ne feront que les déshonorer 

Et n'en auront le sang que pour dégénérer ? 

Voltaire , si dur aux faiblesses du grand Corneille, a-t-il de 
pareils traits dans les Lois de Minos et dans les Pélopides, et 
de plus l'exemple et les paroles de' Corneille lui-même ne Ta- 
verttssaient-ils pas qu'il est temps à soixante ans de prendre 
congé du théâtre, et que « la poésie s'en va avec les dents * ?» 
La vieillesse de Corneille fût contristée par Taffaiblisse- 
ment de son génie et par Téclat des succès de son jeune 
rival. En vain son amour-propre lui faisait illusion sur les 
causes de cet abandon ; en vain, dans sa tendresse pour ses 
derniers ouvrages, pense-t-il qu'un regard du roi suffirait 
pour les placer à côté de leurs aînés; en vaift s'écrie-t-il en 
s'adressant à Louis XIV : 

Achève; les derniers n'ont rien qui dégénère, 
Rien qui les fasse croire enfants d'un autre père. 
Ce sont des malheureux étouffés au berceau, 
Qu'un seul de tes regards Urerait du tombeau. 
On voit Sertorlus, Olildipe, Rodogune, 
Rétalilis par ton choix dans toute leur fortune ; 
Et ce choix montrerait qu'Olhon et Suréna 
Ne sont pas des cadets indignes de Cinna. 
Sophonisbe à son tour, Attila, Pulcbérie 
Reprendraient pour te plaire une seconde vie, 
Agésilas en foule aurait des spectateurs, 
Et Bérénice enfin trouverait des acteurs. 

Le ton de ces doléances montre que le découragement était 
entré dans son âme. Faut-il ajouter que la détresse de ses 
fmances ajoutait les embarras de la vie matérielle à ces souf- 
frances de Famour-propre ? Incroyable négligence de ces glo- 
rieux protecteurs des lettres qui ne savent pas aller au-de- 

^ t Ma poésie s'en est allée avec mes dents, » disait Corneille à 
Chevreau. 
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vant de la misère du génie, oublieux Mécènes auxquels il faut 
que Boileau réveille la mémoire, pour qu'une tardive au- 
mône vienne atteindre sur son lit de mort celui que Napo- 
léon aurait fait prince et dont la mémoire est l'orgueil de la 
France ! Malgré ces mécomptes, malgré ce complot de TiiH 
différence publique et de Toubliance royale, on aime à pen- 
ser que la grande âme de Corneille fut consolée par le sen- 
timent de ses forces et raffermie par sa dignité morale; pour 
n'avoir pas à maudire, on veut croire fermement que le jour 
où Corneille, chargé d'années et de misère, parut au théâtre, 
et fut salué par les longues acclamations de l'auditoire, qui 
s'était levé en sa présence, ces suffrages qui devançaient, en 
les annonçant, ceux de la postérité, durent adoucir les bles- 
sures de son amour-propre, et lui rendre plus légères les dou- 
leurs de la vieillesse, par l'assurance d'une mémoire immor- 
telle. 

Corneille mourut dans la nuit du 30 septembre au !«■' oc- 
tobre 1684. 11 était âgé de soixante-dix-huit ans trois mois et 
vingt-quatre jours. Racine, directeur désigné de l'Académie 
française, disputa à l'abbé de Lavau, dont les fonctions expi- 
raient au moment de la mort de Corneille, l'honneur de faire 
célébrer le service funèbre. L'Académie décida contre lui, et 
Benserade, qui ne perdait jamais l'occasion d'un bon mot, dit 
à ce propos : « Nul autre que vous ne pouvait prétendre à en- 
terrer Corneille ; cependant vous n'avez pu y parvenir. » Ra- 
cine fît mieux, il s'inclina devant la gloire de son maître, et 
il la célébra en termes dignes de Racine et de Corneille. 

1837-1848. 
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Il y a des écrivains sur lesquels on n'a jamais tout dit^ parce 
que le sujet est inépuisable^ et avec lesquels on ne craint pas 
les redites^ parce que, tout connus qu'ils sont , personne ne 
se fatigue d'en entendre parler. La Fontaine est de cette fa- 
mille : aucun poète n'a été loué plus souvent et par autant 
d'habiles critiques, aucune biographie n'a été tant de fois re- 
produite, ni détaillée avec autant de complaisance; et cepen- 
dant d'autres critiques et d'autres biographes viendront, qui, 
pas plus que nous, ne s'inquiéteront d'avoir été devancés. 
Pourquoi, en effet , se refuser à soi-même et interdire aux 
autres le plaisir de parler d'un vieil ami d'enfance dont le 
souvenir est toujours nouveau et charmant? Aussi bien sa vie 
nous expliquera peut-être dans quel sens il faut entendre 
l'antique proverbe que les Champenois répètent et laissent 
courir sans inquiétude. 

Celui qu'on devait surnommer le bonhomme naquit dans 
une petite ville de la Champagne, à Château-Thierry, où son 
père, Charles de La Fontaine, exerçait les fonctions de maî- 
tre des eaux et forêts. Sa mère, Françoise Pidoux , était fille 
d'un bailli de Coulommiers. Enfant aimable et nonchalant , 
il étudia avec mollesse, et le cours de ses études ne révéla 
aucun des germes de son génie. Â vingt ans, après avoir lu 
quelques livres de piété , il se crut la vocation de la vie ec- 
clésiastique, et il entra au séminaire de Saint-Magloire,où il 
ne demeura qu'un an. Il ne prit aucun goût à la théologie. 
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et on peut le croire sur parole lorsqu'il dit : « Ce n'est pas 
mon fait de raisonner sur les matières spirituelles, j'y ai eu 
mauvaise grâce toute ma vie *. » Son exemple avait entraîné 
son frère Claude, qui persévéra. Au sortir du séminaire, La 
Fontaine mena, dans la maison paternelle, cette vie de 
désœuvrement et de plaisirs qui énerve, surtout en province, 
les jeunes gens de famille. Pour le ranger au devoir, on le 
maria, et son père lui donna la survivance de sa charge. Il 
avait alors vingt-six ans, et le démon de la poésie n'était pas 
encore venu. La Fontaine ne se pressa jamais. 

Une ode de Malherbe, récitée par hasard devant liii, éveilla 
le goût de la poésie dans son âme, que le plaisir et la pa- 
resse s'étaient seuls partagée jusqu'alors. Il lut avec trans- 
port Malherbe tout entier, et tâcha de limiter ; mais Malherbe, 
oui , Malherbe lui-même aurait gâté La Fontaine, si deux 
amis, Pintrel et Maucroix , ne l'eussent conduit à la lecture 
des vrais modèles. La Fontaine a fait lui-même l'aveu du 
danger qu'il a couru : 

ïe pris certain auteur autrefois pour mon maître, 
11 pensa me gftter ' : à la fin, gr&ce aux dieux, 
Horace, par bonheur, me dessilla les yeux. 

Platon et Plutarque, parmi les anciens, furent ses auteurs 

^ Lettre IV, à madame de La Fontaine. 

* On a souvent dit que La Fontaine désignait Voiture par ce 
t certain auteur qui pensa le gâter », je l'ai moi*mème répété, et 
peut-être cru, après beaucoup d'autres* tant il est naturel de suivre 
« en vrai mouton » les traces d autrui 1 Là réflexion me ramène à 
penser qu'il s'agit de Malherbe. En effet, La Fontaine ajoute : 

L'auteur avait du bon, du meilleur : et la France 
Estimait dans ses vers le tour et la cadence. 

Cela peut-Il se dire de Voiture, qui est un pœte, affecté sans doute, 
mais surtout négligé, et ne s'applique-t-il pas forcément à « celui qui 
le premier en France, » comme dit Boileau, 

Fit senUr dans les vers une Juste cadence. 

Malherbe pensa gâter notre poëte parce que, tout enUer à ce maître, 
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de prédilection ; il les lisait dans des traductions, car il n'a 
jamais su Je grec ; entre les modernes, il s'était attaché de 
préférence à Rabelais, à Marot et à d'Urfé, dont YAstrée 
faisait ses délices. 

Le mariage ne fiica pas l'inconstance de ses goûts. Marie 
Héricart, qu'on lui fit épouser en 4647, avait de la beauté et 
de l'esprit; mais elle manquait de ces qualités solides, 
amour de l'ordre et du travail, fermeté de caractère, qui au- 
raient subjugué et discipliné son mari. Pendant qu'elle lisait 
des romans, La Fontaine allait se distraire ailleurs, ou ré- 
La Fontaine négligeait les anciens, et, ce qui aurait été plus grave 
encore, la inatlresse des anciens, la nature. C'est eu effet à l'aide de 
ees deux modèles qu'on arrive à la souplesse, à la grâce, charme 
enprème de la poésie. Aussi La Fontaine ajoute-t-il : 

Ils semoqnent de moi qui, plein de ma lecture, 
Vais partout prêchant l'art de la simple nature. 

Or Malherbe, qui est un si noble poëte, n'est pas un poëte naturel, il 
aurait donc pu gâter son admirateur, et pour qu'on ne s'y trompe 
pas, La Fontaine caractérise Tauteur qui a ptnsé le gâter par un 
vers qu'il emprunte à Malherbe lui-même, 

Tous métaux y sont or, toutes fleurs y sont roaes. 

Ce qui a pu égarer les interprètes, c'est qu'en effet La Fontaine, avant 
de se sentir poëte, au bruit d'une ode de Malherbe récitée devant 
lui, avait imllô Voiture lorsqu'il rimait, par désœuvrement et sans 
passion, quelques bagatelles qui amusaient les oisiTs de Château- 
Thierry. En outre, à la fin de la même pièce, La Fontaine rend un 
hommage éclatant aux odes de notre premier lyrique : 

Malherbe avec Hucan, parmi les chœurs des anges. 
Là-haut de l'Eternel célébrant les louanges, 
Ont emporté leur lyre. 

Tout flela est vrai ; mais il est vrai aussi que La Fontaine, après 
avoir tenté de suivre Malherbe, n'est entré dans la vraie poésie qua 
par l'élude des anciens et de la nature. Comme il le dit : 

On s'égare en voulant tenir d'autres chemins. 
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vait, soit à ses vers, soit à ceux de ses poètes favoris. La for- 
tune du jeune ménage ne tarda pas a s'obérer. Le père de La 
Fontaine laissa y de son côté , une succession embarrassée : 
des emprunts contractés pour acquitter les dettes et laisser 
le bien intact devinrent de nouvelles causes d'embarras, de 
sorte qu'on s'explique facilement que notre poète , inh^ile 
aux soins d'intérêt, incapable d'ailleurs de s'imposer aucune 
privation, et ne trouvant auprès de lui ni secours, ni direc- 
tion, ait mangé, comme il le dit gaiement, son fonds avec son 
revenu, de manière à n'avoir plus, après quelques années, ni 
revenu ni fonds \ 

L'exercice de la charge de maître des eaux et forêts se borna 
vraisemblablement à de longues promenades sous les vieux 
arbres des bois soumis à sa juridiction, et à de non moins 
longs sommeils* sur les tapis de verdure au bord des ruis- 

^ On eonnaît Tépitaphe que La Fontaine destinait à sa tombe : 

Jean s'en alla comme il était venu, 
Mangeant son fonds avec son revenu : 
Tint les li-ésors chose peu nécessaire : 
Quant à son temps, bien le sut dispenser : 
Deux parts en fil dont il soûlait passer 
L'une à dormir et l'autre à ne rinn faire. 

' La Fontaine était grand dormeur et il Tétait avec passion et 
reconnaissance ; il dit, en parlant au sommeil : 

Je t'offre plus d'encens que pas un des mortels. 

Songe de Vaux, 

Il envie le sort des Papimanes : car. 

Le vrai dormir n*est connu que chez eux ; 
et il s'écrie : 

Je le verrai ce pays où Ton dort! 

li disait à sa femme, lettre III : « Moi qui suis enfant du sommeil et 
de la paresse. » Et il a écrit dans Psyché (I. I!) : « J'ai toujours cm 
et je crois encore que le sommeil est une chose invincible : il n'y a 
procès, affection, ni amour qui tienne. » Finissons cette note n«roo« 
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seaux murmurants. Nous avons bien le droit de le supposer, 
puisqu'il est avéré qu'à plus de soixante ans, il ignorait en- 
core ce que les forestiers entendent par bois en grume, bois 
marmenteau et bois de touche *. La poésie le charmait ; ses 
premiers essais se bornèrent à des vers de circonstance qu'on 
prisait fort à Château-Thierry : il s'enhardit enfin jusqu'à 
tenter une comédie; comme l'invention lui manquait, il prit 
une pièce de Térence dont il conserva l'intrigue, le nom des 
personnages, l'ordre des scènes, les paroles mêmes qu'il vou- 
lut reproduire avec fidélité '. Toutefois, par scrupule de mo- 
rale, ce qui est à noter comme contraste avec ce qu'il fit plus 

tique, déjà trop longue, par ces beaux vers tirés du Songe d'un ha- 
biimu du Mogol : 

Je ne dormirai point sous de riches lambris : 
Mais voit-on que le somme en perde de son prix? 
En est-il moins profond et moins pleins de délices? 
Je lui voue au désert de nouveaux sacrifices. 

Liv. XI, f. v. 

' « H avoue quMl a appris dans le Dictionnaire universel ce que 
c'est que du bois en grume, qu'un bois marmenteau, qu*un bois de 
touche, et plusieurs autres termes de son méUer qu'il n'a jamais su. » 
{Second faclum de Furetière, p. 22.) 

^ Il y réussit médiocrement ; je n'en citerai qu'un exemple. 
Lorsque Phèdrie consent, à la prière de ThaYs, de s'éloigner pour 
deux jours, il s'écrie : 

Dies noctesque âmes me ; me desideres : 

Me somnies : me exspectes : de me cogites : 

Me speres : me te oblectes : mecum tota sis : 

Meus fac sis postremo animus, quando ego sum tuus. 

Que devient ce transport de la passion dans l'imitateur? le voici : 

De cœur auprès de moi, 
Rôvex incessamment, chez vous soyez absente. 

Act. 1, se. 11. 

On voit que notre poëte n'annonçait pas encore un rival henreux des 
anciens. 



i 
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tard, il ôta au sujet ce qu'il avait de piquant et de dram»* 
tique, en ne poussant pas les choses aussi loin que Té- 
rence. La pièce qu'il avait choisie, ÏEunugue, ne convenait 
guère à notre théâtre ; il n'essaya pas de la faire représenter, 
mais il la publia, et ce fut par cette œuvre médiocre, quoi* 
que assez bien versifiée, que son nom commença à se pro* 
duire. Il avait alors trente-trois ans. 

Ce fut vers cette époque qu'un de ses parents, J. Jannart, 
conseiller du roi, le présenta à Fouquet dont il était le sub* 
stitut auprès du parlement de Paris. Le surintendant aimait 
les gens de lettres; il les accueillait avec grâce et les pension- 
nait généreusement. C'était dans le luxe royal de sa maison 
ou plutôt de sa cour, non pas un accessoire, mais un des or- 
nements préférés, et c'est de ce côté que lui vinrent, plus 
tard, les seules consolations de sa disgrâce. La Fontaine de- 
vint le poète ordinaire de Fouquet, et reçut une pension de 
mille francs, à charge d'acquitter chaque quartier par une 
pièce de vers. Dès lors il fut de toutes les fêtes, ses yeux 
étaient éblouis, son cœur ému, son esprit éveillé. Les années 
qu'il passa au milieu des magnificences de cette vie volup- 
tueuse furent un véritable enchantement : il en a laissé des 
traces dans les fragments du Songe de Vaux, premiers indiœs 
d'un talent qui devait s'élever jusqu'au génie ; la reconnais- 
sance fut sa première muse, mais la douleur l'inspira bien 
plus heureusement, ear ['Élégie aux nymphes de Vaux, sur la 
disgrâce du surintendant, le plaça à la hauteur des maîtres.' 
Jusqu'à ce moment La Fontaine n'avait guère été qu'un ver- 
sificateur aimable, facile, ingénieux; cette fois, il fut poète, 
et ses plaintes touchantes sont demeurées un des chefs- 
d'œuvre de la langue. La Fontaine ne pleurait pas seulement 
dans Fouquet la perte de ses plaisirs et de ses espérances, 
mais le malheur d'un homme qu'il aimait sincèrement par 
reconnaissance, et dont les brillantes qualités l'avaient séduit. 
Ce ne fut pas une émotion passagère : quelques mois après, 
en passant à Amboise, l'ami fidèle voulut visiter la chaHibre 
du château où Fouquet avait commencé sa captivité; Une, 
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put y pénétrer, mais il s'arrêta sur le seuil, ses pleurs cou- 
lèrent a?ec amertume, et a sans la nuit^ on n'aurait pu, dit- 
il, Tarracher de cet endroit. » 

Les succès de notre poëte, parmi cette élite de beaux es- 
prits et de femmes charmantes qui se pressaient autour de 
FouqMct, ne s'expliqueraient guère si Ton ajoutait foi pleine 
et entière à cette légende de distractions bizarres et de sur- 
prenantes naïvetés qui nous est parvenue en se grossissant 
toujours. On ne saurait nier qu'il ne fut volontiers rêveur, 
distrait et crédule; mais l'accueil qu'on lui fait, l'empresse- 
ment qu'on lui témoigne, en de si bons lieux, doit nous faire 
croire qu'il savait aussi être aimable quand il le voulait. Par 
la distraction il dérobait son esprit au contact d'un entou* 
rage importun, il ne se donnait qu'à ceux qui lui plaisaient; 
mais alors il se donnait tout entier avec son enjouement, sa 
fine raillerie, sa délicatesse et sa spirituelle bonhomie. Sa 
nature nonchalante lui interdisait tout effort; il fallait se 
passer de lui, si on ne savait pas le prendre et l'animer; on 
conservait bien la présence de son corps, mais son esprit se 
repliait ou s'envolait ; on peut même ajouter que la rêverie 
était en lui une manière de politesse pour dissimuler son 
ennui : sans doute alors il allait retrouver ses bêtes, mais il 
ne le disait pas. La distraction étant pour La Fontaine un 
moyen d'indépendance , à l'aide de quoi il pouvait se livrer 
à ses heures et se reprendre à sa fantaisie , il n'y a pas à 
s'étonner que par la suite il ait laissé croître démesurément 
un défaut qu'on lui passait, et dont il se trouvait bien. 

La disgrâce de Fouquet ramenait La Fontaine vers la vie 
de famille, moins propre que jamais à se soumettre aux de- 
voirs qu'elle impose. Un fils lui était né , qui aurait dû l'y 
attacher, mais les enfants que notre poëte a tant amusés de- 
puis étaient ses ennemis naturels , et son aversion pour eux 
n'a jamais manqué l'occasion d'éclater. Ce petit peuple^, 

* « De vous dire quelle ett la famille de ce parent et quel nombre 
d'enranlB il a, c*e6t ce que je n'ai pas remarqué, mon humeur n'étant 
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comme il les appelle y lui fut toujours insupportable : il est 
certain qu'auii indifférents ils paraissent exigeants^ impor- 
tuns^ bruyants^ avides de petits soins^ et tyranniques au der- 
nier point; terribles enfin; d'ailleurs ils lui faisaient con- 
currence : partout La Fontaine a voulu être et il a été 
Tenfant de la maison , enfant gâté dont on choyait les ca- 
prices, dont on caressait les faiblesses. Sa vie est une en- 
fance de tous les âges; il a grandi, grisonné et vieilli dans 
une enfance non interrompue : il ne faut pas le juger autre- 
ment. C'est la clef et un peu l'excuse de cet abandon des 
sérieux devoirs de l'homme qu'il faudrait sévèrement blâmer 
en lui, si on y appliquait les règles d'une morale rigoureuse. 
On lui pardonne d'avoir voulu être heureux, parce que tout son 
être aspirait à la volupté. Volupté des sens, volupté de l'in- 
telligence ^ impatience de toute douleur, de toute con- 

nuUement de ni'arrêter à ce peUt peuple. » Leitre'SX, à sa femme.— 
Les fables sont pleines de traiU d'humeur contre l'enfance : 

Maie un fripon d'enfant, cet âge est sans pitié. 

Les Deux Pigeons, liv. IX, f. ii. 

Certain enfant qui sentait son collège, 
Doublement sot et doublement fripon, 
Par h jeune âge et par le privilège 
Qu'ont les pédants de gâter la raison. 

VÉcolier, le Pédant et le Maître dunjardint liv. IX, f. v. 

L'enfance n'aime rien. 
Les Dieux voulant instruire un fils de Jupiter, iiv. XI, f. ii. 

' Sur ce point nous avons un aveu complet et assez poéUque pour 
être reproduit : 

« Voluplé, volupté, qui fus jadid maîtresse 

« Du plus bel esprit de la Grèce, 
« Ne me dédaigne pas ; viens-l'en loger chez moi, 

« Tu n'y seras pas sans emploi : 
« J'aime le jeu, l'amour, les livres, la musique, 
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trainte^ de tout sacrifice; vif amour de tout ce qu'on peut 
aimer sans effort et sans vertu ; caractère inofTensif ^ bien- 
veillant^ sincère, quoique inerte, grâce merveilleuse, bonho- 
mie charmante, délicatesse exquise de pensée et de langage, 
riante imagination, voilà tout La Fontaine. Qu'on se garde bien 
de lui demander autre chose. 

De l'humeur dont il était, La Fontaine devait saisir avec 
empressement l'occasion de s'éloigner de sa famille et de 
Château-Thierry, qui n'était plus pour lui qu'un tombeau. 
Pour se distraire de sa douleur, tout en s'y rattachant exté- 
rieurement, il suivit à Limoges son parent Jannart, exilé par 
lettre de cachet auprès de madame Fouquet, dont il admi- 
nistrait la fortune. Notre poète a fait le récit de ce voyage 
dans une suite de lettres à sa femme , semées de jolis vers 
et pleines d'enjouement. Son séjour à Limoges fut de courte 
durée, et nous le retrouvons bientôt partageant son temps 
entre Paris et Château-Thierry, tantôt en garçon, tantôt avec 
madame La Fontaine , qui d'abord le suivit assez souvent 
dans ses excursions. Ces déplacements et ce double train de 
maison durent précipiter le dérangement de ses affaires, 
mais il s'en inquiétait peu : d'ailleurs son bien seul y passait, 
car il n'y avait pas communauté entre lui et sa femme, qui 
plus tard put vivre dans l'isolement, à l'abri du besoin. Di- 
sons aussi , en passant , qu'il n'oublia pas tout d'abord ce 
fils qu'il jugea devoir être un charmant garçon, dans cette 
courte et singulière entrevue dont on a tant parlé , et qu'il 
s'en occupa jusqu'au moment où il fut déchargé de ce soin 
par la générosité du procureur général de Harlay. De cette 
époque datent ses rapports avec Racine, autre Champenois, 
son confrère en poésie. Leur liaison dut se faire par l'entre- 
mise de Molière, que La Fontaine avait connu et par consé- 

« La ville, et la campagne, etifin tout : il n*eât rien 

« Qui ne me soit souverain bien, 
• Jusqu'au sombre plaisir d'un cœur mélancolique. » 

(Amours de Psyché, liv. IL) 

12 
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queot aimé et admiré chez Fouquet : Racine amena Boikau, 
et Molière Chapelle^ cet incurable provocateur d'oi^ies, Ana« 
créon aviné , toujours en guerre contre la raison de nos 
quatre poètes, surtout vers la fin de leurs soupers. Le sévère 
Boileau gourmandait parfois les convives sans trop de succès, 
et Fon sait même qu'un beau jour Chapelle Tenivra pendant 
le cours d'un sermon improvisé sur la tempérance. Nos bons 
amis menaient une joyeuse vie, qui toutefois faillit avoir une 
issue tragique , puisqu'à la suite de ce dîner d'Auteuil, où 
rivresse les avait conduits à philosopher mélancoliquement ^ 
la philosophie les poussait vers la Seine pour y noyer leurs 
chagrins, si Molière n'eût par bonheur fait remarquer que 
ce dénoûment remis au lendemain serait plus héroïque. 
Quoi qu'il en soit, la bonne chère n'était qu'un accessoire ; la 
poésie qui les avait rapprochés tenait le premier rang, et on 
peut se faire une idée du charme et de la solidité de leurs 
entretiens par ce qu'en rapporte La Fontaine dans le pre* 
mier livre de sa Psyché, Cette heureuse confrérie se divisa 
bientôt. Un mauvais procédé de Racine éloigna Molière; 
la faveur royale rendit Boileau et Racine plus circonspects; 
Chapelle se débaucha outre mesure, et La Fontaine^ tout en 
gardant ses amis, allait rêver et se divertir ailleurs. 

Pendant que cette intinûté durait, La Fontaine emmenait 
souvent Racine et Boileau à Château-Thierry, où il allait de 
temps à autre vendre quelque bout de terre pour établir une 
espèce de balance entre ses recettes et ses dépenses. L'ai- 
mable Maucroix, autre épicurien , arrivait de son côté pour 
compléter la fête qui se continuait à Reims, où le chanoine 
attirait volontiers son cher La Fontaine, qui ne demandait 
pas mieux que de l'y suivre; car, nous dit-il, 

11 n'est cité que je préfère à Reims : 
C'est l'ornement et l'honneur de la France. 

Quels que soient les motifs de la préférence qu'exprime ici 
La Fontaine, ce n'est pas moi qui le démentirai, Champenois 
que je suis de race et de cœur* Je tiens par trop de liens à la 
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Tille OÙ je suis né et que je ne revois jamais sans une tendre 
émotion , pour ne pas être touché du bien qu'on en dit et 
des hommages qu'on lui rend. Mais passons. 

Cette vie de dissipation éloigna madame La Fontaine , qui 
cessa bientôt de suivre son volage époux à Paris : la sépara- 
tion s'était opérée, sinon sans orages, au moins sans procès. 
Racine engagea souvent son ami à renouer, et c'^st pour obéir 
à ces conseils qu'il fit ce voyage à Château-Thierry, dont il 
revint après deux jours sans avoir vu madame La Fontaine. 
L'anecdote est partout: « Eh bien! êtes-vous réconciliés? 
avez-vous vu votre femme ? — J'y suis allé , mais elle était 
au salut. » Admirable naïveté, s'écrient les biographes, trait 
charmant de bonhomie et de distraction ! Hélas! non. La Fon- 
taine savait ce qu'il faisait; il était parti à contre-cœur, par 
condescendance pour ses amis; sa promesse le pousse jus- 
qu'à la porte de son logis ; mais, n'ayant trouvé personne, il 
n'y reviendra pas, trop heureux qu'il est d'avoir dégagé sa 
parole et évité une entrevue qu'il redoutait ; puis, à son re- 
tour, il paye ses conseillers d'une excuse d'enfant, dont il ne 
sera pas le dernier à rire de bon cœur. Rien de plus naturel 
que ce manège : il a cédé par faiblesse; mais sa volonté, qui 
persistait sous une docilité apparente, se retrouve et triom- 
phe à la fin. 

La Fontaine a déjà plus de quarante ans, et à part sa froide 
comédie de l'Eunuque et l'admirable élégie sur Fouquet, ce 
n'est encore qu'un bel esprit aimable et un poëte de société. 
Remarquons cependant qu'il obtint alors la charge de gen- 
tilhomme servant de la duchesse douairière d'Orléans, veuve 
de Gaston, frère de Louis Xlll. La petite cour du Luxembourg, 
à défaut de celle du grand roi, accueillait La Fontaine, qui 
y vivait dans une douce intimité : sa charge n'était pas sim- 
plement honorifique et elle servait à justifier des libéralités 
qui venaient toujours à propos. La duchesse de Bouillon ne 
négligeait pas non plus notre poëte; il l'avait vue à Château- 
Thierry, et cette princesse de mœurs faciles et d'esprit vo- 
luptueux l'avait engagé à appliquer son talent pour les vers 
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à rimitation de ces contes badins et galants qu'Arioste et 
Boccace avaient empruntés à nos trouvères. Ce conseil, suivi 
avec empressement, fit rencontrer à La Fontaine une des 
veines de son génie et le mit sur la voie de Tapologue. Vo- 
conde fut sou début dans le conte. Ce récit, librement imité 
de l'Arioste, fut l'occasion d'un débat littéraire dans lequel 
Boileau rompit une lance en faveur de son ami contre un 
autre imitateur qu'on lui opposait alors , et qu'on a oublié 
depuis ; quelque chose comme Pradon mis en parallèle avec 
Racine. Le succès encouragea le conteur, qui mit successive- 
ment au jour d'autres nouvelles non moins ingénieuses et 
tout aussi libres. Ce côté de la gloire de La Fontaine doit 
être voilé; car, bien que l'ingénuité corrompue du bon- 
homme n'ait pas embrassé l'immoralité de propos délibéré, 
et qu'il se soit étonné que pour cinq ou sij; contes bleus on 
l'ait accusé de pervertir l'innocence, l'accusation n'en est pas 
moins fondée K La licence des tableaux qu'il trace, loin d'ê- 
tre couverte par la gracie d'un style inimitable, n'en est que 
plus dangereuse. Toutefois, de ses deux chefs-d'œuvre en ce 
genre, il y en a un au moins, le Faucon, qui n'offense en rien 
la pudeur. Ajoutons bien vite , et pour courir sur ce sujet 
scabreux, que, dans aucune langue et par aucun poëte, l'art 
du récit n'a été porté à ce degré de perfection. 

Le talent désormais reconnu et apprécié de La Fontaine 
l'aurait désigné aux bienfaits de Louis XIY, qui allaient au- 
devant du mérite, et souvent même de la médiocrité littéraire, 
si son genre de vie peu régulier et le caractère de ses der- 
nières poésies n'eussent éloigné la faveur du monarque 

' Nous pouvons condamner La Fontaine par ses propres paroles ; 
U a fort bien dit ailleurs : 

Point de tels amants dans ces lieux, 
Psyché s'en tiendrait offensée ; 
Ne les offrez point à ses yeux, 
Et moins encore à sa pensée. 

(Amours de Psyché, liv. L) 
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et du rigide Golbert^ dispensateur de ses libéralités. Le sou- 
venir de Fouquet ne suffit pas à expliquer cette négligence, 
puisque l'éloquent défenseur du surintendant^ Pellisson, était 
en ce temps même accueilli et protégé. La chute de Fouquet 
était assez profonde et désespérée pour que l^amnistie cou- 
vrît tous ses amis. N'attribuons pas non plus cet abandon à ce 
qu'on appeUerait aujourd'hui Topposition de La Foataine : le 
bonhomme n'était pas si courageux ni si progressif; il ne 
demandait pas mieux que d'être poëte de cour, et dans Toc- 
casion sa toîx se mêlait au concert universel pour célébrer 
les merveilles du règne de Louis le Grand. Lft vérité est qu'on 
lui tenait rigueur pour les licences poétiques de ses vers et 
de sa conduite : lorsqu'il aura promis d'être »age, on le croira 
sur parole, il aura part aux faveurs royales et on lui ouvrira 
les portes de l'Académie. 

Le tort de ces compositions licencieuses doit être partagé 
entre La Fontaine , qui se laissa faire , et la duchesse de 
Bouillon qui le provoquai Quoiqu'il ait contmué de son 
plein gré, il n'avait pas la conscience parfaitement nette sur 
ce point , et il essaya de compenser ses torts par d'autres 
ouvrages. Sans y être invité, il voulut travailler, de son côté, 
à l'instruction morale et à l'amusenent du dauphin, dont 
l'éducation commençait alors. C'était un moyen honorable 
de faire sa cour et de se purifier. L'élégance de Phèdre, la 
simplicité d'Ésope l'avaient séduit, et l'ambition lui vint de 
les imiter : quoique passé maitre dans l'art de conter et de 
peindre, il ne se doutait pas qu'il allait éclipser ses modèles. 
Il se mettait naïvement au-dessous de Phèdre, et Fontenelle 
a dit plaisamment que c'était par bêtise. Traduisons ce mot 
piquant par admiration sincère et exagérée des noms consa- 
crés, et nous aurons la simple vérité. Le sentiment et le goût 
de la perfection est d'ailleurs un principe de modération 

* La Fontaine sayait si peu résister aux suggestions de TamiUé, 
qu'il composa encore, à la prière de la duchesse de Bouillon, un 
poëme sur le Quinquina^ et, d*après les conseils de MM. de Port- 
Royal, le récit de la Captivité de Sainl^Halc* 

12. 
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daos l'amour-propre. J'ai remarqué que les prodiges d'or- 
gueil qui nous épouvantent dans l'histoire dés lettres se 
rencontrent presque toujours chez les poètes à sang chaud, 
d'une fécondité inépuisable et sans goût. Scudéri est un type 
en ce genre, mais il n'est pas unique. Des facultés même 
médiocres, exaltées par une fièvre non intermittente, simu- 
lent à merveille les transports de la véritable inspiration, et 
le plaisir que donne la production instantanée, irréfléchie, 
dégénérant en ivresse, expliquent ces vanités démesurées, 
qu'on prend pour de la folie. La veine facile, ingénieuse et 
délicate de La Pontaine, outre la simplicité naturelle de son 
caractère , le préservait de ces illusions et l'exposait même 
à méconnaître la valeur réelle de son génie. Il fallut d'à- 
bord que sa vocation lui fût révélée, et, plus tard, la gloire 
seule put l'avertir que son talent l'élevait aux premiers 
rangs. 

Le premier recueil des fables, composé de six livres, parut 
en 1668, sous le modeste titre ^ de Fables d* Ésope, mises en 
vers par M« de La Fontaine ; il était dédié au dauphin. Cette 
dédicace nous révèle la secrète intention du poète : plus 
tard , nous le verrons coopérer plus directement encore à 
l'éducation du petit4U8 de Louis XIV, par l'entremise de 
Fénelon. Avant d'arriver, après tant d'autres, au jugement 
de ces inimitables compositions , remarquons avec quelle 
lenteur le talent de La Fontaine s'est développé pour parvenir 
à cette maturité féconde et sereine. Si notre poète , insou- 
ciant du côté de la fortune, a laissé son patrimoine dépérir, 
voyes comme il a donné du temps, de l'air pur et du soleil 
à la paisible culture, à la croissance continue de son génie. 
L'arbre s'est couvert de branches, les feuilles sont venues les 
orner dans la saison, et les fruits les plus savoureux ne de- 
mandent qu'à s'en détacher. Illustre nonchalant, vous avieï 
bien le droit de négliger des soins vulgaires, de manger, 
comme vous l'avez dit, votre fonds avec votre revenu maté- 

* La Bruyère publiait de même son chef-d'œuvre, en se cachant 
discrètement deri-ière Théophraftte. 
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ritl, puisque tous cultiviez un autre fonds qui donnera d'im- 
fflortelles richesses! on voit des temps où Ton procède au- 
trement : l'imagination n'exclut pas toujours les calculs 
intéressés ; mais certains auteurs appliquent à leur intelli- 
gence la méthode que vous avez suivie pour dissiper votre 
héritage ; dans leur folle prodigalité^ c'est le fonds de leur 
génie qu'ils dévorent avec le revenu ; impatients de produire, 
ils ne se contentent pas des fruits légitimes, ils prennent sur 
le capital ; leur fécondité de serre-chaude épuise le terrain , 
et après quelques moissons luxuriantes, ce sol qu'on voulait 
croire inépuisable, tant il paraissait riche, n'offre jplus que 
des landes stériles et dévastées. 

L'imprévoyance de La Fontaine devait tenir un peu à sa 
confiance dans le dévouement de ses amis, qui, du reste, ne 
lui manqua jamais. Lorsque la mort vint lui enlever la pro- 
tection de la duchesse d'Orléans, il fut aussitôt recueilli par 
madame de La Sablière » dont la générosité pourvut & tous 
ses besoins, et dont la délicatesse prévint tous ses désirs. 
C'est sans doute la reconnaissance qu'elle inspirait qui ar^ 
raeha du cœur de La Fontaine ces vers que tant d'autres ont 
pu depuis répéter avec amertume : 

Qu*ua ami véritable esl une doace chose 1 etc. 

Voilà encore un de ces noms devant lesquels on aime à 
s'arrêter. Madame de La Sablière exerça un véritable patro- 
nage sur les savants et les gens de lettres ; sa maison leur 
était ouverte, et sa fortune encourageait leurs travaux. Sau- 
veur, Roberval, Bernier, éprouvèrent sa discrète libéralité ^ 
qui se déguisait pour se répandre plus largement. Elle aimait 
la science, et la possédait sans l'afficher ; elle faisait le bien 
avec passion, tout eu le dissimulant avec des ruses délicates; 
elle put, sans perdre l'estime publique , donner son cœur au 
marquis de La Fare, et transformer en vertu, aux yeux d'un 
monde indulgent, une fidélité transposée, mais inaltérable. 
Au reste, ce dévouement de l'amour mondain ne fut qu'une 
transition aux élans de la piété la plus sincère, qui remplit las 
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dernières années de sa vie. La Fontaine fut^ jusqu'à soiiantè- 
douze ans^ le génie familier de i'bètel de madame de La Sa- 
blière; il y passa plus de vingt années dans une complète sé- 
curité , d'abord dans le commerce d'une société choisie de 
beaux esprits et de savants, et plus tard en hôte indépendant, 
faisant lui-même les honneurs du logis à des visiteurs un 
peu mêlés qu'il i^ttirait pendant les longues retraites reli- 
gieuses de la maîtresse de la maison, désormais tout entière 
au salut de son âme. 

La Fontaine n'a plus à chercher de nouveaux protecteurs ; 
sa destinée est assurée : comme le rat de la fable, il a 

Le vivre et le couvert : que faut-il davantage? 

il lui fallait bien quelque chose encore, et il le trouvait sans 
trop de difficultés. Nous sommes donc tranquilles sur son 
compte comme lui-même : il profitera de cette sécurité pour 
se livrer avec abandon au démon de la poésie qui ne le 
quitte plus. Ses premières fables ont été accueillies avec 
transport, il en composera de nouvelles, et par un bonheur 
que peu de poètes ont rencontré, ses recueils, en se succé- 
dant, soutiendront sa renommée. Cependant ce genre pré- 
féré ne l'avait pas absorbé complètement, le roman de Psy- 
cké,ei quelques pièces de théâtre l'occupèrent par intervalles. 
Psyché, qu'on néglige de nos jours et bien à tort, Tamusàit 
beaucoup ; il y revenait volontiers pour se délasser d'autres 
travaux, et il parvint à l'achever, quoique les longs ouvrages 
lui fissent peur. Le Songe de Vaux fut moins heureux ; mais 
comment rappeler les enchantements et la féerie de ce châ- 
teau quand Fouquet usait obscurément les restes de sa vie 
dans une douloureuse captivité? Versailles avait surpassé ces 
magnificences, et le talent descriptif de La Fontaine se dirigea 
vers la peinture du palais dont les merveilles naissantes 
frappaient tous les yeux : il les rattache incidemment à la 
trame de sa fable allégorique, encadrée à la manière de Pla- 
ton, et où il introduit avec lui-même , sous des noms em- 
pruntés, Molière ou plutôt Chapelle, Boileau et Racine. La 
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publication de ce roman, dont la prose est élégante et qui 
renferme une foule de vers excellents y suivit de près les 
premières fables. On l'accueillit avec faveur, et Molière, aidé 
de Corneille et de Quinault, en tira un opéra dont la musique 
fut composée par Lulli. Dans ce roman , La Fontaine a pris 
Apulée pour guide , mais il ajoute beaucoup à son modèle 
et il Tefface lorsqu'il l'imite. On peut dire qu'il en use avec 
lui comme il a fait avec Phèdre. 

Les tentatives dramatiques de La Fontaine furent rarement 
heureuses, on doit l'avouer, mais Furetière exagère certai- 
nement lorsqu'il nous dit que les comédiens n'osaient ja- 
mais donner une seconde représentation de ses pièces de 
peur d'être lapidés. Quoi qu'il en soit, le théâtre le charmait 
et plus encore la société des acteurs : quand le salon de ma- 
dame de La Sablière lui paraissait trop sérieux , il allait se 
distraire chez la Champmeslé, et pendant que Racine formait 
le talent de cette grande actrice, La Fontaine aidait le mari 
dans la composition de comédies médiocres où son talent a 
laissé peu de traces. C'est ainsi qu'où lui a fait partager la 
responsabilité de Ragotin, plate imitation du Roman comique. 
Il n'y a rien à dire de Je vous prends sans vert^ qu'on lui at- 
tribue et qu'on peut laisser à Champmeslé, qui n'y gagnera 
pas grand chose : La Fontaine y perdrait. On remarque des 
scènes ingénieuses dans la Coupe enchantée; mais, entre 
toutes les pièces présentées au théâtre par Champmeslé, il 
n'y en a qu'une qu'on voudrait pouvoir assigner à La Fontaine 
en sûreté de conscience , c'est le Florentin, petite comédie 
amusante qui contient une scène digne de Molière. La part 
de La Fontaine dans ces pièces qui lui ont été attribuées ou 
imputées est diflicile à déterminer. Ce qui est hors de doute, 
c'est qu'il a eu un moment la pensée de faire une tragédie, 
peut-être à l'instigation de Racine , qui ne se refusait guère 
une malice, entre amis surtout. Achille fut le héros de notre 
poète : mais il s'arrêta prudemment après un commence- 
ment d'exécution. 

Ceci nous amène à dire un mot de la grande, unique et 
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courte colère de La Fontaine. Toujours prompt à céder aui 
conseils de ses amis , il prêta imprudemment Toreille au 
perGde Lulli qui lui demandait à bref délai les paroles d'un 
opéra. La musique devait être merveilleuse^ la cour porterait 
aux nues le compositeur et le poëte^ qui aurait son entrée au 
théâtre et force droits d'auteur. Quelle séduction! La Fon- 
taine se mit à la besogne courageusement sous la surveillance 
de LuUi^ qui le pressait vivement et lui imposait chaque jour 
de nouvelles corrections; le poëte se prêtait avec docilité au 
travail accéléré et même aux i^atures. Il avait fini, lorsqu*il 
apprit que son déloyal instigateur avait passé avec tout son 
bagage de notes à la Proserpine de Quinault. Qu'on juge de sa 
fureur! Quatre mois d'efforts en pure perte, la captation, 
l'abandon imprévu , la fourberie, peut-être aussi des nuits 
sans sommeil, combien de griefs contre le traître ! La Fon- 
taine n'y tint pas, et il fit une satire pleine de fiel et de bile» 
dans laquelle il se plaint d'avoir été enquinaudé. Ce violent 
transport ne dura pas. Madame de Thianges pratiqua entre 
le coupable et l'offensé une réconciliation qui présenta peu 
d'obstacles; car, après tout, Lulli était bon convive et La 
Fontaine n'était pas de force à loger longtemps la colère. Un 
ressentiment l'aurait gêné : aussi pendant toute sa vie il ne 
garda jamais d'inimitiés ; ses amis pouvaient se refroidir ou 
se brouiller entre eux, il les conservait tous et les voyait sé- 
parément. On croirait qu'il avait pris pour devise le vers du 
vieux poëte Gamier : 

Je m'unis à Tamour et non pas à la bafne. 

Les excursions poétiques de La Fontaine hors de son vrai 
domaine n'enlèvent rien à sa renommée; elles demeurent 
comme inaperçues entre les rayons de sa gloire de fabuliste. 
Pour la postérité, il n'est pas autre chose, puisque nous de- 
vons oublier ses Contes ; mais la fable , telle que l'a faite La 
Fontaine , est une des plus heureuses créations de l'esprit 
humain. C'est proprement un charme, comme il le dit , car 
toutes les ressources de la poésie s'y trouvent employées dans 
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un cadre étroit. L'apologue de La Fontaine tient à Tépopée ^ 
par le récit^ au genre descriptif par les tableaux, au drame 
par le jeu des personnages et la peinture des caractères, à la 
poésie gnomique, par les préceptes : ce n'est pas tout , car 
le poëte intervient souvent en personne. Le charme suprême 
de ces compositions, c'est la vie. L'illusion est complète j 
elle va du poëte qui a été le premier séduit, au spectateur 
qu'il entraîne. Homère est le seul poëte qui possède cette 
vertu au même degré. La Fontaine a réellement sous les 
yeux ce qu'il raconte, et son récit est une peinture ; son âme, 
doucement émue du spectacle dont elle jouit seule d'abord , 
le reproduit en images sensibles. Là se trouve le secret prin-: 
cipal du style de La Fontaine ; tout y est en tableaux et en 
figures. Cette simplicité dont on le loue n'est que dans le na-, 
turel des images qu'il choisit ou qu'il trouve pour représen-^ 
ter sa pensée ou plutôt son émotion. Si l'on y regarde dQ 
près, on verra que l'invention dans le langage n'a jamais ét4 
portée plus loin; le mot abstrait ne parait pas, la métaphore. 
y supplée de manière à parler aux sens. Les habiles critique» 
qui se sont donné, sur quelques fables, le plaisir d'en ana-* 
lyser les beautés, n'ont pas eu d'autre soin que de signaler 
des images, des hypotyposes , comme disent les rhéteurs. A 
proprement parler, on ne lit pas les fables de La Fontaine »' f 
on les regarde; on ne les sait pas, on les voit. Ne prenons 
qu'un exemple, la Mort et le Bûcheron, puisque deux grand» 
poètes ont misérablement lutté contre le bonhomme : ce qui 
tue Boileau et J.-B. Rousseau dans cette risible rivalité, 
c'est l'abstraction ; ce qui fait triompher La Fontaine, c'est 
l'image qui luit aux yeux et qui pénètre le cœur. Si l'on ajoute 
à cet attrait continu de la réalité vivante le plaisir que cause 
l'image de l'humanité visible sous ces symboles animés, ou 
aura les deux principes de l'intérêt universel qu'excitent les: 
fables de LaFontaine, je veux dire l'illusion qui éveille l'ima*: 
gination, et l'allusion qui fait coup double dans l'esprit. 
L'illusion qui domine et inspire si heureusement La Fon- 
taine ne tient pas seulement à rimagination> mats à la sensi- 
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bilité : dans sa longue familiarité avec les animaux^ il s'est pris 
pour eux, comme pour la nature, d'un amour véritable ; il les 
porte dans son cœur, il plaide leur cause avec éloquence, et 
dans l'occasion il s'arme de leurs vertus pour faire le procès 
à l'humanité. Ajoutons qu'il donne à la fable le pas sur la 
réalité, c'est elle qui est à ses yeux la démonstration du fait, 
et il le déclare avec une adorable naïveté : 

De cette vérité deux fabUs feront foi , 
Tant la chose en preuves abonde! 

Comment l'illusion de celui qui est si bien et si complètement 
sous le charme ne serait-elle pas contagieuse ? 

Il ne faut pas croire que La Fontaine n'ait pas eu de pré- 
curseurs en France dans la fable. Les trouvères s'y étaient 
exercés, et l'un des plus singuliers monuments de la littéra- 
ture au moyen âge, le Roman de Renart, est une véritable 
histoire de la société féodale , représentée par le règne ani- 
mal. L'assimilation des hommes et des bêtes y est complète, 
et cette étrange épopée tire son intérêt de la perpétuelle allu- 
sion que nous venons de signaler dans La Fontaine. Mais notre 
poète n'a pas puisé à cette source féconde, il ignorait éga- 
lement que Marie de France, au treizième siècle, avait porté, 
d|ms l'imitation d'Ésope, la naïveté qu'il a retrouvée et sur- 
passée, et que d'autres poètes du même temps avaient dé- 
veloppé les mêmes sujets, en lui dérobant par avance quel- 
ques vers qu'il a repris sans le savoir ^ La Fontaine a remonté 
directement aux sources grecque, latine ou orientale, Ésope, 
Phèdre et Bidpaï sont habituellement ses modèles; mais 
parmi les Français il a rencontré quelques guides qui au- 
raient pu le diriger vers la perfection que seul il a pu at- 
teindre. P. Blanchet, dans Y Avocat Patelin, a introduit la 
fable du Corbeau et du Jt«Mtnf, mquel il a dmaé te aom de 
maitre, adopté par La Fontaine; Clément Marot a fait un 
petit drame plein de grâce et d'enjouement , de la fable du 

* Robert^ FabUi iMédiiei, ete. 
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Sat et du Lion, et le génie de Régnier le satirique avait pris 
les devants^ sous d'autres noms^ pour celle du loup et du 
Cheval, LaFontaine n'a pas connu d'autres aïeux que ces trois 
poètes parmi les modernes^ et l'on peut ajouter qu'il n'a 
guère songé à les imiter : malgré quelques analogies fugi- 
tives qu'il est bon de noter comme curiosité littéraire et 
comme linéaments prophétiques^ La Fontaine demeure com- 
plètement original dans sa manière. 

L'originalité de La Fontaine n'est pas uniquement dans le 
tour particulier de son imagination et de son esprit^ mais 
encore dans la langue qu'il emploie. Il se rattache sans 
doute à son siècle par l'élégance et la pureté du langage^ et 
par ce je ne sais quoi d'achevé qui est le trait commun des 
grands écrivains de son temps; mais son idiome est plus 
riche^ plus souple et plus naturel. Il a une veine gauloise, 
abondante et limpide, qui lui donne par l'archaïsme un 
air de nouveauté. L'emploi des vieux mots et des tours an- 
tiques qu'il rajeunit est une véritable conquête sur le passé, 
et un moyen d'introduire avec aisance des idées que la no- 
blesse trop soutenue du langage classique aurait dénaturées, 
Marot, Rabelais, la reine de Navarre, apportent leur tribut 
pour former la langue la plus personnelle que jamais écrivain 
ait parlée. Les larcins de La Fontaine ne paraissent pas, 
ils s'unissent à la trame du discours pour l'orner, et jamais 
l'écrivain n'est plus naturel que dans ses emprunts, ovt 
plutôt dans ses réminiscences. C'est ainsi qu'il a également 
dérobé les anciens, sans se trahir; qu'Horace, Virgile,, 
Platon même, lui ont fourni les traits les plus heureux qui 
avaient résisté aux efforts des traducteurs, traits qu'il s'ap- 
proprie en n'y songeant pas : son esprit les saisit au passage 
selon les besoins de la pensée, et ils coulent comme de source 
avec le reste. Virgile retrouve son frigus captabis opacum dans 
goûter Vombre et le frais ; Horace son 6 imitatores, servum 
pecusy dans quelques imitateurs, sot bétail, je l'avoue; et 
encore atnostriproaviy etc., dans nos càeux, bonnes gens, etc. 
Mais ni Virgile ni Horace ne crieront au vol ou à la 
2« Série, 13 



218 ESSAIS d'histoibe littéraire. 

trahison; ils salueront^à la rencontre, un frère en poésie. 
Ainsi La Fontaine est poète, non-seulement par l'action de 
ses petits drames, par l'exacte observation des mœurs et des 
caractères, mais encore par son style ou toute parole est 
ima^e ou sentiment. Je n'avais pas d'abord songé à confirmer 
mes assertions par des exemples; car pertonne ne s'était 
avisé de contester au bon La Fontaine son titre de poète et 
de grand écrivain ' ; mais ce paradoxe s'étant produit sous le 
patronage d'un nom justement célèbre, comme il ne nous 
est pas permis de dédaigner un tel adversaire, la nécessité 
de la défense nous amène a faire parler notre poète lui^ 
même, et à dégager, comme arguments, quelques-uns des 
traits exquis dont abondent ses ouvrages, et qui vont servir 
de parure à cette étude. La Fontaine est en réalité le plus 
aimable et le plus varié de nos poètes : de la simplicité, de la 
candeur enfantine, il s'élève sans efforts jusqu'à la plus virile 
éloquence; il sait peindre, il sait badiner, il sait émouvoir^ 
sur sa riche palette il a toutes les couleurs : il est plein de 
gaieté et de malice, il a la véhémence et le pathétique, et 
quelque ton qu'il prenne, à quelque degré qu'il se place, il 
est toujours naturel ; l'auteur ne se laisse pas surprendre : 
c'est uu homme qui converse avec nous, homme simple et 
supérieur qui ne se guindé jamais, toujours familier, lors 
même qu'il est sublime. En vérité, ceux qui ne savent pas se 
plaire avec LaFontaine ignorent ce que la volupté de l'esprit a 

* Ce paragraphe et las suivants, jusqu'à la page 222, ne se troa^ent 
pas dans la première édition de cet essai. Ou voit que je les i^outa 
pour répondre à M. de Mmartine, qui a déclaré son dédain pour 
notre poeie de prédilection à deux reprises, dans Raphaël et dans U 
Conseiller du Peuple. Au reste, cette attaque si vive et si imprévue 
a déjà amené sur la brèche M. Sainte-Beuve, qui vient de venger 
La Fontaine dans une de ses spirituelles C4au8erie8 (tom. VII, p. 412). 
Elle n'est pas non plus étrangère à la composition d'une thèse très- 
distinguée de M. Talne, un des élèves de notre chère Ëcole normale : 
E$$ai8ur Ut fable» (U La Fantaine, vol. ln-8de2(K) pages, librairie 
de madame veuve Joabert. 
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déplus déUcat et de plus savoureux. Les malheureux! il leur 
manque un sens pour la plus vive et la plus douce des joies 
de rame. 

Et d'abord, La Fontaine est le peintre par excellence : les 
mots qu'il jette sur le papier parlent aussi vivement aux yeui 
que les couleurs étendues sur la toile par le pinceau le plus 
habile. Lorsqu'il nous dit : 

Voyez-vous cette main qui par les airs chemine? 

on la voit si bien qu'on ne cesse de la voir. Le semeur est là, 
sous DOS yeux, épandant le grain sur la terre, et cette image, 
saisie au passage, restera gravée dans la mémoire. Regardons 
encore: 

Sur un chemin montant, sablonneux, malaisé. 
Et de tous les côtés au soleil exposé» 

Six forts chevaux tiraient un coche s 
Femmes, moines, vieillards, tout était descendu. 
L'attelage suait, soufflait, était rendu. 

et le reste. Gomme cette scène est vivante! Quel coup de pin- 
ceau dans le petit vers de quatre pieds qui détache et met en 
relief le coche et les six forts chevaux sur l'espace qu'ils es- 
saient de franchir, sous le soleil qui les brûle, au milieu de 
la foule qui les entouré; comme leur souffrance se commu- 
nique au spectateur dans Talexandrin qui se traîne haletant 
et brisé à la fin de la période ! Aussi, lorsque la montée aura 
été gravie et que la mouche, qui croit avoir tout fait, dira : 
« resph'ons maintenant, » le lecteur, qui a tout vu et tout 
éprouvé, sentira comme elle, et avec plus de raison, sa poi- 
trine soulagée. Après cette épreuve du labeur d'autrui, si nous 
voulons goûter l'allégresse de l'âme et le plaisir des mouve- 
ments agiles, suivons la course de la Laitière, emportant 
vers la viUe, légère et court-vêtue, wn pot au lait et sa 
fortune. Le poète qui parle ainsi aux yeux et à Tâme 
&'est-il pas, comme dit Horace, un véritable magicien? Cette 
magie, La Fontaine la porte dans toutes ses descriptions, 
et on lui refuserait le nom de poète ! 
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Nous n'avons pas à donner de preuves de son enjouement 
êtde sa malice. Sur ces deux points il n'a rien à envier oi à 
Marot, ni à Rabelais. Cherchons de préférence les hautes 
pensées, les sentiments graves, les accès lyriques, le pathé- 
tique, l'éloquence, nous trouverons de tout cela, et même nous 
aurons à choisir. Platon ou Bossuet auraient-ils rencontré 
pour parler de la Providence et de ses impénétrables desseins 
de plus belles paroles que celles-ci : 

Quant aux volontés souveraines 
De celui qui fait tout, et rien qu'avec dessein, 
Qui les sait que lui seul ? Comment lire en son sein ? 
Aurait-il imprimé sur le front des étoiles 
Ce que la nuit des temps enferme dans ses voiles ? 

Quoi de plus grave, de plus majestueux? où trouvera-t-on 
plus de pathétique que dans ces plaintes sur les rigueurs de 
la Mort : 

Défendez-vous par la grandeur, 
Alléguer la beauté, la vertu» la jeunesse; 

La Mort ravit tout sans pudeur: 
Un jour le monde entier accroîtra sa richesse. 

Où la menace a-t-elle plus d'énergie que dans ces sévères et 
prophétiques paroles du Paysan du Danube : 

Craignez, Romains, craignez que le ciel quelque jour 
Ne transporte chez vous les pleurs et la misère, 
Et, mettant en nos mains, par un juste retour. 
Les armes dont se sert sa vengeance sévère, 

H ne vous fasse, en sa colère, 

Nos esclaves à votre tour. 

Veut-on entendre, non plus la menace frémissante du vaincu, 
mais la plainte résignée et toutefois amère de l'opprimé, quoi 
de plus touchant et de plus incisif que ce témoignage de la 
vache prise pour arbitre entre l'homme et la couleuvre; 

Je nourris celui-ci depuis longues années;. 
11 n'a sans mes bienfaits passé nulles journées; 
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Tout n'est que pour lui seul ; mon lait et mes enfants 
Le font à la maison revenir les mains pleines : 
Même j*ai rétabli sa santé que les ans 

Avaient altérée ; et mes peines 
Ont pour but son plaisir ainsi que son besoin. 
Enfin, me voilà vieille : il me laisse en un coin 
Sans herbe. S'il voulait encor me laisser paître ! 
Mais je suis attachée : et si j*eusse eu pour maître 
Un serpent, eût-il su jamais pousser si loin 
L'ingratitude ? Adieu, j*ai dit ce que je pense. 

Que serait-ce si nous écoutions dans la même cause les 
avis du bœuf et de l'arbre ; si nous notions, outre la force 
des raisons, la convenance des paroles et des caractères si bien 
^rdée, et sans laquelle il n'y a point de véritable éloquence! 
Je ne puis pas poursuivre indéfiniment cette apologie, mais 
je demanderai en terminant, et à propos d'un dernier 
exemple, comment un poëte lyrique tel que M. de Lamartine, 
le chantre d'Elvire, Tauteur du Lac, a pu méconnaître la pa- 
renté qui devait l'unir tendrement à celui qui rappelle et 
qui regrette ses amours dans ces vers où l'ivresse du souvenir 
se mêle à tant de mélancolie : 

J'ai quelquefois aimé ; je n^aurais pas alors 

Contre le Louvre et ses trésors, 

Contre le firmament et la voûte céleste, 

Changé les bois, changé les lieux 
Honorés par les pas, éclairés par les yeux 

De l'aimable et jeune bergère 

Pour qui, sous les lois de Cylhère, 
Je servis engagé par mes premiers serments. 
Hélas! quand reviendront de semblables moments ? 

Je regrette de terminer cette digression qui deviendrait faci- 
lement un long plaidoyer, tant les œuvres de notre La Fon- 
taine abondent en arguments de ce genre. J'en laisse et des 
meilleurs, mais il faut reprendre le til de notre histoire. 

La Fontaine fut admis à présenter son second recueil de 
fdbles à Louis XIY, et il obtint pour la publication un privi- 
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lége. fort honorable^ puisque^ par une exception presque 
unique, Téloge du livre était mêlé à l'autorisation de le faire 
paraître. Notre poète avait l'air de se ranger, et par égard 
sans doute pour sa bienfaitrice, il évitait le scandale. Une 
autre considération le dirigeait encore, car il nourrissait la se- 
crète ambition d'arriver à l'Académie. Dans cette espérance, il 
fit effort sur lui-même jusqu'à louer Colbert, qui avait été l'in- 
strument passionné de la ruine deFouquet. Il est vrai que l'il- 
lustre compagnie lui faisait des avances, et qu'elle le priait 
d'agir de telle sorte que le choix qu'elle préparait pût être 
agréé. Sa bonne volonté était si prononcée qu'à la mort de 
Colbert, qui suivit de près les éloges de La Fontaine, elle 
préféra le fabuliste à Boileau, qu'appuyait la faveur royale. 
Mais il fallut attendre. Le choix de l'Académie ne fut ni annulé 
ni confirmé; on temporisa jusqu'au moment où la mort d'un 
autre immortel ayant ouvert une vacance nouvelle, Boileauet 
La Fontaine purent entrer de front à l'Académie, Boileau de 
plaiu-pied, et La Fontaine, après une année de consigne. 11 
avait fait, comme on dit, son purgatoire, et Louis XIY avait 
bien voulu croire à sa promesse d'être sage. Nous verrons que 
La Fontaine n'eut que la force de promettre, et qu'il vérifia 
le refrain d'une de ses plus jolies ballades : 

Promettre est un, et tenir est un autre. 

Il est bon de remarquer que La Fontaine n'avait pas moins 
de soixante-trois ans lorsqu'il fut reçu académicien, et que 
les six premiers livres de ses fables avaient paru depuis 
quinze ans : de nos jours les poètes sont moins patients; à 
vrai dire, les réputations risquent de passer si vite qu'il ne 
serait pas prudent d'attendre , et c'est sagesse de saisir au 
vol le prix d'une célébrité qui peut s'évanouir du jour au 
lendemain, comme elle est née. 

L'Académie fut une des passions de La Fontaine. L'amitié 
de ses confrères et son goût pour les lettres l'y attiraient : 
il se fit remarquer par son exactitude aux séances, où ii ar- 
rivait toujours assez à temps pour toucher ses jetons de pri- 
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sence K Une fois, il fut en retard (c'était sans doute ce jour 
où il prit le plus long) : le règlement était formel, toutefois, 
les membres présents, qui savaient que cette petite recette 
hebdomadaire garnissait presque seule la poche de leur con- 
frère, proposaient de laisser dormir cette fois la règle acadé- 
mique, mais La Fontaine fut inflexible. Ce beau trait d'hé- 
roïsme n'empêcha pas Furetière, dans ses démêlés avec 
rAcadéfflie, de lui lancer à la tête Tépithète de jetonnier . 
On sait pourquoi cet abbé lexicographe, bilieux comme tous 
les granmaairiens réformateurs, entra en campagne contre 
ses confrères, et comment son opiniâtreté et ses mauvais 
procédés, quoiqu'il n'eût pas tort au fond, le firent exclure 
de l'Académie. La Fontaine, soit distraction ou esprit de 
corps, ce qui est plus probable, avait mis, comme un autre, 
la fatale boule noire pour l'expulsion d'un vieil ami récal- 
citrant; aussi Furetière le poursuivit-il avec un acharnement 
implacable, et dans ses piquants factums, plus injurieux en- 
core que plaisants, le bonhomme a un peu plus que sa part 
d'outrages. Ce fut la seule épreuve de ce genre qu'il eut à 
subir, mais elle fut rude. Il ne tient pas à ce rancuneux abbé 
de Ghalivoix que le plus inoffensif des hommes ne soit un 
monstre de perfidie. Dieu nous garde tous des ressentiments 
d'une défunte amitié ! il n'y a rien de pareil pour le venin 
et la calomnie. 

La Fontaine se trouva mêlé à un autre débat académique 
Don moins vif, mais dans lequel ses adversaires ne manquè- 
rent pas d'urbanité : je veux parler du procès entre les 
anciens et les modernes, réveillé en pleine Académie par 
Gb. Perrault. Boileau en fut exaspéré aussi bien que Racine. 
La Fontaine se rangea de leur parti avec plus de sang-froid 
mais autant de décision. Ainsi les trois meilleurs arguments 

' Ces jetons datent da 17 janvier 1673. Ce furent les étrennes de 
Louis XIV à l'Académie. La somme allouée ]K>ur chaque séance était 
"à» quarante livres, qui se partageaient entre les membres pré- 
sents. 
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que le panégyriste des modernes aurait pu employer à l'ap- 
pui de sa thèse se levèrent contre lui. Le tour que prit eette 
querelle est vraiment singulier : les rivaux sérieux de Tanti- 
quité se déclarèrent en sa faveur^ pendant que des écrivains 
médiocres, plus désintéressés dans la question qu'ils ne le 
supposaient, proclamaient avec passion la supériorité des 
modernes, Saint-Sorlin avait commencé, Perrault fit une 
nouvelle levée de boucliers, et Lamotte-Houdart continua la 
guerre. Étranges champions du progrès dans les lettres, que 
ce paradoxe a presque seul sauvés de l'oubli ! Au reste, la 
seule pièce qui intéresse encore dans le volumineux dossier 
de cette affaire, est l'admirable épître de notre poète au sa- 
vant Huet, alors évêque de Soissons. C'est là que se trouvent 
ces vers qu'on ne saurait trop méditer, quelque modèle qu'on 
se propose de suivre : 

Quelques imitateurs, sot bétail, je Tavoue, 

Suivent en vrais moulons le pasteur de Mantoue. 

J'en use d'autre sorte, et, me laissant guider. 

Souvent à marcher seul j'ose me hasarder. 

On me verra toujours pratiquer cet usage. 

Mon imitation n'est pas un esclavage ; 

Je ne prends que l'idée, et les tours et les lofs, 

Que nos maîtres suivaient eux-mêmes autrefois. 

Si d'ailleurs quelque endroit plein chez eux d'excellence 

Peut entrer dans mes vers sans nulle violence. 

Je Vy transporte, et veux qu'il n'ait rien d'affecté. 

Tâchant de rendre mien cet air d'antiquité. 

C'est ici qu'il convient de recueillir quelques traits qui 
montreront avec quel naturel et quelle liberté La Fontaine 
imite les anciens. Ainsi ces beaux vers qui terminent le 
Chêne et le Roseau : 

Celui de qui la tête au ciel était voisine. 

Et dont les pieds touchaient à l'empire des raoris, ' 

ne sont pas une traduction, mais une double réminiscence; 
car si Virgile [Géorg», liv. II, v. 291), a dit : 
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Quae quantum vertice ad auras 
iËthereas, tantum radiée ad Tartara tendit; 

il a dit aussi dans V Enéide (liv. IV, v. 477) : 

Ingrediturque solo et caput inter nubila condit, 

et La Fontaine a tiré quelque chose de Tun et de l'autre 
passage. Pour la même fable, il a pris du Venti phrenetici 
septerUrionum jfilH de Varron : 

Le plus terrible des enfants 
Que le Nord eût porté jusque-là dans ses flancs. 

DaDS cette touchante exclamation : 

Solitude où je trouve une douceur secrète. 
Lieux que j'aimai toujours, ne pourrai-je jamais, 
Loin du monde et du bruit goûter Tombre et le frais? 
Oh ! qui m'arrêtera sous vos sombres asiles? 

ne retrouve-t-on pas, outre le trait que nous avons déjà 
signalé *, et qui appartient à la première églogue , un sou- 
tenir de ce passage des Géorgiques, (liv. II, v. 88) : 

O qui me gelidis in vallibus Hœmi 
Sistat! 

n arrive quelquefois que la filiation ne se trahit que par un 
rayon de lumière adoucie, par une nuance de sentiment 
presque insaisissable, de sorte que le rapport ne se démontre 
pas, mais est simplement senti, comme dans ces traits indé- 
terminés dont se compose ce qu'on appelle Tair de famille 
sur les visages humains. Ainsi, entre ces tendres reproches 
de l'un des deux pigeons à son frère : 

* Voulez-vous quitter votre frère? 

L'absence est le plus grand des maux, 
Non pas pour vous, crnel ! Au moins que les travaux. 

Les dangers, les soins du voyage. 

Changent un peu votre courage. 
Encor «i la saison s'avançait davantage I 
Attendez les zéphyrs. 

' Frigus captahis opacum, 

13. 
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et la douleur autrement passiounée de Didon^ qui s'écrie : 

Quin etiam hiberno moliris sidere classem. 
Et mediis properas aquilonibus ire per altum, 
Grudelis ! 

le goût discerne une analogie, une parenté qu'aucun de ceui 
qui ont Técu familièrement avec les deux poètes ne sera teaté 
de nier. Pour ceux-là : « Voulez-vous quitter » vient de 
moliris, a attendez les zéphyrs » dérive de Mediis aquilonibus. 
Heureusement l'exclamation crudelts! commune à Tun et à 
l'autre discours, met les profanes eux-mêmes sur la voie. 

Voici un dernier exemple où l'imitateur prend l'idée et 
reproduit toute la grâce du modèle sans lui emprunter un 
seul mot. Virgile avait dit, en parlant de Camille : 

nia vel intactae segetis per summa volaret 
Galmina, nec tenerat planta lesisset arfetas ; 

La Fontaine peindra ainsi la démarche de la princesse de 
Gonti : 

L'herbe l'aurait portée ; une fleur n'aurait pas 
Reçu l'empreinte de ses pas. 

De la guerrière de Virgile et de la princesse de La Fontaine^ 
. laquelle est plus légère et plus gracieuse? Voilà^ je pense^ 
. assez de bonnes leçons pour s'instruire à l'imitatioB sans 
servilité. Sur ce point La Fontaine est le meilleur des guides. 
Mais quittons le poëte, et revenons à l'homme que nous 
avons à suivre jusqu'au terme de sa carrière. 

Aussi longtemps que madame de La Sablière eut l'exil sur 
La Fontaine, on ne peut guère lui reprocher que des pecca- 
dilles ; mais dès qu'elle eut fermé son salon, abandonné par 
le marquis de La Fare, et qu'elle se fut livrée aux pratiques 
d'une dévotion austère, le vieil enfant qu'elle laissait sans 
guide profita de son indépendance, comme un éeolier éman- 
cipé. Les princes de la maison de Vendôme, qui se divertis- 
saient au Temple en véritables templiers, l'attiraient à leurs 
festins, et le provoquaient, par leurs exemples, à payer un 
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large tribut au nuditi. D'autres séductions entretinrent au 
delà du terme convenable son goût pour les plaisirs d'un 
autre âge. On souffre de ces faiblesses, mais on peut les rap- 
peler« puisqu'elles ont été expiées par un repentir sincère. 
Pendant ces années de liberté mal employée, les ducbesaes 
de Bouillon et de Masarin , retirées toutes deux en Angle- 
terre^ essayèrenti avec Saint-Évremont, de décider La Fon^ 
taine à faire un voyage d'outre-mer. II aurait cédé sans 
doute, malgré son âge et quelques infirmités qui commen- 
çaient à déranger sa robuste santé, si une intrigue d'arrière- 
saison, dont M. Walckenaer, en biographe inexorable, a 
donné tous les détails, ne l'eût retenu. Madame Ulrich abusa 
de son empire jusqu'à lui faire écrire de nouveaux contes. 
Nous voyons ici combien est vrai ce mot cruel et profond 
d'un moraliste moderne ^ : « Le' châtiment de ceux qui ont 
trop aimé les femmes est de les aimer toujours, p 

Heureusement une maladie sérieuse vint avertir La Fon*- 
taine que le temps était venu de se retirer des plaisirs et qu'il 
fallait songer à bien mourir. Jamais, même au plus fort de 
ses dissipations, il n'avait manqué de respect à la religion; 
il la négligeait et ne f outrageait pas. La facile morale des 
gens du monde au dix-septième siècle n'était pas une révolte 
systématique contre les principes religieux; on savait qu'on 
vivait contre la règle, mais on n'érigeait pas le dérèglement 
en vertu ; les plus désordonnés se réservaient de faire un 
jour pénitence : le libertinage ne changeait pas de nom 
pour s'appeler force d'esprit, et on peut dire que jamais on 
ne sut mieux mourir *. Avec de pareilles dispositions rien 
n'est désespéré. Certes La Fontaine avait beaucoup tardé à 
revenir; mais il revint complètement et avec toute la fet^ 
veur de cette piété qu'il avait prise au sortir de Tadoles- 

* H* JoidMfU 

* C*6Bt le teinp8 ob Boileau disait à an abbé qui IrouTalt le cnmul 
4ei bénéfices si bon poar vivre : « Mais pour moorir, monsieur 

Vabbé ! 9 Bn effet, c'est là qa'il twi\ venir et il est bon à"j songer, 
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cence pour une vocation religieuse. Racine^ qui avait réparé 
depuis longtemps les courtes erreurs de sa jeunesse^ assistait 
son ami dans le cours de cette maladie et ménagea sa récon* 
ciliation avec TËglise. Ce fut lui qui amena au chevet dû 
malade ce vieux confesseur auquel La Fontaine proposait 
naïvement de répartir en aumônes le prix des exemplaires 
qu'un libraire devait lui abandonner sur une nouvelle édi- 
tion de ses contes. Cependant le mal s'aggravait. Un jeune 
vicaire de Saint-Roch, l'abbé Poujet, fut chargé de mener à 
bonne fin la pénitence de La Fontaine : il le trouva dans les 
meilleures dispositions; le malade consentit à avouer et à 
déplorer devant une députation de l'Académie ses péchés 
littéraires; il s'engagea en outre , s'il survivait ^ à ne plus 
traiter que des sujets de morale ou de piété^ et enGn^ il sa- 
crifia aux scrupules de son directeur et de la Sorbonne une 
comédie en vers que le théâtre attendait et que le poète 
aimait comme un enfant de sa vieillesse : dernier sacrifice 
bien méritoire^ car il ne s'accomplit pas sans regrets! Aucun 
doute ne s'éleva sur la sincérité de cette conversion; La Fon- 
taine reçut les derniers sacrements, et lorsque le bruit vint 
à se répandre qu'il avait cessé de vivre, on dit quil était 
mort comme un saint. Ce bruit n'était pas fondé; la santé lui 
revint avec la paix de l'âme, et il eut le temps de prouver, 
par une pratique rigoureuse des devoirs du chrétien, sa 
bonne foi et son repentir. En suivant toutes les phases de 
cette solennelle préparation à la mort, une chose m'étonne 
et m'attriste : autour de ce lit d'un mourant, je vois l'Aca- 
démie, le clergé, des amis en foule; mais je cherche une 
femme et un fils : la distraction de La Fontaine avait-elle 
donc gagné tout le monde? 

Lorsque l'hôte illustre et désormais chrétien de madame 
de La Sablière entrait en convalescence, celle-ci mourait 
aux Incurables où elle s'était retirée. A peine rétabli, La 
Fontaine dut quitter l'hôtel qui lui avait servi d'asile pendant 
vingt-deux ans; il en sortait lorsqu'il rencontra M. d'Hervart, 
qui venait lui proposer de le conduire à soa hôte) de la rue 
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PJâtrière. On connaît la réponse de La Fontaine : il y allaita 

Qui d*eux aimait le mieux? 

Ce fut dans cette magniûque demeure décorée par le pinceau 
de Mignard que La Fontaine passa paisiblement les deux 
aimées qui lui restaient à vivre : il allait encore à TAcadémie» 
mais plus souvent à Téglise ; il rimait quelques psaumes, 
paraphrasait poétiquement le Dies irœ, et retrouvait par 
instants la verve de son âge mûr pour écrire de nouvelles 
fables. Fénelon l'associait ainsi à l'éducation du jeune duc de 
Bourgogne, qui paraissait fournir les sujets que le bonhomme 
mettait en vers avec une reconnaissance enfantine ; le pré- 
cepteur et son royal élève rivalisaient de soins et d'attentions 
délicates pour charmer le vieillard aimable qui n'avait laissé 
périr dans sa conversion ni la bonhomie de son caractère, 
ni les agréments de son esprit. Grâce à cette protection, à la 
vigilance de l'amitié et aux consolations de la religion, il 
sera vrai de dire lorsqu'il fermera les yeux : 

Rien ne trouble sa fin, c'est le soir d'un beau Jour. 

La Fontaine s'éteignit doucement après quelques mois de 
faiblesse extrême, le 13 février 1695, dans la soixante-qua- 
torzième année de son âge. Racine le vit mourir avec de 
sincères regrets, et Fénelon, dans sa douleur, se fit en 
termes exquis l'interprète de l'admiration publique. Ci- 
tons les derniers traits de cette courte oraison funèbre : 
« Lisez-le, et dites si Anacréon a su badiner avec plus de 
grâce; si Horace a paré la philosophie et la morale d'orne- 
ments plus variés et plus attrayants; si Térence a peint les 
mœurs des hommes avec plus de naturel et de vérité; si 
Virgile, enfin, a été plus touchant et plus harmonieux. » 
Kous ne chercherons pas d'autre hommage à son génie : 
quant à son caractère , voici une précieuse confidence qui a 
jusqu'ici échappé aux biographes. M. Walckenaer nous l'en- 
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viera ^ En apprenant la mort de son vieil ami, Maucroii 
écrivait ces lignes touchantes : « Mon très-cher et très-fidèle 
ami M. de La Fontaine est mort. Nous avons été amis plus 
de cinquante ans, et je remercie Dieu d'avoir conduit IV 
mitié extrême que je lui portais jusqu'à une assez grande 
vieillesse sans aucune interruption ni aucun refroidissement, 
pouvant dire que je l'ai toujours tendrement aimé, autant le 
dernier jour que le premier. Dieu, par sa miséricorde, le 
veuille mettre dans son saint repos. C'était l*âme la plu* 
sincère et la plus candide que j'aie jamais connue ; jamais de 
déguisement. Je ne sais s'il a menti en sa vie. y> Le vœu 
qu'exprime Maucroix dans sa sollicitude pour l'âme de sou 
ami est sans doute exaucé; car, pour apporter ici un dernier 
et naïf témoignage, qui d'entre nous n'a pas répété après 
sa garde-malade : « Dieu n*aura pas le courage de le damner. » 

* Je remprunte aux Mémoires de Maueroii, pnbUés par M. h» 
Pari», bibUothécaire-archîTiste de la Yilie de Reims, p. 63, lir. II. 

1S43. 
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« Si je pouvais seulement vivre deux cents ans^ii me semble 
que je serais une personne très-admirable ^ )) Ce souhait de 
longue durée, que formait madame de Sévigné en vue de la 
perfection morale qu'elle désirait atteindre, se trouve au- 
jourd'hui réalisé pour sa mémoire : elle a conquis, sans y 
prétendre, une admiration qui ne s'épuise pas, et qui appelle 
sur son nom les hommages réservés au génie. On l'aurait 
bien surprise et un peu alarmée, si on lui eût fait entrevoir 
qu'en laissant courir sa plume libertine * la bride mr le cou, 
comme elle dit, sur ce papier que dévorait si rapidement sa 
grande écriture, elle achevait la gloire d'un siècle, illustre 
entre tous, et prenait place à côté des Pascal, des Molière, 
des La Fontaine; et cependant rien n'est plus vrai : car il ne 
faut pas s*y méprendre, madame de Sévigné est bien de 
cette race de privilégiés auxquels il suffit de se montrer tels 
qu'ils sont, et qui marquent naturellement l'empreinte de 
leur supériorité dans des œuvres inimitables. La correspofH 
dance de madame de Sévigné est de même titre que les Pro^ 
vineialesy les Fables et les Femmes savantes, et ce titre c'est 
la perfection dans un genre donné. On se récrie parce qu'ici 
la gloire n'a pas coûté d'efforts. £h, qu'importe! elle n'en 

' T. lîl, p. 123, édition de M. Montmerqué. 
' « Je suis telleinent libertine quand J*écri8, que le prenier tour que 
')i pteùût r^e tout le long de ma lettre. » (T. V, p. 416.) 



232 ESSAIS d'histoire littéraire. 

est pas de moindre valeur : c'est une bonne fortune sans 
doute^ mais il n'y a ni dol ni surprise^ la possession est lé- 
gitime. Laissons les étrangers nous envier cet accident im- 
périssable; pour nous^ jouissons-en chèrement, comme d'un 
bien qui pouvait nous échapper. 

Voyons, en effet, quel concours de faits contingents était 
nécessaire pour produire et pour amener jusqu'à nous cette 
correspondance. Avant tout, il fallait que la Providence fît 
nsutre de noble race et dans une maison opulente une enfant 
merveilleusement douée des dons de l'esprit et du cœur; que 
la culture de cet esprit supérieur fut complète, et qu'il échap- 
pât, malgré l'entourage, à la contagion du pédantisme et 
de l'afféterie; qu'un veuvage survînt, après quelques années 
d'une union féconde, et que, par un double miracle, pour 
l'époque, ce veuvage fût opiniâtre et chaste. Ce n*est pas 
tout : une séparation cruelle devait faire naître le besoin 
d'épancher et de transmettre des sentiments devenus plus 
vifs par cette séparation même. Il fallait encore que l'ambi- 
tion littéraire n'arrivât pas avec la conscience du talent,, car 
si madame de Sévigné eût donné la moindre distraction à 
son cœur, le moindre détour à son esprit, en regardant du 
coin de l'œil la postérité, le charme était rompu. Nous avions 
un auteur de plus, écrivant d'agréables mémoires, plus ou 
moins mensongers (nous en avons déjà tant) ; mais la femme 
du monde, avec l'entrain de son intarissable enjouement, 
mais la mère et Timpétuosité de sa tendresse nous étaient 
ravies. Ainsi le désintéressement de toute gloire était la con- 
dition de rimmortalité ! Voyez encore : ces feuilles légères, 
couvertes par de rapides improvisations, soumises aux ca- 
prices des courriers, exposées aux infidélités du cabinet 
noir, monstre nouvellement né dans l'ombre, et dont heureu- 
sement on ne se défiait pas, à la négligence de ceux qui les 
reçoivent, parfois à la curiosité indiscrète du voisinage, qui 
peut les égarer après en avoir passé son envie; tous ces^jeux 
de l'esprit, toutes ces tendresses du cœur fixés sur une ma- 
tière fragile, combien de périls devaient-ils traverser pour 
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ne pas périr sur la route de Tavenir? Mais enfin nous les 
tenons^ et Dieu en soit loué^ car ce n'est rien de moins qu'un 
chef-d'œuvre. Aussi n'est-ce pas sans raison que l'Académie 
française proposait, il y a quelques années, dans ses concours, 
réloge de madame de Sévigné, que devait suivre celui de 
Pascal, et que nous rencontrons aujourd'hui deux historiens 
sérieux qui ont lutté de zèle et d'érudition pour nous faire 
connaître, dans tous leurs détails, la vie et les écrits de cette 
femme immortelle ^ 

Rien ne nous empêche de crayonner après tant d'autres la 
^gure de madame de Sévigné, puisque MM. Walckenaer et 
Âubenas nous en ont offert le prétexte et les moyens, et que 
nous pouvons d'ailleurs apporter pour cette esquisse nouvelle 
i[uelques souvenirs d'un commerce assidu. Laissons de côté les 
détails d'une généalogie glorieuse, qui nous montre parmi les 
aïeux de Marie de Chantai une foule de braves gentilshommes, 
et, ce qui vaut mieux, une sainte. Madame de Sévigné trouvait 
là de bons exemples sans en tirer vanité. C'est d'elle seule que 
nous avons à parler. Orpheline à cinq ans, Marie de Rabutin 
Chantai fut d'abord confiée aux soins de son aïeul maternel, 
dont la mort la lit bientôt passer sous la tutelle d'un excel- 
lent oncle, le bon abbé de Coulanges, qui gouverna avec une 
tendresse presque paternelle la fortune et l'éducation de sa 
nièce. Il sut augmenter au profit de sa pupille un bien déjà 
considérable, et il orna son esprit de connaissances solides 
et variées. Elle eut plus tard pour maîtres Chapelain et Mé- 
nage qui lui apprirent, à l'envi l'un de l'autre, l'espagnol, 
l'italien, le latin, peut-être même un peu de grec. On sait 
que Ménage aimait à endoctriner les jeunes filles et qu'il était 
sujet à s'éprendre de ses élèves : ses madrigaux pour made- 
moiselle de La Vergue et ses lettres à Marie de Chantai en 
font foi. Pour ma part, je n'aime guère (M. Walckenaer pa- 
raît d'un autre avis, mais M. Âubenas abonde dans mon 

* On sailque le prix a été décerné à madame A. Taaiu. Les deux 
historiens auxquels je fais allusion sont MM. Walckenaer et Au- 
benas. 
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sens*)^ ee pédagogue qui fait le dameret en débitant son 
latin^ et j'admire la bonne âme de ces belles Jeunes filles qui 
lui conservent leur amitié. Voyez-vous d'ici ce juré peseur 
de syllabes^ cet inquisiteur d'étymologîes^ s'adonisant auprès 
de Julie d'Angennes, de Marie -Madeleine Pioche de La 
Vergne^ et de Marie Rabutin Chantai^ et qui prépare galam- 
ment pour la cour et la ville la marquise de Montausier, la 
comtesse de La Fayette et la marquise de ;Sévigné, c'est-à- 
dire ce que le dix-septième siècle nous offre de plus digne, 
de plus tendre, de plus spirituel, parmi tant de femmes dont 
on remarquait l'esprit et la beauté. Heureux pédant ! Mais il 
payera quelque jour les torts de sa galanterie empesée, car 
Molière n'est pas loin, il le surveille, et il tirera de sa physio- 
nomie quelques-uns des traits dont il peindra Yadius. Le 
bon Chapelain fut plus circonspect ; il avait plus de conscience 
que d'imagination, et le feu qui prenait si difficilement à 
son cerveau ne lui échauffa jamais le cœur. Son élève lui 
sut gré de ses leçons, et l'en aima au point d'être blessée au 
vif des épigrammes de Boileau. Quant à Ménage, elle se fit 
un jeu de décourager sa passion à force de confiance et de 
familiarité : elle le fourrait intrépidement dans son carrosse, 
bien assurée qu'on ne médirait pas de ces tête-à-tête*. 

A vingt ans, Marie de Rabutin devint, par son mariage, 
marquise de Sévigné. Elle eût pu mieux rencontrer. Le ma^ 
quis était spirituel et brave, mais évaporé, dissipateur, que- 
relleur, libertin : les grâces de sa jeune épouse ne purent le 
fixer, Ninon l'entraîna. Ninon devait se trouver souvent sur 
la route de madame de Sévigné : elle lui débaucha d'abord 
son mari : vingt ans après elle dérangea son fils, et après 

* M. Aubenaa dit spirituenement à ce propos : « Ménage était 
arrivé d'Angers, sa patrie, avec un assez bon bagage de latin et de 
grec, et une heureuse vocation pour le pédantisme 9111 tint tout ce 
qu'elle avait promis. » Page 42. 

' Nous voyons encore qu'elle s'amusait à ses dépens : • Le père 
Bouhours et Ménage s'arracbent les yeux et nous divertissent. » 
Tome IV, page 466. 
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Tingt autres années^ dit-on^ son petit-fils : dangereuse et in- 
curable beauté qui corrompt trois générations dans la même 
famille, pour la douleur de la plus vertueuse des épouses, 
4e la plus tendre des mères. Madame de Sévigné aimait ce 
jeune et infidèle mari, mais son cœur était navré. L'épée du 
chevalier d'Albret lui procura le veuvage. 11 faut dire com- 
ment * : Le A février 1631, en pleine Fronde, le marquis et 
le chevalier se rencontrèrent derrière Picpus : comme le 
sujet de la querelle n'était point grave (il s'agissait d'une 
maîtresse banale et de propos que désavouait le marquis), 
les deux champions commencèrent par s'embrasser. Mais, 
étant venus sur le terrain, ils jugèrent convenable de croiser 
le fer. Quelles mœurs! et combien, grâce à Dieu, nous 
sommes éloignés de ces meurtres par raffinement du point 
d'honneur. Sévigné porta quelques bottes à son adversaire, 
puis il s'enferra étourdiment dans l'épée de d'Albret, qui le 
traversa de part en part. Le lendemain Sévigné mourut. Sa 
femme accomplissait ce jour-là même sa vingt-cinquième 
année. 

La Fronde, qui à son début enrôla tant de gens d'esprit, 
entraîna toute la famille des Sévigné, alliée au coa^juteur. 
Renaud de Sévigné commandait le régiment organisé au 
petit archevêché, et ce fut lui qui reçut en cette qualité la 
première aux Corinthiens y qui ne fut pas la seule, car les 
frondeurs n'étaient pas heureux hors de l'enceinte de leurs 
murailles. Le marquis fit cause commune avec son oncle, et 
on peut penser sans témérité que madame de Sévigné, en- 
traînée par l'exemple, dut décocher quelques épigrammes 
contre le Mazarin. Mais sa part dans cette petite guerre n'est 
pas assez considérable pour qu'on fasse d'elle le pivot de 
tous les événements. C'est en cela que M. Walckenaer nous 
paraît avoir manqué de discrétion, quoique, à vrai dire, ses 

* Voyei sur ee dael les enrieux Mémoire* de Conrart, édition de 
M. de Monmerqué. Collect. Pttitoi. Depuis M. de Montnerqué, l'éra- 
diUon a fait encore d'heureuses trouvailles dans les manuscrits de 
Gonrart conservés à rArsena). 



236 ESSAIS d'histoire littéraire. 

récits soient animés et intéressants et que ses Mémoires se 
fassent lire encore après ceux du cardinal de Retz. Madame 
de Sévigné fut janséniste comme elle était frondeuse, par 
affection de famille : les Arnauld étaient liés avec les Sévi- 
gné. Serait-on autorisé par cette rencontre à grouper autour 
de son nom toute l'histoire de Port-Royal? M. Sainte-Beuve 
ne s'en est pas avisé. 

Veuve à vingt-cinq ans, que fera-t-elle de son veuvage, de 
cette liberté inattendue qu'elle i^etrouve à un âge où il est si 
facile d'en abuser et de la reperdre? Elle est jeune, elle est 
belle, elle est maîtresse d'une fortune un peu compromise, 
il est vrai, par les prodigalités de son mari, mais considé- 
rable encore, et bientôt rassise par la providence du bon 
abbé de Goulanges. Les prétendants ne devaient pas manquer 
et moins encore les amants. Madame de Sévigné n'est pas 
d'humeur à pleurer longtemps, quoiqu'elle aime à pleurer 
souvent ^ Son amie, madame de La Fayette, lui a dit : « Vous 
paraissez née pour les plaisirs, et il semble qu'ils soient faits 
pour vous : la joie est l'état véritable de votre âme, et le 
chagrin vous est plus contraire qu'à qui que ce soit*. » Il ar- 
riva sans doute comme pour la Jeune Veuve du fabuliste : 

On fait un peu de bruit et puis on se console : 
Sur les ailes du temps la tristesse s*envoIe, 
Le temps ramène les plaisirs. 

Madame de Sévigné était trop sincère pour faire beaucoup 
de bruit à l'occasion d'une perte où elle gagnait le repos : 
«L'affliction, comme dit quelque part' La Fontaine, pour un 
autre veuvage, fut d'abord plus forte que le souvenir des 
torts du défunt, et le temps fut plus fort que l'affliction. » 
Elle ne tarda pas donc à être, sinon consolée, au moins 

< Elle disait à sa fille : • Vous pleurâtes, ma très-chère, et c^est 
une affaire pour vous. Ce n^est pas la môme chose pour moi x c'est 
mon tempérament. » (Tome V, page 87.) 

^ Portrait de madame do Sévigné» 

3 Psyché, 1. 11. 
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abordable. La sérénité de son front ramena les courtisans de 
sa beauté. M. Walckenaer en a donné la liste, qu'il a peut* 
être trop chargée. Contentons-nous d'en citer deux dont les 
poursuites furent sérieuses. Bussy-Rabutin, qui avait négligé 
d'épouser sa cousine, quoique rien ne s'opposât à cette aK 
lianoe, se mit à l'aimer aussitôt qu'elle fut mariée ; il l'était 
aussi, mais ce personnage n'était rien moins que scrupuleux. 
Le mariage n'avait pas été un frein, le veuvage fut un ai* 
guillon. Bussy perdait son temps, quoique ses entretiens fus- 
sent agréables et recherchés : madame de Sévigné ne voyait 
pas les vices du cœur sous les agréments de l'esprit, et elle 
ne fut pas même éclairée lorsque son cousin se fut double- 
ment trahi. Bussy, las d'attendre un prêt dont quelques for- 
malités retardaient la conclusion, ne tint aucun compte de 
la bonne volonté de madame de Sévigné et partit courroucé 
contre elle. Ce n'est pas tout, il composa, pour son Histoire 
amoureuse des Gaules, un portrait satirique de sa cousine, et 
ce portrait, qui avait couru manuscrit, avec ou sans l'aveu du 
coupable, parut dans le livre imprimé, au mépris d'un 
engagement formel. Lorsque le calomniateur fut puni par où 
il avait péché, et que son livre l'eut précipité dans une de 
ces disgrâces dont on ne se relève jamais, parce que la con- 
sidération a péri en même temps que la faveur, madame de 
Sévigné, qui avait cruellement ressenti l'outrage, fut assez 
bonne pour pardonner, et elle oublia si bien qu'elle put re« 
trouver son enjouement dans sa correspondance avec le per- 
fide qui l'avait diffamée. Le second poursuivant, plus redou- 
table encore parce qu'il était plus aimable, fut le surinten* 
dant Fouquet, qu'entouraient alors tous les prestiges de la 
feveur, de l'opulence et du mérite personnel. C'est sans 
doute au souvenir des dangers qu'elle courut dans ce com- 
merce plein de séduction qu'il faut rapporter ce qu'elle disait 
plus tard : «11 y a des moments où Ton admire qu'on ait pu 
s'approcher à 900 lieues du Cap I » Il restait sans doule beau-* 
coup à faire pour y toucher, mais on était presqu'à moitié 
chemin : les conseils et les exemples ne lui manquaient pas 
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pour aller jusqu'au bout. Lorsque Fouquet fut arrêté, ma-, 
dame de Sévigné ne dissimula pas sa douleur^ et quand on 
sut que des lettres écrites de sa main se trouvaient dans la 
cassette mystérieuse où le surintendant avait renfermé les 
liasses de sa correspondance amoureuse^ le soupçon fut per* 
mis. Combien de belles pécheresses espérèrent un instant 
que cette vertu, qui leur portait ombrage, allait être coq* 
vaincue d'hypocrisie I 11 n'en fut rien : madame de Sévigné, 
par une glorieuse exception, faisait mentir le vers de Boileau^ 
Pourquoi cela? C'est que la jeune veuve était mère, et que sa 
tendresse la protégeait C/Ontre l'amour. Nous avons sur ce 
point son propre aveu, lorsqu'elle dit à sa fille : «Je ne sais 
de quoi votre amitié m'a gardée, mais quand ce serait de 
l'eau et du feu, elle ne me serait pas plus chère.» 

Après le procès de Fouquet, délivrée des angoisses de 
l'amitié qui avaient distrait sa tendresse maternelle, madame 
de Sévigné songea à produire dans le monde ses enfants, sur 
lesquels elle avait concentré toutes ses affections. Ce fut sur 
ce pied*là qu'elle s'établit. Elle s'abrita derrière la beauté 
de sa fille, et c'est avec raison qu'elle lui disait plus tard : 
«i Je vous aurais cachée, si j'avais voulu être aimée, n Cep«n<- 
dant madame de Sévigné n'avait rien perdu des agréments 
de sa jeunesse, et même elle avoue, longtemps après le ma«> 
riage. de sa fille, qu'elle est « d'une taille si merveilleuse 
qu'elle ne conçoit pa$ que cela puisse changer, et pour son 
visage cela est ridicule d'être encore eomme il est *« )i Ainsi 
Benserad^ n'était que juste lorsqu'il nous montre madame 
de Sévigné, 

Se lassant aasii peu d'être sage que belle. 

Toutefois, lorsqu'il fut bien avéré qu'elle était exclusivement 
mère, la galanterie se le tint pour dit. La jeune veuve n'eut 

' Jamaii larlntendant ne trouva de craeUes. 

Il teut ajouter mademoteeUe de La YaUière ; mais elle avait d'au- 
tres raisons. 

' Tome ly, iMige 366. 
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plus à détourner d'ataDces honorables, ni à repousser d'honn 
mages injurieux. Entre elle et le monde, il ne fut plus ques- 
tion que de sa fille. C'était le chemin de son cœur, et elle 
n'avait d'amis que les admirateurs de ses enfants. Au reste, 
radmh*ation était générale pour ce couple gracieui, et même 
on ne voyait pas d'hyperbole à comparer madame de Sévi« 
gné entre son fils et sa fille, à Latone escortée de Diane et 
d'Apollon. 

Gomme il y a des gens pour avancer et pour soutenir 
toutes les opinions, on a dit que madame de Sévigné n'ai- 
mait pas sa fille. Ceci nous semble le sublime du paradoxe 
impertinent. Eh I comment madame de Sévigné n'aurait-elle 
pas aimé sa fille? née avec un cœur tendre, ce cœur avait 
été froissé par les désordres d'un mari qu'elle chérissait : 
veuve à vingt-cinq ans, c'est-à-dire dans un âge où le besoin 
d'aimer dévorerait l'âme s'il ne trouvait pas un aliment, sa 
vertu la garda de ces galanteries qui donnent le change à la 
passion, et sa prudence, d'un nouveau lien. La flamme in- 
térieure, concentrée alors dans un môme foyer, rayonna 
sur un même objet. N'est-ce pas assez pour donner à un 
sentiment unique tous les transports de la passion? et si 
tout conspire à l'entour pour aviver cette flamme, si le 
iQonde répète chaque jour à cette mère éprise de sa fille 
qu'elle a raison d'en être fière, comment veut-on que l'ima- 
gination et le cœur, travaillant de concert, échauflés l'un par 
l'autre, animés par cette enivrante complicité de l'admira- 
tion publique, ne s'exaltent pas, et que le feu qu'ils attisent 
ne pénètre pas l'âme tout entière? 

Nous n'accuserons donc pas madame de Sévigné de man- 
quer de sincérité dans l'amour maternel. Mais nous ne la 
tenons pas quitte de tout point; nous lui reprocherons de 
manquer de mesure. Sans être janséniste comme Arnauld 
d'Andilly, on peut penser avec lui qu'une mère chrétienne 
ne doit pas aimer ainsi. « Vous êtes, lui disait-il, une jolie 
paleqne. » Ce mot est juste et profond, et madame de 
Sévigné en sentit la portée; elle eut des scrupules, mais 
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elle ne voulait pas guérir; ce péché^ c'était sa vie même, 
et elle ne le croyait pas mortel: « A-l-on gagé d'être par- 
faite, disait-elle gaiement : si j'avais fait cette gageure, j'y 
aurais bien perdu mon argent ^ » Mais voici un aveu plus 
direct: «Cette petite circonstance d'un cœur qu'on ôte au 
Créateur pour le donner à la créature me donne quelquefois 
de grandes agitations K i» Du côté du monde elle se rassurait 
plus facilement: «Vous m'empêchez, dit-elle à sa fiUe, 
d'être ridicule. » Sa fille était si accomplie à ses yeux! 
d'autres mères n'auraient pas la même excuse : a A moins 
d'avoir des raisons comme moi, on peut se dispenser d'avoir 
cet excès d'amour maternel '. y> Nous la prenons au mot sur 
Taveu, et nous faisons nos réserves sur l'excuse. Au reste, 
nous sommes tous sujets à nous mettre hors de la règle, au 
moins sur quelque point, et qui n'a pas dit, une fois en sa 
vie, comme Danvilie, dans V École des Vieillards : a Mais moi, 
c'est autre chose ! » 

Cette beauté que Bussy, peu flatteur par nature, avait 
proclamée <c la plus jolie fille de France » et La Fontaine, 
«toute belle, à son indifférence près,» mademoiselle de 
Sévigné est arrivée à l'âge d'être mariée; elle a brillé dans 
ces fêtes dont l'image électrisait la vieillesse de Voltaire*; 
elle y avait dansé avec une grâce qui tirait des larmes des 
yeux de sa mère; Benserade s'était surpassé dans les madri- 
gaux qu'il composait pour elle; enfin il n'était bruit que de 
son esprit et de ses charmes. De plus, madame de Sévigné 
devait compter cent mille écus avant la signature du con- 

' * Tome 11, page 90. 

' Tome 111, page 177. EUe dit aiUeurs, à propos de cette excessiTe 
tendresse : • C'est ce qu'il faudrait avoir pour Dieu, si Ton faisait sod 
devoir. » Tome 1, page 237, Et ailleurs : • Je vous aime comme il 
faudrait aimer son salut. » Tome IV, page 302. 
' Tome IV, page 69. 

* Quels plaisirs quand vos jours, marqués par vos conquêtes, 
S'embellissaient encore à l'éclat de vos ffites.... etc. 

Voltaire. Le Russe à Parir, 
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trat. Cependant les prétendants ne se pressent pas ; on n'ar- 
rive pas des quatre coins du monde pour disputer ce trésor 
à sa mère. Qu'est-ce à dire? L'admiration aurait-elle pro- 
duit les effets de la crainte? Madame de Sévigné s'étonne^ 
mais enOn elle peut choisir entre plusieurs partis dont les 
avantages se balancent, et sa préférence s'arrête sur le comte 
Adhémar de Grignan, de noble race provençale , dont 
le blason remonte avec honneur jusqu'aux croisades. M. de 
Grlgnan était homme de mérite; déjà éprouvé dans d'im- 
portants emplois, il paraissait réservé à une plus haute for- 
tune; si ses grandes manières l'avaient, dans sa jeunesse, 
incliné à une négligence voisine du désordre, le temps, qui 
mûrit les bons esprits, devait avoir réduit sa prodigalité 
aux termes d'une générosité chevaleresque ; de plus, l'expé- 
rience de deux mariages antérieurs Tavait sufflsamment 
eiercé à la pratique des vertus domestiques. En somme, 
il n'avait contre lui que son aptitude au veuvage, qu'on pou- 
vait croire épuisée, et qui était balancée par la perspective 
d'un brillant avenir dans l'armée ou dans les affaires. 

Nous touchons à l'événement décisif qui renferme la desti- 
née à venir de madame de Sévigné. Un an après son mariage, 
M. de Grignan fut appelé à exercer les fonctions de gouver- 
neur de la Provence , sous le titre de lieutenant général du 
roi, à la place du duc de Vendôme, trop jeune alors, et plus 
tard trop ami des plaisirs et de la guerre pour résider dans 
son gouvernement. 11 n'y avait pas à hésiter, car c'était une 
brillante fortune que cet emploi; nous n'avons rien, dans 
notre régime administratif, qui puisse donner une idée de 
ces vice-royautés de l'ancienne monarchie : un gouverneur 
de province tenait de la délégation royale un éclat et une 
autorité qui compensaient, pour la noblesse, l'indépendance 
de la grande féodalité. M. de Grignan allait entraîner sa 
femme à l'autre bout de la France, et arracher cruellement 
la fille à sa mère. Toutefois, une grossesse commencée 
ajourna cette douloureuse séparation, mais enfin il fallut s'y 
résoudre. Née le 5 février 1626, veuve le 5 février 16S1 , 

14 
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madame de Sévigné se sépara de sa fiUe le 5 février 1Q74. 
Ainsi le sort^ qui avait déjà placé sur le même jour sa nais- 
sance et son veuvage, amenait encore à la même date, après 
un intervalle de vingt années, la crise principale de sa vie. 
Épreuve déchirante ! mais la gloire était à ce prii. 

Il faut lire dans madame de Sévigné Teipression de ses an- 
goisses maternelles. Tout d'abord « elle a senti de vingt 
lieues cet éloignement cruel comme elle sentirait \m cha^ 
gement de climat. i> L'idée des périls de ce voyage lointain 
efface bientôt les douleurs de la séparation ; elle ne voit plus 
que les hauteurs de Tarare, le pont d'Avignon et la rapidité 
du Rhône. Lorsque madame deGrignan est arrivée dans son 
gouvernement, il y a bien quelque dédommagement, car 168 
bannières se déploient en son honneur, le canon gronde, les 
hommages pleuvent de toutes parts; Aii et Marseille riva- 
lisent de galanterie. Mais le premier bruit s'apaise, les ala^ 
mes recommencent; sans parler de la pesanteur de l'ab- 
sence S il faut encore a porter l'épouvantable inquiétude 
qu'on a d'une santé si chère ; » on a mal à la poitrine de sa 
fille, puis on s'écrie à la nouvelle d'une grossesse : a Que 
votre ventre me pèse, ma chère petite^ I » Comme on plaint 
cette pauvre mère à la merci de tous les caprices de son 
imagination, car pour un cœur tel que le sien « toutes les 
tristesses de tempérament sont des pressentiments, tous les 
songes sont des présages, toutes les précautions sont des 
avertissements, enfin c'est une douleur sans fin'. » Aussi 
n'a-t-elle pas d'autre pensée que de se rapprocher de sa lillei 
et de précipiter dans cette espérance, suivant l'énergique 
expression qu'elle emploie, les restes de sa vie : a Je prête la 
main aux jours pour aller plus vite, et je consens de tout mon 
cœur à leur rapidité jusqu'à ce que nous soyons ensemble ^ » 
Heureusement, madiame de Sévigné peut écrire. Quelle con* 

' « Je connais la pesanteur de votre absence. » Tom. V, p. 25. 
' Tome H, page 224. 
Tome IL, page 49. 
* TomeV, page 98. . 
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dolation ! et sa fille sait répondre. Quelle joie ! Ces lettres 
qui viennent d'Aix, de Marseille ou de Grignan, sont de véri- 
tables événements. Aussi eomme elles sont attendues! «Vous 
voyez assurément, dit-elle à sa fille , tout le manège que je 
f&is quand j'attends vos lettres ; je tourne autour du petit 
pont; je sors de l'humeur de majille, et je regarde par TAu- 
meur de ma mère *, si La Beaume ne revient point; et puis je 
remonte et reviens mettre mon nez au bout de l'allée qui 
donne sur le petit pont, d Et lorsqu'elle tient enfin une de 
ces lettres , c'est bien un autre manège : elle ne la lit pas, 
de peur de l'avoir lue ; et lorsqu'elle l'a lue et relue/elle la 
relit encQre; et ce bienheureux papier règne sans parts^ 
jusqu'à ce qu'un nouveau courrier vienne le supplanter. 

Disons toute la vérité. Madame de Séyigné a outré la pas- 
sion, et elle n'a pas atteint l'héroïsme dans l'amour mater- 
nel : elle ne sut pas voir que le mariage de sa fille créait 
pour toutes deux une situation nouvelle ; que madame de 
Grignan n'était plus tout à fait mademoiselle de Sévigné , 
qu'elle devait a son époux la meilleure part de sa tendresse, 
que le devoir d'uqe mère était, je ne dis pas d'étouiïer, mais 
de contenir son amour, et, par le plus noble des sacrifices, 
de paraître s'oublier. Il n'en fut rien : madame de Sévigné 
continua de faire la cour à sa fille lorsqu'elle fut mariée, et 
si M. de Grignan se fût établi sur le même pied, la guerre 
était allumée. M. de Grignan évita par sa prudence les dé- 
mêlés d'une rivalité dangereuse ; mais la position n'en était 
pas moins fausse, et madame de Grignan, placée entre les 
exigences de sa mère et les droits de son mari, dut souvent 
être embarrassée. On peut croire qu'elle en souflnt , et il 
est certain que, pour sa part, elle s'arrangea de manière à 
ne pas devenir incommode par excès de sensibilité. Quand 
elle eut une fille, elle prit le parti de l'aimer modérément, 
si même elle l'aima jamais, car sa mère lui disait à ce propos : 
« TâteSy tâtez un peu de l'amour maternel : on doit le trou- 

' Ces humeurs sont des noms donnés aux allées du parc des Ro- 
chers. 
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irer assez salé quand c'est un choix du cœur, et que ce choix 
regarde une créature aimable ^ » 

Il conyient de dire quelques mots de cette fdle idolâtrée. 
Mademoiselle de Sévigné fut tout d'abord une enfant pétrie de 
grâces et d'esprit avant de devenir une femme véritablement 
distinguée par la culture de son intelligence et par sa beauté. 
Le tort de madame de Sévigné fut de le lui dire de trop 
bonne heure et trop souvent. S'étant mise à l'adorer pour 
se préserver de toute autre passion, elle fit de sa tendresse un 
culte, et de l'objet de sa passion une idole. L'aimable enfant 
se laissa faire, et grandit sans s'émouvoir au milieu de ces 
prévenances et de ces flatteries. L'amour filial se développe 
par un mélange de sévérité et de douceur qui fait sentir l'au- 
torité; la crainte respectueuse est au fond, et elle engendre 
Taffection sous les formes de l'obéissance. Si on habitue l'en- 
fance à ne rien souffrir, à ne rien désirer longtemps, on la 
<lispose à compter sur les hommages qu'elle reçoit sans plai- 
sir. Trop sûre de sa mère, mademoiselle de Sévigné n'eut pas 
ces effrois salutaires, ces cruelles petites douleurs qui sont 
les premiers aiguillons du cœur, et elle prit sous les baisers 
de sa mère une habitude de dignité froide qui passa pour de 
la lierté dédaigneuse. Sa contenance réservée et quelque peu 
altière semblait imposer les hommages comme un tribut, et 
les recevoir comme une dette. Elle détournait par là ceux 
qui auraient été les plus précieux, et il n'y a guère que sa 
mère qu'elle n'ait pas découragée. 

J'avoue que madame de Sévigné me paraît avoir beaucoup 
mieux entendu son rôle de mère avec son fils. Elle en fit un 
jeune homme parfaitement aimable, et elle compta peu sur 
lui pour élever leur maison, car elle reconnut que son carac- 
tère n'était pas d'une trempe assez forte pour le soutenir et le 
pousser dans les affaires. Elle le peint tout entier d'un trait : 
« Quand il se divertit, tout est bien. » On se plaît à la voir 
entrer dans les faiblesses de ce fils, non pas adoré, mais ten- 

< Tome V, page 142. 
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drement aimé, pour l'en faire sortir par une voie honorable 
et douce. Le jeune marquis de Sévigné, ami du plaisir et 
homme de goût, eut ses premiers succès auprès de la Champ* 
meslé dans la société des petit Racine et des petil Despréaux , 
sa mère les appelle ainsi, jeunes alors et convenablement 
dissipés; Ninon voulut le mettre en honneur par un de ses 
caprices si enviés; mais le caprice passé, elle lui fit tort par 
ses plaisanteries indiscrètes. Après ces bonnes fortunes, il alla 
faire preuve de bravoure à la guerre, et il s'y distingua sans 
avancer. Insouciant sur les honneurs pourvu qu'il s'amusât, 
il finit par trouver un peu long le temps de son noviciat dans 
le guidonnage, il le dit assez gaiement : « Toujours guidon, 
guidon éternel, guidon à barbe grise ! Oh! le ridicule nom 
de charge quand on le porte depuis cinq ans! )> Madame de 
Sévignéne s'affligeait pas trop de ce mécompte, et foici en 
quels termes elle s'explique : «Mon fils est bien affligé de ne 
pouvoir sortir de ce malheureux guidonnage ; mais il doit 
comprendre qu'il y a des gens présents et pressants qu'on a 
sur les bras, à qui l'on doit des récompenses, et qu'on préfé- 
rera toujours à un absent qu'on croit placé et qui ne fait sim- 
plement que s'ennuyer dans une longue subaltemité. )> Le 
marquis de Sévigné attendit vainement le prix de ses services; 
on paya sa bravoure en éloges, et ce fut à grand peine qu'il 
échangea le guidonnage contre le grade de lieutenant de roi. 
lien prit bravement son parti. Désabusé de bonne heure de 
la vanité des plaisirs et des chimères de l'ambition , il vint 
charmer par les agréments de son esprit la solitude de sa 
mère, se rangea dans le mariage, fit un peu de littérature*, 
toama à la piété, et se contenta d'être un honnête homme gé- 
néralement aimé et justement considéré. A tout prendre, il 
y a de pires conditions. 

' On a du marquis de Sévigné un mémoire sur un passage d^Ho- 
race qu'il comprenait autrement que Dacier.L'érudit et l'homme du 
inonde étaient à côté du véritable sens, que Dumarsais a fait préva- 
loir. Le passage en litige est le vers de Tart poétique : Difficile est 
propriè communia dicere. 

14. 
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Mais revenons à madame de Grignan et à sa mère^ si fnal- 
lieureuse de son éloignement. Elles se revirent souvent et 
longtemps; mais ces rapprochements si désirés, si impatiem- 
ment attendks, ne tenaient pas tout ce qu'on s'en était pro- 
mis. Il y a à cela une raison générale : c'est que l'iroagina- 
tion était en jeu et que la réalité n'a jamais la perfection de 
Tidéai; le cœur rêve au delà de ce qu'il éprouve, de sorte 
qu'après les premiers transports, il y a toujours un peu de 
désenchantement. Madame de Sévigné, la plume en main, 
exaltait son amour en l'exprimant; sa tille elle-même parve- 
nait à s'échauffer et à brûler le papier : lorsqu'elles étaient 
réunies, les soins de la vie réelle tenaient k la traverse; les 
entretiens même n'étaient pas aussi favorables aux épancbe- 
ments, aux fusées de tendresse que la correspondance. D'ail- 
leurs madame de Sévigné voulait toujours être inquiète de 
quelque chose; c'était un besoin de son cceur; à la moindre 
altération du visage de sa fille, il lui fallait qu'elle fût ma- 
lade : celle-ci s'obstinait à se bien porter; c'était dissimula- 
tion. Un air de tristesse annonçait les regrets d'un mari 
-absent ou des honneurs de gouvernante. Votre mère ne vous 
suffit-elle plus? Et sur ce texte mille tendres reproches, puis 
des pleurs en abondance. Madame de Sévigné laisse deviner 
ces obsessions et ces petits démêlés. Écoutons-la . « Il y a 
des gens, dit-elle à sa fille, qui m'ont voulu faire croire que 
l'excès de mon amitié vous incommodait; que cette grande 
attention à découvrir des volontés, qui naturellement deve- 
naient les miennes, vous faisait assurément une grande 
fadeur et un grand dégoût ^ » Ces gens-là étaient fort im- 
pertinents, mais bien près de rencontrer juste. Tant de préve- 
nances n'amenaient pas le dégoût, le mot est trop rude; 
mais elles pouvaient être gênantes. Au reste, ces légers 
nuages sont un bien faible argument pour ceux qui représen- 
tent la mère et la fille en hostilité ouverte lorsqu'elles sont 
ensemble : nous ne voyons là que les incidents inséparables 

< Tome III, page 288. 
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d'une affection sincère des deux parts , excessive d'un côté. 
Madame de Sévigné^ qui apportait beaucoup dans la com- 
munauté^ prétendait quelquefois à recevoir en raison de sa 
mise. C'était trop vouloir, et souvent elle le comprenait; car 
toute bonne et toujours sensée, bormis le chapitre de sa 
fille, elle s'accuse, sauf à ne pas se corriger : « Il n'est pas 
juste, disait-elle, de juger de vous par moi : cette mesure 
est téméraire ^ » Et plus clairement encore : « Mes délica- 
tesses, et les mesures que je prends sur moi, ont donné 
quelquefois du désagrément à mon amitié *. n Gomment se 
bouder longtemps après de pareils aveux? Concluons donc 
que madame de Sévigné et sa fille faisaient bon et même 
excellent ménage; mais elles faisaient ménage. Tenons-nous- 
en à ce mot qui n'envenime rien et qui n'a pas besoin de 
commentaire. 

On se laisse aller volontiers à sonder ces ftmes d'élite où 
les défauts mêmes ne sont qu'une sorte d'intempérance dans 
le bien. Telle est madame de Sévigné, quand on apprécie de 
sang-froid son idolâtrie pour madame de Grignan. Mais il y 
a d'autres aspects qui nous la montrent tout ensemble pleine 
de générosité et de mesure, et qui permettent de la louer 
sans restriction. Le plus chagrin des moralistes, le duc de 
La Rochefoucauld, disait qu'elle m contentait son idée de l'a- 
mitié avec circonstances et dépendances, i» et ce n'est pas 
seulement parce qu'elle venait assidûment charmer ses souf- 
fVances et celles de madame de La Fayette, mais parce que 
8a vie tout entière attestait la constance et le désintéresse- 
ment de ses affections. On sait avec quelle ardeur elle em- 
brassa la disgrâce de Fouquet, au péril même de sa réputa- 
tion, et ses alarmes pendant le procès du surintendant, dont 
elle a raconté tous les incidents dans ses lettres à M. de 
Pomponne. Celui-ci fournit plus tard matière à la même 
vertu, et lorsqu'il cessa d'être ministre, madame de Sévigné, 
qui c( avait fait ses preuves de générosité sur le sujet des 

* Tome II, page 101. 
> Tome 111» page 123. 
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disgraciés^ * » n'hésita pas à dire hautement ce que sa con- 
duite sut hien prouver et ce que garantissait son cœur : « Le 
malheur ne me chassera pas de cette maison. » Son affection 
pour MM. de Port-Royal, si souvent persécutés, ne se dé- 
mentit jamais, et elle témoigna au cardinal de Retz le même 
dévouement. L'auteur des Maximes, autre débris de la Fronde, 
eut une égale part à son amitié. 

Cette [constance dans des affections que d'autres auraient 
sacrifiées ou dissimulées par politique ne permit pas à ma- 
dame de Sévigné d'entrer fort avant dans la faveur royale. 
Le rôle de courtisan ne convenait pas à son humeur; elle 
ne cache guère combien ces adorateurs de la fortune lui 
semblent peu dignes d'estime, et il n'y a nulle part de plus 
cruel sarcasme contre eux que cet éloge qu'elle fait, je crois, 
du duc de La Feuillade : « Cest le moins lâche et le moins 
bas courtisan que j'aie jamais vu '. » Elle ne paraissait volon- 
tiers à la cour que pour y servir les intérêts de son gendre 
et y recueillir sur d'augustes lèvres des éloges de sa fille, 
fidèlement renvoyés à leur adresse : on ne voit pas qu'elle 
ait été tentée de s'y établir, ni qu'on ait essayé de faire vio- 
lence à ses goûts. On Testimait assez pour croire que la 
Fronde avait laissé des traces dans son esprit et Fouquet 
dans son cœur : c'était trop pour un lieu où l'on n'aimait que 
des hommages sans réserve ; au reste, on devinait le fond 
de sa pensée, et en cela on voyait plus clair que les criti- 
ques et les historiens qui la croient complètement séduite 
parce qu'elle est sincèrement ralliée. On n'a pas assez re- 
marqué cet arrière-goût de fronderie qui persiste en pré- 
sence de la royauté triomphante. Je ne sais si je m'abuse, 
mais je crois surprendre un sourire légèrement ironique sur 
les lèvres de la marquise, lorsqu'eUe écrit en parlant du roi: 
« Le plus sûr est de l'honorer et de le craindre, et de n'en 
parler qu'avec admiration. » L'enthousiasme ne se traduirait 
pas ainsi par un simple conseil de prudence. Mais voici qui 

« Tome 1, page 128. 
' Tome IV, page 42. 
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est plus clair, quoique toujours voilé : a La royauté, dit-elle 
à sa 011e, est établie au delà de ce que vous pouvez imagi- 
ner : on ne se lève plus, on ne regarde plus personne ^ « 
Peut-on accuser plus finement Tinfatuation de la puissance 
qui ne daigne plus même laisser tomber ses regards sur les 
marches du trône. Gela est légèrement décoché, mais le 
trait n'en est pas moins pénétrant. Le blâme est plus expli- 
cite, il éclate même à propos de Turenne, dont le souvenir 
périt si vite dans les fêtes d'une cour voluptueuse : c< A quel 
point la perte d'un héros a été promptement oubliée dans 
cette maison ; c'est une chose scandaleuse *. » La bonne âme 
de madame de Sévigné ne pouvait comprendre ce rapide éva- 
nouissement de la douleur après tant de services rendus au 
monarque et à l'Etat. 

Suivons encore cette veine délicate d'opposition, et nous 
verrons que les souvenirs du petit archevêché ' n'ont jamais 
été effacés. Voici, par exemple, sur les impôts une méta- 
phore passablement démocratique : « J'ai toujours, dit-elle, 
la vision d'un pressoir que l'on serre jusqu'à ce que la corde 
rompe ^. » Ailleurs, elle raille agréablement ces bons Bre- 
tons, enchantés qu'on ait agréé les subsides qu'ils ont libé- 
ralement votés : tt Nous avons percé la nue du cri de Vive le 
M. Nous avons fait des feux de joie et chanté le Te Deum^ 
de ce que S. M. a bien voulu prendre cette sonune '^. » Je ne 
veux pas épuiser les traits de ce genre, mais je me reproche- 
rais de ne pas citer le passage suivant, qui contient en germe 
un pamphlet foudroyant; il n'y manque qu'un peu de fiel et 
de déclamation, mais il ne faut pas chercher ces ingrédients- 
là chez madame de Sévigné : a On tâche de réformer les li- 
béralités et les pensions, et l'on reprend de vieux règlements 
qui couperaient tout par la moitié : je parie qu'il n'en sera 

' Tome ni, page 421. 

' Tome III, pnge 303. 

' C'était le palais du coadjuteur pendant Ja Fronde. 

* Tome V, page 60. 

' Tome III, page 200. 
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rien^ et que comme cela tombe surnom amis les gouverneurs, 
lieutenants-généraux^ commissaires du roi, premiers prési- 
dents et autres, on n'aura ni la hardiesse ni la générosité de 
fien retrancher*.» 

Nous voilà bien assurés que madame de Sévigné a con- 
servé sa liberté d'esprit au milieu de la fièvre d'adulation 
qui régnait à ses côtés. La contredanse royale dont parle 
Bussy ' n'a pas eu la puissance de la lui enlever pour tou- 
jours. Malgré la licence des mœurs, si scrupuleusement dé- 
taillée par M. Walckenaer, et l'indulgence qui semblait l'au- 
toriser, madame de Sévigné a encore conservé le don de mé- 
priser les femmes qui ont abusé de la galanterie ; et sur ce 
point elle a des touches dignes du pinceau de Tacite. C'est elle 
qui dit, en parlant de madame de Lionne, complice des dés- 
ordres de sa fille : «Je l'avais chassée depuis longtemps du 
nombre des mères*. » Quelle sentence! C'est elle qui dit 
encore: «Le nom d'Olonne est trop difficile à purifier*;» 
et quand une autre femme, renommée par le scandale de 
sa vie •, vient de mourir après de cruelles souffrances, elle 
écrit, avec un sentiment amer de pitié dédaigneuse et d'in- 
dignation contenue : « La pitié qu'elle faisait n'a jamais pu 
obliger personne de faire son éloge «. » Madame de Sévigné, 
qui était si éloignée d'être prude, avait paf sa vertu sans 
faste mission pour maintenir les droits de la pudeur. 

Petite-tille d'une sainte, liée d'amitié avec les docteurs les 
plus rigoureux de l'Église gallicane^ madame de Sévigné 

* Tome IV, page 101. 

* Voici ce que raconte cette méchante langue : « Un soir qoe le 
roi Tenait de la faire danser, e'étant remise à sa place, qui était 
■auprès de moi s il faut avouer, me dit-elle, que le roi a de grandes 
qualités ; je crois qu'il obscurcira la gloire de tous ses prédéces- 
seurs. » 

* Tome 11, page 140. 

* Tome IV, page 80.- 

' La princesse de Monaco. 

* Tome V, page 331. 
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n'eut longtemps que cette sorte de piété séculière qui ne 
défend pas de concilier les pratiques de la religion avec les 
plaisirs du monde. Les grandes austérités lui paraissaient une 
sainte folie : « Je crains^ disait-elle^ que cette Trappe^ qui 
veut surpasser rhumanité^ ne devienne les Petites^Maisons ^« 
Le grand Amauld lui enseignait les abus de la fréquente 
eommunioD, et elle suivait volontiers ce principe de la mo* 
raie janséniste. Elle tenait encore de ses pieux amis une ré* 
signation aux décrets de la Providence, voisine du fatalisme 
qu'on a reproché aux théologiens de Port-Royal. Les s$saU 
de Nicole, qu'elle méditait et dont elle aurait voulu faire un 
bouillon * pour les avaler à son aise, ne pouvaient ni Iriom* 
pherde son paganisme maternel ni l'amener à la dévotion; 
«vous me demandez, disait-elle, si je suis dévote : bêlas! 
Qoo, dont je suis très^fachée *. n La grâce n'opérait pas; 
elle n'était ni à Dieu ni au diable ; cet état l'ennuyait, et ce- 
pendant elle le trouvait le plus naturel du monde : le temps 
de se donner entièrement i Dieu ne devait venir qu'avec la. 
vieillesse ^ ; c'était un peu tard, mais il faut lui savoir gré de 
oe s'être jamais tournée du côté du diable, et d'ailleurs, 
quand il y a peu à expier, il est juste que la pénitence ne 
soit ni bien longue, ni bien sévèi'e. Elle a fait de son mieux 
pour ne se brouiller ni avec le monde ni avec Dieu, et quand 
il faudra quitter le monde pour aller à Dieu, elle trouvera 
la route aplanie et le passage ouvert; car Dieu ne repousse 
que les pécheurs endurcis. 

Nous ne trouverons pas madame de Sévigné moins conve* 
venable sur le chapitre de la philosophie. Bien qu'autour 
d'elle ou se piquât d'approfondir Desoartes, et que GorbinelU 

* Tome 11, page t7. 

* Voir la lettre du 4 novembre 1671. 
' Tome IV, page 332. 

* « 11 est dévot, c'est un sentiment qui est bien naturel dans le 
malheur et dans la vieillesse. » Tom. IV, page 30. « Je ne suis oi à 
Dieu ni au diable : cet état m'ennuie, quoique, entre nom, je le trouve 
le plus naturel du monde. • Tome II, page S3. 
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donnât^ sur ce points à madame de Grignan de sérienses le- 
çons^ dont elle a profité, madame de Sévigné ne voulut l'ap- 
prendre que comme rhombre, non pas pour jouer, mais pour 
voir jouer*. Toutefois, on a dit spirituellement, le mot est 
de M. Cousin, qu'elle en sut assez pour faire la partie de sa 
fille. Je suis aussi de cet avis, car il faut avant tout qu'elle 
entre dans ses goûts, et « si elle se sait si bon gré d'être 
une substance qui pense et qui lit, * » c'est encore en vue de 
madame de Grignan, à laquelle elle pense toujours^ et dont 
elle ne se lasse pas de lire et de relire les lettres. 

^ous avons maintenant quelques procès à débattre, entre 
lesquels il y en a un fort grave ; car ce n'est pas seulement 
le goût de madame de Sévigné, mais son cœur qui a été mis 
en cause; heureusement nous sommes assuré de nous en 
tirer à son honneur. Procédons par ordre, et souvenons-nous 
bien que, chez madame de Sévigné, les vieilles admirations 
sont incurables, et que c'est toujours son cœur qui juge, de 
sorte que ses préférences, même littéraires, sont encore des 
prédilections. On voit que nous voulons parler de ses juge- 
ments sur Corneille et sur Racine. On ne lui reproche pas 
d'admirer le premier, mais d'être injuste envers son jeune 
rivai. Il est certain qu'elle pense que «rien n'approchera 
jamais des divins endroits de Corneille;» mais où est le 
crime? n'est-ce pas encore aujourd'hui l'opinion des maîtres 
de la critique? Mais elle admire peu Bajazet, qui ne lui pa- 
raît pas supérieur à Andromaquey et elle dit que Racine ne 
s'élèvera pas plus haut. En cela elle prophétisait mal, ne 
prévoyant ni Phèdre, ni Athalie, On oublie trop qu'en par- 
lant ainsi elle avait sur le cœur l'humiliation de son cher 
Corneille, récemment vaincu dans la lutte des deux Bérénice, 
que Momme était le triomphe de la Champmeslé, qui lui 
avait dérobé son fils, et que le petit Racine était mêlé à cette 
folie de jeunesse. Voilà bien des circonstances atténuantes 

« Tome IV, page 375. 
' Tome 111, page 465. 
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dont il faut tenir compte. Plus tard^ lorsque ces nuages n'of- 
fusqueront plus son jugement^ et que Racine aura pris son 
rang par de noureaux chefs-d'œuvre^ elle parlera de Tauteur 
i'Esther avec la plus vive admiration. Mais j'entends ici la 
phrase célèbre : « Racine passera comme le café. » Singu- 
lière prophétie qui se trouve vraie^ étant doublement fausse; 
car le moka et Racine ont passé Tun conrnie l'autre, c'est- 
à-dire qu'ils paraissent devoir durer également. Mais com- 
ment madame de Sévigné, qui ne Tentendait pas ainsi , 
a-t-elle pu porter une pareille sentence? Ceci est grave. 
Voyons cependant s'il n'y a pas moyen de sauver ce ridicule 
à une femme d'esprit. Remarquons d'abord qu'elle n'a point 
dit que Racine passerait ; en second lieu qu'elle n'a pas an* 
nonce malheur au café^ et troisièmement qu'elle n'a jamais 
comparé Racine au café. Voilà qui devient embarrassant 
Comment donc se fait-il que tout le monde l'accuse de ce 
triple délit, et que l'arrêt en question soit devenu proverbe? 
M. de Saint-Surin, qui a commencé à démêler cette affaire, 
et M. Aubenas, qui l'a éclaircie après lui, vous diront que le 
premier coupable est Voltaire, et que La Harpe a consommé 
le crime. Madame de Sévigné avait dit en 1672, dans une 
disposition d'esprit que nous avons constatée : « Racine fait 
des comédies pour laChampmeslé; ce n'est pas pour les 
siècles à venir : si jamais il cesse d'être amoureux, ce ne 
sera plus la même chose. Vive donc notre vieil ami Cor- 
neille!» Quatre ans après elle écrivait à sa fille: a Vous 
voilà donc bien revenue du café; mademoiselle de Méri l'a 
aussi chassé. Après de telles disgrâces, peut-on compter sur 
la fortune? )) 11 y avait quatre-vingts ans que ces deux pe- 
tites phrases reposaient à distance respectueuse, chacune à 
sa place et dans son entourage qui la modifie, lorsque Vol- 
taire s'avisa de les rapprocher en les altérant : « Madame de 
Sévigné croit toujours que Racine n'ira pas loin; elle en ju- 
geait comme du café ; dont elle disait qu'on se désabuserait 
bientôt »... » Sur ce texte, La Harpe compose alors la phrase 

* Siècle de Louis XIV, chap. iixii. 

2» Série. i» 
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sacramentelle : a Racine passera comme le café, i» 111a porte 
tout simplement au compte de madame de Sévigné; M. Suard 
l'adopte, et les moutons de Panurge viennent ensuite. C'est 
ainsi que s'est composé ce petit mensonge historique, qui 
sera longtemps encore une vérité pour bien des gens. Cepen- 
dant madame de Sévigné a loué Racine avec enthousiasme S 
et M. Aubensts nous fait remarquer que nous lui devons pnh 
bablemeot l'usage du café ail Uit *i 

Voltaire l'aoeusé ailleurs d'avoir mis Mascaron au^eisai 
de Fléohieri Voici le fait : après avoir entendu l'éloge de 
Turetme par Mascaron> elle défie Fléchier^ qui travaille sur 
le même sujet, de faire jamais aussi bien; Voltaire prend le 
défi pour un jugement définitif, et il oublie, du moins il ne 
dit pas, que l'oraison funèbre de l'évêque de Nfines ayant 
paru^ madame de SéVigné avoua de bonne grâce la défaite 
de Mascaron. Elle ne songe pas à dire> et il est vrai qu'elle 
ne s'en doute pas, que quelqu'un a su, au eours de la plume, 
vaincre Mascaron et Fléchier. On lui reproche encore, comme 
indice de faui goût, le plaisir qu'elle prenait aux romans de 
la Calprenède ; ici il n'y a pas à contester^ car elle en fait 
l'aveu^ et voici en quels termes : «Cette lecture îne divertit 
encore ; cela est épouvantable *. » 

Nous n'avons rien fait> si nous laissons peser sur la mé- 
moire de madame de Sévigné l'accusation de légèreté cruelle 
à propos des supplices infligés aux paysans bretons par les 
ordres de son ami, M. de Chaulnes, pendant les troubles de 
1675. Ce n'est pas que sur ce point madame de Sévigné n'ait 
trouvé des apologistes qui^ tout en admettant l'inhumanité 
de ses paroles, la déchargent de toute responsabilité pour 
accuser sa caste et son siècle. Voyez, dit-on, quelle était la 

* Voyez la lettre du 20 février 1689. 

' On ]\i en effet dans sa correspondance (1660) : « Nous arons ici 
de boii lait et de bonnes Va(ïlied ; nous somnies efi fantaisie de faire 
bien écfémer ce bon lait et de le nièiet' arec da sucre et de bon 
eàté : n'aimeries-TOUs pas ce iait tafeié ou ce café lutté? » 

' Tome H, page 104. . 
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puissance des préjugés du sang à cette époque si rantée ^ 
puisqu'une femme ^ justement renommée par la douceur 
de ses mœurs et*la sensibilité de son âme, ne trouve qu'un 
teite de plaisanteries dans les exécutions barbares de ces 
pauvres Bretons roués et pendus, parce qu'ils résistent à 
des taxes qu'ils ne peuvent acquitter. Il est vrai que si La 
Bruyère a fait une fidèle peinture des paysans de son temps, 
il devait être fort difficile de reconnaître des hommes dans 
œs êtres misérables et dégradés ; tliais je n'admets pas ces 
apologies indirectes qui laisseraient subsistel- le corps dd 
délit. 

J'avais toujours pensé qu'on se méprenait sUr le sens des 
paroles de madame de Sévigné, et j'ai été charmé de voir 
que M. Aubenas levait bardimefit la paille. Pour bien com- 
prendre^ il faut remettre madame de Sévigné en situation. 
Plaçons-la entre M. de Ghauldes, gouverneur de la Bretagne, 
qui dirige la répression des troubles^ et madame de Grignan, 
gouvernante de t*rovfence^ qui applaudit à toutes ces rigueurs, 
et nous eompreiidrons d'abord qu'elle désapprouve la sédi- 
tion des paysans bretons^ qu'elle lie peut pas faire un réqui- 
Éteire direct contre sofi ami le gouverneur, et qu'elle doit 
6e gatder de heurter de front les sentiments de sa fille. Tout 
eë que nous pouvons espérer dans ce conflit, c'est un blâme 
eouvert et une pitié enveloppée. Elle dira bien pout plaire à 
sa fille, qui n^y verra pas d'ironie : «Cette province est un 
bel exemple pour les autres et surtout de respecter les gou- 
verheurs et les gouvernantes, de ne leur point dire d'injures 
et de ne pas jeter de pierres dans leurs jardins ^ >) Mais aussi 
elle la contredira en affirmant que M. de Grignan n'aurdit 
pas fait Cdmme M. de Ghauliies*, et cette affirmation est 
presque héroïque dads la bouche de madame de Sévigné, 

l Tome lY, page 64. 

* • Vous jugeE fluperflciellemeiit de celui qui gouverne cette pro- 
vince, quadd TOUB croyei que vous feriez de même. Non, vous ne 
feriez pas comme il a fait, et le service du roi ne le voudrait pas. • 
Lettre du U décembre 1676. 
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car, du même coup, elle blâme un ami et elle contredit sa' 
fille. Transcrivons maintenant, sans plus long préambule, le 
passage incriminé : c( Vous me parlez bien*plaisainmant de 
nos misères. Nous ne sommes plus si roués. Un en huit jours 
seulement pour entretenir la justice. Il est yrai que la pen- 
derie me pardt maintenant un rafraîchissement. J'ai une 
tout autre idée de la justice depuis que je suis dans ce pays. 
Vos galériens me paraissent une société d'honnêtes gens qui 
se sont retirés du monde pour revenir à une vie douces» 
S'il n'y a pas là quelque secrète ironie, les premières lignes 
sont atroces, et les dernières niaises. Mais comment admettre 
ce mélange d'atrocité et de niaiserie dans un esprit aussi fin, 
dans une âme aussi tendre? 

Essayons donc une traduction, ou plutôt un petit commen- 
taire. Le voici : « Vous avez mauvaise grâce, ma fille, à plai- 
santer sur nos misères; il est vrai que qous sommes un peu 
moins malheureux, on ne roue plus aussi souvent, nos juges 
ne se donnent ce passe-temps qu'une fois la semaine pour 
ne pas en perdre l'habitude. Ce supplice est si affreux qu'au 
prix de la roue la pendaison semble un rafraîchissement. 
Ces gens-là entendent la justice autrement que nous. J'avais 
cru qu'une mutinerie était moins criminelle que le vol et 
l'assassinat; mais puisque je vois d'un côté les galères et de 
l'autre la roue, et, par amendement, la potence, il faut bi«i 
que je me sois trompée. Vos galériens sont d'honnêtes gens 
et nos paysans d'abominables scélérats. » Je demande pardon 
d'avoir substitué cette prose languissante et décolorée à la 
poignante ironie de madame de Sévigné et aux tours ellipti- 
ques qui donnent tant d'énergie à sa pensée, mais puisqu'on 
s'y était trompé, j'ai dû chercher la clarté dans une glose 
vulgaire^ et mettre à nu cette noble indignation qui se dé- 
guise pour se produire. Le ton badin a été donné par les 
plaisanteries de madame de Grignan, mais madame de Sé- 
vigné change l'accent, et dans son apparente complicité elle 

* 34 novembre 1675. 
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a, pour qui sait comprendre^ plus d'énergie et d'eloquenee 
que si elle protestait ouvertement. 

Nous pouvons maintenant^ je le crois^ louer à notre aise 
cette femme dont le nom consacré est devenu la plus douce 
flatterie aux oreilles féminines. Comment ne pas aimer celle 
qui résume et qui embellit toutes les qualités de son sexe? 
comment n'être pas fière de lui être comparée? Enjouée, 
tendre^ rêveuse, compatissante, au sourire si souvent mouillé 
de larmes, esprit railleur sans amertume, badin sans licence 
comme sans pruderie, religieuse sans bigoterie, toujours 
simple, vive et naturelle, madame de Sévigné n'a eu d'ex- 
cès que dans l'amour maternel et d'emportement que contre 
la déi-aison et la mauvaise foi. Quand on se représente tant 
de qualités brillantes, ornement d'une solide raison, on ne 
peut s'empêcher de porter envie à ceux qui ont vécu dans 
l'intimité de madame de Sévigné, et qui ont vu briller cet 
esprit dont madame de La Fayette a dit qu'il éblouissait les 
yeux. Nous n'en avons que l'image dans sa correspondance; 
mais ces lettres, telles qu'elles sont, nous donnent encore 
le spectacle unique d'un esprit supérieur , tout entier à 
ses pensées et à ses sentiments, courant en pleine car- 
rière, se jouaut, dans la souplesse gracieuse et forte de sa 
nature, par mille détours et brusques écarts, précipitant 
ou ralentissant son allure au gré de ses émotions, s'arrêtant 
sans fatigue et laissant sur sa trace un sillon de pure lumière 
d'où jaillissent, par instant, de vives étincelles. Il n'y a plus 
à louer ce chef-d'œuvre de naturel et de sincérité ; on a épuisé 
toutes les formules de l'éloge, et cependant on n'a pas exa- 
géré le mérite de ce style qui peint tout ce qu'il exprime ; 
tour à tour gai, attendrissant, pathétique, quelquefois su- 
blime. Les souvenirs se pressent pour apporter témoignage 
de toutes ces qualités , et nous pourrions ajouter bien des 
traits à ceux que la critique a déjà popularisés ; mais à quoi 
bon choisir dans madame de Sévigné, lorsqu'on peut tout 
prendre. Quant à moi, je vais m'y remettre, car rien ne dis- 
pose à la lire comme de l'avoir lue. 
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Cette correspondance, si animée quand madame de Sé?i- 
gné est loin de madame de Grignan, languit ou s'interrompt 
lorsque la mère et la fille sont réunies. Surtout les lettres 
sont rares à dater de 1690. C'est que désormais elles ne se 
sépareront plus. En Provence ou à Paris nous les trouvons 
toujours ensemble, et rien ne paraît troubler la douceur de 
leur intimité. 11 est vrai de dire que dans cette conmmnauté 
madame de Sévigné apportait ses revenus si bien adminis- 
trés à une autre époque, sous la direction de l'abbé de Cou- 
langes, et qu'emportaient alQrs, comme un ouragan, les pro- 
digalités du comte de Grignan. Madame de Sévigné s'en 
étonnait toujours et n'y pouvait rien. Heureusement une 
opération de finance permit d'apaiser des créanciers, qui 
commençaient à devenir indiscrets et inquiétants. Le jeune 
marquis de Grignan se dévoua. Puisque le roi ne dégageait 
pas une fortune obérée à son service, on se résigna à faire 
une marquise de la fille d'un fermier général. Il se trouva 
d'ailleurs qu'elle était charmante. Madame de Sévigné eut 
bientôt après la joie sans mélange d'unir sa chère Pauline au 
marquis de Simiane, riche et de pur sang. Jamais elle ne 
parut pli|s heureuse. Mais ce bonheur fut de courte durée. 
Sa fille fut atteinte d'une maladie qui mit ses jours en dan- 
ger ; celle-ci devait y survivre, mais l'épreuve fut trop forte 
pour sa mère ; pendant que madame de Grignan échappait 
^ la mort, madame de Sévigné fut elle-même frappée de la 
petite-vérole : aux premiers accès de {a fièvre elle comprit 
qu'il fallait se préparer à mourir ; elle s'y résigna courageu- 
sement, et après quelques jours de souffrances, elle expira le 
18 avril 1606, heureuse encore de précéder dans la tombe 
la fille qu'elle avait si tendrement aimée. 
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Voltaire disait en parlant de Boileau à ses jeunes aniis^ 
trop prompts à s'émanciper : « Ne dites pas de mal de Ni- 
colas ; cela porte malheur. » En effet, il est arrivé à Marmon- 
tel, le plus opiniâtre de ces détracteurs de Despréaux, de 
faire de bien mauvais vers; et s'ils sont le châtiment de son 
irrévérence, il faut avouer, en y ajoutant certaine prose, que 
la punition a été terrible, témoin Aristomène et les Héraclides, 
les Incas et Bélisalre, c'est-à-dire de la prose poétique et des 
vers prosaïques * !' Voilà une leçon qui donne à réfléchir : 

Discite juatitiam moniti et non temnere Bivoi! 

Instruit par c«t exemple, nous parlerons respectueusement 
d'un maître qu'il est si dangereux d'oflènser. 

Les habitants de Crosne veulent que Boileau soit né dans 
ce village voisin de Paris, comme ceux de Châtenay se glo- 
rifient de la naissance de Voltaire ; mais M. Berriat Saint- 
Prix veut enlever impitoyablement cette double illustration à 
la banlieue pour la restituer à la capitale. Avouons toutefois 
qu'il n*a pleinement réussi que pour Boileau, né réellement 
à Paris, rue de Harlay, près du Palais, et, dit-on, dans la 
chambre même du chanoine Gillot, premier auteur de la Mé-- 
nippée, Cest un berceau digne d'un satirique. Tout ce que 

* Malgré son animosité contre Boileau, Marmontel n'en est pa^ 
moins an écrivain de mérite. Ses Éléments de littérature wni un bon 
traité de critique littéraire, et les premiers livres de ses Mémoires, 
écrits avec un naturel plein de grftce, une charmante lecture. 
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CrosDe peut réclamer légitimement^ c'est le surnom du poète, 
Despréaux, tiré d'un petit pré voisin de la maison de cam- 
pagne de la famille de Boileau. C'est encore un assez beau 
fleuron de couronne rurale, et qui peut consoler les bons 
campagnards jaloux d'être les compatriotes d'un poète. 

Boileau est donc né à Paris le i«<' novembre 1636, fils de 
Gilles Boileau, greffier à la grand chambre du parlement de 
Paris, et d'Anne de Niélé, qui mourut deux ans après la nais- 
sance de son fils Nicolas. L'enfance et l'adolescence du jeune 
Despréaux furent assez maussades; les soins d'une mère, si 
propres à développer la sensibilité, manquèrent à ses pre- 
mières années; son père, excellent greffier, méconnut son 
esprit et sa destination ; des infirmités précoces attristèrent 
encore sa jeunesse. Un régent du collège deBeauvais, M. Se- 
vin, reconnut seul et encouragea la vocation littéraire de Boi- 
leau ; mais cette vocation n'était point passionnée, et sa do- 
cilité de jeune homme était trop habituée à fléchir pour qu'il 
essayât de contredire la volonté de sa famille. Il se laissa 
donc conduire dans difl'érentes carrières, et il se contenta de 
ne pas y réussir. Au sortir de la philosophie, qui lui avait 
paru une école de subtilités, d'arguties, de disputes, il entra 
dans le dédale de la procédure; il y fit peu de progrès: 
Corneille, Montesquieu et Rousseau passèrent par la même 
épreuve et eurent l'honneur d'être déclarés incapables par 
des clercs de procureur. Boileau ne demandait pas mieux; 
alors il essaya de la théologie : c'était tomber dans une nou- 
velle embuscade. La chicane, qu'il avait rencontrée au collège 
sous la forme scolastique, qu'il avait retrouvée au palais dans 
la procédure^ lui revenait encore, comme on l'a dit, sous 
une troisième figure qui ne lui parut pas moins déplaisante. 
Cette dernière épreuve combla la mesure. 

Après ces initiations stériles, Boileau avait le droit d'être 
de mauvaise humeur : il avait amassé de la bile, il fallait l'é- 
pancher. Contre qui va-t-il se tourner? Conmiencera-t-41 par 
attaquer la chicane dont il a été le martyr? Non; trop heu- 
reux d'être échappé de ses grifles, il se contentera de lui 
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donner une légère atteinte ; mais celle-ci n'y perdra rien : 
Boileau la rattrapera plus tard ; dans le Lutrin, par exem- 
ple, où il fera son portrait, et de main de maître. Maintenant 
il a mieux à faire ; il se tournera d'abord contre les méchants 
poètes : il reprendra par la satire Tœuvre que Malherbe a 
commencée par la grammaire. 

La campagne que Boileau ouvrit contre les rimeurs de son 
temps n'est pas une boutade de mauvaise humeur, un sim- 
ple caprice, c'est une entreprise utile et courageuse : elle 
était nécessaire pour arrêter les progrès du mauvais goût. Il 
faut se rappeler qu'à cette époque Chapelain était le roi des 
auteurs; que l'invasion espagnole et italienne, contenue quel- 
que temps par Malherbe, avait rompu ses digues. Le mau- 
vais goût était partout : dans la chaire chrétienne, où Masca- 
ron, jeune encore, lui payait un large tribut; au théâtre, où 
Scarron balançait Molière, et Scuderi Corneille; dans la poé- 
sie badine, où le burlesque introduisait la caricature; dans 
les romans, où la passion et l'histoire étaient dénaturées; 
dans l'épopée, que ridiculisaient les grands avortenients des 
Chapelain, des Scuderi, des Coras et des Saint-Sorlin. Il fal- 
lait déblayer le terrain pour faire place aux grands génies et 
aux véritables beaux esprits qui commençaient à poindre ; il 
fallait préparer le siècle à goûter Molière, Racine, Bossuet, 
madame de La Fayette. Ce fut le rôle de Boileau ; au nom du 
goût, il se fit le justicier et comme le grand prévôt de la lit- 
térature. Ce généreux dessein lui gagna tout d'abord Tamitié 
de Racine, dont il fut le guide utile et sévère ; de La Fon- 
taine, qu'il défendit contre les partisans d'un autre imitateur 
de l'Arioste ; de Molière, qui vit en lui un puissant auxiliaire 
pour la réforme des mœurs et le redressement des travers 
sociaux. 

Boileau, dans la satire, n'a pas la véhémente indignation 
de Juvénal, il n a ni tout le sel ni toute la grâce d'Horace, il 
n'a pas la vigueur ni Taimable nonchalance de Régnier; mais 
en retour il ne pousse pas l'hyperbole aussi loin que Ju- 
vénal , et en peignant le vice, il ne laisse pas soupçonner 

15. 
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c)u'il soit atteiat lui^mêiBe et gangrené par la 'eorruption 
.contre laquelle il s'indigne; il ne tend pas comme Horace à 
faire prévaloir les doctrines d'un épicuréisma oommode, plus 
dangereux encore par Télégance qui le déeore ; il n'a pas 
comme Régnier cette sorte de cynisme candide qui ne dé- 
moralise pas^ je Tavoue^ mais qui effarouche la délicatesse de 
rame. En un mot, pour la pureté morale, il est supérieur à 
ses devanciers; comm^ poëte, une seule satire exceptée, il 
doit peut<^tre leur céder le pas. 

Les premiers essais do Boi)eau dans ce genre sont d'un 
disciple des anciens qui peut devenir maître à son tour, mais 
qui ne Test pas enpore. Sa première satire^ imitée de Juvénal, 
est déclamatoire, et elle n'a pas l'énergie qui dans le mo- 
dèle latin élève la déclamation jusqu'à Téloquence. Les 
plaintes amères contre la corruption du siècle au temps de 
Domitien, après les beaux jours d'Auguste, dont le souvenir 
récent formait un contraste propre ^ justifier l'indignation 
d'un poëte, étaient sincères dans la bouche de Juvénal, tandis 
qu'à l'aurore du grand règne de Louis XIV elles ne sont pour 
Boileau qu'une réminiscence classique et un exercice d'é- 
cole. C'est ainsi que pour exhaler sa colère d'emprunt, U 
charge du rôle de poëte méconnu le prosateur Cassandre, 
traducteur ^e la Rhétorique d'Aristote, déguisé sous le nom 
de Dampn, et qu'il prend pour type de misère, de douleur et 
,de mécomptes, le gras et joyeux Saint- Amant. Cette satire 
est donc un jeu d'esprit plutôt qu'une véritable explosion de 
. colère, mais elle révèle l'habile écrivain doni le vers dira 
toujours qmlque chose, et l'homme de bien, ennemi déclaré 
du vice. Déjà les vers heureux abondent, ces vers qui frap- 
pent d'abord^ et qu'on n'oublie plus parce qu'ils expriment 
nettement une pensée juste. On pouvait bien augurer du 
jeune homme sincère et courageux qui disait à son début : 

J'appelle un chat un chat, et Rolet un fripon ; 



•a t 
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de celui qui refusait, par scrupule de goût et de probité 
d'aller 
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Crier dam ee pays barbare, 
Où Ton voit toaa let lea Jours rinnocenca aui aboii 
Errer dans les détours d'un dédale de lois. 
Et, dans l'a ma» confus de ehleanes énormes. 
Ce qui Ait blane aa fond rendu noir par les formes. 

Qaos c^tte première satire 3 Bdleau avait compliqué U 
longue invective de Damcm^ déjà bien confuse et surctiargéei 
par la description des embarras de Paris, qu'il en détaclia et 
qui forma plus tard la sjûème satire, bien supérieure à la 
précédente, fin effet, la mauvaise humeur du poëte porta 
sur des inconvénients qu'il a vus et dont il a souffert. Ces lu* 
^bres cris dont il parle, ce sabbat des cbats dans les goût*» 
tières avaient souvent frappé ses oreilles, au haut du grfw 
nier^ dans l'étroit galetas où il passa ses nuits jusqu'à U 
mort de son père et même au delà ; il avait redouté ces voleurs 
qui infestaient Paris après la chute du jour, et il (aut ajouter 
qu'il ne les a pas inutilement signalés à la vigilance de la po^ 
lice] il avait couru, comme tant d'autres, péril de mort daiî^ 
ces rues étroites sillonnées de voitures ou rendues impratica- 
bles par un orage. U parle de ce qu'il sait, il décrit ce qu'il 
a TU, et il trace un tableau vrai au fond, et chargé seulement 
dans la mesure qui convient à la satire. 11 y a dans cette pièce 
une fouie de vers eicellents. 

Boileau n'avait que vingt-quatre ans lorsqu'il composa ee^ 
deux satires. La mort de sou père, en le rendapt maître d up 
modeste patrimoine qui suffisait à sa sobriété, lui permettait 
de se livrer sans partage à sa passion poqr la poésie, qui n^ 
s'était manifestée jusqu'alors que p»r le dégoût que lui inapi- 
rait toute autre étude, et par quelques pièces fugitives, parmi 
lesquelles on doit signaler une ode contre les Anglais, qui est 
au moins une profession de foi monarchique et patriotique. 
Il faut rapporter à la même période quelques ch^sons de 
table et un ou deux sonnets, où le jeune Despréaux s'essaye 
à la tendresse, qui ne lui réussit pas. Il avait avoué, de plu^, 
une tentative prématurée de tragédie ébauchée dès le collège. 
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et qui aurait eu pour héros de grands personnages , d'après 
ce vers qu'il en avait retenu et dont il plaisantait : 

Géants, arrêtez-vous ; 
Gardez pour rennemi la fureur de vos coups ! 

Son aine 9 Gilles Boileau^ esprit caustique et jaloux , de la 
cabale de Chapelain^ qui lui ouvrit les portes de rAcadémie, 
tenta vainement d'écarter Nicolas de la carrière poétique, et 
vit avec dépit les succès de son jeune frère dont les premières 
satires 9 popularisées par des copies manuscrites et des lec- 
tures fort enviées, firent beaucoup de bruit dans le moàde. 
En prenant son parti d'être poëte, Boileau s'était fermé tout 
retour à une autre carrière; il avait héroïquement sacrifié le 
prieuré de Saint-Paterne, récompense de ses labeurs théolo- 
giques, et qui lui valait huit cents livres de revenu. Il fit 
mieux encore : il restitua les fruits déjà perçus, et cette 
somme servit, dit-on , de dot à mademoiselle Marie de Bre- 
tonville, qu'il avait aimée et qui entrait en religion. L'éman- 
cipation de Boileau était complète. Enfin les six premières 
satires, réunies en un mince volume, parurent, de l'aveu de 
l'auteur, avec l'initiale de son surnom, vers là: fin de l'année 
1666, accompagnées du discours au roi, première note, un 
peu criarde encore , jetée par le poète dans ce prodigieux 
concert de louanges qui charma si longtemps les oreilles de 
Louis XIV. Ce discours, médiocre dans son ensemble, est une 
satire et un panégyrique; l'éloge du roi y est un prétexte 
pour attaquer de méchants écrivains. Nous y trouvons un té- 
moignage en faveur de Molière et un encouragement au jeune 
roi, qui n'osait, quelque désir qu'il en eût, autoriser la re- 
présentation du TartMfe. 

On aime à voir les grands poëtes, unis ainsi par l'amitié, 
s'entr'aider pour la gloire. Boileau ne manqua pas à Molière 
vivant; il célébra dans des stances ingénieuses le mérite de 
l'École des Femmes; il se déclara ouvertement pour le Tartii^, 
contre les hypocrites, et lorsqu'au souvenir des soucis que 
lui a causés la rime, il se plaint de cette esclave indiscipli- 
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née^ c'est à Molière qu'il s'adresse pour se féliciter de l'avoir 
soumise : 

Dans les combala d'esprit savant maître d'escrime, 
Enseigne-moi, Molière, où tu trouves la rime. 

Cette satire à propos de la rime est un renseignement pré- 
cieux sur la manière dont Boileau travaillait ses vers. On y 
voit combien de peine lui coûtait l'expression de sa pensée y 
quels scrupules de langage et de prosodie ralentissaient et 
réglaient son essor^ de quel prix enfm il a payé sa renommée^ 
qui, à la vérité^ ne doit point périr. C'est la plus utile des 
leçons que nous donne Boileau , après Horace , qui recom- 
mande aussi le limœ labor et mora, et si l'on songe que parmi 
les écrivains qu'il a bafoués et que la postérité dédaigne, il y 
en a plusieurs que la nature avait doués plus libéralement 
que lui-même, on comprendra que pour les dons de l'esprit 
comme pour ceux de la fortune, l'ordre est une puissance 
créatrice , et qu'il n'y a point de trésor si riche que la négli- 
gence et la prodigalité ne puissent dissiper, comme il n'y a 
pas de mince patrimoine que le travail et l'économie ne 
parviennent à féconder. 

La troisième satire, le Repas ridicule, est une scène de co- 
médie qui abonde en traits plaisants et en détails descriptifs 
habilement rendus. L'art de dire de petites choses sans s'a- 
baisser, et de les exprimer avec élégance par des images qui 
les rendent poétiques, n'avait jamais été poussé aussi loin, si 
ce n'est dans quelques passages de Régnier, moins égal, 
moins soutenu que Boileau, mais plus original. Ce vieux poète 
a traité le même sujet, et Boileau, qui l'imita^ ne l'a pas fait 
oublier. Sans doute, Régnier ne sait pas se borner, il dit tout, 
et par conséquent plus qu'il ne faut dire; sans doute, dans 
le portrait si vigoureusement tracé de son pédant, il abuse 
de l'hyperbole, mais aussi quelle verve, quelle chaleur de co- 
loris, quelle hardiesse de dessin! comme ses convives se 
querellent! comme ils se gourment! quel chamaillis et quelle 
bagarre! Tout compensé, la palme demeure encore au poète 
du seizième siècle. 



966 ESSAIS d'histoire uttéraibe. 

Cent TingHrois vers^ qui n'ont pas tous le mérite de Vé\^ 
gance, sur les Folies humaines, composent la quatrième satire. 
C'est une faible esquisse dans laquelle la pensée ne sort pas 
du lieu commun. Un poëte philosophe aurait trouvé là Tocca- 
sion d'un beau récjuisitoire contre l'espèce humaipe y mais 
Boileau se contente d'effleurer la matière et de décocher 
quelques épigrammes çlont la pointe est émoussée. Il revient 
à la charge dans la satire viii^ sur V Homme j^ où il se croit 
plaisant et profond par une plaidoirie en forme a^u profit des 
animaux contre leur roi. Ce paradoxe sur la raison des ani- 
maux, qui n'en ont pas, et la déraison de l'animal raisonna- 
ble, pouvait devenir piquant sous une forme légère donnée à 
de forts arguments, mais ici la forme est parfois pesante et le 
fond manque de solidité. C'est qu'en réalité Boileau n'est pas 
sérieusement misanthrope, et qu'il ne s'était pas mis en me- 
sure de gagner le procès qu'il fait au genre humain. Quoi qu'il 
ait dit et argumenté^ la supériorité de l'âne sur l'homme n'est 
pas encore démontrée. 

Il ne fallait pas autant de courage qu'on l'a dit pour pren- 
dre à partie la noblesse sous Louis XIV. Le roi, qui abandon- 
nait les marquis à la verve railleuse de MoUère, n'était pas 
fâché que la satire vînt à son tour rabattre la vanité de ceux 
qui n'avaient d'autre titre que la naissance. D'ailleurs Boileau 
était couvert par l'exemple de Juvénal , et sa témérité pa- 
raissait surtout un hommage au génie des anciens. Cependant 
il faut rendre toute justice à Boileau. Sa satire sur la A'o- 
hlesse n'est pas un simple exercice d'imitation, c'est encore 
la protestation d'un honnête homme qui n'admet l'hérédité 
du titre qu'à charge de transmission des vertus qui ont con- 
quis le titre même*. Or, cette condition onéreuse ne fai- 
sait pas le compte de tant d'héritiers qui, dans une succes- 
sion complexe, aimaient à prendre les bénéfices sans les 
charges. 

' « Ud chrétien n'estime ni le rang, ni l'origine, à moins qu'il ne 
s'y rencontre une plua grande vertu. » Imiiaiion de JUtU'Cknttt 
liv. III, chap. Liv, S 14. 
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Doilieau est tout i fait Bur son terrain lorsqu'il entreprend, 
satire vu, à la suite d'Horace, de justifier la satire. En effet, 
la proscription absolue de la satire serait toute au profit du 
viee et de la sottise. Il est vrai que la satire ne corrige point, 
niais elle punit et elle intimide , elle venge le bon goCit et la 
vertu outragés : c'est là son rôle et son utilité ; mais, il faut 
le dire hautement, le satirique qui tirerait sa vocation du 
seul besoin de médire, qui n'aurait d'autre intention que l'in- 
sulte, serait au-dessous même de ses victimes. 11 faut que 
l'intention soit droite , le cœur pur, l'esprit éclairé dans une 
semblable entreprise ; c'est la conscience du bien qui doit 
flétrir le vice, c'est le sentiment du beau et du vrai qui doit 
ridiculiser Terreur et la sottise. A ce double titre , Boileau , 
homme de bien et de goût, était légitimement investi de la 
magistrature satirique qu'il exerçait. La satire neuvième, ex- 
clusivement littéraire, est le meilleur modèle et la meilleure 
apologie du genre. Jamais Boileau n'a été mieux inspiré ; il se 
justifie admirablement et il attache au front de ses ennemis 
un ridicule ineffaçable. Dans cette pièce, qui passe à bon droit 
pour un des chefs-d'œuvre de notre langue, le cadre ingé- 
nieusement tracé se remplit naturellement de traits vifs, d'i- 
dées piquantes, de sentiments vrais qui forment un ensemble 
achevé contre lequel la critique n'a point de prise. Ce fut un 
coup de maître et uii véritable triomphe. 

Après cette guerre contre les mauvais auteurs, Boileau, 
qui avait fait ses preuves, songea à consolider sa victoire en 
promulguant les règles qu'il avait suivies pour vaincre. VArt 
poétique, tel que Boileau l'a rédigé, comprend tous les pré- 
ceptes de composition littéraire consacrés par l'expérience et 
légitimés par la raison. C'est le code du bon goût; mais la 
pureté du goût, on ne doit pas l'oublier, est une partie de la 
morale. Lorsque Vauvenargues disait : k II faut avoir de l'âme 
pour avoir du goût,» il reconnaissait l'étroite parenté, l'al- 
liance indissoluble du bien et du beau. Les écarts du goût, 
qui attestent une dépravation dans le sentiment de la beauté, 
supposent à un certain degré l'altération du sens moral. Les 
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esprits et les cœurs se corrompent en même temps : défendre 
le goût^ c'est protéger les mœurs, et on peut dire rigoureu* 
sèment qu'une poétique orthodoxe est un chapitre de mo- 
rale. Mais si cette poétique exprime par sa forme la beauté 
dont elle renferme les préceptes, elle est doublement utile, 
doublement morale, comme règle et comme modèle. C'est le 
suprême mérite de VArt poétique de Boileaurqui nous rend 
plus éclairés et meilleurs. Toutefois Voltaire s'aventure un 
peu lorsqu'il place VArt poétique de Boileau au-dessus de 
YÉpltre d'Horace aiix Pisons, Sans doute Boileau est plus mé- 
thodique, plus harmonieux, plus soutenu, mais il n'a pas la 
libre allure, la netteté, la profondeur de son modèle. Horace 
mêlent concilie Aristote et Platon dans ses préceptes, et, 
dans sa marche familière, il procède avec tant d'aisance et 
d'autorité qu'il paraît supérieur à la matière qu'il traite. Boi- 
leau a plus de gravité et moins de force, plus d'ordre et 
une moindre portée. Il convient donc de ne pas trancher ce 
débat au préjudice d'Horace, qui a toujours l'incontestable 
avantage d'avoir précédé et inspiré Boileau. 

Des quatre chants dont se compose le poëme de Boileau, 
le plus remarquable est, sans contredit, le troisième, con- 
sacré à la tragédie, à l'épopée et à la comédie, où, par la 
magie du style et de l'imagination, des genres littéraires de- 
viennent presque des personnages vivant. Le même art avait, 
dans le chant précédent, personnifié, non moins heureuse- 
ment, l'idylle, l'élégie et l'ode. Mais pourquoi ne s'était-il 
pas également exercé sur l'apologue? L'omission de ce genre, 
déjà élevé chez les anciens par Phèdre au niveau de la 
poésie, et que La Fontaine venait d'illustrer, s'explique peut- 
être, mais ne se justifie pas. Si Boileau a craint de déplaire 
à €olbert et à Louis XIV, qui n'aimaient pas La Fontaine, 
c'est une faiblesse; s'il ne comprenait pas la valeur poétique 
des six livres de fables déjà publiés, c'est une défaillance de 
goût ; s'il a désespéré de parler convenablement de ce genre, 
c'est manque de courage. Enfin l'apologue, lors même que 
La Fontaine n'eût point fait de fables, avait sa place marquée 
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dans ÏÀri poétique, et si c'est La Fontaine qui l'en a fait 
exclure, nous avons à déplorer non pas seulement une la- 
cune^ mais une iniquité. La fable omise fait remarquer da- 
vantage la place trop étendue et l'importance données au 
sonnet, dont la vogue avait cessé. A quoi bon ce tour de 
force si péniblement exécuté et dont on l'eût tenu quitte si 
volontiers au prix de quelques vers naturels et poétiques sur 
l'apologue? C'est un tort de plus qu'il convient de signaler 
dans une œuvre où les taches sont si peu nombreuses, et 
puisque nous avons touché ce point délicat, relevons encore, 
en passant, le jugement qui semble placer Molière au-dessous 
de Térence, et les chicanes faites au génie du Tasse. 

Le premier chant du poëme* renferme la formule poéti- 
quement exprimée de toutes les règles, de tous les préceptes, 
de tous les conseils propres à éclairer et à guider le génie. Le 
poète prend soin d'avertir ses lecteurs qu'il ne parle que 
pour un petit nombre d'élus consacrés par la muse. 11 écarté 
prudemment les téméraires qui n'ont d'autre passion que 
l'amour de rimer, ou, comme dit énergiquement Juvénal , 
Kribendi cacoëthes, la démangeaison d'écrire. Boileau est 
sans pitié pour ces pestes de la littérature. 11 revient à la 
charge dans le quatrième chant, où il déclare hautement que 
dans la poésie : 

II n*e8t point de degré du médiocre au pire 

11 se contente de le déclarer, mais Horace eu avait donné la 
raison ; c'est qu'on peut se passer de faire des vers, et que 
dans les choses de luxe, l'excellent et l'exquis sont seuls de 
mise. Gomme tous les métiers sont honorables, bien exercés, 
il ose renvoyer à la truelle et au mortier les rimeurs ou mau- 
vais ou médiocres : 

Soyez plutôt BiaçoD si c'est votre talent. 

Mais la beauté du génie ne suffit pas, il faut la pureté des 
mœurs et la noblesse du caractère. Dans cette dernière partie 
de son poème, Boileau aborde directement la morale. Il ne 
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veut pas qu'on diffame le papier ; c'est un crime que de rendre 
le vice aimable ; c'est un déshonneur que de transformer un 
art divin en métier mercenaire ; THippoerène n'est point le 
Pactole : 

Aux ptns savants auteurs, comme aux plus grands guerriers, 
Apollon ne promet qu'un nom et des lauriers. 

Ce désintéressement préservera avec l'indépendance du poète 
la pureté de son âme, et alors il lui sera facile de respecter 
le plus important de tous les préceptes, dont Boileau avait 
donné l'exemple avant d'en faire une loi : 

Que votre àme et vos mœuru peintes dans vos ouvrages, 
N'offrent jamais de vous que de nobles images. 

Dans ce poëme si attrayant, l'histoire littéraire et la satire 
diversifient agréablement et relèvent d'une manière piquante 
le fond didactique. Les épigrammes abondent, vives et acé- 
rées. C'est de là que nous vient ce vers si souvent cité : 

Un sot trouve toujours un plus sot qui l'admire. 

Il y a des traits piquants contre ces vains auteurs 

Qui, fous de sens rassis, 
S'érigent pour rimer en amoureux transis ; 

contre ces autres, non moins plaisants. 

Dont l'esprit flegmatique 
Garde dans ses fureurs un ordre didactique. 

y en a à propos de ces bergers qu'on a vus 

Dans leurs plainles nouvelles 
Fidèles à la pointe encor plqs qu'à leurs belles. 

Mais la verve du poëte n'est nulle part plus plaisante que 
dans le préambule épisodique qui ouvre le quatrième chanta 
la métamorphose du médecin de Florence en architecte. 
C'est un modèle de narration satirique. 

Nous avons dit que la personniiication des genres littéraires 
était une des parties les plus brillantes de l'œuvre de Boileau. 
On peut louer encore les passages historiques, dont la marche 
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fsi rapide et le tour élégant. Cependant il est permis de ha- 
sarder quelques remarques sur la courte histoire de la poésie 
en France depuis Villon jusqu'à Malherbe. Et d'abord pour- 
quoi commencer à Villon^ au préjudice de Jean de Meung? 
Est-il bien vrai que Villon ait débrouilla l'art cQf\fus de im 
vieux romanciers^ Si Boileau les eût mieux connus, ces vieux 
romanciers, il aurait vu que toutes les formes poétiques em- 
ployées par Villon étaient déjà consacrées par un long usage. 
Ce n'est point la forme, mais le fond qui fait Tpriginalité de 
ce poëte. Dans déloge d'ailleurs bien senti de Marot, Boileau 
a tort de dire qu'il tourna des triolets et rima des mascarades, 
car il n'y a pas une seule pièce de ce genre parmi ses char- 
mantes poésies, et d'omettre Tépître badine, l'épigramme, le 
madrigal où il a si bien réussi. Mais il n'y a pas à réclamer 
contre l'éloge de Malherbe. Er\fin Malherbe vint, et, en effet, 
il était temps qu'il arrivât. 

Nous n'insisterons pas davantage sur la valeur de ce poëme 
où l'enseignement moral et littéraire a tant d'attraits, où la 
saine raison se montre parée de tous les ornements de la 
poésie, code durable dont quelques articles, il est vrai, sont 
tombés en désuétude, mais qui doit subsister dans ses pre- 
scriptions générales, solidement établies sur la nature et les 
besoins de l'esprit humain. Remarquons cependant que les 
conseils du poëte ne portent guère que sur la méthode et 
l'expression, et que négligeant l'invention, il a laissé à d'au- 
tres le soin d'indiquer les sources de l'inspiration et les 
moyens de féconder le génie. André Chénler a tenté cette en- 
treprise dans son poëme de Y invention, qui peut servir d'ap- 
pendice et de complément à Y Art poétique, 

Boileau venait à peine d'établir souverainement, par ce 
poème, son autorité en matière de goût, qu'il s'ingéra fort à 
propos d'intervenir en faveur de la raison menacée par les 
prétentions dé l'Université. Voici à quelle occasion. Les fa- 
cultés de médecine et de théologie, qui juraient encore par 
Aristote, alarmées du succès de la Physique de Rohault, de 

H Méthode et des Méditations de Descartes , de la logique 
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de Port-Royal^ du système de la circulation du saug^ dés 
œuvres de Gassendi et de tant d'autres nouveautés philoso- 
phiques et médicales attentatoires à la routine, méditaient 
en 1674 une requête au parlement pour interdire à ces doc- 
trines menaçantes l'accès de l'école. Pour prévenir cette 
honteuse et ridicule entreprise, Boileau aidé de ses spirituels 
amis Racine et Dernier, et de son neveu Dongois, formula 
par avance en style de pratique l'arrêt du parlement, et cette 
plaisanterie plus puissante qu'une invective fit reculer l'Uni- 
versité. Descartes triompha, et grâce à ce triomphe la raison 
eut la carrière libre, quoiqu'elle eût entrepris, selon les 
termes éeVarfét burlesque, « de diffamer et bannir des écoles 
de philosophie les FormaUtez, Matérialitez, Entitez, Identi- 
tez, Virtualitez, Ecceïtez, Polycarpeïtez et autres êtres ima- 
ginaires, tous enfans et alans cause de deffunt msutre Jean 
Scot leur père : ce qui porterait un préjudice notable et cau- 
serait la totale subversion de la Philosophie Scholastique 
dont elles font tout le Mystère et qui tire d'elles toute sa sub- 
sistance. » Tel fut l'effet de cette ironie charmante, qui « ban- 
nissait à perpétuité la raison des écoles de ladite Université, 
lui faisait défense d'y entrer, troubler, ni inquiéter ledit 
Aristote en la possession et jouissance d'icelles, à peine 
d'être déclarée janséniste, et amie des nouveautés. » 

Avant d'arriver au Lutrin, qui est l'œuvre la plus originale 
de notre poète, il est à propos de jeter un coup d'œil sur la 
suite de ses épitres, qui passent pour être supérieures aux 
satires. Il faut toujours mettre à part la neuvième, et nous 
avons dit pourquoi. La première de ces pièces, composée en 
1669, est séparée par vingt-six années de la dernière, écrite 
en 1695, au moment où Boileau comptait onze Iwtres com- 
plets surchargés de quatre ans. Les neuf premières appar- 
tiennent à l'époque de sa maturité, les trois autres corres- 
pondent au commencement de sa vieillesse et s'en ressentent; 
la dernière surtout*. 

* Les pages qui suivent sur les épî!res sont extraites preque tex- 
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La première épître, adressée au roi, fut composée d'après 
les coDseils de Colbert, pour tempérer dans le cœur du jeune 
roi l'ardeur guerrière qui le disposait à rompre la paix con- 
clue^ en 1668^ à Aix-la Chapelle. Boileau eut le mérite de 
donner en beaux vers un bon conseil qui ne fut pas suivi. 
Nous retrouvons au début de cette pièce le poëte satirique 
dans les traits lancés peu charitablement contre les poètes 
qui ne se lassaient pas de comparer Louis à César et au 
grand Alexandre. A quoi bon^ disait-il^ 

A quoi bon, d'une muse au carnage animée, 
Échauffer sa valeur déjà trop allumée? 

Cet excès de chaleur enferme^ sous la forme de reproche, 
une louange qui devait plaire. Le poète raconte alors, d'après 
Plutarque et peut-être un peu d'après Rabelais, la conver- 
sation de Pyrrhus et de Cinéas, d'où il tire la conséquence 
qu'il faut se reposer et prendre du bon temps, aussitôt 
qu'on le peut. « Le conseil, dit Pascal, qu'on donnait à Pyr- 
rhus de prendre le repos qu'il cherchait par tant de fatigues 
recevait bien des difûcultés. » En effet, le repos n'est pas 
la vocation de l'homme, et il n'est doux et légitime que s'il 
est acheté par de longs travaux. La scène reproduite par 
Boileau n'en est pas moins piquante, et c'est le passage le 
plus saillant de cette épitre, riche d'ailleurs en détails poé- 
tiques, tel ce présage sur l'achèvement du canal du Lan- 
guedoc, qui devait unir l'Océan à la Méditerranée : 

J'entends d^à frémir les deux mers étonnées 
De voir leurs flots unis au pied des Pyrénées. 

Vers la fin de cette première épître, après ce vers. 

Que de savants plaideurs désormais inutiles ! 

Boileau avait placé, dans l'intention de consoler les plaideurs 
réduits au silence, et pour divertir le roi, la fable de V Huître 

toellement d'un traTail plos étendu sur le même sujet qui fait partie 
(p. 135 à 152) de mon volume à'Êtudet littéraires, troisième édition, 
publiée en 1862 par Jules Delalain» libraire. 
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et les Piaideurê. On trouTa qu'elle égayait médiocrement un 
sujet sérieux^ et le poëte se décida à la retrancher. Maigj 
voulant sauver ce rogaton du naufrage^ il composa iur la 
Manie des procès une épître à Tabbé Desroches^ Dû sa fable 
put reparaître sans inconvénient. Cette épitte^ qui est là 
seconde du recueil^ est de mince valeur et de peu d'étendue» 
Quant à l'apologue^ occasion de l'épître entière> à Ve\eep- 
tion du dernier vers : 

Messieurs, l'huîlre était bonne. Adieu i vivez en paix, 

il manque de naturel et de couleur. 

Tous deux lu oodtefliatentj lorsque 6Ur leur chemin 
La Justice passa la balance à la main. 

des voyagèdrs qui contestent une huître, et là Justiée avec 
sa balance allégorique, voilà une peinture bieii froide. Le 
bon Là Foiitainè eut la malice de reprendre ce sujet et d'en- 
seigner â Boileau cotnmedt il fallait le traiter, et de donner 
une leçoii au poëté qui dans son Art poétique avait oublia 
l'apologue et lé fabuliste. 

L'épître sur la haussé Honte est adressée aii grand Arriauld. 
C'était eii 1673, cinquième année de la paix de Clément IX, 
qui dut-à dix afis et fut Une trêve aux querelles des jansé- 
nistes et des jésuites, époque mémdrabie pendaiit laquelle 
Tartufe ptit être joiiê (1669) et les Pensées dé Pascal p\i- 
bliées (1670). Au resté, dans là guerre conime dans la paix, 
Boileau ne cessa pas un moment de témoigner son amitié et 
son admiratioti pour le gràM ddCtéur jailsétliste. Boileau 
commence par attribuer au respect humain l'opiniâtreté du 
ministre protestant Claude, que les arguments d'Amauld 
ont dû éclairer sur ses erreurs; s'il persiste, c'est par res- 
pect humain et par crainte de Vhérétïque doUleUr de Chà- 
renton^; les libertins, c'est-à-dire, dans la langue du dit- 

* GharentoD représente ici par métonymie le ealvinisme. Sa eé« 
lèbre maison de santé lui a donné de nos joara une autre aee^tioi 
également figurée. 
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septième siècle^ les esprits forts^ sont retenus par le même 
lien dans Timpiété : ainsi encore un malade n'avoue pas 
qu'il a la fièvre^ et meurt pour avoir rejeté les soins qui 
l'auraient sauvé. C'est cette fausse pudeur qui a causé la 
chute du premier bomme. Ce souvenir fournit au poëte 
l'occasion de peindre en vers harmonieui les délices du 
paradis terrestre^ auxquelles il oppose le tableau des ttiisères 
de rhomme déchu^ et ses rudes travaux pour féconder le 
sein rebelle de la terre. Du péché originel découlent tous 
nos maux et tous nos vices, et le poëte lui-même sent qu'il 
n'est pas exempt de la fausse honte qu'il combat, car il re- 
doute le jugeaient qu'on portera sur ses vers. Ce jugement 
a été favorable. Nulle part, en effet, le poëte n'a mieux em- 
ployé les secrets de l'art des vers, mais on ne peut pas 
étendre cet éloge de la versification jusqu'aux idées, qui ont 
peu de force et moins encore d'enchaînement. Le sujet n'est 
ni bien déterminé ni approfondi. 

Le Passage du Rhin est, sans contredit, un des chefs- 
d'œuvre de la langue. Aucune de nos épopées, s'il est vrai 
que nous ayons des épopées, n'offre un épisode qui lui soit 
comparable pour l'invention, le coloris et le mouvement. 
Le début et la conclusion, qui sont du ton de l'épître fami- 
lière^ se lient habilement au sujet même pour lequel le poëte 
embouche la trompette héroïque. Cette adresse à changer 
de ton sans dissonance est un secret dont les vrais poëtes 
ont seuls le privilège. Boileau se joue d'abord des noms 
barbares qui devraient effaroucher sa muse, sachant bien 
qu'il en trouvera d'harmonieux pour célébrer son héros > 
et quand il a triomphé assea longtemps, il revient au badi- 
nage par la rencontre d'un nom rebelle à ^harmonie; ce 
qui n'empêche pas de reprendre et de terminer noblement 
le panégyrique du roi, seul but qu'il se soit proposé. Au 
reste > cet art de louer délicatement et sans bassesse n^est 
plus guère qu'une curiosité historique^ dans ces temps où 
des deux brancties du genre démonstratif on cultive surtout 
l'invective; mais au besoin, on en trouverait le modèle dans 
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cette épître et dans le chant ii du Lutrin, à l'épisode de la 
Mollesse. Ajoutons que si Boileau^ avec tous ses contempo- 
rains et pendant ces belles années où la France s'admirait 
et s'aimait elle-même dans son roi^ a loué Louis XIV arec 
effusion de cœur, il a mêlé assez de courageuses leçons à 
des éloges sincères pour qu'on ne lui jette pas la flétrissante 
épithète de flatteur, comme l'a fait Voltaire dans un accès 
de mauvaise humeur par ce vers doublement inique : 

Zotle de Qainault et flatteur de Louis. 

Boileau avait plus que personne le droit de recommander 
aux hommes la connaissance de soi-même : nul ne s'est mieux 
connu et apprécié qu'il ne fit. 11 savait ce que valait son âme, 
ce que pouvait son génie ; il avait obéi de bonne heure à 
l'ordre de l'oracle : nosce teipsum, et suivi le conseil du poète: 
quid ferre récusent, quid valeant humeri. Toutefois, dans Té- 
pitre sur la Connaissance de soirméme, adressée à M. de Guil- 
leragiies, le poète se contente d'effleurer agréablement le 
sujet. Il ne l'approfondit pas. On y trouve plutôt des conseils 
de bon sens que des principes de haute philosophie. Quoi- 
que le poète n'eût alors que trente-huit ans, il se donne pour 
un vieux lion devenu doux et traitable. C'est pour dire qu'il 
méprise les coups de Pinchesne et de ses pareils, et cette al- 
lusion au coup de pied de l'âne annonce par un trait satiri- 
que qu'il renonce à la satire. Il va donc moraliser. Les re- 
cherches astronomiques et les problèmes ontologiques, qui 
tourmentent tant de cerveaux, lui paraissent un travail sté- 
rile au prix de l'étude de soi-même. Ceux qui cherchent à 
tromper leur ennui par les voyages sont déçus dans leur at- 
tente : post eqùitem sedet atra cura : 

Le chagrin monte en croupe et galope avec lui. 

Le conquérant lui-même, en ravageant la terre, ne parvient 
pas à l'éviter; le trouble le suit au milieu de ses conquêtes. 
Le conimerçant trouve l'or du Pérou, et non le repos. Un 
riche héritage, longtemps convoité, laisse celui qui le reçoit 
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avec toutes ses misères, parce qu'il a conservé tous ses vices: 
Telle n'est pas Topinion du vulgaire : pour lui, 

La vertu pans argent n'ei^t qu'un meuble inutile ; 
L'argent en honnête homme érige un Bcélérat, 
L'argent seul au palais peut Taire un magistrat. 

Mais Thomme de bon sens suit une autre route. Cest ce qu'a 
fait le poète. Obéissant à la vocation qui le poussait à faire 
des vers, malgré l'effroi de sa famille, il apprit à se passer 
des richesses qu'il n'avait pas et qu'il ne pouvait pas acqué- 
rir dans son noble métier; heureusement les bienfaits du roi 
lui ont donné l'aisance dont il se contente, et rien ne trou- 
blerait son bonheur s'il pouvait payer ces grâces royales en 
éloges dignes du monarque. 

L'épître à M. de Lamoignon, sur les Plaisirs des champs, 
est souvent citée comme un modèle. On y remarque des dé- 
tails descriptifs habilement rendus. Au début, le poète met 
sous nos yeux le petit village d'Hautile, où il s'est retiré loin 
des ennuis de la ville : de là une comparaison entre ht vie 
des champs et celle de Paris, oili Boileau jette adroitement 
quelques louanges en l'honneur de Louis XIY et de Lamoi- 
gnon. Quoi qu'il en soit, il ne quittera pas l'asile qui lui donne 
le repos, et il attend l'automne pour aller rejoindre, à Bâ- 
viile, son ami, pendant le seul loisir que Thémis laisse aux 
magistrats; alors il y aura place pour de doux entretiens 
philosophiques. La campagne, on le sent, a du charme pour 
Boileau; mais elle ne le touche pas aussi profondément 
quHorace, Virgile et Racan, qu'il a imités. Combien ces vers : 

fortuné séjour ! ô champs aimés des eieui ! 
Que, pour jamais foulant vos prés délicieux, 
Ne pnis-je ici fixer ma course vagabonde, 
Et, connu de vous seul, oublier tout le monde ! 

sont loin de reproduire l'émotion pénétrante de ce passage 
dHorace : 

rus ! quando ego te aspiciam 1 quandoque licebit 
Nunc veterum libris, nunc somno, et inerlibus horis 
Ducere soliicils jucunda oblivla vilœ ! 
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Combien ils sont moins touchants que cette exelamation d« 
Virgile : 

Flaminaamem, aiWasque iDgIoriUB ! ubicampi, 
Sperchiofique e( virginibuB bacchata Lacœnia 
Taygeta ! Oqui me gelidis in yallibus Hœmi 
Sisiat, ei ingenti ratnorUih protegat uinbrai 

Il n'y atait alors que le bon La Fontaine d'asses ét>ri8 des 
t;hamps potii* parler de la solitude avec une émotion qui rap- 
pelle Horace et Yirgile. 

h'Hippolyte de Pradon avait obtenu^ grâce à la cabale du 
duc de Nevers^ un succès bruyant et passager qui avait af- 
fligé Racine^ dont le chef-d'œuvre était en butte à de vives 
attaques. Boileau écrivit alors son épîtré sur ruHlifë des en- 
nemis, 11 commence pat l'éloge du talent de Raciiie; mais le 
talent irrite l'envie^ et ee n'est qu'après sa mort que l'honuDè 
de génie peut espérer la justice : Molière en est un eiemple. 
Racine ne doit donc pas s'étonner d'avoit- des envient, puis- 
qu'il a eu des succès ; mais ces ehnemis ne sont pas inutiles : 
ils aiguillonnent le talent^ ils le poussent à de nouveaui 
efforts; c'est par là que Corneille, Racine lui-^mêmé et Boi- 
leau se sont surpassés. D'ailleurs, la cabale est impuissante 
contre les bons Ouvrages ; l'équitable avenir les met à letir 
place, et 

La douleur vertueuse 
De Phèdre malgré soi perfide, incestueuBe, 

sera l'admiration de la postérité. Qu'importent les suffrages 
de la foule ! ceux des hommes éclairés sont le seul tribut 
qu'un poëte doive envier. Telle est la marche de cet'e éj^tre, 
où les beaux vers abondent et dont le plan est irréprochable. 
La cause de Racine devient par l'art du poëte une question 
générale dans cet ingénieux plaidoyer en faveur du génie et 
du goût contre les succès de la médiocrité et les caprices du 
vulgaire. Ott sait que malgré ces hommages et ces encourage- 
ments, Racine persista dans la té^lution ([dll àtàit prise 
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de ne plus trawaillelr pour l6 théâtre. FélicitonB Boileau d'a- 
voir dans eette épitre loué sans restriction le génie de Molière 
et retiré les réserves qu'il avait faites quelques années aupa- 
ravant dans son Art poétique. La justice est complète et di- 
gne de rhonime qui avait dit à Louis XIV que le plus grand 
poète de son siècle^ c'était Molière. 

Boileau ne se croyait jamais quitte avec Loufs XIV. Sincè- 
rement épris de la gloire di^ jeune roi et pénétré de recon- 
naissance pour ses bienfaits^ ifrevient dans sa huitième épitre 
à réloge quil a déjà présenté sous tant de formes. Il appe- 
lait cette épitre son remerctment. a II y soutient ingénieuse- 
ment, dit M. de Saint-Surin, le personnage d'un satirique 
chagriné de se voir forcé de louer, et qui, feignant de ne 
savoir comment s'y prendre, n'en trouve que mieux le moyen 
de louer d'une manière aussi délicate que neuve. » L'artifice 
est adroit, parce que des éloges donnés en grondant parais- 
sent avoir plus de prix. Boileau exprime dans cette pièce un 
scrupule d'une exquise délicatesse et qu'il éprouvait réelle- 
ment : 

Il me semble, grand roi, dans mes nouveaux écrits, 
Que mon encens payé n'est plus de mâme prix : 
J'ai peur que Tunivers, qui sait ma récompense, 
NMmpule mes transporta à ma reconnaissance. 
Et que par tes présents mon yevt déerédité 
N'ait moins de poids pour toi d^ns la postérité. 

Malgré l'adresse du tour général de cette épître et la vérité des 
sentiments qui y sont exprimés, la foiblesse du coloris, une 
certaine négligence dans la versification, l'absence de traits 
pour relever la pensée, d'images poétiques pour la peindre, 
ne permettent pas de placer cette pièce au premier rang. 

La suivante est supérieure. Le poète y développe une 
pensée qu^il a toujours prise pour règle : Rien n'est beau que 
h vrai, Boileau attribue ses succès à la puissance du vrai : 

C'est qtt*en mes vers le vrai, du mensonge vainqueur, 
Partout se montre aai yeui et va saisir le cœur. 



1 
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Le cœur est un peu hasardé, mais le vrai dans les vers de Boi- 
Jeau satisfait et charme l'esprit : c'est déjà beaucoup. Après 
cet éloge de soi-même^ tempéré par les restrictions d'une mo- 
destie sincère^ le poète craint encore de s'abuser^ car tout le 
monde se déguise et se montre autre qu'il n'est réellement. 
Sur ce thème^ le moraliste redevient satirique pour esquisser 
de piquants portraits. Le mélancolique affecte la joie ; ne 
pouvant plaire dans son naturel^ il devient déplaisant sous le 
masque; l'homme de cour, quftie connaît en belles manières, 
veut trancher du critique et devient ridicule. C'est que la vé- 
rité est bannie de la terre. Heureux le temps où elle y ré- 
gnait sans partage ! Elle en a été chassée par la corruption : 
de là tant de mensonges et de flatteries. Cependant on peut 
louer avec vérité et faire agréer l'éloge. Seignelay, à qui 
cette épître est adressée, ne refuserait pas de se reconnaître 
dans le portrait tracé par Boileau. Telle est la suite des idées 
de ce morceau de morale, qui a laissé plusieurs passages 
dans la mémoire des gens de goût et mis en circulation quel- 
ques vers devenus proverbes en naissant. 

Après Horace, après Martial, Boileau s'adresse à ses vers, 
impatients de voir le jour. Il fait du congé et des avertisse- 
ments qu'il leur donne le sujet de sa dixième épître, qu'il 
composa lorsqu'il touchait à la soixantaine et qui porte à 
peine quelques traces d'affaiblissement. C'est là que se trouve 
cette périphrase dont il était si iier : 

Mais aujourd'hui qu'enfin la vieillesse venue. 
Sons mes faux cheveux blancs déjà tonte chenue, 
A jeté sur ma têle avec ses doigts pesants 
Onze lustres complets surchargés de trois ans... 

Ce qui, traduit en langage familier, signiGe tout simplement: 
je porte perruque et j'ai cinquante-huit ans. U n'y a que les 
poètes pour dire les choses de cette manière. Boileau ave^ 
tit ces enfants de sa vieillesse de ne pas compter pour eui 
sur l'accueil fait à leurs aînés : on se moquera d'eux ou oo 
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les négligera. Cependant» puisqu'ils veulent quitter leur pri- 
son, il les charge 

D'effacer bien les traits 
Dont tant de peintres faux ont flétri ses portraits. 

Il veut encore qu'on sache par eux qu'il a été l'historiographe 
du roi (précaution inutile s'il eût rempli les devoirs de sa 
charge), que Golbert aimait à le voir et à Tentendre, et qu'au- 
jourd'hui même tout affaibli qu'il soit de deux sens^ la vue 
et l'ouïe, 

Plus d'un héros, charmé des fruits de son étude. 
Vient quelquefois chez lui goûter la solitude. 

En effet, la solitude animée par les entretiens de Boileau de- 
vait avoir des charmes dans cette modeste maison d'AuteuU 
et sous les arbres de ce jardin gouverné par Antoine. 

Antoine, gouverneur de mon jardin d'Âuteuil : 

voilà le début de la onzième épître, que Boileau adresse à 
son jardinier pour lui apprendre qu'il y a d'autres travaux 
que les travaux matériels, et que ceux de l'esprit ne sont 
pas les moins pénibles. Il est fâcheux qu'on n'ait pas tenu 
plus de compte de cette démonstration, et qu'en dépit de 
Boileau et du sens commun, certains publicistes, à la suite 
du jardinier Antoine, n'aient vu le travail que dans les 
efforts du système musculaire. Le poète, après avoir montré 
qu'on n'est pas oisif pour ne pas bêcher, « labourer, couper, 
tondre, aplanir, palisser, » ajoute qu'il ne faut pas porter en- 
vie à l'oisiveté, mère de Tennui et des mauvaises passions, 
bientôt punies du remords et de la maladie ; que le travail, 
soit du corps, soit de l'esprit, est nécessaire à l'homme, et 
qu'il n'y a pas de meilleure route pour arriver au bonheur. 
11 allait sur ce texte faire un beau sermon ; mais voyant déjà 
bâiUer son auditeur, il le renvoie à ses melons et à ses fleurs 
qui ont besoin d'être désaltérés. Dans cette pièce, assez pi- 
quante d'invention et judicieuse pour le fond, médiocrement 
poétique par l'expression, et où Boileau ne rencontre Horace 

16. 
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qu'une seule fois^ on sent en plus d'un passage la faiblesse 
et Teffort, et on est tenté de rappeler les vers de Tépître 
précédente : 

Malheureux, laisse en paix ton cheval vieillissant, 
De peur que iqul h coup, ef^anqué, sans haleio«, 
11 ne laisse en loqihan^sQR pn^Ure sur Tarène. 

Ce n'est pas tout h fait le spectacle que nous présente le 
poëte dans la dernière de ses épitres, adressée à l'abbé Re- 
naudot. Son Pégase n'est pas précisément efflanqué, mais il 
a maigri, et s'il n'est pas hors d'haleine, son souffle est moins 
puissant. Le sujet tbéologlque de V Amour de Dieu demandait, 
pour être traité poétiquement, de la précision et du feu, et 
Boileau, qui n'avait pas pénétré les profondeurs de la seiese» 
théologique, déjà refroidi par l'âge, devient prolixe pour 
rester exact, et marcbe paisiblement où il faudrait courir et 
prendre l'essor. Cependant, et c'est l'opinion de La Barpe, 
les soixante premiers vers sont dignes de Boileau; de plus, 
la prosopopée qui termine Tépître, et dont le poëte était 
charmé, est réellement d'un tour heureux et d'un mouve- 
inent assez vif. C'est un double arrêt ironique mis dans la 
bouche de Dieu, appelant parmi ses élus celui qui s'est dis- 
pensé de l'aimer et,eavoyaut au supplice éternel l'imprudent 
qui a pratiqué le premier article de sa loi. Telle serait, en 
effet, la conséquence extrême de la doctrine qui retranche 
des conditions du salut la nécessité d'aimer Dieu. Pascal 
iivait déjà combattu cette doctrine, qui comptait quelques par- 
tisans parmi des çasuistes accrédités. Boileau se rangea bra- 
vement aux principes de la plus saine théologie, au risque de 
passer pour janséniste^ et il eut l'art de se faire applaudir 
par le père La Chaise, jésuite et confesseur du roi. Il s'en 
félicite dans une lettre à Racine. Bossuet voulait «faire le 
pèlerinage d'Auteuil pour aller entendre de la bouche inspi- 
rée de M. Despréaux l'hymne céleste de r Amour de Dieu, p 
On ne sait pas si, après l'avoir entendue, il en parlait encore 
avec le même enthousiasme. 
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Cette revue rapide, qui nous a conduit jusqu'à la vieillesse 
de Boileau, nous force à revenir sur nos pas pour aborder le 
poème qui paraît aux connaisseurs le plus original et le plus 
brillant de ses titres poétiques. Le Lutrin est né d'un déii jeté 
à la lin d'un repas, par le président Lanioignon, à la verve 
de Boileau. Le poète prétendait que le plus mince sujet pou- 
vait être fécondé par l'imagination, et comme on lui oppo- 
sait la querelle réceqte qui avait ému le chapitre de la Sainte- 
Chapelle, partagé entre le trésorier et le chantre à propos 
d'un lutrin renversé, rétabli et enfm rejeté dans l'ombre, 
animé par la dispute, il accepta la gageure et se mit à l'œuvre 
saqs désemparer. Il voulut de ce pupitre faire un second ilion 
et il y réussit, car désormais le souvenir de ce plaisant dé- 
bat, consacré par la poésie, ne périra point. Boileau, prenant 
le contre-pied du burlesque, qui dégrade les héros, ennoblit 
avec enjouement des personnages vulgaires et une action 
commune. Comme Molière et par d'autres moyens, il réus- 
sit à faire rire les honnêtes gens. Homère et Virgile, dont il 
emprunte les machines épiques, n'ont pas à se plaindre de 
lui, car s'il détourne à la plaisanterie les procédés héroïques 
de ses modèles, il ne les avilit point par l'usage nouveau 
qu'il en fait^ Le burlesque lui semblait un attentat, un sacri- 
lège poétique, parce qu'il abaisse, parce qu'il déforme, parce 
qu'il fait grimacer les nobles figures créées par la poésie, mais 
le maintien héroïque et le lang.age noble prêtés à des per- 
sonnages vulgaires lui parurent une espièglerie décente et 
comme un hommage de respectueuse malice. L'entreprise 
était épineuse et délicate; il sut s'en tirer heureusement, 
grâce à la finesse de son esprit, à la sûreté de son goût, à la 
profonde connaissance et au respect des modèles antiques. 

C'est surtout dans le Lutrin que Despréaux est arrivé a la 
perfection de l'art des vers. C'est là qu'il échappe , après 
Racine , à l'uniformité de la coupe de nos alexandrins, à la 
monotonie du rhy thme ; qu'il tire de l'analogie entre les sons 
et les idées les plus surprenants effets d'harmonie imitative, 
qu'enfin il trouve partout des images sensibles pour peindre 
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sa pensée. Voici la part du versificateur et de l'écrivain. Du 
coté de l'invention il n'est pas moins heureux. Je ne parle pas 
des machines épiques qui intiXKluisent dans ce badinage un 
merveilleux qui s'y adapte sans effort : l'intervention de la 
Discorde et de la Renommée; la Mollesse, divinité née du 
cerveau du poète et pourtant si réelle, si concrète, qu'on irait 
chercher son dortoir à Gîteaux; la Chicane , autre création 
digne de Dante ou de Rembrandt; le songe du chantre, vision 
plaisante et terrible, confuse et saisissante , égale dans son 
genre à celle d'Athalie ; je parle des mœurs observées avec 
une fidélité qui ne se dément pas et des caractères tracés et 
soutenus à la manière des vrais poètes. En effet, Boileau ne 
fait point de ces portraits moraux et antithétiques si familiers 
à Voltaire et si froids, qui sont comme accrochés et immo- 
biles sur les panneaux d'une galerie ; il met les personnages 
en scène et en mouvement, il les peint par leurs actes et par 
leur langage. Ainsi il ne dit nulle part que son vieux chantre 
est un sot gonflé de vanité ; mais au soin qu'il prend, parmi 
son trouble, de revêtir jusqu'au dernier de ses insignes, et 
lorsque nous l'entendons s'écrier : 

Je ne pourrai donc plus être vu que de Dieu ! 

nous n'avons pas besoin d'autre renseignement; nous savons 
de science certaine que la vie pour lui c'est d'être vu m 
grand costume, à l'église, p%r la foule. Que dire du chanoine 
Evrard qui lit la Bible autant que l'Alcoran, et de Fabri sou- 
levant avec tant d'aisance le vieil Infortiat dont il terrasse ses 
adversaires, sinon que Rabelais et Homère ont conduit le 
pinceau qui les fait vivre sous nos yeux ? Disons tout cepen- 
dant , car il faut louer avec vérité ce qu'on admire sincère- 
ment : le poëte annonce avec trop de fracas le principal 
champion du prélat, le perruquier l'Amour et Anne sa femme; 
ce couple, qui occupe d'abord tant de place, disparait toute 
coup, et même TAchille du premier chant ne prend aucune 
part à l'homérique combat du cinquième. Ajoutons que le dé- 
noûment est annoncé sous forme de prétention, et que dans 
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le dernier chant surviennent de nouveaux personnages d'une 
gravité disparate , la Piété, Théniis y Âriste, de sorte que là 
comédie se termine en sermon. Cette faute contre les règles 
de Tart n'a point sans doute échappé à la sagacité du poete^ 
mais chrétien sincère, Boileau aura voulu dans cet épi- 
logue montrer sans voile ses véritables sentiments , et répri- 
mer le zèle de ses détracteurs trop disposés à transformer en 
outrage impie Tingénieux badinage d'un bel esprit et d'un 
honnête homme. L'équité demande que l'enjouement de 
Boileau sur un pareil sujet soit expliqué par la raison qu'il 
donne lui-même à la décharge du président Lamoignon, 
son instigateur et son complice : a Gomme sa piété était 
sincère , elle était aussi fort gaie et n'avait rien d'embar- 
rassant. » 

Cette appréciation du iMtrin termine la revue des œuvres 
capitales de Despréaux. Il composa sa première satire à vingt- 
quatre ans; il en avait trente-trois lorsqu'il composa sa pre- 
mière épître. A la même époque, il commença V Art poétique, 
et à trente-huit ans il publiait les quatre premiers chants du 
Lutrin, Cette période de quatorze ans enferme la naissance, 
les progrès et l'apogée de son talent. ' Son premier che^ 
d'œuvre, la satire ix, correspond à sa trente et unième année» 
Ainsi sept ans ont sufii à la composition des ouvrages qui 
feront vivre le nom de Boileau aussi longtemps que la langue 
française. La garantie de son immortalité n'est pas , je l'a- 
voue , dans l'éclat du génie , mais dans la lumière d'un bon 
sens exquis et dans l'agrément d'un esprit juste et solide. On 
a tort de lui refuser l'invention, puisqu'il a fait le Lutrin; 
l'imagination, puisqu'il peint par la parole et qu'il produit 
ses idées en images; la sensibilité même, puisqu'il a tout au 
moins celle que blessent les défauts et que charment les 
beautés littéraires ; en retour on lui accorde, sans contester^ 
le discernement du vrai et du faux, et le don d'exprimer net- 
tement des pensées judicieuses. Or, cette raison plus ferme 
qu'élevée, mais si lumineuse, ce tact fin et délicat, cette rare 
élégance d'un langage toujours naturel^ l'ensemble et le bon 
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emploi de tant de précieuses facultés^ n^est-ce pas du génie 
littéraire? Ne disputons pas sur les mots : Boileau est un maî- 
tre dont la parole fait autorité^ et^ de tous les écrivains^ c'est 
lui qui fournit aui esprits bien faits les traits les mieux ai- 
guisés, les armes les miaii trempées pour Téternel combat 
du bon seps contre la sottise. 

]i faut se garder de prêter à Boileau la rudesse de visage 
et râpreté de caractère qu'on attribue si volontiers à un 
satirique et à un législateur. L'ami de Molière y de La Fon- 
taine et de Racine n'avait rien de forouche : le sévère Boileau 
ne fut pas un pédant; il se déridait dans l'occasion, selon la 
maxime d'Horace, dulce est éesipere in loco , et nous savons 
qu'il fut un convive aimable. Avant d'égayer par ses chansons 
la table de président de Lamoignon , à Bâville , il avait été à 
Auteuil un de ces intemipérants qui voulurent un soir, après 
souper, aller se jeter dans la Seine, sous les yeux de Molière, 
pour en finir avec les misères de la vie ; il céda parfois à lit 
contagion du voisinage de Chapelle ; volontiers il se laissait 
conduire par Racine chea Champmeslé, et avec Racine, par 
La Fontaine, à Château-Thierry, d'où nos bons amis pous- 
saient jusqu'à Reim^, où l'on goûtait le vieux vin pétillant 
du chanoine Maucroix. Dans ces joyeuses remuons, Boileau, 
habile à copier les gens, comme on disait alors, ajoutait à la 
gaieté de ses amis par la malice et la verve de son talent 
mipiique, qui reproduisait à s'y méprendre le jeu de Molière, 
et jusqu^à la danse de Jannart. C^est au milieu de ces éclate 
de rire qu'on parodiait Corneille aux dépens de Chapelain, 
qu'on fabriquait Y Arrêt burleêque, et qu^on donnait à Racine, 
yans compter, des vers pour ses Plaideurs. Toutefois, le fond 
solide et sérieux du caractère de Despréaux tempérait ces 
saillies de jeunesse et venait à propos les réprimer, de 
sorte que la faveur de la cour le trouva prêt pour le main- 
tien digne et composé qu'il fallait garder en ce pays nou* 
veau. Lorsqu'il fut appelé devant Louis XIV, il y parut sans 
embarras, gardant le respect et sa franchise. 

Quoique Boileau ^it fait assez bonne figure à eôté du roi, 



BOILEAU DESPRÉAUX. 28? 

qu'il y ait maintenu son autorité de critique et sa dignité 
d'homme y on imagine quelque chose de plus profitable et 
d'aussi digne dans la suite d'une vie qui aurait été exclusi- 
Tement littéraire. A quarante ans il avait achevé tous les 
ouvrages qui honorent sa mémoire : comment devait-il em- 
ployer les quinse années de force qui lui restaient après l'ac- 
complissemetit de sa mission t II atait tiré des anciens^ par 
une imitation originale, tout ce qui avait pu se fondre dans 
son génie propre; il avait mis à contribution^ pour l'expres- 
sion de ses idées favorites, Horace, Juvénal, Perse, Vi^gile et 
Homère ; enfin il avait produit tous ses fruits naturels , ren- 
dus plus savoureux par la greffe antique ! n'était-ce pas pour 
Boileau le moment de naturaliser en France, par quelques 
traductions, ces anciens qu'il aimait tant, qu'il comprenait si 
bien, auxquels il avait fait des emprunts si heureux ! Sa mis- 
non une fois remplie et toutes ses preuves personnelles étant 
faites^ Boileau devait traduire. 11 commeilça : le Traité du Su- 
blkne le mettait siir la voie ; il fallait continuer ^ ni le temps 
m le force ne lui manquaient, et seul il était capable de rd« 
produire Horace dans ses satires et ses ép!tt*es> Virgile et peut- 
être Homère^ à son choix; Cette fin était^ à notre aviSi le 
vrai et légitime couronnement de sa vie. 

Les grftces de la cour, qu'il n'avait pas mendiées et qui 
lui laissèrent toute son indépendance, tant qu'il se contenta 
d'être le pensionnaire du roi ^ engagèrent enfin sa liberté , 
lorsqu'on i677 il se laissa imposer, avec Racine, la charge 
d'historiographe. Il fallait au moins fâlire mihe de remplir 
ces fonctions délicates, se résigner à quelques voyages, as- 
sister à des sièges, monter à cheval , quoiqu'on n'y fût pas 
bien préparé ; écrire quelques bribes de récits qu'on allait lire 
dans le cabinet du roi , devant madame de Maintenon , au 
risque, si la conversation se détournait vers la poésie, de lan- 
cer quelquas brocards contre ce misérable Scarron. Malgré 
cette nonchalance d'historiographe ^ cette gaucherie d'ap- 
prenti cavalier, ces distractions de satirique incorrigible, 
Boileau eonserva jusqu'à la fin la faveur de Louis XIV et de la 
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veuve de Scarron. Il sut même faire respecter en lui sa loyale 
Gomplicité avec les jansénistes, et le silence , alors si diffi- 
cile à gairder, sur la révocation de Tédit de Nantes. Mais 
aussi avec quel empressement il &e dérobait à cette con- 
trainte , avec quel charme il retrouvait, pour s'y tenir le 
plus longtemps possible, sa chère petite maison d'Auteuil, 
qui lui rappelait celle de Molière et les plus heureux jours 
de sa jeunesse! 

Ces loisirs d'Auteuil ramenaient Boileau à la poésie. On 
regrette qu'il en ait profité pour écrire, sur la foi et à 
l'exemple de Juvénal, une longue satire contre les femuMs. 
Ce n'est pas que son talent de poète ne se retrouve encore 
dans cette œuvre, quoique gâté par Thyperbole de son mo- 
dèle. Je reconnais volontiers que cette pièce abonde en vers 
mordants et en portraits finement ou vigoureusement tracés; 
mais à quoi bon cette sortie contre les femmes dans un siècle 
où les fautes les plus éclatantes étaient lavées par les larmes 
du repentir, et où les La Fayette et les Sévigné unissaient la 
vertu à la supériorité de Tesprit? Pourquoi ces lieux com- 
muns de dénigrement qui poussent les esprits frivoles et 4es 
cœurs gâtés au mépris des devoirs les plus sacrés et des plus 
doux liens? Boileau a une. double excuse, il n'a pas connu 
sa mère, et il admirait Juvénal. Il n'avait pas été mieux 
inspiré lorsque vers le même temps il eut l'imprudence de 
célébrer dans une ode, qu'il crut vraiment pindarique, le 
siège de Namur. C'était tenter bien tard le genre lyrique, qui 
demande un feu que Boileau n'avait pas eu, même dans sa jeu- 
nesse. Son illusion fut de croire, après Ronsard, que l'imi- 
tation extérieure des mouvements de Pindare suffisait, sans 
enthousiasme réel, à reproduire l'élan et la majesté du poète 
grec. «Quelle docte et sainte ivresse ! » s'écrie-t-il, comme 
s'il suffisait de dire qu'on est ivre pour le paraître. «J'ai 
tâché, disait Boileau, de faire une ode à la manière de Pin- 
dare, c'est-à-dire pleine de mouvements et de transports, où 
l'esprit parût plutôt entraîné par le démon de la poésie que 
guidé par la raison, p D'autres, après lui, s'imposèrent la 
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même tâche et de là nous sont venus en ligne directe et les 
pacifiques transports de J.-B. Rousseau^ et les égarements 
symétriques de Boudard de Lamotte. Quoi qu'il en soit^ on 
a trop médit de ce malencontreux dithyrambe^ car s'il était 
radicalement mauvais^ le latin de Rollin n'en aurait pas fait 
une œuvre lyrique^ et puisque cette métamorphose s'est 
opérée par le passage d'une langue dans une autre^ c'est que 
Boileau péchait par l'expression plus que par le fond. 11 y a 
d'ailleurs au moins une strophe qui est assez poétique^ même 
dans le français; il est bon de la citer pour la rareté : 

Mais qai fait enfler la Sambre 
Sous les Gémeaux effrayés? 
Des froids torrents de décembre 
Les champs partout sont noyés. 
Gérés s'enfuit éplorée 
De voir en proie à fiorée 
Ses guérets d*épis chargés, 
Et sous les urnes fangeuses 
Des Hyades orageuses 
Tous ses trésors submergés. 

Cet essai malheureux, suivi bientôt du succès équivoque de 
la satire sur les femmes, rendit quelque courage aux enne- 
mis de Boileau depuis longtemps muets, et le malin Fonte- 
nelle, que Despréaux et Racine faisaient languir au seuil de 
l'Académie, profita de l'occasion pour décocher l'épigrarome 
suivante : 

Quand Despréaux fut sifflé pour son ode, 

Ses partisans criaient dans tout Paris : 

Pardon, messieurs, le pauvret s'est mépris. 

Plus ne louera, ce n'est point sa méthode. 

11 va draper le sexe féminin, 

A son grand nom vous verrez s'il déroge. 

11 a paru, c^t ouvrage malin : 

Pis ne vaudrait quand ce serait éloge. 

Ck>mme c'est là le seul trait piquant que Boileau ait reçu 

17 
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pendant sa longue guerre contre tant d'auteurs^ nous ayons 
cru devoir le recueillir. 

Cette malice de Fontenelle nous rappelle que Boileau était 
de TAcadémie. Il y était entré en 1683^ sur un de ces désirs 
de Louis XIV qui étaient des ordres. L'Académie oubliait les 
injures du poète satirique^ qui eut la malice de les rappeler 
en disant, dans un froid remerciement^ qu'il se trouvait heu- 
reux d'être admis dans une compagnie « d'où tant de fortes 
raisons semblaient devoir à jamais l'exclure. » Au reste, il 
fut peu assidu aux séances^ où il aurait rencontré Charpentier, 
Boyer^ et l'abbé Tallemant^ « le sec traducteur du français 
d'Amyot. » Il est vrai que Chapelain, Scudéri et Gotin, ses 
principales victimes, avaient disparu; mais Charles Perrault 
s'y pavanait encore, et vint un jour lire et faire applaudir un 
éloge du siècle de Louis XIV qui parut un outrage à Tantiquité, 
premier délit qu'il aggrava bientôt par ses Parallèles des anr 
ciens et des modernes, Boileau perdit patience, fit des épigram- 
mes contre l'Académie, et poursuivit à outrance, dans ses 
Réflexions critiques sur longin, l'ignorance et la présomption 
de Charles Perrault. Enfin on l'apaisa. Mais s'il finit par se 
réconcilier avec Perrault, il garda toujours contre l'Académie 
un secret ressentiment^ et pour le nùeux marquer, il ne 
manquait pas une séance de l'Académie des médailles^ où se 
fabriquaient les inscriptions en l'honneur du roi. 

Boileau, qui aimait toujours les vers, avait à peu près cessé 
d'en faire, lorsqu'il eut l'imprudence de se remettre à l'ceuvre 
à soixante-deux ans. Il y fut poussé par le désir de se venger 
des traitants, qui l'avaient inquiété, lui et sa famille, sur 
leurs titres de noblesse. La chose était grave non-seulement 
pour l'honneur, mais pour l'argent, car les usurpateurs de 
titres étaient obligés de payer aux fermiers-généraux le 
montant de certaines taxes exclusivement roturières, dont ils 
avaient été dispensés pendant qu'ils passaient pour nobles. 
Les Boileau prouvèrent victorieusement qu'ils descendaient 
d'un secrétaire du roi, Jean Boileau, dûment anobli en 1371 
par Charles V, et que par conséquent ces avides traitants 
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n*avaient rien à reprendre sur eux. Mais Despréaux était 
piqué au vif^ et il se ranima pour écrire de sa plume de 
satirique une longue dissertation^ où il distingue le faux 
honneur du Téritable. Tl paraît qu'en composant il oublia ce 
qui TaTait poussé à écrire^ car il ne dit pas un mot des finan- 
ciers, qui, du reste, venaient d'entendre La Bruyère, et que 
dix ans plus tard, du vivant même de Boileau, Lesage devait 
prendre à partie. Sept ans après, Boileau eut une rechute- 
Sa verve de septuagénaire produisit la satire de t Équivoque, 
qui lui démontra, comme à tout le monde, que s'il savait 
encore versifier, il avait cessé d'être poëte. Ce dernier effort 
témoignait au moins de sa constante passion pour le vrai, 
dont l'équivoque est la plus cruelle ennemie ; il s'y montre 
également fidèle à son admiration pour Pascal S lorsqu'il re- 

< Madame de Sévigné rapporte, dans sa lettre du 16 janyier 1690» 
un trait fort plaisant qui prouve combien était vive et courageuse 
cette admiration de Boileau pour l'auteur des Provinciales, La scène 
vaut bien qu'on la rapporte : les acteurs étaient M. de Lamoignon, 
ches qui Ton avait dîné; deux évêques, MH. de Troyes et de Tou- 
lon ; le père Bourdaloue, un Jésuite, compagnon du père Bourda- 
laue ; Despréaux et Corbinelll. t On parla, dit madame de Sévigné, 
des ouvrages des anciens et des modernes i Despréaux soutint les an- 
siens, à la réserve d'un seul moderne, qui surpassait, à son goût, les 
vieux et les nouveaux. Le compagnon de Bourdaloue , qui faisait 
Tentendu et qui s'était attaché à Despréaux et à Corbinelli , lui de- 
manda quel était donc ce livre si disUngué dans son esprit. Despréaux 
ne voulut pas le nommer; Corbinelli lui dit : « Monsieur, je vous 
eonj[ure de me le dire, afin que je le lise toute la nuit. » Despréaux 
lui répondit, en riant : « Monsieur, vous l'avez lu plus d'une fols. 
J'en suis assuré. • Le jésuite reprend avec un air dédaigneux et presse 
Despréaax de nommer cet auteur si merveilleux. Despréaux lui dit : 
« Mon père, ne me pressez point. » Le père continue. Enfin Des- 
préaux le prend par le bras, et, le serrant bien fort, lui dit : « Mon 
père, vous le voulez t eh bien! morbleu, c'est Pascal. — Pascal, dit 
le père, tout rouge, tout étonné ; Pascal est beau autant que le faux 
peut l'être. — Le faux ! reprit Despréaux ; le faux ! Sachez qu'il est 
ansat vrai qu'il est inimitable; on vient de le traduire en trois lan- 
gues. » Le père répond : « Il n'en est pas plus vrai. » Despréanx s'é- 
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prends pour les émousser^ il est vrai^ les traits si acérés que 
le vengeur de Port-Royal avait lancés, cinquante ans aupa- 
ravant, contre les sophistes de la morale évangélique. 

La décadence du talent poétique n'enleva point à Boileau 
son autorité d'arbitre littéraire. On continuait de le consulter, 
et ses décisions étaient reçues comme des arrêts. La consi- 
dération qui s'attachait à son caractère d'honnête homme 
maintenait l'ascendant de l'homme de goût. Auteuil était 
devenu comme un pèlerinage où se rendaient et l'élite des 
courtisans, et les jeunes écrivains qui aspiraient à l'héritage 
de la grande poésie. C'est là que venaient, en disciples do- 
ciles, J.-B. Rousseau et Louis Racine. On y voyait aussi d'an- 
ciens adversaires sincèrement réconciliés, et notamment 
Boursault, qui dès 1685 avait gagné l'amitié du satirique, 
malade à Bourbonne d'une extinction de voix, et qui vint de 
Moulins pour lui offrir un prêt de deux cents louis. Le bon 
RoUin quittait par instants le soin de ses chers élèves, dans 
l'espérance de recueillir à Auteuil des leçons de goût dont 
ils profiteraient à son retour. Lamotte y vint aussi pour une 
réconciliation avec J.-B. Rousseau, que Boileau avait ména- 
gée, et qu'il crut sincère. Brossette^ jeune alors et sans 
autre titre que sa dévotion pour notre poète, accourait de 
Lyon pour obtenir de vive voix, au profit de son futur com- 
mentaire, des éclaircissements que Boileau négligeait de 
donner dans sa correspondance. 

Parmi tant de visiteurs, le plus cher des amis de Boileau 
manquait depuis longtemps. Racine était mort avant la (in 

chauffe, et, criant comme un fou : « Quoi, mon père, direz-voui 
qu'un des vôtres n'ait pas fait imprimer, dans un de ses Uvres, qu'ira 
chrétien n'est pas obligé d'aimer Dieu ? Oàez-vous dire que cela tft 
faux? — Monsieur, dit le père en fureur, il faut disUnguer. — Dis- 
tinguer, dit Despréau\ ; distinguer, morbleu ! distinguer, distiogaer 
si nous devons aimer Dieu! » Et, prenant Corbineili par le bnS) 
s'enfuit au bout de la chambre ; puis, revenant et courant comme 
un forcené, il ne voulut jamais se rapprocher du père, s'en alla n- 
joindre la compagnie qui était demeurée dans la eaUeoù Ton muH^* 
Ici finit rhistoire, le rideau tombe» » 
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du siècle qu'il avait illustré^ mort dans la disgrâce^ et Boileau^ 
qui avait porté cette triste nouvelle à la cour, témoin de la 
froideur du roi, s'était promis de ne pas mettre à une plus 
longue épreuve la feveur qui lui était conservée : « Qu'irais-je 
faire là, disait-il, je ne sais plus louer. » La vérité est que la 
matière lui faisait défaut plus que Tart; Boileau avait su 
louer, mais il n'avait jamais pu flatter. 11 s'ensevelit plus 
profondément que jamais dans la retraite avec le souvenir 
de cette longue amitié, où, pour sa part, il avait apporté tant 
de conseils sévères courageusement suivis; amitié mémorable 
entre deux hommes qui suivaient la même carrière , avides 
de gloire et non jaloux, et recevant chacun pour soi la part 
de tous les deux dans l'acclamation publique. Ils faisaient 
aussi cause commune pour l'injure : qui blessait l'un blessait 
l'autre. Disons, pour être vrai, que le principal honneur de 
cette inaltérable aflection paraît appartenir à Boileau ; car 
Racine, au moins pendant sa jeunesse, abusait, dans la 
dispute, de son esprit railleur jusqu'à la cruauté et dominant 
jusqu'à l'orgueil. Ne cachons rien cependant, dût ce dernier 
trait assombrir un peu l'image que nous achevons : Boileau 
devint morose sur ses vieux jours. 11 paya ce tribut à la sur- 
dité et à d'autres infirmités, compagnes de sa vieillesse. Sa 
sévérité avait dégénéré en rudesse. Les nouveaux écrivains 
lui paraissaient des barbares au prix des Boyer, des Pradon 
et des Cotin de son jeune âge. Il est vrai que les vers de Cré- 
billon devaient lui paraître une cruelle musique, et il le disait, 
non sans colère. Ces symptômes de décadence l'affligeaient sur 
le bord de la tombe où il allait bientôt descendre, et c'est 
sous le poids de ces tristes pressentiments qu'il mourut à 
Paris, le 13 avril 1711. Il était âgé de soixante-quinze ans. 
On l'enterra d'abord dans la Sainte-Chapelle, au-dessous de 
la place même autrefois occupée par le Lutrin qu'il a rendu 
si fameux; depuis, ses restes mortels ont été transportés dans 
l'église Saint-Germain-des-Prés, où ils reposent encore. 

Tel fut Boileau. Homme de bien, caractère digne et noble, 
avec lequel il fallait compter; poëte incomparable dans le 
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genre tempéré; sans ailes pour s'élever aux régions super 
rieures, mais qui ne tombe jamais; d'une marche ferme et 
pourtant élégante^ d'un maintien grave, d'une physionomie 
qui sait se dérider dans l'occasion et froncer à propos le 
sourcil ; à tout prendre^ homme supérieur par l'ensemble et 
l'harmonie de facultés moyennes. Ami fidèle, ennemi facile à 
désarmer, il n'eut qu'une passion ardente, née avec lui et qu'il 
conserva jusqu'à la tombe, la haine des sots livres qui avive 
l'admiration des bons ouvrages. Il est complet dans sa sphère, 
poursuivant le mal, traçant la route qui conduit vers le bien, 
marchant lui-même au but et le touchant. Ses services sont 
incontestables; il a mis en déroute les mauvais auteurs et 
déconcerté leurs partisans; il a dépossédé Chapelain de sa 
ridicule et tyrannique royauté; il a secondé Molière^ il a 
soutenu et vengé Racine; il a fait respecter en sa personne 
la dignité de l'homme de lettres ; par sa requête aristotélique, 
il a plaidé et gagné la cause du progrès des sciences et de 
la philosophie; par sa description des embarras de Paris, 
non moins funeste aux voleurs de nuit qu'aux méchaots 
écrivains, il a éveillé la sollicitude de la police ; quatre vers 
de sa plume ont fait bannir de la procédure une épreuve 
immorale; jamais, et c'est là son plus beau titre, dans le 
périlleux métier de satirique, il n'a fait rougir la pudeur. 
Ses bonnes actions ne se comptent pas : il restitue les fruits 
d'un bénéfice ecclésiastique ; il vient noblement en aide à 
l'honorable pauvreté de Patru; à Bourbonne, il fait soigner 
à ses frais un pauvre paralytique ; il s'indigne de l'abandou 
où on laisse le vieux Corneille, et il obtient qu'on écarte au 
moins la misère du chevet d'un grand homme mourant; 
enfîn il a mérité que Racine, avant d'exhaler son dernier 
soupir, lui laissât pour adieu ces mémorables paroles qui 
louent également les deux amis : « Je regarde comme un 
bonheur pour moi de mourir avant vous. » 

1850. 
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Une étude nouvelle sur le caractère et le génie de Racine 
serait tout à fait un hors-d'œuvre et une témérité gratuite^ si 
l'auteur de Phèdre et d'Àthalie n'avait pas été troublé de nos 
jours dans la paisible possession de sa renommée. Mais puis- 
qu'il nous a été donnée entre autres surprises^ de voir écla- 
ter un complot de dénigrement contre ce poète qui ne rece- 
vait plus que des hommages; puisque la discussion a été 
rouverte par une émeute et par des blasphèmes^ nous ne 
regrettons pas d'avoir eu a exprimer et à motiver notre admi* 
ration^ qui ne s'était point déconcertée pendant l'orage. Nous 
ne demandons pas mieux que d'avoir de nouveaux chefs- 
d'œuvre à louer> et grâce à Dieu nous ne sommes pas de 
ceux qui méconnaissent le rare mérite, le génie même de 
quelques-uns de nos contemporains; nous sommes pleine- 
ment convaincu que plusieurs ont travaillé et travaillent en- 
core sous nos yeux pour la postérité ; mais nous ne vou- 
lons rien sacrifier de notre trésor Uttéraire, nous tenons à 
garder intact le dépôt de gloire que les siècles précédents 
nous ont légué. A qui donc profiterait l'amoindrissement de 
Racine, et sommes-nous assurés qu'après l'avoir déprimé, on 
serait en mesure de compenser au profit de la France le 
dommage qu'elle aurait éprouvé? Laissons donc ce grand 
honune sur son piédestal, à la hauteur où l'a porté l'admira- 
tion publique, et souhaitons seulement qu'à côté de lui, au 
même niveau, se dressent de nouvelles images pour le culte 
de l'immortelle beauté. 
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Jean Racine, né le 21 décembre 1639^ à la Ferté-MiloD, 
était fils de Jean Racine^ contrôleur du grenier à sel^ et de 
Jeanne Sconin^ fille de Pierre Sconin^ procureur du roi des 
eaux et forêts de Villers-Gotterets. A peine âgé de cinq ans, 
déjà orphelin de père et de mère^ il passa sous la tutelle 
de son aïeul maternel^ qui l'envoya au collège à Beauvais, 
faire ses premières études. C'était pendant les guerres de la 
Fronde^ qui mirent aux prises les enfants comme les hommes. 
Le jeune Racine dut prendre parti : nous ne savons pas s'il 
fut mazarin ou frondeur; toujours est-il que^ dans ces com- 
bats d'écoliers^ il reçut au front un coup de pierre qui lui 
laissa une légère cicatrice^ glorieux témoignage de sa bra- 
voure. En 1655, on le conduisit à Port-Royal, où il eut pour 
instituteurs Antoine Le Maître, M. de Sacy, Nicole, M. Ha- 
mon et Claude Lancelot. Racine trouvait dans cette pieuse 
et savante solitude une partie de sa famille, sa grand mère 
et trois tantes. On sait que, pendant la persécution qui sui- 
vit, en 1638, l'emprisonnement de l'abbé de Saint-Cyran, 
Antoine Le Maître et un de ses frères, M. de Séricourt, 
avaient été recueillis à la Ferté-Milon chez madame Yitart, 
tante de Racine. Cet exil avait établi, entre Port-Royal et 
la famille de notre poète, les rapports qui lui ouvrirent plus 
tard cette école célèbre, où il puisa le goût et la connaissance 
de l'antiquité. Certes Richelieu ne prévoyait pas qu'un coup 
d'État contre le jansénisme préparait, par des voies détour- 
nées, un successeur et un rival du grand Corneille. 

Racine passa trois années à Port-Royal, et ces trois années 
de solitude, sous la discipline de maîtres habiles et dévoués, 
lui donnèrent, par l'étude approfondie des modèles antiques, 
l'ambition de les imiter. Toutefois, son goût n'était pas 
formé, et ni Sophocle ni Platon ne le détournèrent d'Hélio- 
dore, dont il dévorait l'éthiopique roman, les Amours de 
Théagène et Chariclée, On a peine à croire qu'il l'ait appris 
par cœur, même pour faire pièce à Lancelot, qui lui en 
avait confisqué et brûlé deux exemplaires. C'eût été acheter 
bien cher une vengeance. Quoi qu'il en soit, ce malheureux 
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livre doit être pour quelque chose dans les premiers essais 
poétiques de Racine^ et il lui a joué un méchant tour jusque 
dans Àndromaque, où il a glissé ce vers que la critique n'a 
pas ménagé : 

Brûlé de plus de feux que je n'en allumai. 

Racine commença à rimer à Port-Royal; mais ces débuts 
étaient loin d'annoncer ce qu'il serait un jour. 11 composa 
sept odes sur les beautés champêtres de sa solitude^ sur les 
bâtiments du monastère^ sur le paysage^ sur les prairies, 
rétang^ etc.^ poésies telles que Saint-Amant aurait pu, à son 
choix^ ou les avouer^ puisqu'elles sont dans sa manière, ou 
les désavouer, puisqu'il a fait mieux dans ses bons jours. 
Au reste, Racine réussissait dans les vers latins; et d'ailleurs 
il faisait sa rhétorique, circonstance qui atténue beaucoup 
le délit, si elle ne l'excuse. Ce fut au collège d'Harcourt 
qu'il se réfugia pendant la tourmente qui dispersa les soli- 
taires de Port-Royal, à l'époque du procès d'Arnauld et des 
Provinciales, pour étudier la philosophie. Il y prit peu de 
goût; et il disait alors, toujours en vers médiocres : 

Je ne respire qu'arguments, 

Ma tête est pleine à tous moments 

De majeures et de mineures. 

Vers le même temps, il commit un autre péché de jeunesse, 
à propos de la naissance d'un enfant de madame Yitart, sa 
tante. C'est un sonnet paré de tous les faux brillants qui scin- 
tillent dans Voiture et Malleville, et d'un style plus précieux 
que les sonnets d'Uranie et de la Belle Matineuse, On y lit : 

Et toi, fille du jour, qui nais devant ton père, 
Belle Aurore, rougis... 

Trissotiu n'eut pas mieux dit. Port-Royal gronda fort, non 
parce que les vers étaient mauvais, mais parce que c'était des 
vers, et que leUr disciple se détournait vers le démon. 

Le mariage du roi eu 1660 fut l'occasion du premier succès 
de Racine, alors âgé de vingt et un ans. La Nymphe de la 

47. 
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Seine, épithalame lyrique^ fit paraître les premières lueurs de 
SOD talent poétique. Chapelain loua beaucoup cette œuvre de 
jeune homme, et débusqua les Tritons, dieux marins que le 
poète, par mégarde, avait fourvoyés dans les eaux de la 
Seine. Cet excellent homme remplit non-seulement le rôle 
d'Aristarque, mais celui de Mécène; de sorte que, par son 
crédit. Racine obtint, outre une gratification de cent louis, 
une pension de six cents francs. «Quel sujet d'émulation, dit 
L. Racine, pour un jeune bonune très-inconnu au public et 
à la cour, de recevoir de la part du roi une bourse de cent 
louis ! et quelle gloire pour le ministre qui sait découvrir les 
talents qui ne commencent qu'à naître, et que ne conDait 
pas encore celui même qui les possède. » Après cela, je suis 
fâché de voir Racine mêlé à la plaisanterie du Chapelain dé- 
coiffé, et rimant de comptjs à demi avec Despréaux un bon 
mot de Puimorin contre Tauteur de la Pucelle. Sans doute 
Chapelain était bien ridicule avec sa perruque de chambre 
et sa perruque de ville, dont aucune n'était neuve, et par 
ses vers rimes en dépit de Minerve; mais Racine ayait perdu 
le droit d'en jamais rire. Il ne faut pas que les bons mots 
puissent passer pour de méchants traits. 

Ce succès et ces largesses royales n'assuraient pas l'avenir 
de Racine. Un vieil oncle maternel, chanoine régulier de 
Sainte-Geneviève et ancien général de cette congrégation, 
l'attira à Uzès par l'espoir d'un bénéfice ecclésiastique. Racine 
essaya de s'en rendre digne en feuilletant des livres de théo- 
logie; mais il y mêlait la lecture des poëtes, et déjà même 
il écrivait, à côté de la Somme de saint Thomas, quelques 
scènes d'une tragédie de ThéagèneetChariclée. Las d'attendre 
vainement, poussé d'ailleurs de la passion des vers, il revint 
à Paris, où Molière l'accueillit, l'aida, dit-on, de sa bourse, 
et lui proposa de traiter le sujet de la Thébaïde, L'ode de la 
Renommée aux Muses lui amena une nouvelle gratification du 
roi et, ce qui valait mieux encore, les conseils et l'amitié de 
Boileau, qui devait lui apprendre l'art de faire difficilement 
des vers faciles. Malheureusement la Théhdide était achevée. 
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Il 7 a, à propos de cette tragédie, dans le nécrotbge de 
Port-Royal, une méprise d'une charmante naïveté ; <( Lié 
avec hs savants solitaires qui habitaient le désert de Port- 
Royal, cette solitude lui fit produire la Thébaïde. » Le pieux 
écrivain ne soupçonne pas qu'il y ait d'autre Thébaïde que 
le déseit, et il substitue dans sa pensée les anachorètes aux 
terribles fils d'CEdipe. Ce n'est pas là que Racine avait été 
chercher ses héros ; mais, à les voir tels qu'il les a façonnés, 
on ne se douterait pas qu'il les a empruntés au théâtre an- 
tique. La Thébaïde «st tirée des Phéniciennes d'Euripide, et 
on peut dire que jamais modèle ne fut plus étrangement dé- 
figuré. La tragédie d'Euripide est un chef-d'œuvre, dans le- 
quel toutes les difficultés d'un sujet où l'horreur paraissait 
inévitable ont été vaincues. Tous les personnages y sont in- 
téressants : Ëtéocle même, dont le parjure peut être consi- 
déré comme une inspiration patriotique, n'a rien de repous- 
sant. Polynice, par sa tendresse pour sa mère, par la justice 
de sa cause, par les regrets qu'il éprouve à combattre contre 
sa patrie, attire et mérite l'intérêt du spectateur; Jocaste a 
toute la dignité attendrissante de l'amour maternel; Anti- 
gone émeut par son dévouement; et rien n'est plus touchant 
(|ue le vieil Œdipe sortant de sa prison, approchant ses mains 
défaillantes du cadavre de ses iils, et partant pour l'exil, où 
l'attendent de nouvelles misères. Racine a fait des deux frères 
deux bêtes farouches, ivres de fureur, également odieuses. 
Le double fratricide qui nous en débarrasse n'arrache pas 
une larme. Créon est un déploral>le tyran, pétri de vices et 
de sottise, qui devient grotesque par son amour pour Anti- 
gène. Hémon et Antigone, par leur froide galanterie, perdent 
le charme qui s'attache au malheur et à la jeunesse. Cepen- 
dant Racine comprenait déjà «que les tendresses ou les 
jalousies des amants ne sauraient trouver que fort peu de 
place parmi les incestes, les parricides et toutes les autres 
horreurs qui composent l'histoire d'ÛEdipe et de sa mal- 
heureuse famille. » Mais l'exemple l'entraînait, et il cédait 
par faiblesse, tout en croyant y résister, à la contagion du 
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mauvais goût^ que Corneille vieillissant ne combattait plus 
dans Pertharite et dans Œdipe, Ajoutons cependant qu'une 
scène^ une seule, la dispute d'Étéocle et de Polynice, ai qua- 
trième acte, faisait pressentir un poète dramatique, et que 
le récit du combat annonce le grand écrivain. 

L'Alexandre, qui suivit à une année d'intervalle (1665), 
est d'une autre école : Racine a quitté les traces de Corneille 
déchu pour l'emphase gasconne de La Calprenède et l'hé- 
roïsme doucereux de mademoiselle Scudéri. Cefte fois il 
éclipsa ses modèles, car il apporta de son fonds quelques 
traits de passion vraie et d'une élévation voisine du sublime. 
Il rencontre aussi, par intervalle, la langue tragique, pleine 
de souplesse, de force, d'élégance et de pathétique. Le carac- 
tère de Porus est déjà l'œuvre d'un maître ; mais cette supé- 
riorité du roi indien est une faute, puisquç, contre l'inten- 
tion du poëte, le rival d'Alexandre devient le véritable héros 
de la tragédie. Cléophile, Axiane, Taxile, Alexandre même, 
viennent en droite ligne du Cyrus et de la Cléopdtre. Malgré 
ces défauts, ou plutôt à cause de ces défauts mêmes, le suc- 
cès fut grand. Saint-Évremond annonça un héritier de Cor- 
neille ; et peut-être Corneille avait-il au fond la même pensée 
lorsqu'il conseillait à Racine d'employer son talent pour la 
poésie ailleurs qu'au théâtre, lui rendant ainsi le compliment 
que trente ans auparavant il avait reçu, pour son propre 
compte, de la bouche d'Alexandre Hardy. Racine fit comme 
Corneille avait fait. Il continua, malgré le sinistre présage 
de l'officieux vieillard : même il regimba violemment contre 
la critique, et donna, dans une préface satirique, le premier 
exemple de cette humeur aigre et irritable qu'il ne sut pas 
modérer dans sa jeunesse. Son triomphe l'avait enivré, et il 
persifla des censeurs qui n'avaient pas complètement tort. 
Boileau, tout en ménageant son ami, l'avertit lui-même du 
vice capital de son œuvre, lorsqu'il fait dire à son campagnard 
dans la satire du festin : 

Je ne sais pas pourquoi Ton vante l'Alexandre : 
Ce n'est (|u'un glorieux qui ne dit rien de tendre. 



RACINE. 3(M 

Le plaisant est que La Harpe^ ne comprenant pas la fine iro- 
nie de ces vers^ ait sérieusement demandé compte à Boileau 
de son injustice : « Est-ce bien, s'écrie-t-il. Despréaux qui 
parle ainsi d'Alexandre? Certes il est aussi tendre que tout 
ce qu'il y avait alors de tendre au théâtre. » La Harpe au- 
rait pu ajouter : « et dans les romans; » et c'est précisé- 
ment ce que Boileau insinue avec beaucoup d'adresse. 
C'était aussi Topinion de je ne sais quel malicieux critique, 
qui introduisit furtivement l'Alexandre dans le Dialogue des 
Héros de romans, où il n'était pas trop déplacé à côté d'Arta- 
mène, de Clélie cherchant ses tablettes, et d'Horatius Coclès 
chantant à l'écho. 

Désormais Racine est décidément engagé dans la carrière 
du théâtre; il songe moins aux bénéfices ecclésiastiques, 
quoiqu'il n'y ait pas tout à fait renoncé; il est aussi bien loin 
de Port-Royal, ou plutôt il va s'en rapprocher, et ce sera 
pour combattre ses anciens maîtres. Voici à quelle occasion. 
Desmarets de Saint-Sorlin, que Richelieu avait longtemps 
protégé et poussé à des emplois lucratifs, pour le récompen- 
ser de sa facilité à remplir par des vers médiocres les cadres 
tragiques que son Ëminence fournissait aux cinq auteurs, ce 
Desmarets, qui engagea le premier la querelle des anciens 
et des modernes, et qui fut le précurseur de Perrault, s'était 
mis enfin à faire aux jansénistes une guerre acharnée. Cet 
homme, qui avait eu jadis de l'esprit, et qui même avait cri- 
tiqué judicieusement quelques passages de Boileau, était 
devenu visionnaire en quittant pour la théologie le théâtre, 
où il avait fait applaudir sa comédie des Visionnaires, Son 
cerveau s'était déjà brouillé dans la fabrication d'une épopée 
romanesque dont Clovis est le héros. Surpris de la rapidité 
avec laquelle il avait bâclé les derniers chants de ce détesta- 
ble poëme, il s'imagina que Dieu les lui avait inspirés, et qu'il 
les avait écrits sous sa dictée. C'était déjà quelque chose que 
d'avoir été le secrétaire de Dieu ; mais cet honneur ne lui 
suffit point ; il voulut en être le prophète, et il le fut. On 
peut voir dans ses livres à quels excès l'emportèrent ces mys^ 
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tiques et sanguinaires extravagances^ qui sont tout à la fois 
d'un cerveau déréglé et d'un méchant honune. Nicole prit i 
parti ce fou malfaisant^ et se mit à le réfuter dans une suite 
de lettres publiées sous le titre assez bien choisi de ViMon- 
naires, Desmarets avait débuté par des comédies et par des 
romans où la morale n'est pas moins outragée que le goût. 
Nicole, théologien et moraliste, lui en fait reproche, et im- 
prudemment il enveloppe dans l'anathème qu'il lance tous 
les poètes qui travaillent pour le théâtre, et sans façon il les 
traite d'empoisonneurs publics des âmes. Racine, que Port- 
Hoyal avait excommunié, vit dans la phrase de Nicole une 
attaque personnelle, et il entreprit de l'en faire repentir. Il 
n'y réussit que trop bien. Jamais la raillerie ne fut plus 
cruelle et plus ingénieuse : l'élève de Port-Royal perça des 
traits les plus acérés ses anciens maîtres, coupables seule- 
ment de s'être montrés fidèles à l'austère morale qu'ils lui 
avaient enseignée. Racine, le disciple chéri, le fils d'adoptiou 
d'Antoine Le Maître, pour venger son amour-propre irrité, 
donna aux jésuites le plaisir de voir leurs ennemis atteints 
de ces traits envenimés dont Pascal les avait blessés. Cest la 
même verve de raillerie, la même adresse impitoyable à dé- 
cocher, à enfoncer la flèche imprévue et inévitable. Les 
deux lettres de Racine seraient au niveau des Provincialesj 
si le sarcasme y était un instrument de doctrine et une arme 
morale. Il n'en fit paraître qu'une seule; la seconde, provo- 
quée par deux réponses, l'une de M. Du Bois, l'autre de Bar- 
bier d'Aucourt, adoptées toutes deux par Nicole, qui les 
inséra à la suite d'un de ses ouvrages, fut sacrifiée aux scru- 
pules de Boileau, qui fit comprendre à son ami qu'il faisait 
briller son esprit aux dépens de son cœur. Cette seconde 
lettre a été retrouvée depuis et publiée avec la piquante pré- 
face qui la précède : nous ne nous en plaignons pas. 

S'il est juste de blâmer sévèrement Racine d'avoir cédé à 
la colère qui l'arma contre d'anciens maîtres, bienfaiteurs de 
son enfance, il faut lui savoir gré de s'être arrêté dans cette 
guerre où les rieurs étaient de son côté. Avouons encore qu'il 
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est dur de s'entendre traiter d'empoisonneur public et de se 
voir attribuer des homicides spirituels. Racine était alors 
dans toute Tardeur de la jeunesse; le théâtre était sa 
vie présente et son avenir; la peinture des passions > que 
Nicole qualifiait de* crime social^ était sa pensée et son am- 
bition; il la croyait innocente^ et il en attendait la gloire. 
Comment alors ne pas essayer de la justifier? il le fit avec 
emportement^ avec amertume : c'est un signe de faiblesse ; 
mais cet emportement lui prêta la force dont il avait besoin 
pour ne pas reculer devant Tanathème de ses maîtres et de 
sa famille ligués contre lui. Cette révolte par laquelle il re- 
poussa des conseils sévères, et sans doute aussi ses propres 
scrupules qui aigrissaient sa colère, nous vaut Andromagm 
et les chefs-d'œuvre profanes qui ont suivi. Il est encore per- 
mis de croire que Racine éprouvait alors tous les trans- 
ports et les souffrances de la passion, qui devait être Tâme 
de ses tragédies. Comment, en effet, expliquer le brusque 
passage d'Alexandre à Andromaquef Coniment s'est opérée 
soudainement cette transformation qui fait d'un imitateur 
de VAstrée et du Cyriis le peintre le plus vrai , le plus pro- 
fond, le plus original du cœur humain, de ses violences , de 
ses angoisses et de ses faiblesses ? On peut bien , si Ton 
veut, faire honneur aux conseils de Boileau du progrès de 
l'homme de goût; mais leur influence ne s'étend pas au delà. 
Andromaque est plus qu'un chef-d'œuvre, c'est, aussi bien 
que le Cid, une date, une époque dans l'histoire du théâtre ; 
c'est le véritable avènement de Racine et de la tragédie fon- . 
dée sur l'amour. La tragédie s'est-elle abaissée en quittant la 
région héroïque où Corneille l'avait élevée et maintenue ? 
Est-ce une déchéance d'avoir substitué, comme ressort, à 
l'admiration qu'inspire la grandeur morale des caractères , 
l'mtérêt pathétique qui naît de la peinture des transports et 
des faiblesses de la passion? Nous n'avons pas à résoudre ce 
problème : nous constatons seulement une révolution drama- 
tique. Reconnaissons cependant que la passion, telle qu'elle 
se montre dans Andromaque , n'est ni énervante , ni corrup- 
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trice. Ni Pyrrhus^ ni Hermione^ ni Oreste n'encouragent à 
aimer; cette forte peinture des troubles de Tâme n'est pas 
une séduction ; le spectateur qui a frémi et qui s'est attendri 
ne se sent pas entraîné sur la route qui conduit Pyrrhus à la 
mort^ Herroioue et Oreste à l'assassinat, fl y a d'ailleurs dans 
l'idéal^ même passionné^ je ne sais quelle secrète vertu qui 
épure et qui fortifie. 

Trois ans s'étaient à peine écoulés depuis le jour où Radoe, 
guidé par Euripide y faisait^ d'après un des chefs-d'œuvre du 
théâtre antique, un drame déclamatoire et ampoulé, sans 
intérêt comme sans vérité , et voilà que , transformant une 
œuvre imparfaite du poète qu'il vient de défigurer, il étonne, 
il charme , il transporte son siècle par une tragédie où les 
caractères sont fortement dessinés; où Tintrigue, habile- 
ment conduite, renouvelle à chaque situation un intérêt qui 
ne cesse de croître ; où la passion, vraie et profonde, s'élève 
sans efforts jusqu'à l'éloquence. L'Andromaque d'Euripide n'a 
fourni à Racine qu'un titre et la situation d'une mère trem- 
blante pour son fils; mais, dans le poëte grec, ce fils n'est 
pas Astyanax, et la veuve d'Hector est devenue la femme de 
Pyrrhus. Racine efface du front de la mère ces stigmates de 
l'esclavage pour faire briller dans toute sa pureté rameur 
maternel et la fidélité de l'épouse. Virgile, il est vrai, avait 
montré, au troisième livre de Y Enéide, Andromaque, veuve 
de Pyrrhus , femme d'Hélénus , et pourtant si pieusement 
fidèle au souvenir d'Hector, que le spectacle de sa douleur 
fait douter qu'elle ait jamais eu un autre époux. Cette iUu- 
sion produite par le génie est le germe de la conception de 
Racine, qu'on n'aurait pas dû rattacher sans intermédiaire 
au spiritualisme chrétien, puisque Virgile a préparé la tran- 
sition. Ce qui appartient exclusivement à Racine , c'est le 
rôle entier de Pyrrhus, qui ne paraît point dans la pièce 
grecque, la jalousie d'Hermione , la passion d'Oreste et ses 
fureurs, et l'art merveilleux qui associe deux actions distinctes 
dans un intérêt unique, concentré sur la noble et touchante 
figure d'Andromaque. 
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L'enthousiasme public éveilla Tenvie , et la critique mêla 
sa voix discordante au bruit des acclamations. Un écrivain • 
obs>cur^ Subligny, composa^ pour amortir l'éclat du succès^ la 
Folle Querelle, comédie d'ailleurs assez plate, en trois actes et 
en prose. Racine ne s'en émut pas et mit à profit quelques 
critiques*de détail sur le style, qui ne portaient pas à faux. Il 
fut plus sensible aux propos de certains courtisans qui cher- 
chaient à l'abaisser pour maintenir le vieux Corneille à son 
rang. Créqui et la comtesse d'Olonne en furent cruellement 
punis par de sanglantes épigrammes. Racine leur prouva que 
Taiguillon de l'abeille fait de cuisantes et profondes piqûres. 
Corneille lui-même ressentit quelque chagrin de ce triomphe, 
et il n'eut pas l'adresse de déguiser son dépit. « Je croyais , 
écrivait-il à Saint-Évremond , que l'amour était une passion 
trop chargée de faiblesses pour être la dominante dans une 
pièce héroïque; j'aime qu'elle y serve d'ornement et non 
pas de corps. » Racine aurait dû ménager cette faiblesse 
d'un vieillard dont il inquiétait la gloire; mais sa malice 
l'emporta , et , sans déclarer la guerre , il ne se refusa pas 
le plaisir de légères représailles dont Corneille fut piqué. 
Le public remarqua dans les Plaideurs la parodie qui fait 
passer les vénérables rides de don Diègue sur le front pati- 
bulaire d'un huissier, sans parler du jeu de mots sur exploits : 

Ses rides sur son front gravaient tous ses exploits. 

Mais ce n'était pas la seule irrévérence de ce genre glissée 
dans cette pièce. Corneille, plus clairvoyant que la foule, 
reconnut sans doute le Viens, mon fils, viens, mon sang, de 
son héroïque vieillard dans le Viensy mon sang, viens ma fille 
de Chicaneau ; et encore : Achève , et prends ma vie, dans : 
Achève, prends ce sac^. Ces trois espiègleries de Racine 

' Dans l'épigramme sur Créqui, Racine introduit encore, mais, 
celte fois, sans intention maligne, un vers proverbial qu'il emprunte 
à Corneille. 

Si quelqu'un Tentend mieux, Je Tirai dire à Rome, 

est tiré textuellement du Menteur , acte Y, scène v. 
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étaient autant de coups d'épingle en retour des censures de 
.Corneille. Les grands hommes sont des hommes. 

Le* Plaideurs sont un accident de la yie dramatique de 
Racine : dans la chasse aux bénéfices qu'il avait entreprise 
avant de passer au théâtre^ il avait gagné le prieuré de l'É- 
pinay; mais un compétiteur le lui disputa avant qu'il pût en 
prendre possession^ et il n'en tira qu'un procès où ni lui ni 
ses juges n'entendirent jamais rien. Ce n'est pas nous qui 
entreprendrons de débrouiller l'affaire ; ce qui nous importe, 
c'est que Racine ait pris gaiement sa mésaventure^ et qu'a- 
près avoir été débouté^ il ait écrit, en compagnie de ses joyeui 
amis Boileau, Furetière et Chapelle , la piquante satire en 
dialogues et en tableaux où nous trouvons, sinon l'intérêt, au 
moins le style de la comédie. Racine, dans cette pièce, ne 
vise ni à la haute comédie de mœurs ni à la comédie d'in- 
trigue : il amuse sans intéresser; il parodie, et il ne peint pas. 
Les personnages qu'il met en scène ne sont pas des carac- 
tères; les passions de ceux qui en ont sont des manies. Dan- 
din est un vieux fou ainsi que Chicaneau, et la comtesse de 
Pimbesche n'est qu'une vieille extravagante : tous trois ont 
leur loge qui les attend aux Petites-Maisons. Isabelle et Léan- 
dre peuvent ou non se marier sans qu'on s'en émeuve; l'In- 
timé et Petit-Jean appartiennent au genre bouffon. Le par- 
terre de rhôtel de Bourgogne goûta peu cette satire, où la 
plaisanterie a trop de finesse et les travers une bizarrerie trop 
spéciale ; le palais prit la chose de travers , et il n'y eut d'a- 
bord que Molière pour protester contre l'indifférence du pu- 
blic et la mauvaise humeur des hommes de chicane. Molière 
fit en cela preuve de goût et de générosité, car il avait à se 
plaindre de Racine, déserteur de son théâtre au profit d'une 
troupe rivale. Les bourgeois commencèrent à comprendre et 
se décidèrent à rire lorsque Louis XIV et sa cour eurent donné 
le signal. Malgré ce succès par ordre du roi, les Plaideurs, à 
divertissants à la lecture et dont tant de vers sont devenus 
proverbes, étincelants de tant d'esprit, et d'un style si net et 
si vif, les Plaideurs plaisent médiocrement à la représentation, 
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parce que le spectateur, ne craignant rien et ne désirant rien^ 
reste froid devant des travers excentriques et hyperbolique». 
Les Guêpes d'Aristophane avaient à Athènes un tout autre 
intérêt pour un peuple de plaideurs, et le cadre fantastique 
où sont jetés les personnages prête de la vraisemblance à 
reiagération de leurs travers. Au reste , le comique grec a 
fourni peu de traits et seulement quelques scènes à son imi- 
tateur, qui a puisé plus largement au trésor inépuisable de 
notre Homère bouffon, de Rabelais, véritable précurseur et 
seul rival de Molière. 

On ne saurait passer des Plaideurs k Britannicus sans ad« 
mirer la souplesse du génie de Racine* Il quitte Aristophane 
et Rabelais pour Tacite, ce rude jouteur, comme on Ta dit, 
et il se gardera bien d'être vaincu. Dans Andromaque^ le 
génie du poète a déjà toute sa force ; dans Briiannicus il 
atteint sa maturité. Voltaire a dit que c'était la pièce des 
connaisseurs ; et, en effet, plus le goût s'attache à examiner 
la savante structure de cette composition, la vérité des mœurs 
et des caractères, l'ordre et la proportion des scènes, l'art 
du style, et plus on admire. Il est vrai que l'émotion tra- 
gique n'est pas tout à fait au niveau de la gravité des évé- 
nements, et cela tient à l'inévitable infériorité du héros à 
côté de personnages tels que Néron, Agi'ippine et Burrhus. 
L'intérêt est celui de l'histoire, qui ne donne pas toujours la 
première place aux victimes. C'est déjà beaucoup d'avoir 
élevé au point ou l'a porté Racine cet adolescent qu'on n'a 
pu qu'entrevoir et qui meurt soudainement. Le miracle du 
poëte est d'avoir fait revivre la Rome impériale, déjà souillée 
de aimes et de perOdies, et retenant de sa force qui va 
s'épuiser, de sa grandeur qui chancelle, un prestige dont 
se tempère encore le spectacle de sa dégradation ; d'avoir 
montré sous des formes imposantes le prélude de cette or- 
gie qu'arrosera bientôt le sang des martyrs et que punira 
plus tard le glaive des Barbares. Sans doute, le poëte pou* 
yait mettre à nu ces plaies qu'il voile de draperies mtges* 
tueuses; mais s'il dérobe quelque chose à nos yeux, il in* 
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dique tout, il fait tout comprendre. On a regretté de nos 
jours que la pudeur du peintre et son amour de la beauté 
idéale aient éloigné de nos regards les impuretés et les hor- 
reurs que fournissait l'histoire : nous sommes bien loin de 
partager ce regret. L'art a une autre destination que de faire 
naître le dégoût; son but est d'élever et d'épurer les âmes 
par l'image idéalisée des vertus et des vices. L'ambition 
d'Agrippine, la lâcheté cruelle de Néron et sa luxure, la 
bassesse de Narcisse, déjà purgées par la forme poétique 
qui les limite en les exprimant, laissent à la mâle vertu de 
Burrhus, à la généreuse candeur de Britannicus, à l'innocence 
de Junie, ce charme de pureté qui pénètre l'âme et qui la 
fortifie; Agrippine n'est pas moins odieuse, Néron moins 
méprisable, Narcisse moins vil, parce que la réalité brutale 
de leurs passions et de leurs vices nous échappe ; il suffît 
que l'image nous en soit présente dans leurs discours et 
dans leur conduite, et que la vérité des sentiments qu'ils ex- 
priment prête les apparences de la vie à la passion ou à 
l'idée qu'ils représentent. Ce ne sont pas de pures abstrac- 
tions, comme on le prétend pour les réprouver, ce ne sont 
pas des portraits tels que les voudrait la critique réaliste, 
ce sont des idées qui ont pris un corps, un visage, une ânoe, 
idées vivantes de cette réalité poétique qui suffit à charmer 
les esprits délicats. L'illusion que produisent ces belles créa- 
tions ne naît pas dans toutes les intelligences, cela est irrai; 
mais, qu'on y prenne garde, l'insensibilité qu'elles rencon- 
trent, le dédain qui les accueille, ne les accusent ni ne les 
amoindrissent, et il est permis d'y voir, à la charge des in- 
sensibles et des railleurs, un signe d'infirmité ou de dépra- 
vation. En dépit des détracteurs, Britannicus demeure, avec 
Cinna, le chef-d'œuvre de la tragédie historique. 

Le parti de Corneille, grossi des envieux de toute gloire 
«qui maigrissent de l'embonpoint d'autrui, y> chicana le 
succès d'abord contesté, bientôt brillant et définitif de Bri- 
tannicus, Néron caché pendant l'entrevue de Junie et de Bri- 
tannicus; ce jeune prince vieilli de deux ans ; Junie entrant 
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aux vestales sans dispense d'âge dûment légalisée^ et sur ia 
volonté populaire ; Narcisse calomnié^ telles furent les armes 
de la critique^ traits débiles qui n'atteignaient pas Tœuvre 
et qui n'auraient pas du blesser l'auteur. Mais^ cette fois 
encore^ Racine manqua de sang-froid et de générosité. La 
première préface de BritannictiSy supprimée depuis^ car Ra- 
cine avait du moins la vertu du repentir^ abonde en sarcasmes 
contre quelques-unes des tragédies de Corneille. Cependant 
le hasard lui ménageait une vengeance qu'il ne prévoyait pas. 
Henriette d'Angleterre, duchesse d'Orléans, curieuse de voir 
aux prises les deux rivaux entre lesquels se partageait l'opi- 
nion^ les attira, à l'insu l'un de l'autre, sur le même terrain. 
Elle proposa à tous deux de traiter le sujet de Bérénice. 
C'était préparer au vieux Corneille une défaite éclatante et 
douloureuse. Corneille ne trouva plus sur sa palette les traits 
délicats dont il avait peint Chimène et Pauline, tandis que 
son jeune rival, maître de tous les secrets de la passion qu'il 
devait exprimer, prêta aux douleurs de Titus et de Bérénice 
un langage dont rien ne dépasse la douceur, la pureté et la 
pénétrante émotion. Bérénice n'est pas la meilleure, mais la 
plus étonnante des tragédies de Racine. Ce n'est, dit-on, 
qu'une élégie; soit; mais par quel art cette élégie est-elle 
devenue dramatique ? Par combien de ressources cette situa- 
tion unique et sans issue favorable prend-elle des aspects 
divers qui suspendent entre la crainte et l'espérance l'âme 
du spectateur, toujours bercée de la|douce harmonie des vers, 
jusqu'à cet hélas, qui résume la pièce et qui délie intrépide- 
ment les railleurs! Voltaire s'est ému à ce souvenir lorsqu'il 
a dit, en rapprochant le vaincu et le victorieux : 

Tandis que, plus aimable et plas maître des cœurs, 
Racine d'Henriette exprimant les douleurs, 
Et, voilant ce beau nom du nom de Bérénice, 
Des feux les plus touchants peignait le sacriflce. 

Sans doute aussi le poëte, en traçant ces vers mélancoliques, 
se rappelait que la duchesse d'Orléans, enlevée par cette 
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mort que le cri sublime de Bossuet nous rend toujours pré- 
sente ^ n'avait pas été témoin de la lutte qu'elle avait pro- 
voquée. 

Bérénice est par excellence la tragédie du sentiment. Noble, 
mais non sans mollesse^ elle détend les ressorts de Tâme, 
elle est purement attendrissante^ et^ à ce titre^ elle manque 
de rélévation morale^ qui peut seule justifier la peinture 
des agitation» du cœur. 11 ne suffit pas que Bérénice et Titus 
accomplissent au dénoûment un sacrifice douloureux^ si le 
spectateur ne s'y associe point et s'il emporte un regret qui 
témoigne de sa complaisance aux faiblesses qui l'ont ému. 
Or 9 ce sacrifice^ on l'admire moins qu'on n'en gémit > et 
l'impression dominante est une sourde et lâche protestatioa 
du cœur contre la raison. C'est^ au reste, le vice du sujet 
que Racine n'a point choisi et qu'il a merveilleusement traité. 
Bajazet le ramène aux eflets tragiques de la passion dont les 
fureurs sont des enseignements; et je ne crains pas de dire 
que Roxane coupable est de meilleur exemple que la Ye^ 
tueuse Bérénice, car la moralité du drame n'est ni dans les 
sentiments ni dans les actions des personnages, mais dans 
l'effet qu'ils produisent. Si un spectacle me laisse plein de 
courageuses pensées^ fier de ma nature, capable de géné- 
reuses résolutions, l'œuvre qui a produit ce résultat, n'im- 
porte par quels moyens, est jugée; je la tiens pour saine 
et vraiment littéraire. Cest le critérium que propose La 
Bruyère; il n'y en a point de plus sûr; et c'est pour cela que 
Corneille sera toujours le grand Corneille. Racine, il est vrai, 
ne monte pas à la hauteur où plane Corneille, mais on peut 
dire encore, à son honneur, qu'il ne quitte guère la région 
élevée où l'âme humaine respire, pour ainsi parler, le sen- 
timent de sa force et de sa dignité. 

Bajazet après Bérénice est un retour à la tragédie virile ; 
c'est, d'ailleurs, une tentative hardie. Aborder l'histoire mo- 
derne, idéaliser les mœurs du sérail, rester fidèle à la vérité 
générale des passions modifiée par les traits spéciaux d'une 
civilisation étrangère, c'était se proposer un important pro- 
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blême dramatique. Racine pensa l'avoir complètement ré- 
Mla; Ck>meiHe fut d'un autre avis, et il le dit tout bas à 
Segrais^ qui Ta répété : a Ces Turcs^ disait-il^ sont des Fran^ 
çais ^ D Corneille avoue par là au moins que ce sont des 
hommes^ et c'est déjà quelque chose ; nous ne sommes pas 
toujours aussi heureux au théâtre : mais si Corneille n'est 
pas jaloux^ comme il craignait de le paraître^ il n'est pas 
complètement juste. Nous lui passons Atalide^ qui n'aurait 
pas été déplacée à la cour de Louis XIV à côté de mademoi- 
selle de La Vallière^ et même à un certain point Bajazet; 
mais Acomat^ mais Roxane n'ont^ls pas sur leurs traits si vi- 
goureusement dessinés l'empreinte du sérail? ne sont- ils pas^ 
YvLQ l'idéal du vizir, l'autre de la sultane, tels que l'ima- 
gination les conçoit et avec ce caractère de réalité con- 
crète que l'art seul peut atteindre par un suprême effort? 
Gomment se fait41 que ces deux créations si vraies, si ori- 
ginales, n'aient pas suffi pour placer Bajaut au premier 
rang parmi les œuvres de la scène? Tous les critiques sont 
d'accord sur le mérite supérieur de l'exposition et la valeur 
des deux caractères principaux; quelques négligences de style, 
signalées par La Harpe, sont à peine des taches sensibles; 
mais l'impuissance du héros, la ténuité des fils qui nouent 
f intrigue et des ressorts qui la développent, les petites ma- 
nœuvres d'Atalide et sa physionomie toute française, qui 
détruit l'analogie des caractères, voilà les éléments de fai- 
blesse qui amoindrissent cette tragédie, où tant de parties 
sont d'un maître consommé. On sait que madame de Sévi- 
gné a méconnu les beautés durables de Bajazet, et qu'elle 
en attribuait le charme passager à la jeunesse du poète et à 
son amour pour la Champmeslé; mais cette critique n'a pas 
la portée qu'on lui donne; c'est un trait d'humeur qui prouve 

' « Segrais rapporte qu'étant auprès de lui à la représentaUon de 
Bajazet^ Corneille lui fit observer que tous les personnages de cette 
pièce avaient sous des habits turcs des senUments français. « Je ne le 
dis qu'à vous, ajOQta-t-il, d'autres croiraient que la jalousie me fajt 
parler. » Louis Racine. Mémoires tut la vie de /• Racine, 
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seulement que madame de Séyigné avait sur le cœur la dé- 
faite récente de son vieil ami Corneille , et les équipées du 
jeune marquis de Sévigné^ mêlé avec Racine à la société des 
acteurs^ où tant d'écueils^ que la jeunesse n'évite pas^ alar- 
maient justement la tendresse d'une mère. Racine ira plus 
loin, en dépit de madame de Sévigné, surtout lorsqu'il aura 
cessé de travailler pour la Ghampmeslé, et madame de Sé- 
vigné elle-même ne sera pas la dernière à le reconnaître, 
quand, sous le charme d'une représentation A'Esther, elle 
écrira de sa plume toujours sincère et cette fois enthousiaste: 
« Tout est beau, tout est grand, tout est écrit avec dignité!» 
MithridatBy qui suivit immédiatement Bajazet, n'eut pas 
moins de succès. C'était une nouvelle tentative dans le genre 
historique, où Racine s'était distingué par Britanmcus sur 
les traces de Corneille, et ce ne fut pas la moins heureuse. 
Nulle part le poète n'a montré plUs d'invention, et cette fois 
du moins le personnage qui donne son nom à la pièce en est 
le véritable héros. Le caractère de Mithridate n'est pas jeté 
dans le moule cornélien, il n'est pas tout d'une pièce: 
c'est le mélange de passions diverses combinées dans une 
âme humaine et complète; le poëte ne lui enlève rien, il ne 
sacrifie aucun de ses vices, aucune de ses vertus. C'est, sans 
contredit, la plus forte et la plus complexe étude de carac- 
tère qui soit au théâtre; la férocité du barbare tempérée par 
la grandeur d'âme, l'esprit de ruse et d'artifice du politique 
et du guerrier, les caprices du despote, les feux de l'amour 
si ardents au cœur de l'homme lorsqu'ils s'y allument hors 
de saison *, le désir de la vengeance, l'assurance de tout rega- 
gner au moment où tout semble perdu, la haine du nom ro- 
main enracinée par quarante ans de combats, tous ces senti- 
ments s'agitent dans cette âme à triple fond, et concourent à 

^ C'est ce qu'exprime Syphax, dans ces vers de Corneille [SofhO' 
nisbe, act. IV, gc. ii) : 

De ce mourant amour les ardeurs ramassées 
Jettent un feu plus vif dans nos veines glacées. 
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former une physionomie , multiple de traits^ une d'expres- 
sion^ et d'une incomparable puissance. Si Mithridate est le ca- 
ractère le plus savammment composé^ Monime a la même supé- 
riorité entre les créations nobles et pures; je n'en excepte 
ni Chimène^ ni Pauline, ni Iphigénie. Jamais Talliance de la 
pudeur, de la passion et du courage n'a été réalisée dans une 
image plus vraie et plus idéale. Cette figure suave justifie de 
reste le triple amour qui l'obsède, et d'où naissent les incidents 
principaux de la fable ; et cependant c'est là un vice du sujet, 
parce que les graves intérêts de la politique souffrent du voi- 
sinage de l'amour, qui souffre aussi d'être rejeté sur le second 
plan. D'ailleurs, la ruse par laquelle l'Annibal du Pont décou- 
vre le secret de Monime et de Xipharès a l'inconvénient de re- 
produire une situation que Molière, et avec lui la comédie, 
s'étaient appropriée. Quelques raisons qu'on allègue pour 
maintenir le droit du poëte tragique sur tous les mouve- 
ments du cœur, et tout en admettant que cette analogie dans 
les moyens n'est pas une faute, il faut bien reconnaître que 
c'est, tout au moins, un malheur. Sans cela, qui hésiterait à 
mettre Mithridate au niveau de Britannicus, et même à le 
préférer, puisqu'ici le poëte tire de lui-même toutes les 
beautés de son œuvre, et qu'il n'a plus comme ressource et 
comme aiguillon le génie d'un Tacite? 

Dans les quatre tragédies que nous venons de rappeler, 
Racine a pris pour matière quelques pages d'histoire que son 
imagination a fécondées; maintenant il va reprendre les 
traces d'Euripide, et transformer à l'usage de son siècle deux 
des chefs-d'œuvre du théâtre antique, Y Iphigénie en Aulide 
et ÏHippolyte. Ici, l'œuvre est vraiment périlleuse et les 
ressources mêmes que fournit le modèle deviennent des diffi- 
cultés. Naturaliser sur un sol nouveau, transporter dans un 
autre temps ce qui est né, ce qui s'est formé dans des con- 
jonctures qui ne sont plus, c'est tenter l'opération de Médée, 
le rajeunissement d'un vieillard qu'il faut tuer avant de le 
faire revivre. Ces membres dispersés du poète, disjecti mem- 
bra poetXy pourront-ils s'assembler en un corps nouveau et 

18 . 
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reprendre de justes proportions dans la chaudière magique 
où ils fermentent? Un simple germe poétique peut bien, 
dans l'intelligence qui le féconde, recevoir des éléments ana- 
logues dont il se nourrit une croissance régulière et harmo- 
nieuse; mais un corps tout organisé, en se décomposant 
pour se reformer, ne prendra-t-îl pas nécessairement, en 
échange des parties qui auront péri, quelques éléments ré- 
fractaires et mal disposés à s'accorder avec ce qui demeure 
de la forme première? Ainsi l'antiquité, déjà protégée contre 
l'exacte reproduction de ses œuvres par l'infériorité des 
langues modernes comme par la différence des mœurs, ré- 
siste encore à la transformation par l'extrême difficulté d'é- 
tablir l'harmonie où manque l'analogie. 

Ces prémisses ne tendent pas à déprécier Vîphigénie de 
Racine, elles préparent une excuse aux défauts que la cri- 
tique peut signaler dans cette admirable tragédie. Racine, 
qui s'est fait applaudir par ses contemporains, et qui a 
mérité que le sévère Despréaux écrivît pour célébrer son 
triomphe : 

Jamais Iphigénie en Aulide immolée 

N'a coûté tant de pleura à la Grèce aatemblée ; 

Racine ne doit pas être sacrifié à Euripide qu'il transforme; 
mais Euripide, à son tour, ne doit pas être condamné au 
profit de son heureux imitateur. L'avantage d'Euripide est 
d'avoir traité un sujet grec d'un intérêt tout ensemble reli- 
gieux et national pour des Athéniens; le mérite de Racine 
est d'avoir fait de cette tradition mythologique un drame de 
passion humaine et universelle qui a ému les Français du 
dix-septième siècle, et qui garde pour tous les temps une 
part durable de vérité et de pathétique. On ne louera jamais 
avec excès la noble simplicité du poëte grec, le charme na' 
turel, religieux et patriotique de sa poésie. L'Iphigénie grecque 
demandant grâce de la vie, parce qu'il est si doux à une jeune 
fille de voir la lumière, de goûter les caresses de ses parents, 
de jouir de leur grandeur comme de leur affection, d'attendre 



les chastes joies d'un héroïque hyménée; puis^ cédant à 
Tordre des dieux, vaincue par la fatalité, courant à cette 
mort tout à l'heure si redoutée^ l'embrassant avec joie, avec 
orgueil, parce qu'elle prépare l'affranchissement et la gloire 
de la Grèce, cette Iphigénie sera toujours un modèle achevé 
de pureté et d'héroïsme, et le poëte qui a créé une si noble 
figure sera toujours un des maîtres de la scène. Laissons 
Voltaire et La Harpe gourmander Euripide d'avoir été de 
son siècle et de son pays, ne çions pas avec eux de ce pu* 
dique et modeste Achille donnant aux jeunes Athéniens une 
leçon de pudeur que n'auraient goûtée ni les courtisans co- 
quets de la grande monarchie, ni les adolescents blasés de 
la régence, et gardons-nous également de suivre W. Schlegel, 
sophiste à sa manière et dans un sens opposé. Racine était 
tenu d'introduire l'amour dans la fable antique, et avec 
famour la jalousie, ce qui l'amenait à modifier la physiono- 
mie d'Iphigénie, à dénaturer Achille et à découvrir une rivale 
pour sa princesse. Cette passion nouvelle^ il devait la traiter 
selon les sentiments et dans les idées auxquels la chevalerie 
et la politesse moderne avaient donné cours. Jusque-là il 
est inattaquable, parce qu'il n'est pas libre. Il nous parait 
toutefois que l'exemplaire de majesté royale qu'il avait sous 
les yeux l'a conduit à hausser un peu trop le cothurne qui 
soulève ses personnages, et à les guinder outre mesure, et 
cependant ses juges ne trouvaient rien d'excessif dans la 
taille des héros ni dans leur langage. Cet Agamemnon, qui 
s'étonne d'avoir à réveiller Arcas, est proche parent du roi qui 
a dit à ses gentilshommes : « Messieurs, j'ai failli attendre. » 
Mais le diapason donné par ces vers fastueux: Ouù c'est 
Agamemnon, c'est ton roi qui t'éveille^ une fois admis, tout 
se tient et s'harmonise, il n'y a plus de dissonance. On 
accepte même et on admire cet Achille fanfaron, trempé par 
sa mère dans les eaux du Styx et par le poëte dans celles 
de la Garonne. Ne songeons ni à Euripide ni à Homère, à 
qui Racine a su dérober tant de traits ou touchants ou hé- 
roïques, faisons taire notre érudition, acceptons un anachro- 
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nisme volontaire et inévitable, suivons le poète dans la 
sphère où il nous entraîne^ et par un peu de docilité nous 
goûterons les plus vives jouissances de Tâme et de rimagi- 
nation. 

Si Viphigénie a dû éprouver tous ces changements avant 
d'arriver sur la scène française et pour s'y faire applaudir, 
Vffippolyte avait à subir une bien autre transformation. En 
effet. Racine comprit tout d'abord que le sujet n'était abor- 
dable que si l'intérêt qui s'attache dans la pièce grecque 
au fiJs innocent de Thésée pouvait être transporté sur sou 
épouse coupable. La mort du héros de la chasteté, tombant 
sous la vengeance de Vénus, pour n'être pas révoltante, doit 
être adoucie par les regrets de son père et par l'intervention 
de Diane qui le console à ses derniers moments et qui le 
glorifie. Ce martyre mythologique appelle l'emploi d'un 
merveilleux qui nous trouverait incrédules et froids, sinon 
railleurs. La donnée du poète grec n'était donc pas de mise 
sur notre théâtre. Racine, qui accepte le sujet, déplace le 
centre d'action et d'intérêt. La Phèdre d'Euripide, destinée 
à faire éclater la pureté d'Hippolyte et à préparer par la 
calomnie l'apothéose de la victime, passe au premier plan 
dans la tragédie française; sa passion, qui n'était qu'un 
moyen, devient le sujet même du drame, et par contre- 
coup la résistance d'Hippolyte n'est plus qu'un ressort secon- 
daire ; Hippolyte descend de son piédestal pour faire place à 
sa marâtre ; le sujet reste le même et le but de l'action a 
changé. Comment s'étonner après cela que l'Hippolyte fran- 
çais soit de moindre valeur que l'Hippolyte grec, et com- 
ment reprocher à Euripide l'infériorité de sa Phèdre? A qui 
voudrait placer des antithèses, l'occasion serait belle, car le 
contraste est partout entre ces deux œuvres qu'on a ou rabais- 
sées ou exaltées. Tune à l'aide de l'autre, et toujours injuste- 
ment, puisque le dessein des deux poètes étant opposé, on ne 
saurait reprocher à Tun d'eux de ne pas avoir procédé comme 
son rival. Cependant, pourquoi ne pas avouer que Racine a 
chèrement payé l'incomparable beauté du rôle de Phèdre? 
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W. Schlegel n!est pas trop sévère pour cet entourage. Di- 
sons^le sans détour^ Hippolyte et Arîcie sont de fades Amou- 
reux, Théramène est un gouverneur peu digne, quoique ex- 
cellent narrateur, Thésée est fabuleusement crédule. Rien 
de semblable dans Euripide : Hippolyte est complètement 
pur d'amour et de perfidie; Thésée aussi doit croire le té- 
moignage de Phèdre, qui a donné foi à la calomnie par sa 
mort, de telle sorte qu'Hippolyte n'a plus que sa parole à 
opposer au cri du sang. Phèdre vivante encore dans Racine 
après le retour de Thésée laisse les moyens de dévoiler 
l'imposture, et il ne faut pas moins que l'aveugle emporte- 
ment du père et les scrupules insensés du fils pour que la 
catastrophe s'accomplisse. Tout cela est vrai; mais ce qui 
ne Test pas moins, c'est que Phèdre couvre et rachète tout. 
N'essayons pas sur ce point une analyse qui serait incom- 
plète, et moins encore une appréciation qui languirait au 
prix de l'émotion qu'excite ce chef-d'œuvre *. 

Faut-il rappeler ici l'odieuse et ridicule concurrence susci- 
tée par une cabale envieuse prenant pour instrument un dé- 
testable rimeur? Pradon opposé à Racine ! Il n'y a pas moyen 
d'en douter, et même on parvint à simuler une défaite pour 
le poëte et un triomphe pour le rimeur. 11 est vrai que l'expé- 
dient coûta cher et que l'illusion dura peu. Ce fut l'affaire do 
quelques soirées. Le duc de Nevers, qui avait le malheur de 
faire des vers médiocres, ce qui conduit infailliblement à ne 
plus goûter les bons, loua les deux salles pour les six pre- 
mières représentations : le théâtre de la rue Mazarine ou se 
jouait la pièce de Pradon se remplissait ainsi d'amis zélés et 
de compères aux mains mercenaires et vigoureuses, pendant 
que l'hôtel de Bourgogne était à peu près désert. La plaisan- 
terie eût été ruineuse eu se prolongeant; aussi Pradon fut-il 

* J*ai essayé dans mon Histoire de la littéralure française^ p. 380 
et 381, d'indiquer par quels procédés de style et de composiUon 
Racine a pu atleindre ce point de perfection, qui ne laiai^e guère à la 
ciilique d'autre formule que l'exclamation de Voltaire : « Beau ! su- 
blime ! harmonieux ! » 

18. 
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bientôt délaissé et Racine applaudi avec transport. 11 y eut 
aussi à ce propos une guerre de sonnets qui faillit tourner au 
tragique. On est fâché d'y voir figurer la douce madame 
De^oulières^ qui^ du reste^ avait à venger sur Racine lui- 
même deux sonnets épigrammatiques^ l'un contre la Troade 
de son ami Pradon^ l'autre contre son propre GeMéric, Elle 
composa donc le fameux sonnet-parodie qui commence par 
ce vers : 

Sur un fauteuil doré Phèdre tremblante et blême, etc. 

Les amis de Racine ripostèrent sur les mêmes rimes, et, 
par une méprise bien naturelle, se tournèrent contre le duc 
de Nevers qui devait avoir inspiré l'épigramme, s'il ne l'avait 
écrite. Le duc, trompé à son tour, et il devait l'être, menaça 
du bâton Racine et Boileau qui, sous la garde du grand 
Condé, en furent quittes pour une épigramme, toujours sur 
les mêmes rimes, et décochée cette fois par le duc métromane 
qui a posé, dit-on, pour l'Oronte de Molière *. 

PAèrfre réconcilia Racine avec Port-Royal. Il paraît étrange 
au premier coup d'œil queJa peinture la plus émouvante de 
l'amour, et d'un amour incestueux, ait procuré l'amnistie de 
celui que Nicole avait classé parmi les empoisonneurs ; mais 
les théologiens jansénistes ont eu parfois des vues transcen- 
dantes outre la portée de nos faibles yeux. Le grand Arnauld 
découvrit, dans la douleur vertueuse de Phèdre, une applica- 
tion de son dogme favori, l'impuissance de la volonté hu- 
maine et la nécessité de la grâce efficace. Racine était ren- 
tré au giron janséniste ; le théâtre n'était plus forcémentune 
école de corruption : on s'embrassa, et tout fut oublié. Mais, 
par un retour piquant, Racine revenait de son côté à l'opinion 
de ses maîtres. Il quittait brusquement le théâtre et la tra- 
gédie profane ; il se dérobait, à trente-huit ans, le lendemain 
d'un succès, dans toute la force de son génie. Quels sont les 
vrais motifs de cette résolution? Fercms-nous, après tant 

* On lira avec profit sur cet épisode lilléraire une piquante Boo- 
veUe historique, les deux Phèdres, par M, Bernard JulUeB« 
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d'autres^ honte de ce silence aux détracteurs? Accorderons- 
nous à la critique la puissance d'avoir fermé pendant douie 
ans la bouche la plus harmonieuse qui fût jamais? Ce crime 
de lèse-poésie est-il bien avéré? Racine a-t-il eu cette 
faiblesse et la cabale a-t-elle emporté cette odieuse victoire 
sur le génie? Noua oserons la lui contester. L'envie ne fait 
pas toujours tout le mal qu'elle veut faire. A notre avis, si 
Racine a quitté le théâtre^ il n'en a pas été éloigné par des cla- 
meurs qu'il avait longtemps bravées : il faut chercher des rai- 
sons plus solides. Celle qui domine toutes les autres, c'est le 
retour sincère à la piété, retour qui poussa Racine jusqu'à la 
dévotion : la vie dissipée qu'il avait menée jusqu'alors, et 
qu'il eût fallu poursuivre en restant dans cette voie, n'avait 
plus l'excuse de la jeunesse; le temps de se ranger était venu. 
D'ailleurs ces considérations d'ordre moral enveloppaient, 
décoraient et soutenaient un calcul de prudence dans l'inté- 
rêt d'une gloire acquise, et qui ne pouvait plus croître après 
le miracle de Phèdre, On peut afûrmer sans crainte que Ra- 
cine avait fait vibrer toutes les cordes de l'âme, et qu'ayant 
parcouru tout le clavier des passions, il n'aurait pu que va- 
rier les motifs qu'il avait déjà développés. Aurait-il trouvé 
la même puissance quand la matière perdait pour lui l'attrait 
de la nouveauté, et qu'il n'avait plus en lui le même feu de 
jeunesse? Ne risquait-il pas d'être à lui-même son Gampis- 
tron? Sans doute, après Euripide, Sophocle lui offrait une 
autre occasion de lutte; et si, au heu du génie de la poésie, 
il en eût eu le démon^ rien ne l'aurait détourné de tenter 
un nouvel effort. Racine put se contenir, parce qu'il n'était 
pas possédé; il pouvait à son gré, et c'est un des rares pri- 
vilèges de son heureuse nature, recevoir ou refuser l'inspi- 
ration, qui n'est pas moins haute en lui pour n'avoir jamais 
été une fureur. Nous concevons VCEdipe-Roi comme couron- 
nement de l'œuvre de Racine dans la tragédie profane. Il y 
a songé, mais il s'est abstenu, et cela par deux raisons : c'est 
que, n'ayant que deux procédés à employer, ou la reproduc- 
tion intégrale, ou la libre imitation, il comprit d'un côté que 
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sies contemporains n'auraient pas accepté l'œuvre antique 
dans sa noble simplicité^ et de l'autre, qu'il ne pouvait pas 
déplacer ou sacrifier une seule partie de l'édifice sans le dé- 
grader. Racine, et le seul Racine, qui en doute? pouvait 
égaler Sophocle en le traduisant; mais son siècle aurait 
dédaigné Sophocle ; et il n'a pas voulu l'altérer pour com- 
plaire à ses juges. Ce qu'il pratiqua sans scrupule et avec 
succès sur Euripide, dramaturge éminent et non sans dé- 
fauts, lui eût paru avec Sophocle, qu'il admirait sans résene^ 
un procédé sacrilège. 

Lorsqu'on parle de la jeunesse de Racine et de ses écarts, 
il ne faut pas y associer l'idée de scandale : je n'en veux pas 
d'autre preuve que son entrée à l'Académie, où il fut admis 
à peine âgé de trente-quatre ans, et où il attendit pendant 
plus de dix ans (1673-4684) ses amis Boileau et La Fontaine, 
tous deux consignés à la porte du sanctuaire, l'un pour ses 
méfaits de satirique , l'autre pour les licences poétiques de sa 
vie indolente et de sa plume indiscrète. Racine, dégagé des 
liens qui l'attachaient au théâtre, réconcilié avec Port-Royal, 
reçu et choyé à la cour, se maria pour affermir ses bonnes 
résolutions*, et peut-être aussi pour échapper à la tentation 
de se faire chartreux,quilui était sérieusement venue pendant 
la première ferveur de sa conversion. Il accepta avec Boileau 
les fonctions d'historiographe du roi, qui ne furent pas, quoi 
qu'on ait dit, une sinécure. Les deux poètes suivirent l'armée, 
où ils affrontèrent plus de brocards que de coups de feu, 
témoins éloignés des exploits qu'ils devaient raconter et 
auxquels il leur convenait de survivre. Cavaliers novices, on 
riait de leur gaucherie, mais on ne leur cachait rien, et per- 
sonne ne les soupçonna de vouloir frauder la postérité. Ra- 
cine était capable d'écrire Thistoire, et il l'a prouvé ailleurs. 

* Racine épooBu, le !«' juin 1677, Catherine de Romanet, fiile 
d'un trésorier de France du bureau des finances d'Amiens, femme 
de bon sens, très-vertueuse, étrangère aux lettres au poinl de ne 
pas connaître les tragédies de son mari. Elle lui a survécu pendant 
trente ans. 



RACINE. 321 

Son génie le portait de ce côté aussi bien qu'àFéloquence vt h 
la poésie. Selon Toccasion^il a été poète, orateur et historien, 
toujours supérieur dans le genre auquel il s'applique. C'est à 
tort qu'on a dit et répété que Racine renonça à écrire l'histoire 
de Louis XIV, après l'avoir inutilement tenté. Cette assertion 
repose sur un seul témoignage facile à infirmer, celui de 
M. de Vahncour, qui succéda à Racine comme historiographe, 
et qui , n'ayant pas écrit un mot sur Louis XIY, et de plus 
ayant laissé consumer dans un incendie le travail de son de- 
vancier, était intéressé à se justifier par l'exemple et à at- 
ténuer la perte qu'avait causée son imprudence. Nous savons 
certainement que Racine et Boileau lisaient souvent devant 
le roi, en présence de madame de Montespan et de madame 
de Maintenon, de longs fragments de leur histoire, et c'est 
même dans ces entrevues que Boileau se laissa aller deux 
fois à parler de Scarron en termes- qui mirent à une rude 
épreuve la veuve et le royal successeur du poëte burlesque. 
M. de Valincour n'était, en réalité, que Dutrousset , auteur 
d'une critique de la Princesse de Clèves et d'une histoire du 
duc de Guise, homme habile à se faire valoir, et simulant la 
noblesse sous son nom d'emprunt par un artifice qui ne 
nuit pas aux gens de lettres à la suite des grands. Proposé 
par Racine à madame de Montespan pour l'éducation du 
comte de Toulouse , il avait su depuis marcher seul. C'est à 
lui que notre poëte dit un jour, en le voyant entrer de son 
air effaré et important dans la grande galerie de Versailles : 
« Eh, Monsieur, où est le feu? » Racine ne soupçonnait pas 
qu'il serait un jour à Saint-Cloud, précisément dans la cham- 
bre de M. de Valincour, et tout exprès pour y dévorer ses 
fragments historiques. 

Puisque j'ai cité ce mot d'un comique si franc et si fin , il 
convient de rappeler quels agréments Racine apportait dans 
le monde. Rien ne lui manquait pour charmer : sa noble et 
spirituelle figure , dont Louis XIV remarqua la beauté , le 
timbre de sa voix, qui était une musique , l'aisance de ses 
manières, la promptitude et le désintéressement de son 



32â ESSAIS d'histoire LITTÉRÂIIIE. 

esprit^ disposé a faire valoir celui des autres, tout en lui con- 
tribuait à faire du grand poëte le plus bel ornement de U 
cour et le héros de ses assemblées. 11 y était en posture de 
gentilhomme et non d'auteur, car il avait la discrétion, peut- 
être la fierté, et certainement le bon goût de ne jamais parler 
de vers. Louis XIY, madame de Maintenon, le grand Coudé, 
Gavoie et Télite des courtisans recherchaient ses entretiens, 
qu'il ne prodiguait pas, car, avant tout, il était Taml de Boh 
leau, répoux de sa femme, le père de ses enfants. !Nulle part 
il ne parait plus aimable que dans sa famille, à laquelle il 
s'est dévoué et où il accomplit religieusement ses devoirs, 
dont il a fait ses plus grands plaisirs* Il instruit ses enfoots, 
il dirige leurs jeux comme leurs prières; c'est pour eui qu'il 
pratique la cour, heureux quand il en rapporte une bourse 
pleine de l'or de la cassette royale, plus heureux encore lor»- 
que, se dérobant aux splendides festins des princes, il vieot 
s'asseoir autour de la table modeste embellie et « couronnée 
de sa race^ » Dans cette seconde époque de sa vie, on che^ 
cherait vainement trace des défauts de caractère auxquels il 
avait trop souvent cédé dans sa jeunesse : l'amour-propre i^ 
ritable qui l'armait cdntre ses adversaires à la moindre of- 
fense, la cruauté de cet esprit qui hunûiiait le bon La Fontaine 
et qui allait jusqu'à blesser Boileau, tout cela s'était effacé 
pour laisser paraître sans alUage l'honmie de bien, l'ami dé- 
voué, le chrétien sincère. Même il saisit avec empressement 
les occasions qui lui sont offertes de réparer ses anciens torts. 
C'est ainsi qu'il se lit l'historien de cette maiscm de Port- 
Royal^ qu'il avait affligée en suivant le théâtre, et qu'il avait 
outragée par ses épigrammes contre Nicole, le plus doux des 
hommes, et contre la mère Angélique, sœur héroïque du 
grand Arnauld. Cette histoire, qui est une expiation, reste 
aussi comme monument littéraire. Racine n'y est pas seu- 
lement un prosateur éminent, mais il dispose les faits avec un 

' Je voyais mon foyer couronné de mù race. 

(Raean, Bergttiet. 
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art infini^ il pénètre les intentions en moraliste consommé, et, 
sans découvrir ses propres sentiments^sans prodiguer l'éloge, 
sans employer l'injure, il passionne le lecteur en paraissant 
impassible, et il eicite où il lui convient l'admiration ou la 
haine ; en un mot, dans un sujet au-dessous de l'histoire, il 
se fait voir l'égal des maîtres du genre. Je ne conseille pas 
cette lecture à ceui qui sont décidés à aimer les adversaires 
de Port-RoyaL Un autre tort moins grave fut aussi noblement 
exiÂé. Racine avait pu, pendant la lutte, tourmenter le vieux 
Corneille , mais il n'avait jamais méconnu le génie de son 
rival. Il récitait à son jeune fils de longs passages des tra- 
gédies de Corneille, il en faisait remarquer les mérites, et il 
lui arriva de s'écrier : et Corneille fait des vers cent fois plus 
beaux que les miens. » Cet hommage, il le rendit un jour 
publiquement : ce fut à la réception de Thomas Corneille, 
qui succédait, en 1685, à son frère, comme académicien ; et 
les paroles vraiment éloquentes de Racine sont demeurées 
l'éloge tout ensemble le plus général et le plus précis de l'au- 
teur de Polpeucte. N'oublions pas que ce discours est le pre- 
mier modèle aocompli de l'éloquence académique. Ainsi , les 
deux morceaux qui assignent un rang à Racine entre les his- 
toriens et les orateurs consacrent également le souvenir de 
deux bonnes actions. 

Radne avait dit adieu à la poésie, et surtout à la poésie 
dramatique, sans esprit de retour. Une circonstance fortuite 
l'y ramena. Madame de Maintenon avait introduit dans le 
programme des études de Saint-Cyr des exercices drama- 
tiques auxquels ses jeunes pensionnaires avaient pris beau- 
coup de goût, et qu'elles exécutaient à ravir. A défaut des 
pièces en prose delà directrice, madame de Brinon, qui réus- 
sissait mieux dans les homélies que dans les comédies, pièces 
fort morales, mais non moins insipides, qui avaient été écar- 
tées, ces jeunes filles jouèrent Andromaque» Madame de Mainte- 
non trouva qu'elles l'avaient trop bien jouée, et elle entrevit 
un péril qui alarma sa conscience. Dans cet embarras, elle 
s'adressa à Racine pour composer, sur un sujet tiré de l'Écri- 
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ture sainte, une tragédie capable d'intéresser sans amour. 
Racine vit dans cette prière un ordre, et s'engagea aussitôt, 
sans prendre les conseils de Boileau, qui l'aurait détourné 
de cette entreprise. U choisit le sujet d'Esther, qui fut agréé 
d'autant plus volontiers, que le poète ajoutait, à l'analogie 
fournie par l'histoire entre l'héroïne qui a supplanté l'altière 
Vasthi , et madame de Maintenon héritière de madame de 
Montespan, un rapprochement entre les jeunes compagnes 
d'Esther élevées sous les yeux et par les soins de la reine, et 
la maison de Saint-Cyr. La manière dont le poète se tira de 
ce pas dangereux efface tous les regrets qui pourraient rester 
encore sur son silence de douze années. En effet , il ne fallait 
})as moins que ce long recueillement, passé en partie dans 
l'élude des Écritures où la piété avait plongé Racine , pour 
que la tâche imprévue qui lui était imposée le trouvât préparé 
à produire dans un genre nouveau de nouveaux chefs-d'œu- 
vre. Esther et Athalie ont certainement plus de prix que 
toutes les œuvres que Racine aurait produites dans la double 
ligne historique et mythologique qu'il suivait ; et s'il eût con- 
tinué d'y marcher, il aurait été pris au dépourvu en abordant 
la tragédie sacrée. 

Esther rendit à Racine, avec innocence, toutes les joies 
dont s'était enivrée sa jeunesse. C'est le plus beau moment 
de sa vie. U retrouvait de jeunes talents à former dans l'art 
de la déclamation, où il excellait, lui le maître de Baron et 
de la Champmeslé; il entendait de nouveau les acclamations 
du théâtre, douces encore à son oreille de converti ; et, de- 
vant le suffrage imposant de la royauté et de la cour, la cri- 
tique, autrefois si cruelle, était à peu près désarmée. Ce 
triomphe était bien légitime, car E$ther, dans son cadre et à 
sa place, ne laisse rien à désirer. Jamais Racine n'avait parlé 
un langage plus pur et plus harmonieux; et cette harmonie 
enchanteresse accompagnait les idées les plus élevées et les 
sentiments les plus chastes. En outre, le poëte avait enfin 
trouvé un lieu propre à Talhance de la po^ie lyrique et du 
drame, alliance qu'il enviait au théâtre d'Athènes et qu'il réa- 
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lisa sans atteinte à la vraisemblance. Il marquait en* même 
temps sa sui>ériorité dans ce genre^ où le seul Malherbe avait 
donné des modèles. Le succès s'augmenta de la difficulté de 
satisfaire une curiosité partout éveillée. On enviait ardem- 
ment l'honneur d'être admis à Saint-Gyr^ et les élus faisaient 
entrer leur reconnaissance dans la vivacité de leur admhra- 
tien. La malignité y contribuait aussi pour sa part^ car elle 
aimait à reconnaître madame de Montespan dans Yasthi et 
Louvois dans Aman. L'allusion n'allait pas au delà : ceux qui 
ont voulu voir, dans Tédit qui condamne la nation des Juifs, 
unblâme indirect de la révocation de l'édit de Nantes, prêtent 
à Racine une intention qu'il n'avait pas et un courage qu'il 
ne pouvait pas avoir. Racine approuvait cette iniquité, qu'il 
loue clairement dans le prologue même de la pièce; et ne 
l'eût-il pas approuvée, comment aurait-il osé laisser soupçon- 
ner une telle pensée devant le roi, qui avait signé l'édit, de- 
vant madame de Maintenon, qui l'avait conseillé, et cela dans 
une fête destinée à célébrer l'union de l'Ësther et de l'Assué- 
nis de la France? 

Là s'arrête l'heureuse fortune de Racine, mais non la force 
de son génie. Athalie va bien au delà à'Esther, et rien ne 
dépasse Athalie, qui est, selon Voltaire, le chef-d'œuvre de 
l'esprit humain. Boileau se contentait d'y voir le chef-d'œuvre 
de Racine. M. Lemercier éprouve sur cette pièce les vingt- 
quatre règles que sa théorie sévère et minutieuse impose 
comme conditions de perfection absolue au drame tragique, 
et il n'y en a pas une qu'elle ne remplisse rigoureusement. En 
effet, la donnée, la conduite, les caractères, le style de cette 
admirable composition déconcertent à l'envi tous les argu- 
ments de .la critique. Joad, Abner, Josabeth, Êliacin, Athalie, 
sont, dans leurs actes et dans leur langage, ce qu'ils doivent 
être; nulle part la langue n'a plus de souplesse, puisqu'elle 
passe naturellement, en traversant tous les tons, de la subli- 
mité des prophètes à la naïveté de l'enfant. Jamais l'hitérêt 
ne languit, et il ne cesse de croître jusqu'au dénouement. 
Voilà l'ensemble que Racine offrait à un siècle dont il avait 
2« Série. 49 
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éGlairé.le goût littéraire, et dont Bossuet gouvmveii kr. pensée 
religieuse.. Cependant, ce sièele ainsi préparé méconBHt 
Athalie, et, pour que rien ne mioique àTétsaoge destinée dft 
cette merveille de la tragédie saenée^ ee fut le ea^me d'one 
cour, impie et licencieuse, et; Taecident d'une minorité sous 
une rf'genee corrompue,, qui tirèiHînt de Tombre^ V(mvm 
de divine poésie,, devenue depuis longtemps un ol^t ds 
dédain, et même, de raiUevie. On caconte cpie de jeunes 
seigneurs dans leurs jeux simposaient pour pénitence la 
lecture de pages d'At/ialiCy plus ou moins nombreuses selon la 
gravité du délit : et n'avona-nous pas une épigramme où ja 
ne sais quel Zoïle, on a dit que c'était Font6nelle,.et je veui 
n^en rien croire,, s'écrie : 

Mais pour nous donner pis qa*KsUut 
Comment Racine a*l-U pu faire ? 

Le mal est venu de Ifenvie réveillée par le succès d-Esther^ et 
des scrupules de madame de Maintenon, qui ne voulut point 
renouveler ces fêtes dramatiques où le succès avait exalté 
outre mesure là vanité des pensionnaires applaudies. Si^ au 
lieu d'être jouée clandestinement dans la chambre du roi, 
Athalie eut paru comme Esther sous les yeux de la cour, 
sur la scène aristocratique de Saint-Cyr, Topinion publique 
aurait suivi une seconde fois le sutfrage royal. Racine souflrit 
de cet abandon, et en dépit deBoileau, impuissant à le rassu- 
rer, il en vint à penser que son œuvre était condamnée irré- 
vocablement. Pardonnons-lui, dans le dépit qu'il dut en resr 
sentir, le retour de malignité qui lui inspira vers ce temps 
deux épigrammes> Tune sur la Jvdith de Boyer,rautre contre 
Tiij/ïflr du neveu de Corneille. Nous devons bien les noter, 
car ni Marot ni J.-B. Rousseau n'ont jamais aiguisé plus fine- 
ment le trait railleur. 

Racine n'en continua pas avec moins de conscience ses 
fonctions d'historiographe et ses promenades militaires. Il 
partit courageusement (1693) pour ce glorieux siège de >> 



»#i,«È«se de!a^iï^eïné«iventare phidarique debôilea» •. 
LftfiVcKnréa roi, qui lui donnait alors one charge de gentii- 
loiBièé de la chambre*, !a eoRfiaticé ^e iliadaniè de Mainte- 
Doi^^lacordiàlilé appateûte dâ P. de Là Chaise, llhaitérabfe 
«fiitié de f)él{{^êMix, la p^rdtfjfK^rlté de da fôftiille €^èfemie 
fvt te produit de ^s efnpl6ls, ^ maiton sagement èdmmis- 
frée par madame Rueinev tes errances tfne ddnrtaU son fflfe 
«Iné engagé ^ns ia diplonmtie ^us !e patronage de It. de 
Twcf, ià pfeté 'exeiwplalre de ses Mes, leur vêtorè iftêmè él 
tetirs veeex> ^r elïes etttraîent an couvent et VïdnnaîeWt couï^ 
ieés laïiâes qui! aimait tant à veïsèr, tons 'des bienfaits dû 
rm et de lia Providence charmaient raitière-saîson de Râdne 
«t dcaïrisaient certàiiietaaent k hles^are qvlé lui avait faite fà 
dî^ce û*Atfmîie', mfais, après quelques années dé 'ce eahite 
heareux, lsoh Ètae tendre et dîsjpbséè à là mélancofiè, cette 
toe à laquelle ï^n tt'à mêtoq^é épe d'êfrte fortement treth- 
çée,fdt sôûnwsè à ôtfe 'é|)ipeuv^ ^«i abrégea ses j<!raîis, et qui 
fempoTSOBïia la fa d*â^ vîe si bien remplie ^t si jglOTÎeuse. 

Madaûie de iSévigné disàît, en \Wè : « Racmé iaîtne breu 
tïOttMeil a tâtaé «es *fiiàîtr€«s^. t) titeprôdent -àiinàit tirM 
toais XiV, et il s^en croyait àimé> parce qu'il e*i àvàït 
neSça des lâiigessiBè et des sourires. L'affection Bincère qu'il 
ej^rûiuvàit M àteiraSt -ât mesure au sentiment qu'il croyaît 
inspirer. Aussi combien hit amer !e ttt&ortipte de son 'cœu^, 
forsqù'il îiïi fàHul reconnaître i^ Inimitié n'avait pas 
germé à ceSttê bà^teiér où régnait souverainement régoYsme'î 

' Racine, mieux avisé, ne fit fyoint d*ode, et il écrivit en prose 
simple et noble une relation du siège, qui a été conservée. On lui 
aUribue encore, sur la retraite précipitée de Guillaume III, T^l- 
gramme suivante que me fournit la riche et complaisante mémoire 
•de M. Ancelot : 

Si César vint, vit et vainquit, 
Guillaume vint et vit de même ; 
C'est un vrai César en petit : 
htx ttol6 (Choses 4ue Cesafr fit, 
!1 fie ihanqnetjue la trèifilèmè. 
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Louis XIV^ Fénelon et Saint-Simon en sont d'assurés témoins, 
n'a jamais aimé que lui-même; et le jour où Racine blessa 
ce moi si prodigieusement gonflé qui absorbait TÉtat, la 
nation^ TÉglise même^ une parole méprisante l'écrasa. Le 
faste du roi et ses guerres ruineuses avaient tellement épuisé 
la France (1696)^ que^ même sur les marches de son trône, 
on parlait avec effroi de la misère publique. Madame de 
Maintenon s'en alarmait ; Racine partageait ses alarmes; et 
comme il avait gémi avec éloquence, madame de Mainteoon 
l'engagea à consigner dans un mémoire le tableau de ces 
calamités et les moyens d'alléger des mauK devenus intolé^ 
râbles. Ce mémoire, confié à celle qui Favait demandé, tomba 
sous les yeux du roi, qui voulut connaître le nom de l'au- 
teur : « Croit-il tout savoir, s'écria-t-il, parce qu'il sait faire 
des vers? et, parce qu'il est grand poëte, veut-il être minis- 
tre? y> Ce mot cruel, qui lui fut transmis, entra comme une 
flèche dans le cœur de Racine. Dès lors il dut se perdre dans 
la foule des courtisans, d'où il cherchait douloureusement 
un regard qui ne tombait plus sur lui, pendant que la pru- 
dente madame de Maintenon ne l'abordait plus que rare 
ment et à la dérobée. Racine espérait encore (tant une bonne 
conscience a de clémence et d'illusions!) que le mécontente- 
ment du roi s'effacerait : un sourire, un mot lui auraient 
rendu l'âme : il attendit vainement; sa disgrâce était sans 
remède. Il se souvint alors des vers par lui composés à la 
louange d'Amauld ; et si on ne les lui avait pas reprochés 
au passage, si le P. de La Chaise avait continué de lui être 
gracieux, il pensa que peut-être on ne les avait pas oubliés, et 
que le tort d'avoir paru sensible à la détresse du peuple 
s'aggravait dans l'esprit du roi du crime de jansénisme. 

Madame de Maintenon gémissait du mal qu'elle avait causé, 
sans oser tenter un effort énergique pour le réparer. Trem- 
blante elle-même devant la volonté du roi, esclave de ses 
caprices, il lui était défendu de recevoir Racine dans son 
appartement, et elle était réduite à profiter de rencontres 
fortuites, où elle essayait de calmer la douleur du poète par 



RAaifi. 329 

des espérances qu'elle n'aTait pas. Il y a^ à ce propos, dans 
les Mémoires de Louis Racine, une page qu'on ne saurait lire 
sans un serrement de cœur, et qu'il faut transcrire : « Un 
jour, madame de Maintenon ayant aperçu mon père dans le 
jardin de Versailles, elle s'écarta dans une allée pour qu'il 
pût l'y joindre. Sitôt qu'il fut près d'elle, elle lui dit : « Que 
«craignez-Tous? c'est moi qui suis la cause de votre mal- 
« heur; il est de mon intérêt et de mon honneur de réparer 
« ce que j'ai fait; votre fortune devient la mienne. Laissez 
« passer ce nuage; je ramènerai le beau temps. — Non, non, 
« Madame, lui répondit-il, vous ne le ramènerez jamais pour 
«moi. — Et pourquoi, reprit-elle, avez-vous une pareille 
«pensée? Doutez-vous de mon cœur ou de mon crédit? » 
Il lui répondit : « Je sais. Madame, quel est votre crédit, et 
«je sais quelles bontés vous avez pour moi; mais j'ai une 
« tante qui m'aime d'une façon bien différente. Cette sainte 
« fille demande tous les jours à Dieu pour moi des disgrâces, 
«des humiliations, des sujets de pénitence; et elle aura 
« plus de crédit que vous. » Dans le moment qu'il parlait, 
on entendit le bruit d'une calèche : C'est le roi qui se pro- 
mhiey s'écria madame de Maintenon : cachez-vous 1 II se sauva 
dans un bosquet. » Combien cette scène est poignante dans 
le simple récit qui nous la transmet! Racine se cacher! 
Racine se dérober pour éviter la présence de Louis XIV ! 
Hâtons-nous d'écarter ce douloureux souvenir et de remettre 
à son rang le poëte humilié ; relevons-le par les magnifiques 
paroles que nous fournit à propos son éloge de Corneille : 
« Du moment que des esprits sublimes, passant de bien loin 
les bornes communes, se distinguent, s'immortalisent par 
des chefs-d'œuvre, quelque étrauge inégalité que, durant 
leur vie, la fortune mette entre eux et les plus grands héros, 
après leur mort cette différence cesse. La postérité, qui se 
plaît, qui s'instruit dans les ouvrages qu'ils ont laissés, ne 
fait point de difficulté de les égaler à tout ce qu'il y a de 
plus considérable parmi les hommes, fait marcher de pair 
l'excellent poète et le grand capitaine. Le même siècle qui 
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^ gV>rifid «i^ourdT l^ui d^Yoir pKodMÎI Auguste m sa gïMÉoi 
guère moios d'avoir produit Hojraw^e el Yicgile^» 

(q que RaoiuQ dpaait pour CoraelHe, la pûslààié iasépàt» 
aujourd'hui p^ur Radoe. Égalité laEdti:e! stérik^ justice i 
i^y après cette avaDÂei» Racine, n'avait, plus qu'à mourir. 
A^tteiat bienjldt d'une de ces matedies que la mélaBcol^ ea^ 
g<^fidre et qu'çlk^ développe rapidemenl, il n'essaya poiat de 
lutter : le ressort quÂ l'aurait i»iiiiiié «tant brisé^ il ne f t 
pkj# que IjEmguir^ consolé cepeadanl par les saintes e^ 
raoceç de la religion^ oà ii s'était toujours confié, el qu'il 
ei^]?as9ait alors avec ferveur. Son recoure éiait à celui 
qf»t, « euteud les souqi^ifs de Fkuoible qu'on outrage. » A ses 
derniers momenl^ il était résigné et oourageui; sa funiile, 
dont il répriniait les lanues, ne remarqua aucun signe de 
[«uUesse. 11 reçut de Boiieau les soins pieux qu'il avait reit 
im quelques années auparavant à La Fontaine nioorant, et 
il. le quitta en lui anfaessant les touchantes paroles que nous 
avons rapportées, paroles qui révèlent toute la tendresse de 
sou âme : Louis XIV ue soupçonna point ^atteinte que sa finv- 
deur avait portée au cœur du poëte qui allait mourir; il crut 
^'acquitter en lui faisant ténuMgnep queàque intérêt pour ses 
s^ftraoces, comme û avait autrefois consolé par une der- 
9i(ère aumène la détressa du grand Corneille à son lit de 
Tkort. 

Haeine mourut le ^ avril itdU. Sa dernière pensée fol 
pour lea mattres de son enfance. H vouhit que son oorps 
Çut tcau^poité au monastère de Port-Royal des Champs, 
uoUe témoignage de repentir et de recoonai^ance, cour«ge 
posthume» si l'on veut, mais, qu'avait annoncé et que fiûsiit 
pressenti]; l'hommage publiquement rendu à k mémoire 
d'AntQiue Amauld. Arrière donc ce lâche et méchant mot 
si sou^vçnt répétjB : « U n'aurait pas ftiift cela de son vivant. » 

1847, 
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FênelfHi^ p^ncé sur la limite de deux siècles, glorieux à 
des titres divers, conthme la tradition religieuse du premier, 
et ianugure le géiiie réformateur du second : l'Église l'avoue 
comme «n de ses plus dignes enfants, et la révolution llio- 
Bore comme un des précurseurs de la liberté politique ; de 
' sorte ^e te religion et lliumanîté consacrent à Tenvi son 
nom par leurs hommages. Pressentant les périls que cou- 
raient la foi et la monarchie, il a prêté une attention inquiète 
aux bruits qui présageaient sourdenïent un double orage, et 
sa prévoyance indi<piait les moyens de le conjurer. Si l'auto- 
rité de ce grand homme avait pi^valu, si ses desseins avaient 
été suivis, on peut croire que le pouvoir monarchique, for- 
tin par une alliance opportune et discrète avec la liberté, 
et le catholicisme^ retrempé aux sources vives du savoir et 
de la vertu évangélique , auraient prévenu et l'écroulement 
de la monarchie, et les sanglantes catastrophes qui ont mis à 
un si haut prix la régénération de la France. 

François Salignac de Lamothe-Fénelon naquit le 6 août 1651 , 
au château de Féoelon, en Périgord. Son père, Pons de Sa- 
lignac, oomte de Lamothe-Fénelon, après un premier ma- 
riage avec Isabelle Ësparhès de Lussan, épousa Louise de La 
Gropte de Saint-Abre, bientôt mère du jeune enfant qui de- 
vait grwdir pour ajouter l'éclat de la gloire au nom des 
Féneion, déjà reoommandable par la durée, par d'honorables 
services dans les armées, dans l'Église, dans la diplomatie. 
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et par une suite non interrompue de vertus publiques et Ri- 
vées. Mademoiselle de Saint-Abre avait de la naissance, de 
la beauté, les charmes de l'esprit, la noblesse du cœur : elle 
fut, à côté de son mari, la première institutrice du jeune 
Fénelon, dont la précoce intelligence fut cultivée avec amour 
dans la maison paternelle. Les leçons d'un précepteur instruit 
et judicieux l'initièrent rapidement à la connaissance des 
lettres anciennes. Cicéron et Virgile, Homère, Platon et Dé- 
mosthène lui étaient familiers dès l'âge de douze ans, et son 
goût naissant s'était déjà déclaré en faveur de l'aimable et 
forte simplicité du génie grec. C'est à cet âge qu'il alla ter- 
miner ses humanités et étudier la philosophie à l'université 
de Cahors, alors florissante. Ses succès y furent brillants et 
rappelèrent sur un théâtre plus élevé. Son oncle, le marquis 
de Fénelon, homme admirable et dont le grand Condê di- 
sait : « Il est également propre pour la conversation, pour la 
guerre et pour le cabinet, » le fit venir à Paris et le plaça au 
collège Du Plessis, où ses progrès étonnèrent ses maîtres. 
On voulut bientôt tenter un essai public de cette éloquence 
qui se faisait remarquer dans les exercices de l'école. Cet 
orateur de quinze ans renouvela avec le même talent l'épreuve 
par laquelle Bossuet> au même âge , avait émerveillé les 
beaux esprits de l'hôtel Rambouillet ^ Un cercle nombreux 
et choisi applaudit le début de Fénelon. Le bruit de ces ap- 
plaudissements retentit au dehors et annonça un rival aux 
maîtres de la chaire chrétienne. Mais le marquis de Féoeloo 
craignit pour son neveu les séductions d'une célébrité pré- 
maturée : il replaça cette vive lumière sous le boisseau. De 
fortes études suivies avec calme alimentèrent le génie de Fé- 
nelon, qui dut quelques années plus tard se ranger sous la* 
discipline du savant M. Olier, fondateur et directeur de Saint- 
Sulpice, et du vénérable M. Tronson, docteur renommé par 
la sagesse de ses principes. Les sulpiciens formaient dans 

* On sait qne le jeune Bossnel ayant prêché à la fln d'une soiréet 
Voilure dit à ce propo» qu'il n'avait jamais entendu prêcher oi « 
\tt, ni si lard. 
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l'Église une école théologique intermédiaire/qui sut jusqu'à 
nos jours se tenir à distance égale entre deux excès, la com- 
plaisance des jésuites et la dureté de Port-Royal, école pru- 
dente et pacifique, qui se gardait d'altérer la morale et d'as- 
sombrir le dogme, conservatrice dans le vrai sens de ce mot, 
ennemie de la nouveauté, et prévenant toute réforme par une 
orthodoxie sans âpreté et par une morale sans rigueur comme 
sans faiblesse. 

Fénelon reçut les ordres à vingt-quatre ans. Sa naissance 
lui permettait de prétendre tout d'abord aux plus hautes di- 
gnités, mais son ambition aspirait avant tout aux périls et 
aux travaux, en attendant les honneurs. Son zèle ardent et sa 
poétique imagination le disposaient aux conquêtes de la foi : 
le plus beau rôle dans le sacerdoce était à ses yeux celui du 
missionnaire, qui va, désarmé, le crucifix à la main, com- 
battre l'idolâtrie et cueillir la palme du martyre. La faiblesse 
de«a santé lui défendit les rudes travaux de Tapostolat, mais 
on peut voir quels furent ses regrets par le magnifique éloge 
qu'il fait des missionnaires. Citons cet éloquent panégyrique : 
« La charité va plus loin que l'orgueil. Ni les sables brûlants, 
ni les déserts, ni les montagnes, ni la distance des lieux, ni 
les tempêtes, ni les écueils de tant de mers, ni l'intempérie 
de l'air, ni le milieu fatal de la ligne où l'on découvre un 
ciel nouveau, ni les flottes ennemies, ni les côtes barbares ne 
peuvent arrêter ceux que Dieu envoie. Qui sont ceux-ci qui 
volent comme les nues? Vents, portez-les sur vos ailes. Que 
le Midi, que l'Orient, que les îles inconnues les attendent et 
les regardent en silence venir de loin! Qu'ils sont beaux, les 
pieds de ces hommes qu'on voit venir du haut des mon- 
tagnes apporter la paix, annoncer les biens étemels, prêcher 
le salut et dire : «0 Sion, ton Dieu régnera sur toi ! Les voici, 
ces nouveaux conquérants, qui viennent sans armes, excepté 
la croix du Sauveur. Us viennent, non pour enlever les ri- 
chesses et répandre le sang des vaincus, mais pour offrir 
leur propre sang et communiquer le trésor céleste Kn 

> Sermon pour la fêle de TÉpiphanfe. 

19. 
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Féo^loD ne penonçii p^ aan» aflKWtHpM à ïwféna» dft 
069 cooquètea év4^agéli(|H^« : soa âma héroïque rèvaiê fa^ 
fraDcbissement de la Gi:èce ; le joug HNisulmao \m pesaiti 
plus qu'aux, desfieoda^t» des Théifiislm^le et desi \jèomàiài^ 
ou plutôt il était d^eveou \em^ coneitoyen par sa vecoam^ 
9auce et son admiratioa puMur la po^sieidoatil s'étaileuhcré. 
Piodare, c^rétiea et pvc^fa^te^ suppoo^Mi^le ua instaiil, n'au- 
rait pas annoncé d'un mouvement plus lyrique la reaaissaaee 
de $a pajtrie. Tran^viyoi^, oet^. i«spira|ioA vsaimeiil pro- 
phétique : <iLa Grèce entière s'ouvre à moi, le sultan eftayé 
recule : déjà, le Péloponèse res(Nce efi liberté^ et FÉgUse d& 
Corintbe va refleiirir : la, \(m de l'ApôHres'y fera encoie eur 
tendre. 4e me sea», U'ao^pprlé i^m m heaux Imàx el paraû 
ces ruinas précieuse^ pour y iieQui^br, avec liefr ph» cuneia 
monuments, l'esprit loéi^e de l'antiquité. Je cherche cet acé»- 
page QÙ saint Paul ^noon/ça. auit sages du monde le Dieu in- 
connu. Quand est-ce^ue le sosg desi Tuvcsse mêlera aveo 
celui d|es Perses sur ks pjaiqes de Jl^an^hoB:^ pour laisser ki 
Gjcèce entier^ à. lia içeligion^ à la plùtosophie et aux. beatu- 
arts, qui, la i^egaçdeot cooiuiie leuJt pajrie ? 

Arvabcata 

Petamus, arva di vîtes et insu las. 

Je ne fouhlierai pas, 4 île consacrée par les célestes ri- 
sions du disciple hien-^mé! ô heureuse Patmos^ J-irai baiser 
sur la terre les pas de KApôtre et je croirai les cieux ouverts. 
Là je me sentirai saisi d'in^hgnatîon contre le faux prophète 
qui a voulu développer les oracles du véritahle, et je héninti 
le Tout^Puissant qui, bien loin, de précipiter l'ÉgNse comme 
Babylone, enchaîne le dragon et tet rend victorieuse. Je vois 
déjà le schisme qui tombe, l'Orient et l^Occidenl qui se réu- 
nissent à l'Asie, qui voit renaUre le jour après une si longue 
nuit ; la terre sancti^ée par les pas du Sauveur et arrosée de 
son sang, délivrée de ses profanations et revêtue d'une nou- 
velle gloire ; &a&a les. eafonts d'Abraham, épar» sur la 80^ 
face de toute la terre et phis nombreux que les étoilBS du 
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fimament, qal, rasseroblés des quatre tentSy Tiendront en 
foule reeonnaître le Christ qu'ils ont percé et montrer i la 
fin des temps une résurrection. » 

Ces rêves généreux aboutirent à un ministère moins glo- 
rieux sans doute, mais non moins utile, et dans lequel Fé* 
iielon put exercer les qualités aimables, les dons de persua- 
non, et, si l'on peut dire, de pieuse séduction qui le rendaient 
û puissant sur les âmes. Il Ait chargé de la direction des 
Nouvelles Catholiques, institution fondée sous le règne de 
Louis XIll par de pieuses femmes qui se consacraient à rin*- 
struction des jeunes filles protestantes récemment converties, 
et florissante alors sous les auspices de Louis XIV. On sait 
que, pour amener l'unité des croyances dans son royaume, 
oe prince tenta d'abord le» voies de douceur ou de captation. 
Pour obtenir des abjurations promptes et nombreuses on em* 
ploya tout, jusqu'à l'argent ; et Pellisson, tout animé du zèle 
de sa récente eonversion, eut Tintendanee de ces largesses 
faites au profit de la foi. Mais ces abjurations précipitées 
avaient besoin d'être aflérmiesS et aucune âme, aucune voit 
n'était plus propre que celle de Fénelon à cette œuvre d'édi- 
fication. Le jeune abbé s'y consacra avec ardeur et un plein 
succès : il y employa dix années de sa vie, pendant lesquelles 
il pénétra tous les secrets ducœurhumain,saisisdan8la naïveté 
de l'eDfance et dans les premières agitations de l'adoles^ 
cence. La direetiOB de ces jeunes filles lui donna une expé- 
rience qu'il aurait vainement demandée au monde, où tout 
se déguise et se dénature. C'est de là sans doute que nous 
viennent ces touches vives et délicates qui donnent tant de 

^ Ha^ame de Ciijluft est un piqwitti exempte 4e cet oooveriioiM 
Wus<|ues< et superftcieUeB > « Nout arrivàmeft,. dit-eUc, i Pur», oii 
madame de Maintenoa vml sussilôt me ehercher, et oi'enineiia à 
Saint-Germain. Je pleurai d*abord beaucoup; maift je trouvai le 1en« 
demain la mespe du roi si belle, que je consentis à me faire catho- 
lique, à condition que je Tentendraid tous les jours et qu'on me gn- 
rantiraît du fbuet ; e'est ti toute lu controverse qn*on employa et la 
«eule abjurattOD que je fls. « {Souvenirs de madame de CayluSy p. 22.) 
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grâce et de vérité aux figures d'Eucharis et d'Antiope. Mais 

ce qui est incontestable^ c'est que Fénelon a recueilli daos 

cette maison cette foule d'idées et de sentiments dont il a 

composé le plus utile et le plus charmant des livres sur Tédu- 

cation des filles. 

. Ce traité^ chef-d'œuvre de délicatesse, de grâce et de 

génie, composé à la prière de madame de Beauvillers pour 
la guider dans l'éducation que ses filles recevaient sous 
ses yeux, devint public, et prépara la haute fortune qui at- 
tendait Fénelon. Le duc de Beauvillers se garda bien de 
retenir, comme un privilège de famille, un livre qui devait 
éclairer toutes les mères. On peut croire sans témérité que 
cet homme vertueux, appelé d'avance par la voix publique 
et par l'estime de Louis XIV à l'emploi de gouverneur 
auprès du fils du dauphin, voulut, de son côté, désigner par 
cette publication le précepteur qu'il devait s'associer, et j'ose 
ajouter que la secrète ambition de Fénelon répondait à ce 
calcul de l'amitié. 11 se tenait prêt pour l'avenir, et, sans 
orgueil comme sans intrigue, il ouvrait les voies à la faveur 
qui s'avançait dans l'ombre. L'humilité chrétienne qui nous 
fait si petits au regard de Dieu, si bienveillants envers les 
hommes, n'enlève pas au génie le sentiment de sa force et 
de ses droits. Fénelon briguait silencieusement ce que la 
fortune parut lui donner ; il resta à k portée du prince et 
sous ses yeux dans un emploi peu envié, où ses vertus et ses 
talents paraissaient d'autant mieux qu'il semblait les dé- 
rober, et le choix qu'il attirait discrètement devenait plus 
vraisemblable par sa discrétion même; caries juges magna- 
nimes, et Louis XlV avait le goût des nobles procédés, oe 
sont jamais mieux disposés à choisir le plus digne que s'ils 
pensent le surprendre, parce qu'alors, faisant preuve eD 
même temps de pénétration et de délicatesse, ils ont encore 
l'honneur de s'être décidés sans contrainte et d'avoir été 
justes avec générosité. 

Fénelon se sépara pendant plusieurs mois de la maison des 
Pîouvelles-Converties pour une mission où il fit éclater la 



FÉNBLOlf . 337 

puissance de la religion, sans autres armes que la vérité et 
la vertu. Louis XIV, cédant à de funestes conseils, et oubliant 
le mot profondément religieux de TApôtre : Oportet hœreses 
esse, <K il faut qu'il y ait des hérésies, » avait révoqué Tédit 
de Nantes. Des missionnaires furent envoyés dans les diocèses 
ou les protestants s'obstinaient à ne quitter ni leurs croyan- 
ces ni leur patrie, et presque partout les dragons vinrent en 
aide à la prédication. Fénelon, désigné pour h. Saintonge et 
l'Aunis, refusa le cortège menaçant qu'on lui offrait. 11 ne 
croyait pas que l'emploi de la force fut un moyen légitime 
de conversion : contre l'erreur, il ne connaissait d'autre 
puissance que la persuasion. La contrainte morale est un 
attentat sur la conscience, dont le succès ne produit trop 
souvent que l'hypocrisie ; et alors le principe et le résultat 
sont également contraires à l'esprit chrétien, qui est un 
esprit de douceur et de sincérité. Fénelon partit seul, et 
nulle part la mission ne fut plus heureuse, plus féconde : 
le miel coulait des lèvres du missionnaire, le feu de la cha- 
rité qui échauffait son cœur animait ses paroles; on accourait 
pour l'entendre, et, parmi les plus endurcis, les uns se re- 
tiraient convaincus, les autres ébranlés, tous pénétrés d'ad- 
miration et de respect. Dans cette occasion, Fénelon donna 
un grand exemple et une salutaire leçon : il lit acte de foi. 
Le recours à la force est un signe d'incertitude, et je ne 
crains pas de dire que le fanatisme intolérant cache le doute 
et la crainte sous les emportements du zèle. Les hommes 
convaincus sont patients; ils croient fermement que la 
lumière qui les éclaire pénétrera dans toutes les âmes, qu'il 
suffit de lui donner ouverture; et, comme rien n'est plus 
propre que la douceur à ouvrir les intelligences, ils ne me- 
nacent pas, ils enseignent; ils n'injurient pas, ils discutent. 
Quant à la violence, outre qu'elle est une marque certaine 
de faiblesse dans le caractère, c'est encore un symptôme 
d'inquiétude. Ainsi lés persécuteurs sont bien loin de prouver 
qu'ils soient croyants, ils montrent seulement le besoin de 
dominer et l'impatience de vaincre. Ceux qui enyoyaient des 
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dragons pouvaient être des athées; Féoelon, qui les éearte, 
est un chrétien inébranlable dans sa foi. 

Éeoutons sur ce grave sujet les paroles mêmes de Fénefon, 
que le ministre de TÉvangile et les hommes d'État ne sau- 
raient imprimer trop profondément dans leurs cceurs : « De 
quoi s'agit-il dans le ministère apostolique? Si tous w 
voulez qu'intimider les hommes et les réduire à faire oer- 
taines actions extérieures^ levez le glaive^ chacun tremble, 
vous êtes obéi. Voilà une exacte police et non une sincère 
religion. Si les hommes ne font que trembler, les démons 
tremblent autant qu'eux et haïssent Dieu. Plus vous userez 
de rigueur et de contrainte, plus vous courrez risque de n'é- 
tablir qu'un amour-propre masqué et trompeur. Où seront 
donc ceux que le père cherche et qui f adorent en esprit et 
en vérité? Souvenes-vous que le culte de Dieu courte dans 
l'amour : Nec colitur ille nisi amando. Pour fiftire aimer, il 
faut entrer au fond des co&urs ; il faut eu avoir la clef; il faut 
en remuer tous les ressorts ; il faut persuader, et fkire vouloir 
le bien, de manière qu'on le veuille librement et indépendam- 
ment de la crainte servile. ta force peut-elle persuader le» 
liommes? peut-elle faire vouloir ce qu'ils ne veulent pas? 
Ne voit-on pas que les derniers hommes à^ peuple ne croiest 
ni ne veulent pas toujours au gré des plus puissants princes? 
Chacun se tait, chacun soutTre, c^eun se déguise, chacun 
agit et paraît vouloir, chacun flatte, chacun applaudit; mais od 
ne croit et on n'aime point; au contraire, on hait d'autant plus 
qu'on supporte pkis impatiemment la eontrak^e, qui rédnit à 
faire semblant d'aimer. Nulle puissance humame ne peut f(H^ 
eer le retran^ement impénétrable de la liberté d'un cœur * . • 

Kéneloa entrait dans sa trente-huitièiiie année : siffiP^ 
prêtre à Saint-Sii^piee pendant quatre ans, W avait ensuite 
consacré dix aiinée»à l'instruction des NouveUesi Cathobiaes. 
Sa mission en Sûntonge n'avait été qu'««L eoort ép«|o^- 
Toutefipis son nom était célèlure. Sans parler ie» imlam^» 

* Ùiêoours mr h saere de- Pikeieur de Co/d^ne. 
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W'il iaq^Np^fisait aveo use si heureuse ab<»éiiioe de emvtp, 
le sermc» pour la fête de rÉfitpluinie, prononcé m i6g» 
#a$ l'église des Missions-Étrangères, avait marqué sa place 
à ç6|$ des premiers orateurs chrétiens. Un écrit sur h 
mmis(iè9'0 4es ptuâeursy où 11 dépouillait de ses titres dinsti- 
tutioj^ )e «clergé protestant, avait montré son aptitude k la 
pplép¥}ue; Topuseule sur Fédueatioa des filles le mettait 
au preicûer rang des morahstes pratiques. Des amis illustres 
ajoutaient enç(u:e à sa considération. Bossuet aimait en lui 
un diaeiple fciriUantet doeile, madame de Maintenon se kis^ 
sait aller au channe de ses entretiens, et le due de Beau> 
viHera Savait pris pour confident et pour guide. H était 
f oiaek de cette maison, ou plutôt de ce sanctuaire où 
réglaient toutes les vertus, à côté d'une cour qui, cessant 
d'être scandaleuse, commençait à devenir hypocrite. Am$»i, 
fu^^ue simple ahbé, Fénekm n'avait réeUement au-dessus 
de kii dans le dergé que Bossuet, qui dominait rÉglise'. 

Fénelon avait paru redouter la fave^ de l'archevêque de 
Barlay., piélat peu édifiant, mais dont le crédit Faurait porté 
à l'épiscopat. Proposé pour l'évêché de Poitiers, il avait été 
élimiBé par le mauvais vouloir de monsieur de Paris, 
qui, piqué de la rareté de ses visites, lui avait dit : « Vous 
voulez être oublié, on voua oubliera. » Heureusement cette 
m^iaee s'était pas une prophétie. Le lendemain du jour où 
le. duc de Seauv^l^» lut nommé gouverneur des enfants de 
FnuuDe^ Fén^oa était app^ à l'emploi de précepteur. H 
étail digne de ceMe éminente ft>nctk>B, et le choix dont il 
âail honoré ne surprit personne. La France vit avec conêance 
l'éducation du petitrfys()e Louis XiY, que sa naissance des- 

' il Jouissait du revenu, du prieuré de Caireiiaek dan» le djiooô^^ de 
Sarjatj^ ^rM à Taba^dou que lui en avait faii l'év^u» de Sarkt 
son onde, frèrç du marqujs Antoine de Fénelon* Fénelon, k sa prise 
de possession, avait été accueilli avec de grands honneurs, et il a 
donné de cette réception triomphale un récit plein d'enjouement 
et de grftce, dans une lettre adressée en 16S1 à madame la marquise 
dft Laial> sa couaitie. 
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tinait à la royauté, remise aux soins de deux hommes dont 

la vertu et le mérite devaient préserver leur élève de la 

contagion des gens de cour. 11 y avait beaucoup à faire, car 

le jeune duc de Bourgogne était né avec un naturel violent 

et vicieux^ que la faiblesse de ses gouvernantes n'avait pas 

même essayé de combattre. Recueillons sur ce point le 

précieux témoignage de Saint-Simon; sans doute, selon sa 

coutume, il accuse les traits d'un pinceau trop vigoureux, 

mais il est facile de saisir le vrai sous Thyperbole : « Ce 

prince, héritier nécessaire, puis présomptif de la couronne, 

naquit terrible, et sa jeunesse lit trembler; dur et colère 

jusqu'aux derniers emportements et jusque contre les choses 

inanimées ; impétueux avec fureur; incapable de souffrir la 

moindre résistance, même des heures et des éléments, sans 

entrer dans des fougues à faire craindre que tout ne se 

rompît dans son corps; opiniâtre à l'excès; passionné pour 

toute espèce de volupté, il aimait la bonne chère, la chasse 

avec fureur, la musique avec une sorte de ravissement, et le 

jeu encore, où il ne pouvait supporter d'être vaincu et où 

le danger avec lui était extrême ; enfin livré à toutes les 

passions et transporté de tous les plaisirs; souvent farouche, 

naturellement porté à la cruauté, barbare en raillerie, et à 

produire les ridicules avec une justesse qui assommait. De 

la hauteur des cieux il ne regardait les hommes que comme 

des atomes avec qui il n'avait aucune ressemblance, quels 

qu'il fussent. » Tel était le caractère qu'il fallait dompter et 

assouplir : la tâche était rude, mais les difficultés n'étaient 

pas insurmontables, car dans l'éducation il n'y a d'incurable 

que l'indolence et le défaut absolu d'esprit. C'est contre ces 

écueiis queBossuet avait échoué : la nature matérielle, inerte, 

obtuse du grand dauphin ne donnait aucune prise ni à la force 

ni à l'adresse, tandis que Féuelon, mieux servi, malgré l'éner* 

gie des résistances, put du moins lutter et sortir de la lutte 

à son honneur. Le maître trouvait des secours à côté des 

' obstacles, car cet enfant indompté et farouche avait une rare 

intelligence. Laissons encore parler Saint-Simon : « L'esprity 
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la pénétration brillaient en lui de toutes parts. Jusque dans 
ses furies seis réponses étonnaient; ses raisonnements ten- 
daient toujours au juste et au profond^ même dans ses em- 
portements. Il se jouait des connaissances les plus abstraites. 
L'étendue et la vivacité de son espnt étaient prodigieuses. » 
On voit déjà que^ si les difficultés étaient grandes, les res- 
sources ne manquaient pas. 

Le caractère de Féneion était merveilleusement disposé 
pour une tâche à laquelle toutes les lumières de l'esprit ne 
suffisent pas. C'était un mélange exquis de tendresse et de 
force, de complaisance et de fermeté, de patience et de sou- 
plesse, où l'énergie se tempérait de grâce. Le plus sûr moyen 
de maîtriser l'enfance est de l'aimer et de ne la craindre pas, 
de se dévouer sans s'asservir, car cette affection courageuse, 
qui prévient toute faiblesse et toute violence, est le point 
d'appui et le levier de l'autorité. Les enfants ont une stratégie 
pleine d'artifice, que le sang-froid peut seul déjouer : céder 
avec mollesse ou résister avec emportement, c'est se trahir 
également à ces petits regards pénétiants et impitoyables ; 
soit qu'ils lassent ou qu'ils irritent, ils sentent leur avantage 
et ils en profitent en tyrans consommés. 11 faut avec eux du 
caractère et de l'âme ; de l'âme pour les attirer, du caractère 
pour les dominer. Ces deux qualités, Féneion les possédait 
dans un rapport plein d'harmonie : il en usa pour prendre 
sur son élève l'ascendant nécessaire, et dès lors il put instruire 
avec fruit cette jeune et riche intelligence, frémissante en- 
core par intervalles, mais domptée et disciplinable. 

Les débuts de cette mémorable éducation furent orageux. 
Dans un de ses accès de colère si fréquents, l'intraitable en- 
fant avait osé dire à son précepteur : « Vous oubliez qui je 
suis et qui vous êtes.» Féneion ne répondit rien. Pendant 
tout le reste du jour un morne silence laissa le coupable à 
ses réflexions : pas un mot à échanger, pas un regard à ren- 
contrer, aucune distracti(Hi au sentiment intérieur de la faute 
commise, nul prétexte à une colère nouvelle, nul moyen 
d'aggraver ses. torts et de se soulager dans une crise plus 
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fidente. fl faHut porter jusqu'à ia nuH, jusqu'au jour, ie 
poids de cette insolence sans punition, sans pardon. Le len- 
demain matin Fénelon entra plus tôt que de coutume dans la 
chambre de son élève, et d'un ton grave et triste, prévenant 
tout témoignage de repentir, il lui dit : « Je ne sais, monsieur, 
si vous vous rappelez ce que vous m'avez dit hier : que vma 
saviez ce que vous êtes et ce que je suis; il est de mon devoir 
de vous apprendre que vous ignorez l'un et Vautre. Vous 
vous imaginez donc, monsieur, être plus que moi? Quelques 
valets vous f auront dit; et moi, je ne crains pas de vous 
dire, puisque vous m'y forcez, que je suis plus que vous. Vous 
comprenez assez qu'il n'est pas ici question de la naissance. 
Vous regarderiez comme un insensé celui qui prétendrait se 
foire un mérite de ce qne ia pli^ie du ciel a fertilisé sa 
moisson, sans arroser celle de son voisin. Vous ne sériée pas 
plus sage si vous vouliez tenir vanité de votre naissance, qui 
n'ajoute rien à votre mérite personnel. Vous ne sauriez 
douter que je suis au-4essus de vous par les lumières et les 
eonnaissances. Vous ne savez que ce que je vous ai appn's, et 
ce que je vous ai appris n'est rien comparé à ce qu'il me 
pesterait à vous apprendre. Quant à l'autorité, vous n'en 
avez aucune sur moi, et je l'ai moi-même, au contraire, 
pleine et entière sur vous. Le roi et monseigneur vous l'ont 
dit assez souvent. Vous croyez peut-être que je m'estime 
fort heureux d'être pourvu de l'emploi que j'exerce auprès 
de voust Désabusez-vous encore, monsieur; je ne m'en suis 
chargé que pour obéir au roi et faire plaisir à monseigneur, 
et nullement pour le pénible avantage d'être votre précep- 
teur, et afin que vous n'en doutiez pas, je vais vous conduire 
chez Sa Majesté pour la supplier de vous en nommer un 
autre, dont je souhaite que les soins soient plus heureux que 
les miens ^» 
Ce n'était pas une vaine menace : Fénelon était prêt à ce 

* Histoire de Fénelon, par le cardinal de fiausset, tome I, p. 1^» 
l'^idlt., 1808. 



m^sip^, car il autt^à que, pour être utile dai» un emploi, H 
fwnt pojuvoîF i'exereer dignein^it. Toutefois il pressentait 
qu^ 1$ ^e de Bourgogne fléchirait^ et que le coup si bien 
frjappê seniii décisif; il ne se tipmpait pas : Tenfant royal se 
lépaAdit en pleurs et en prières, il promit tout, et pour le 
lopmeiit lie reçut aucune promesse en échange. Féneion pro- 
longea à dessein son anxiété et ne parut céder qu'aux solli- 
citations de fnadame de Maintenon, qu'on fit intervenir. C'est 
s^ss doute à. la suite de cette douloureuse épreuve que fut 
éprit le billet suivant, dont Toriginal a été trouvé dans les pa- 
piers de Féaelon : a Je promets, foi de prince, à M. l'abbé 
d^ Fén^lon de faire sur-le-champ ce qu'il m'ordonnera et de 
lui obéir dans le qaoment qu'il me défendra quelque chose; 
et si j'y manque, je me soumets à toutes sortes de punitions 
et d^ déshonneurs. Fait à Versailles. Signé Louis, n Cet enga- 
gement d'honneur assurait l'autorité du précepteur, la doci- 
lité da l^élàve, bridait les défauts du caractère et rendait 
flftpîte la eulture de Tintelligenee. 

un découvre facilement dans les écrits de Féneion les 
principes de sa méthode d'enseignement : elle tendait à 
rendre rétude attrayante et morale. Féneion entretenait l'ar- 
deur de son élève en rattachant ses compositions aux inci- 
dents mêmes de sa vie d'écolier. C'était tantôt un éloge, 
t^pt^t une eieuse, plus souvent une leçon enjouée ou sévère. 
Le jeune duc s'était-il montré trop sensible aux railleries 
4'im puge^ indiscret témoin de ses méprises grammaticales, 
Féneion repro4ui8^t cette petite scène de malice et de dépit 
dans un charpiant apologue : le prince devenait Bacchus en- 
font, et le page était déguisé en jeune Faune S qui marquait 
à Silène (le précepteur), par un ris moqueur, toutes les 
fautes que faisait son disciple ; et Bacchus, ne pouvant souf- 

* « Le critique était jeune, graeijsux et folâtre ; sa tête était cou- 
ronnée de pampre ; «es tempes étaient ornées de grappes de raisin ; 
de son épaule gauche pendait sur iion M& droit, en éeharpe, an fes- 
ton en lierre, etc. » Bacchus et le jeune Faune. 
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frir un rieur malin, toujours prêt à se moquer de ses expres- 
sions si elles n'étaient pures et élégantes, lui disait d'un ton 
fier et impatient : « Comment oses-tu te moquer du fils de 
Jupiter?» —Et le Faune répondait sans s'émouvoir: «Eh! 
comment le lils de Jupiter ose-t-il faire quelque faute?» 
L'enfant recevait ainsi sous déguisement une leçon de pa^ 
tience et de mythologie, et, par surcroît, un exercice de tra- 
duction ; car il fallait mettre en latin ces apologues impro- 
visés. Un orage avait-il, pendant la nuit, interrompu le som- 
meil de l'enfant et retardé son lever, Fénelon excusait cette 
légère infraction à la discipline, et faisait dire au soleil : «Je 
veux qu'il dorme, le sommeil rafraîchira son sang, apaisera 
sa bile... pourvu qu'il dorme, qu'il rie, qu'il adoucisse son 
tempérament, qu'il aime les jeux de la société, qu'il prenne 
plaisir à aimer les hommes et à se faire aimer d'eux, toutes 
les grâces de l'esprit et du corps viendront en foule pour 
l'orner ^)) Si l'élève n'a mérité que des éloges, le rossignol 
et la fauyette, de leur voix la plus harmonieuse, célébreront 
à l'envi un jeune pasteur qui vient visiter leur bocage, et pro- 
mettront à ce fils des dieux, pour prix de son amour pour 
les Muses, un règne fortuné qui ramènera Tâge d'or sur la 
terre*. Le mal s'est-il mêlé au bien de manière à faire 
craindre que le terrible enfant d'autrefois ne reparaisse avec 
ses travers et ses vices, une lettre datée d'Amsterdam', si- 
gnée de Bayle, dénonce aussitôt l'existence d'une médaille 
dont le revers contredit la face et met en suspens la sagacité 
des savants. Est-elle véritablement antique , ou plutôt ne 
figure-t-elle pas quelque chose de notre temps? En elOèt, 
« Ton affecte de faire entrevoir malignement quelque jeune 
prince, dont on tâche de rabaisser les bonnes qualités par 
des défauts qu'on lui impute. » Les mêmes craintes font écrire 
le Fantasque, et il semble alors que Fénelon ait dérobé le 
burin La Bruyère. 

' Le Nourrisson des Muses favorisé du Soleil (fable). 
^ Le Rossignol et la fauvette. 
' ra Médailîe. 
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Ainsi furent composées^ dans l'occasion et au besoin de 
chaque jour, les fables et les contes qui furent un amuse- 
ment si profitable. Les 'Dialogues des morts concoururent au 
même but d'instruction, de morale et d'agrément. Fénelon, 
sous cette forme piquante , fit passer dans l'esprit de son 
élève les faits les plus intéressants de la Fable, et les plus 
graves enseignements de l'histoire et de la politique. Ces 
dialogues mettent en lumière des doctrines contraires à la 
pratique habituelle des gouvernements ; ils respirent l'amour 
de la vertu, et ils inspirent l'aversion de ces violences et de 
ces perfidies heureuses qu'on a trop souvent admirées dans 
les honmies d'État et les conquérants. On voit que Fénelon 
n'a qu'une pensée, qui est d'introdhire la probité dans la po- 
litique, et de gouverner les nations par les règles de la morale 
universelle. Fénelon eut sans doute la hardiesse naïve de 
développer ces idées devant Louis XIV, et ce doit être après 
un entretien de ce genre que le monarque déclara qu'il ve- 
nait « d'entendre le plus bel esprit et le plus chimérique de 
son royaume.» 

Les leçons de Fénelon eureni un succès qui tient du pro- 
dige ; non-seulement elles firent en peu de temps du duc de 
Bourgogne un esprit orné de connaissances solides et variées, 
mais elles opérèrent une transformation morale qui frappa 
tous les yeux. Saint-Simon nous a dit ce qu'était le jeune 
prince, il va nous apprendre ce qu'il devint sous la discipline 
de Fénelon : « De cet abîme sortit un prince affable, doux, 
humain, modéré, patient, modeste, pénitent, et, autant et 
quelquefois au delà de ce que son état pouvait comporter, 
humble et austère pour soi. Tout appliqué à ses devoirs et 
les comprenant immenses, il ne pensa plus qu'à allier les de- 
voirs de fils et de sujet avec ceux auxquels il se voyait des- 
tiné. La brièveté des jours faisait toute sa douleur <. » On put 

* Les soins donnés au corps n'eurent pas le mfime succès : « 11 
iorUt droit d'entre les mains des femmes. On s'aperçut de bonne 
heure que sa taille commençait à tourner. On employa aussitôt et 
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oiême craindre que Féneton n'eût trdp bies lénsây et qtae, 
voulant former un roi, il n'eût fait \m saxh^ : aussi fat*-3 <^^y 
ses lettres en font foi, de tempérer et d'éetairér hr reli|^ 
du prince par des conseils de sagesse purement huiâaàie. 0^ 
excès de vertu avait ses inconvénients. Sac solide piété faJÊSÛt 
ombrage au roi « avec sa dévotion' et sa régularité d'éeèrcey» 
et lé dauphin, « tout livré à la matière et à ^trut^,)^ ett étaât 
humilié et gêné. Samt-Simôn paraît rapporter k prineips^ 
honneur de cette éducation aux dues de BeautiUers et de 
Chevreuse, ses amis ; mais il nous- éelatre et no&s rassuré 
par un aveu qui le réfute : a Ces- deux Mresy dit*ii^ h- étadettt 
qu'un corps et qu'une âme, M. de Cambray eh était 1b vie ed 
le mouvement. Leur abandon pour lut était saos' bornes ^ 
leur commerce secret était continuel. » 

Jusqu'ici tout sourit; à Fénelon/ sa marche ésf heureuse 61 
facile comme son génie; il s'élève sans effûrtsy on< l-sq>piau^ 
dit, on Tadmire, on l'aime. Il exerce autour de lui- une sé^ 
duction irrésistible, et dans la région supérieure où il pllrne 
déjà, son âme est sans orgueil et ses yeux sans^ ^ouisse^ 
ment : il semble q^u'il doive toujours s'y déplo^r à* Kàike, 
comme porté sur des aile» divines. Cependant un orage se 
formait qui devait le précipiter. Ee roi n'aimait pas le pré- 
cepteur de son petit-fils, etFénelon, de son côté, tro^' sévère 
pour Louis XIV, voyait en lui plus de faste que de grandein* 
véritable-: il ne lui passionnait pas de tout sacrifier à Féclat^ 

Ibuglemps le collier et la croix de fer qu'il portait tant qu'il était 
dans sôn'appàrtem'enV, rhêbé devant le monde, et on n'oublia aucun 
derjeilx et deàexerclbe^ propres à le redresser. La nature dedieura 
Ift pliifi' fbrté. » lia pHtidesiTe Palsltinë, mërè du' ré^eht, est' d'un 
aiit^' »\h' que Salht'-Slmon. Elle attribué le mal dut mojivii» em- 
ployés pour y remédier : < U était bùsfttt : j6 crôiè qlie celtf' venait 
d^une barre de fer qu'on lui faisait porter pour l^habitui^r à se tedlir 
droit, mais qui faisait que, pour éviter la douleur qu'elle lui causait, 
il se tenait de travers. Je l'ai souvent dit au duc de Beauvillerfl. • 
Mémûites de la princesse Palatinet p. ^01. 

^ Saint-Simon, Mémoires, 
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extérieur et à ragrandissement de son pouvoir. Sa pensée 
secrète éclatait dans les instructions qu'il donnait au duc de 
Bourgogne ^ C'était une opposition intime et de tous les 
instants^ sur les marches mêmes du (rône; opposition redou- 
table^ parce qu'elle agissait et que ses œuvres parlaient pour 
elle. L'avenir aussi lui appartenait ; le duc de Bourgogne , 
même du vivant de son père qu'il éclipsait^ aurait été le vrai 
successeur de Louis XIV^ et il n'aurait pas eu d^autre ministre 
que Fénelon. Une cour dissidente se formait au sein de la 

^' Fénelon n'avait pas caché ses véritables sentiments i madame 
de Maintenon et au duc de BeauviUers, qui avaient Toreille du roi ; 
mais il M put les détermlnter à fiiire entendre des conseils sévèrer. 
&esi alors qu'il écrivit^ sans se fbfre connaître, urte lettre adressée à- 
Louls XIV, et dans laquelle il ne méoago rien» L'aUlhentlcité dé 
cette lettre fameuse n'est aujourd'hui l'objet d'aucan dotite. On y IH 
des passages tels que oeux-ci : « Ceux qui vous ont élevé ne vous ont 
donné pour toute science de gouverner que la défianœ, la jalousie^ 
réioignement de la vertu,~la crainte de tout mérite éclatant, le goût 
dès hommes souples et rampants, la hauteur et l'attention à votre 
sèur mérite. » Et plus loin : « Vos peuples, que vous devriez aimef 
eomme vos enfants; et' qui ont été jut^qu'lci si passionnés pour vous, 
meurent de faim. La culture des terres est pr)e$qiie abaildonnéè, 
dtc. ;ie peuple même (il faut tout dire], qui vous a tant aimé, qui 
a* eu tant de aonfianoe en vous, commence à perdre l'aiiiitlé, lèr 
ooeUance et môme le- respect» Vos victoire» et vos conquêtes ne le 
r^jjouisëent plus ; il est plein d'aigreur et de désespoir. » Citons 
encore : « Vous n'aimez point Dieu, vous ne le craignez même que 
d'une crainte d'esciave; c'est l'enfer, et non pas Dieu, que vous 
craignez. Votre religion ne consiste qu'en superstillons, en petites 
pratiques superllcielies... Vous n'aimez que votre gloire et votre 
commodité... Vous avez un archevêque (de Hàriay] corrompu, scan- 
daleur, incorrigible, faux, malin, etc. Pour votre confesseur (le 
père de La Chaise) il n'est pas vicieux, mais il craint la solide vertu et 
iLn'aime que lés'geds profanes etrellUshéBj ete. » Cette lettre; écrite 
à^la fin de 1694^ à la. veille de» débats sur le quiétisme, est un trait 
de Itimière. Peu importe que Louis XtV l'ait lue et qu'il en ttii 
connu l'origine : l'homme qui avait pu l'écrire devait se trahir et 
laisser pénétrer les sentiments qui lui dictaienlce» rudes remontrances. 
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cour. Le roi vieillissant était menacé de déchoir : son orgueil 
et sa conscience de despote s'alarmèrent à l'aspect de ce 
pouvoir nouveau et à la prédication de ces doctrines qui sou- 
mettaient les rois à la justice, qui les asservissaieht au bon- 
heur et aux droits des peuples. On n'a pas assez fait remar- 
quer ce contraste et la puissance de Fénelon, qui cependant 
expliquent seuls sa disgrâce. La querelle religieuse ne fut 
guère qu'une occasion et un moyen. 

On peut juger des craintes que devait inspirer Fénelon 
par les espérances qu'il faisait concevoir, et par l'empire 
qu'il exerçait autour de lui : pour s'en faire une juste idée» 
il faut avoir présent à l'esprit cet admirable portrait que 
Saint-Simon a tracé : (c Ce prélat était un grand bonune 
maigre, bien fait, pâle, avec un grand nez, des yeux dont 
le feu et l'esprit sortaient comme un torrent, et une phyâo- 
nomie telle que je n'en ai point vu qui y ressemblât, et qui 
ne se pouvait oublier quand on ne l'aurait vue qu'une fois. 
Elle rassemblait tout, et les contraires ne s'y combattaient 
point. Elle avait de la gravité et de la galanterie, du sérieux 
et de la gaieté; elle sentait également le docteur, l'évêque 
et le grand seigneur; ce qui y surnageait, ainsi que dans 
toute sa personne, c'était la finesse, l'esprit, les grâces, la 
décence, et surtout la noblesse. Il fallait effort pour cesser 
de le regarder. Tous ses portraits sont parlants, sans toute- 
fois avoir pu attraper la justesse de l'harmonie qui frappait 
dans l'original, et la délicatesse de chaque caractère que le 
visage rassemblait. Ses manières y répondaient dans la même 
proportion, avec une aisance qui en donnait aux autres, et 
cet air et ce bon goût, qu'on ne tient que de l'usage de la 
meilleure compagnie et du grand monde, qui se trouvait ré- 
pandu de soi-même dans toutes ses conversations ; avec cela 
une éloquence naturelle, douce, fleurie ; une politique insi- 
nuante, mais noble et proportionnée; une élocution facile, 
nette, agréable ; un air de clarté et de netteté pour se faire 
entendre dans les matières les plus embarrassées et les plus 
dures; avec cela un homme qui ne voulait jamais avoir plus 
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d'esprit que ceux à qui il parlait^ qui se mettait à la portée 
de chacun sans le faire jamais sentir^ qui les mettait à Taise, 
et qui semblait enchanter, de sorte qu'on ne pouvait le quit- 
ter, ni s'en défendre, ni ne pas chercher à le retrouver. 
Cest ce talent si rare et qu'il avait au dernier degré qui lui 
tint tous ses amis si entièrement attachés toute sa vie, mal- 
gré sa chute, et qui, dans leur dispersion, les réunissait 
pour se parler de lui, pour le regretter, pour le désirer, 
pour se tenir de plus en plus à lui, comme les Juifs pour 
Jérusalem, et soupirer après son retour, et l'espérer tou- 
jours, comme ce malheureux peuple attend encore et sou- 
pire après le Messie. C'est aussi par cette autorité de pro- 
phète qu'il s'était acquise sur les siens, qu'il s'était accoutumé 
à une domination qui, dans sa douceur, ne voulait point de 
résistance. Aussi n'aurait-il pas longtemps souffert de com- 
pagnons s*il fut revenu à la cour et entré dans le conseil, 
qui fut toujours son gremd but; et une fois ancré et hors des 
besoins des autres, il eût été bien dangereux, non-seule- 
ment de lui résister, mais de n'être pas toujours pour lui 
dans la souplesse et l'admiration. » 

U était nécessaire d'avoir sous les yeux ce témoignage 
d'un contemporain, juge pénétrant et hostile jusque dans 
son admiration, pour bien comprendre les faits qui vont 
suivre. Fénelon était si haut placé dans l'estime publique, 
son parti avait à la cour des racines si profondes, il était si 
bien hors d'atteinte par ses mœurs, par son caractère, qu'on 
n'aurait pu l'attaquer directement. Aussi le premier signe 
de sa disgrâce fut-il une faveur. Le roi le nomma à l'arche- 
vêché de Cambray. Cette dignité le faisait duc et pair, prince 
du saint empire, et paraissait la récompense longtemps at- 
tendue de ses services. Fénelon dut l'accepter avec des mar- 
ques de vive reconnaissance, et de plus, comme si tous ses 
vœux étaient comblés, il se démit de l'abbaye de Saint-Ya- 
leri, seul bénétice ecclésiastique dont il fût pourvu ^ Cet 

' H avait abandonné à l'abbé de Beaumont le prieuré de Carenac 
en recevant l'abbaye de Saint-Valeri. 

20 
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abandon de dang^rem eïemfde scÂddftlisa les gros bénéfe- 
ciers, qfti n'avaient point de pareils scrupules. Le nouveau 
prélat se plaignit doucement d'un honneur qui l'éfOigneraït 
de son élève, mais on lui répondit gracietuseme^t 'qéfé nêof 
mois de résidence sûftisaieiit^ ^"^1 em paifeèraît tMs à Ver- 
sailles, et quil enverrait de Gamtyrày ses iiïsMclioiïS. l.es aàns 
de Fénelon furent démbcertés, ils attendaient pour lui !e 
siège de Paris>, que ïà mort iteiïÉtfefite éé Érôn^eur 'dé Hadàj 
allait rendre vacant, et dcAitlA pôssès^^n n'ataràît ^as tû- 
travé i'édocaloh du priïi<5e. Cttnîfray, donnfé à tèttips, 'dé- 
jouait cette cofnbîMison si favorable à là ftMune et ta 
crédit de Fâielo». ta duchesse de iKéthiïne vit îà une perfi- 
die qui l'iMigm jusqa'ÀUt î»m&s ", fi4le de Foàquet, eRe 
croyait peu à fa loyauté de Lou« XIV», 'et «o^ miitié pour 
Fénelon à'était pas et^âipt^ d^ caHMife. Au resie, *«lfè àveft 
bien comprit. Neuf D^ols de régence à ^àmbray ^tâ^ent ^ 
«cftnmettcfenwint d^exîl dorit ùi tspéfrkit çifdfîter ïilour déftt- 
cher peu à peu te jeune duc ^e îà dctoinâîiîWft tJe stfh tW* 
capteur. 

Fénelon venait d'être saci^ par Bossùdt, îors(!fà1!futénVe- 
ioppé dans raffaii^ de madaitfe XSéiV^n. €*est une loftgue his- 
toire qu'il fairt débrouSler. €éttè fètanne singulière, qui 
avait ée la nfaissâhce, de la beauté, de l'espift, et tîme vcfca* 
tion 'rdigieiise irréâstible^, deveilrue ve*iVé à vîÀ^-hufl tî^, 
avait 'saeri^ m fortune pi^rsonnelle> !àigarde-nol>ie île ^ 
enifonts, qui valait qu'àtanie ïnilte livres, et ne s'était réservé 
qu'un modique revenu peut «e livrer sè?âfs partà^ è ht tie 
dévote et à ^ propalgfttion de ses idées my^qùesv Après ai 
années de preux vagabondage, en compagnie d'un bamahite*, 
le père Lacombe, son directeut* et son acolyte^ pendant les- 
quelles, tour à tour objet d'édification ou de èfcandàle, elle 
avait partout excité Tattention parl'étfangeté'de s^s manières 
et par son éloquence, madame €uyon était venue à Paris, en 
1687, pour y répandre ses doctrine. Le mo^ïnent était mh\ 
choisi. Molinos venait d'être condamné à Rome, pour tvoir 
fait du mysticisme une doctrine de dâ)iiiuebe soos le nom de 



(I0\im(^ HMino»» «tfttint toute la religion dans Tuihor de 
VâBk^ ayec Oieii, bàssaift, comme au^foiB les gBostiques^ 
lovle liberté m corps, em vectu du divorce opéré par l'extase. 
L% chair, «yj^aodoDnée à ette-méme, a^vait afeMisé ea Motinos 
et les^ sieoa de aoo. émancipation, el Rome avait dû sévir. Les 
excès du quiétisme rendirent 8u^[)ecl8 le mysticisme de ma- 
dame ^^yoael son commerce avec le père Lacomiie. Monsieur 
# Ihrtey, sévère pour les moeura d^trui, craignit la conta- 
it de diQCtrinea qui pouvaient ^ifiecter son diocèse : le père 
La«om^ et madajuks Guyon furent airêtés;. Celle-ci, enfermée 
m, auvent de& religieusi^s de Sainte-Marie, subit avec sécu- 
rité plusieurs toterrogatoices et gagna rapidement 1- affection 
4^ religieuses^ ^ iweah touchées de ses discours et prirent 
HiQdè^ sur sa conduite. Madone de Miramion elle-même la 
ûUi'e^^^beQdJ^t, et fut séduite. 

I^mlue à lia liberté» madsiime Guyon, par rentremii&e de la 
Mbiesse.ik Bfèthjti9e, {ut accueillie chex madame de Beau- 
^ito% oà eltet trouva d'ardentea prosélytes. Madame de 
Byntjenan» loutu^ prudente el ipoide qu'elle était, se laissa 
çli^%rm^> ejtyottliiilméme la &ire étendre aux pensionnaires 
de $am(rCyr. Ce M chez le duc de BeauviUera que Fénelon 
li^ppi^ \» première foia madame Guyon, et que commença 
^ ^'^B, tQuJ^ sf^iffitueile que ses ennemis surent tourner 
contre lui. Comme toutes lésâmes tendres et élevées, Féne- 
I99i4tait( 4i$P0^ au mysticisme; dèa sa jeunesse, àSaint- 
Su^i^^» il a^yail étvdié aiVec passion les écrite de saint Glé- 
Bpent» ô^. Gï^égoire ^ î^ajûanze, de Gassien, le Trésor 
m^imfiy Françoi^^ de Sales, Jean de La Croix; il retrouvait 
dana les entretiens de n^adame Guyon les maximes de ses 
docteurs pr^fénés^ ^ il s'habitua à la cousidéver comme une 
Wte. Ce QOimMV^ de piété expansive dusail depuis plu- 
siews apnées s^s troubla, et dans un perpétuel ravissement, 
b^j^e 1^ mystiqii^ an^ de Féneton £uft en buttç à de nou^ 
^aui( soupt^a^ qui amendent une nouvelle enquête. L'éveil 
M df^nné pa^ l'éyéque de Chartres^ Godet-Desmarais, confes* 
m^ i» madame de Maiiitienon et directeur spirituel de Saint- 
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Gyr. A cette première alanne, madame de Maintenon, qui 
n'eut guère de constance que dans ses rancunes^ et qui fut si 
prompte à se détacher de ses amis quand il y avait péril à les 
défendre, se refroidit pour madame Guyon. Bientôt elle lui 
fut hostile, et ne tarda pas à se tourner contre Fénelon lui- 
même, lorsque la lutte fut engagée. 

Madame Guyon menacée se réfugia auprès de Bossuet; 
elle fut assez habile pour obtenir de lui la communion et un 
certificat dont elle fit trophée. Cette approbation suffisait 
pour ses intentions et pour ses mœurs ; mais ses écrits res- 
taient en cause, et elle demanda, pour les examiner, une 
commission mixte, où les juges laïques seraient en nombre 
égal avec les ecclésiastiques. On n'y consentit pas. L'affaire 
fut soumise à Bossuet, à M. de Noailles, alors évêque de 
Châlons, et au vénérable Tronson, supérieur de Saint-Sul- 
pice. Pendant lesconférences tenues à Issy, Fénelon futnommé 
à l'archevêché de Cambray et admis à prendre part comme 
juge à la délibération. On reconnut les erreurs de madame 
Guyon; mais, la pureté de ses intentions étant hors de doute, 
comme celle de ses mœurs, les commissaires se contentèrent, 
sans la censurer directement, de rédiger en articles les prin- 
cipes de la véritable spiritualité et les règles des voies inté- 
rieures. Fénelon signa ces trente-<iuatre articles, et tout parut 
terminé. 

Pendant les conférences, Fénelon avait maintenu son droit 
déjuge : devenu par sa nouvelle dignité l'égal de Bossuet, il 
s'était départi de la docilité qu'il aimait à témoigner comme 
simple prêtre. Bossuet en fut surpris. Fénelon, qui n'avait 
pas défendu les livres incriminés, et qui s'était engagé à 
blâmer, dans un mandement, les doctrines qu'on attribuait à 
son amie, pensait qu'on n'avait plus à lui demander de nou- 
veaux sacrifices. Mais Bossuet lui ménageait une cruelle sur- 
prise. Le prélat annonça sur les états d'oraison une instrue- 
tion où madame Guyon était censurée avec amertume, et 
il voulait qu'elle parût avec l'adhésion de l'archevêque de 
Cambray. 11 y avait péril dans le refus et dans le consente- 
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ment. Fénelon pouvait-il, en accusant publiquement madame 
Guyon, flétrir celle qu'il avait honorée et s'accuser lui -même 
contre le témoignage de sa conscience? Bossuet disait : « Un 
homme, un chrétien, un évêque a-t-il tant de peine à s'hu- 
milier! » Il voulait donc que Fénelon fût humilié. Et pour- 
quoi? Mais ici l'humilité amenait le déshonneur. D'un autre 
côté, la résistance ne pouvait manquer de passer pour un aveu 
de complicité. Comment Bossuet osait-il placer un évêqué, un 
précepteur des enfants de France, dans la nécessité de se dé- 
considérer? Quel avantage pouvait en revenir à l'Eglise et à 
la retigion ? La signature donnée aux articles d'Issy, le man- 
dement promis, n'était-ce pas une adhésion suffisante, et 
tout n'était-ii pas sauf, la doctrine et l'honneur? 

Cependant madame Guyon, qui pouvait se croire hors de 
cause, avait été enfermée au donjon de Yincennes, et Bossuet 
en avait été ravi ». Fénelon laissa faire la persécution et s'af- 
fermit dans la résolution de ne pas s'y associer. « On veut , 
disait-il, que je la condamne avec ses écrits. Quand l'Église 
fera là-dessus un formulaire, je serai le premier à le signer 
de mon sang et à le faire signer. Hors de là, je ne puis ni ne 
dois le faire. J'ai vu de près des faits certains qui m'ont infi- 
niment édifié ; pourquoi veut-on que je la condamne sur 
d'autres faits que je n'ai point vus et qui ne concluent rien par 
eux-mêmes?... Ses écrits ne sont-ils pas assez condamnés par 
tant d'ordonnances quinontété contredites de personne?... 
Que veut-on de plus?... Me convient- il d'aller accabler 
une pauvre personne que t&nt d'autres ont déjà foudroyée 
et dont j'ai été ami?... Tout se réduit de ma part à ne vouloir 
point parler contre ma conscience , et à ne point insulter 
inutilement une personne que j'ai révérée comme une sainte , 
sur tout ce que j'en ai vu par moi-même. En vérité, peut-on 
douter de ma bonne foi ?... Pourquoi me demander ce qu'on 
exigerait à peine d'un homme suspect d'imposture'?...» 
Ainsi Fénelon ne demandait qu'à se taire et laissait le champ 

* Lettre à madame de Maintenon, 2 janvier 1G9G. 
' Lettre à momieur Tronson, 2G récrier 1096. 
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litoe Bux ennemis de maà&im GuyoB ; [iBrâ Boesuel toiilai^ 
une soumissipn ou un oombat Féoelon prit le seul partji qui 
lui Qfirît encore quelques cbances favorables, tt se hâta de 
flaire unç profession de foi qui le mit aundessus <fab soupçoft 
et qui établit la pureté de sa d^trine : pour plus de sûreté, il 
se fit uu rempart des Maximei des^ saints , relatives à la prière 
^ à l'amour de Diea. CeUe tactique, toule habile qu'elle fût, 
ne lui réussit pas. Les saints eux-mêmes ne protègent pas 
tQiyours ceux qu'on veut perdre : il y a des détours propres 4 
éluder leur autorité, et Fénelon aurait dû se rappeler que la 
Sorbonne , en 1656, avait atteiqt le grand Arnauld à traveca 
saint Paul et saint Augustin. 

Dès que Fénelon çul parlé, madame Guyon fut rejetée suc 
le second plan. ËUe ne reparaîtra plus qu'au besoin , quand 
il sera utile de la diHamer pour décoi^sidérer FéneloD. ÂUi 
fond on s'inquiétait médiocrement de cette femme, dont 
l'exaltalion pouvait, selon l'humeur des gens, recevoir des 
interprétations opposées. Le fait est qu'elle était folle de 
Dieu, et que ses transports faisaient passer dans son langage 
toutes les figures qui sont à l'usage de l'amour {H'ofiaoe. C'est 
le propre des mystiques, et cette confusion n'est dangereuse 
que pour les âmes corrompues : omnia munda- mundis. Qm 
qu'il en soit, Féneloa se découvrait, et Bossuet put prendre 
corps à corps cet adversaire jusque-là insaisissable ; mais il 
lui fallut du temps pour le terrasser. Alors commença, sur 
une question qui aurait pu dormir sans péril , ua terrible 
duel qui laissa pendant pr^s de deux années l'Ëgliae ea sus- 
pens. Les deux athlètes se trouvèrent dignes l'un de l'autre : 
celui-ci plus fort, plus exercé; l'autre plus souple et fécond en 
ressources imprévues; l'un étonné d'une résistance qui por- 
tait atteinte à sa longue domination sur les esprits, l'autre 
soutenu par le sentiment de son droit et déterminé à qç céder 
qu'à l'autorité quf règle la foi. Bossuet vpulait être le juge de 
Fénelon, mai^ Fénelo^ souini)^ le débat à la décision du saintr 
siège, et par là il força celui qui pensait être l'arbitre de ]a 
cause à devenir sa partie, il maintint l'égalité jusqu'à sa dé- 
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prompte souinis^on. 

Avant de péaétrer phis loin 4ms les détails de cette oontro- 
v^rse,. x'ai besoin de o^'expliquiei: sur le lôle qu'y joua Bos- 
suet DieUime garde de tecnir Ift gloire de ce dénier des Pèrea 
de l'Église par le soupçon de mauvaise foi ou de jalousie. 
Bossueia servi desresseatUnents qu'il n'avait pas, il a prét4^ 
sa puÂssauce à uue intrigue qu'il aurait désavouée s'il Teât 
connue. Habitué à régner sui? l'Ëglise, qui acceptait ses déci- 
dions comme des oracles, iL a été entraàié par son dogma- 
tisme impérieux^ par son altière ortiiodoxie, à des excès de 
parole, à des écarts d'action qui nous étonnent, qui nousaf* 
O^ent sans que nous puissions accuser la pureté de ses in- 
tentions. Avouons encore que les conseils de son neveu, l'abbé 
Bossuet, venant de Home, les terreurs et les calomnies de cet 
esprit court et violent, égarèrent sa loyauté* 

Ce livre des Maximes des saànts eut peu de succès. Fénelon 
n'avait prétendu faire qu'une compilation et un commentaire 
irréprochables. Les gens du monde le trouvèrent fastidieux 
et inintelligible : ils étaient dans leur droit, l'auteur n'ayant 
pas voulu les amuser et ne pouvant leur donner l'intelligence 
de ces matières. Les théologiens le tinrent pour suspect , et 
Bossuet était assuré d'avance de le trouver coupable. 11 ne 
s'en cacha pas avant d'avoir vu le livre, puis il promit des 
remarques qui devaient être soumises à l'auteur seul et qui 
ne lui arrivèrent pas ; il tenta ensuite de Caire comparaître 
Fénelon devant une commission qu'il aurait dominée, et de 
lui arracher une i^tractation. Sous le nom d'un docteur, il 
éoiivit une censure amère; eniin il publia une déclaration , 
signée de lui, de Févêque de Chartres; et de l'archevêque de 
Paris, qui ti;ancbait la question pendante en cour de Rome. 
Cependant Fénelon, qui avait démodé la grâce d'aller lui- 
même à Hon^e défendi^e son livre, r^ev^it en réponse l'ordre 
départir pour son diocèse et d*y rester. LeducdeBeauviliers 
était meoiïcé de destitution, et bientôt après le contre-coup 
de la disgrâce du prélat allait japper les abbé$ de ^umont 



3S6 ESSAIS d'histoire LITTÉRAIRE. 

et de Langeron, sous-précepteurs du prince : le frère de Fé- 
nelon, exempt des gardes, était congédié, et quelques mois 
après Féneion lui-même était dépouillé de son titre de pré- 
cepteur. Madame de Maintenon , Bossuet , Louis XIV rivali- 
saient d'ardeur pour accabler Tarchevêque de Gambray. 
Bossuet était infatigable dans sa polémique, et, il faut le dire, 
dans ses menaces. Louis XIY donnait cours à ses ressenti- 
ments, et comme il frappa dans le théologien accusé et non 
condamné le précepteur de son petit-fils, on put comprendre 
que réducation du duc de Bourgogne était à ses yeux le véri- 
table crime du prélat. Daguesseau a dit le mot de ce débat : 
« C'était plutôt une intrigue politique qu'une affaire de reli- 
gion. » La question religieuse pouvait se vider sans éclat. En 
effet, comme le disait Féneion écrivant à Bossuet : « Un évo- 
que qui soumet son livre, et qui se tait après l'avoir soumis, 
ne peut être comparé ni à Pelage ni à Julien. Vous pouvie» 
envoyer secrètement à Rome, de concert avec moi, toutes vos 
objections ; je n'aurais donné au public aucune apologie , ni 
imprimée ni manuscrite : le juge seul aurait examiné mes dé- 
fenses; toute l'Église aurait attendu en paix le jugement de 
Rome ; ce jugement aurait tout fini. La condamnation de 
mon livre, s'il est mauvais, étant suivie de ma soumission sans 
réserve, n'eût laissé aucun péril pour la séduction; nous 
n'aurions manqué en rien à la vérité : la charité, la paix, la 
bienséance épiscopale auraient été gardées ^ » 

Les invectives de Bossuet et les rigueurs de la cour tour- 
nèrent la faveur publique du côté de Féneion, dont les ré- 
ponses se succédaient rapidement , toujours fermes et mo- 
dérées , souvent éloquentes. Bossuet n'avait jamais entendu 
un pareil langage ; et il faut ajouter que, de son côté, il pour- 
suivait son confrère avec plus de vivacité et d'aigreur qu'il 
n'en avait mis contre les hérétiques. Quoi de plus incisif, de 
plus ému, de plus cniel au fond que ces paroles de Féneion 
à son terrible antagoniste? n'était-ce pas un peu, comme F* 
si bien dit M. Joubert, le fiel de la colombe? « Qu'il m'est dur, 

' Première lettre de Féneion à Bossuet. 
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monseigneur, d'aTOir à soutenir ces combats de paroles, 
et de ne pouvoir plus me justifier sur des accusations si 
terribles qu'en ouvrant le livre aux yeut de toute l'Église, 
pour montrer combien vous avez défiguré ma doctrine! 
Que peut-on penser de vos intentions? Je suis ce cher au- 
teur que vous portez dans vos entrailles pour le précipiter, 
avec Molinos, dans l'abîme du quiétisme. Vous allez me 
pleurer partout, et vous me déchirez en me pleurant! Que 
peut-on penser de ces larmes, qui ne servent qu'à donner 
plus d'autorité à vos accusations? Vous me pleurez, et vous 
supprimez ce qui est essentiel dans mes paroles! Vous joi- 
gnez, sans en avertir, celles qui sont séparées! Vous donnez 
vos conséquences les plus outrées comme mes dogmes précis, 
quoiqu'elles soient contradictoires à mon texte formel. 
Quelque grande autorité, monseigneur, que vous ayez juste- 
ment acquise jusqu'ici , elle n'a point de proportion avec 
celle que vous prenez dans le style de ce dernier livre. Le 
lecteur sans passion est étonné de ne trouver, dans un ou- 
vrage fait contre un confrère soumis à l'Église, aucune trace 
de cette modération qu'on avait louée dans vos écrits contre 
les ministres protestants. Pour moi, monseigneur, je ne sais 
si je me trompe, et ce n'est pas à moi à en juger, mais il me 
semble que mon cœur n'est point ému, que je ne désire que 
la paix, et que je suis avec un respect constant pour votre 

personne » 

Cette résistance ou plutôt cette révolte inattendue contre 
la dictature théologique de Bossuet, de la part d'un prélat re- 
nommé par la douceur de son caractère, arracha à son ad- 
versaire des paroles où perce le dépit: «Pour des lettres, 
disait-il, composez-«n tant qu'il vous plaira : divertissez la 
cour et la ville ; faites admirer votre esprit et votre éloquence, 
et ramenez les grâces des Lettres provinciales; je ne veux 
plus avoir de part au spectacle que vous semblez vouloir don- 
ner au public.» Ce spectacle même, Bossuet essaya de le faire 
cesser. On fit intervenir le nonce pour fermer la bouche à 
Fénelon, qui, loin de se taire, redoubla d'énergie. De nou- 
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yeU£s lettres ajoulèreiil à lirtitation de Bossuet. €it9ns en- 
core un passage dans lequel Féaseton accuse et se jt^stifie a^eo 
une incompaFable irigueur, 

« 11 m'est impossible de tous suivre dans toutes le» obje^ 
tioDs que vous semez sur votre chemiD ; les difëiculiés naisseot 
sous vos pas. Tout ce que vous touchez de plus pur daDamon 
texte se convertit aussitôt en erreur el en blasphème; mais 
il ne faut pa& ^'e& étonner ; vous exténuez et vous gcossfssez 
diaque objet, selon vos besoins, sans vous mettre en peînede 
concilier vda caressions. Voulez-vous me faciliter une ré- 
tractation, vous aplanissez la voie; elle est si douée qu'elle 
Q'eSraie plus. 6e. »'e«/, dites-vous, qu^un. éblcuissement depm 
4e (jturé^. Hais si Fon va chercher ce que vous dites ailteurs 
pour akarmer toute l'ÉgMse, pendant que vous me flattez 
ainsi, on trouvera que ce couH ^huissemeni (ut un malkeureuûn 
ifi,y stère et un prodige de^sédi^çtion, 

« Tou;t da même, s'agiV-il de me faire avouep des Uyres et 
des visions de madame Guyon? You$ rendez k chose si excu- 
sable, qu'on est tout éton^ que je ne veuille pcânt la confes- 
ser pQur vous apaiser. Est-ce un 4» grané maJAeuVy dites-vous, 
d'avoir été trompé par unç onMef Itlais quelle est cette amie^ 
C'est une Priscîlle dont je suis le Montan. Ai^si vous donnez, 
opmr^e il vous plaM» ^*i^ mêmes obifi^ Les formes les phis 
dpu<^s ejt les, plu^ affreuses. 

«Je ne veux pas me juger moi-même. En eiSet, je éom 
craindre, que mpn e^i^ uç s'aipis^Ct ism. une afBiire si 
capable d'u$çr k paUenc«^ i'ufk homjpe qui sérail moins 
imparfait; <^u^ n^i. Quoi qt^'il en soit, si j'ai dit quekfBe 
chose qui n^e sK^it pas yrai, et e^entiel à ma j^stificalion» ou 
l^i^a si je l'ai dit, ei^ de^ tçrmies qi^ ne (us^itf pa» nécessaira 
pour exprimer toute la forc^ de. mes raisons, j'ea demande 
pardon à Dieu^ à \fi\^<^ TÉgU^ et ht you^. Mais où sont-ils, 
çe^ termes qu^ ^^^^^ PM. vou^ ^P^p^i^*^ 4u inoiBS> mar- 
quez-les-moi; mai^ ^ les pa^quapi^ d^i^es^-voua de vo^ 
délicatesse. Aprèsm'avoijr donné si souvenide&injudres pourde» 
raisons, n'avez-vous point, pris mes raisons pour d^ ii^uises^ 



il €ette dodoetir, dont ftous me dites qne je m'étais paré> 
OD k tournait contre moi ; on a dit que je parlais d'an ton À 
radouei parce que ceux qui se sentent coapables sont tou- 
jours timides et hésitants. Peut-éte ai-jé ensuite un peu 
tr<4> élevé la voix; mais le lecteur pourra c^server qne j'ai 
évité beaucoup de termes durs qui vous àont les pins fa- 
miliers. Noos sommes» vous et moi» l'objet de la dérision 
des ïHiyiies» et nous faisons gémir tous les gens de bien: 
que tous les autres hommes soient hommes » c'est ce qui 
ne doit pas surfH^ndre ; mais qoe les ministres de Jésus- 
Christ» ces anges des églises» donnent an monde profane 
et incrédule de telles scènes» c'est ce qui demande des larmes 
de sang. Trop heureni si» au lieu de ces guerres d'écrits» 
nous h\io&s toi^joursfait notre catéchisme dans nos diocèses» 
pour apfHiendre aux pauvres villageois à craindre et à aimer 
Dieu, rt 

Bessuet» poussé à bout pu* œs répliques qui enq)ortaient 
l'opinion du côté de son adversaire, rassembla toutes ses 
forces pour fn^er un coup décisif, il écrivit la Selatian 
du quiétismty chef-d'œuvre de dialectique vigoureuse et de 
raillerie amère^» 'éfoi éles^ait mtr Fénelon le ridicule dont 
madame Guyon était enveloppée. On le crnl blessé à mort 
par cette arme» dont les blessures étrmtes sont si pro- 
fondes» mais il renvoya ce qu'il avait reçu avec une promp- 
titude et une dextérité surprenimtes. « Il y eut» dit M. de 
'Bausset» telle province en France où la réponse à la Rela- 
tkm du çuiétisme parvint en même temps que la Relation elle- 
même. On ne savait ce qu'on devait le plus admirer dans 
cette réponse : la clarté dans l'exposition des faits; Tordre et 
l'exactitude rétablis dans leur marche naturelle; chaque 
accusation détruite par des preuves irrésistibles; le mérite 
si TBte de mettre plus de précision dans la justification que 
n'en offiraient les accusations mêmes; l'accord plus rare en- 
core de la simplicité» de l'élévation et de la noblesse du 
style; l'art admirable avec lequel Fénelon avait su» sans 
faiblesse et sans mollesse^ mettre à Técart le cardinal de 
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Noailles et l'évêque de Chartres^ le roi et madame de MaÎD- 
tenon^ pour ne foire tomber ses traits que sur Bossuet seul, 
qui Tarait si cruellement offensé; en un mot, cette pro- 
fonde indignation d'une âme vertueuse , qui se fait plutôt 
sentir qu'apercevoir, parce qu'elle conserve encore assez 
d'empire sur elle-même pour respecter, dans son adver- 
saire, la dignité de son propre caractère; telles sont les 
faibles nuances qui peuvent offrir une image imparfaite de 
cette admirable composition ^ » 

Bossuet, voulant amortir l'effet de cette réponse, publia 
des Remarques qui n'ajoutaient rien à la Relation du qwé- 
tume, où il avait épuisé ses ressources de malignité et de 
ridicule. D'ailleurs, les rôles étaient intervertis. : Bossuet, 
tout en continuant d'accuser, se défendait!... Fénelon, qui 
avait pris l'offensive, répliqua, et il se montra plus décidé, 
plus pressant, plus incisif que jamais. Il avait dit : « Tandis 
que le saint-siége me permettra de montrer mon ionocenoe, 
et qu'il me restera un souffle de vie, je ne cesserai de 
prendre le ciel à témoin de l'injustice de vos accusations. » 
11 tint parole. Bossuet dut se repentir plus d'une fois d'avoir 
évoqué le souvenir de Montan et de Priscille; en vain avait- 
il cherché à pallier un tort inexcusable, en disant qu'il ne 
s'agissait, entre Montan et Priscille, que d'un commerce 
d'illusion. « Vos comparaisons tirées de l'histoire, répondait 
Fénelon, réussissent mal. Ma prétendue illusion ne ressemble 
point à celle de Montan. Ce fanatique avait détaché de leurs 
maris deux femmes qui le suivaient : il les livra à une fausse 
inspiration, qui était une véritable possession de l'esprit ma- 
lin, et qu'il appelait l'esprit de prophétie. 11 était possédé lui- 
même aussi bien que ces femmes; et ce fut dans un trans- 
port de la fureur diabolique, qui l'avait saisi avec Maximille, 
qu'ils s'étranglèrent tous deux. Tel est cet homme, l'horreur 
de tous les siècles, auquel vous comparez votre confrère, ce 
cher ami de toute la vie, que vous portez dans vos entrailles; 

* Histoire de Fénelon, tome I, page dernière. 
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et vous trouvez mauvais qu'il se plaigne d'une telle com- 
paraison! Non, monseigneur, je ne m'en plaindrai plus; je 
n'en serai affligé que pour vous. Et qui est-ce qui est à 
plaindre, sinon celui qui se fait tant de mal à soi-même, en 
accusant son confrère sans preuve ? Dites que vous n'êtes 
point mon accusateur en me comparant à Montan! Qui 
vous croira? et qu'ai-je besoin de répondre? Pouviez-vous 
jamais rien faire de plus fort pour me justifier, que de 
tomber dans cet excès, et dans ces contradictions palpables, 
en m'accusant? Vous faites plus pour moi que je ne pourrais 
faire moi-même. Mais quelle triste consolation, quand on 
voit le scandale qui trouble la maison de Dieu, et qui fait 
triompher tant d'hérétiques et de libertins ! Quelque fin qu'un 
saint pontife puisse donner à cette affaire, je l'attends avec 
patience, ne voulant qu'obéir, ne craignant que de me 
tromper, et ne cherchant que la paix. J'espère qu'on verra 
dans mon silence, dans ma soumission sans réserve, dans 
mon horreur constante pour l'illusion, dans mon éloigne- 
ment de tout livre et de toute personne suspecte, que le mal 
que vous avez voulu faire craindre est aussi chimérique que 
le scandale a été réel, et que les remèdes violents contre 
des maux imaginaires se tournent en poison. » 

Pendant ce débat, Rome procédait avec lenteur à l'examen 
du livre de Fénelon. Vainement l'abbé Bossuet mettait-il 
en jeu tous les ressorts de l'intrigue et de la violence : ses 
calomnies et ses menaces, combattues par le dévouement 
de l'abbé de Chanterac, mandataire de Fénelon, et par 
l'équité impartiale du cardinal de Bouillon, ambassadeur 
de France, ne précipitaient point la marche compassée de la 
congrégation du Saint-Office. D'ailleurs Innocent XII était 
favorable à Fénelon, qui, outre ses vertus et son génie, avait 
à ses yeux le mérite de se piquer médiocrement de gallica- 
nisme. La démarche de l'archevêque de Cambray était un 
hommage au saint-siége, une protestation contfe l'autorité 
de Bossuet, dont la dictature théologique humiliait Rome 
en dominant l'Église. Bossuet allait de mécompte en mé- 
2« Séiie, 21 
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compte ; il avait cru faire plier Fénelon, et Fénelon coml)at- 
tait avec un courage de lion ; il avait pensé que Rome con- 
damnerait sans hésitation, sans délai ; et non-seulement Rome 
tardait^ mais elle était indécise. Bien plus, après une délibéra- 
tion qui avait duré plus de quinze mois, la congrégation du 
Saint-Office se trouva partagée : cinq docteurs sur dix jugèrent 
le livre irréprochable. Ce partage était, selon la coutume, un 
arrêt de non-lieu. Fénelon triomphait, i^iais la politique 
l'emporta sur la jurisprudence consacrée; l*aflaïre (ut dé- 
férée au collège des cardinaux, et, Louis XIV aidant, le 
livre fut censuré. On y trouva vingt-trois propositions répré- 
hensibles ou de dangereuse conséquence. La sentence fut 
libellée sous la forme adoucie de bref, et non de bulle; la 
terrible formule d*hérésie fut écartée, et le livre proscrit ue 
fut pas condamné au feu. 11 fallut que la cour de France se 
contentât de cette demi-victoire. ' 

Telle fut rissue de cette douloureuse affahre. On peut en 
déplorer l'éclat, car la religion n'y a rien gagné, et ello 
trouble les admirateurs deBossuet. En engagéanl^ le combat, 
ce grand homme s'était mis dans la nécessité de vaincre, et 
Ton sait à quelles extrémités entraîne une situation dont on 
ne peut sortir que par la victoire. Tout paraît juste alors. 
Dans l'emportement de la lutte, Bossuet employa des armes 
qui n'étaient pas à son usage. Toutefois, j'ai hâte de le 
dire, sa conscience lui voila ses torts, puisqu'il en vint à se 
persuader, car il le dit, qu'il y allait de toute la religion. 
Mais cette conviction n'avait-elle pas sa racine dans une 
injuste prévention? On voulut voir Molinos dans madame 
Gùyon, et madame Guyon dans Fénelon, et cependant ma- 
dame Guyon n'avait que l'élan d'une Sapho catholique , elle 
relevait de sainte Tbrrèse, et Fénelon était un disciple de 
saint Fran(;ois de Sales. La doctrine de l'amour diviii, pur 
et désintéressé, peut être une chimère, mais elle est en 
dehors du dpgme. 11 faut aimer Dieu, bien que certains ca- 
suistes nous en dispensent; mais il y a des nuances et des 
degrés dans cet amour. Bossuet ne veut pas qu'on le sépare 



FÉNSLO?r« 363 

de Tespérance du salut. Fénelon trouve qu^il y a quelque 
chose de mercenaire dans ce mélangé, et il pense qu'il y a 
plus de pureté à aimer pieu pour lui seul^ pour sa beauté, 
pour sa bonté, en un mot, parce qu'il es^ lui, sans égard à 
la récompense qui suit cet amour. On peut dire que ce dé- 
tachement absolu est upe illusion, un vain rêve de perfec- 
tion au-dessus de la nature de l'homnie^ il est possible 
encore que certains esprits, enivrés de cet amour, se berceuf 
dans une inaction voluptueuse qu'ils prendront pour de la 
sainteté: mais cette quiétude découle-t-elle nécessairement 
du principe de ('amour désintéressé? Fénelon proteste de 
toutes ses forces contré de telles conséquences. Il ne veut pas 
une brutale indifférence sur le salut : il désire que l'idée de 
récompense n'altère pas les mérites du chrétien, e| il pense 
qu'on' est d'autan| plus digne de la béatitude qu'on n'y a 
pas songé en servant Dieu e| en l'aimant. 

Le bref d'Innocent XII affligea Fénelon, mais sa soumis- 
sion prompte et sincère termina heureusement cette longue 
querelle, èes ennemis virent de Tostentation dans son liumi- 
lité, et, sans doute, ils lui en auraient disputé le mérit^ si 
Tapplaudissement unanime du monde chrétien pe leur eût 
fermé la boûcïie ^ Et maintenant posons cette question :§i 
Rome eût prononcé dans un sens différent et qu'elle eût 
absous Fénelon, ses adversaires auraient-ils montré (a même 
déférence pour la décision du saint-siége? 

Pendant le déba^, un inciden| imprévu avait envenimé 
Tanimosité dé Louis XIV contre îe précepteur de ses petits-fils. 
L'infidélité d'un domestique avait livré aux libraires de Hol- 
iende une copie du Télémaque. On sait que Fénelon avait pré- 
paré ce poème pour couronner ses instructions au duc de 
Bourgogne. C'était pour la morale politique le complément 
des Dialogues des morts, La malignité publique vit dans cette 
belle fiction antique des allusions injurieuses. |doménée, 

* « |>et)oat et le bras étendu pour instruire les hommes, dit M. De 
Maistre, il peut avoir un égal ; prosterné pour se condamner lui- 
même, il n'en a plua« » Soirées de Saint-Pétersbourg, 
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Adraste, Pygmalion peut-être dénonçaient Louis XÏV à 
l'Europe : on voulait reconnaître Louvois dans Protésilas. 
Le roi fut du parti de ses détracteurs. Il avait ses raisons 
pour soupçonner Fénelon, et cependant il se trompait. Le 
Télémaque est autre chose qu'une satire. «Sans doute, a dît 
excellemment M. Villemaîn, le Télémaque présente quelques 
réflexions que Ton peut détourner contre Louis XIV, mais c'est 
une absurde injustice de chercher dans cet ouvrage la cen- 
sure allégorique et méditée de ce grand roi; il était même 
impossible d'avoir mieux combiné tous les détails pour décon- 
certer les allusions, et pour échapper, autant que possible, à 
l'inévitable fatalité des ressemblancefe. Nous croyons que cette 
précaution généreuse occupait encore Fénelon écrivant pour 
le bonheur des peuples, et qu'elle lui fit chercher cette con- 
ception poétique, ces mœurs primitives, ces sociétés antiques 
si éloignées du tableau de l'Europe moderne. Pourquoi, d'ail- 
leurs, aurait-il voulu peindre Louis XIV sous les traits de l'hn- 
prudent Idoménée ou du sacrilège Adraste, plutôt que sous 
l'image du grand et vertueux Sésostris? » Empruntons encore 
à l'illustre écrivain quelques considérations d'une justesse 
frappante : «Comme le Télémaque est surtout un livre de mo- 
rale politique, ce que l'auteur peint avec le plus de force, c'est 
l'ambition, cette maladie des rois qui fait mourir les peuples; 
l'ambition grande et généreuse dans Sésostris ; l'ambition im- 
prudente dans Idoménée; l'ambition tyrannique et misérable 
dans Pygmalion; l'ambition barbare, hypocrite, impie, dans 
Adraste*.)) 

Avant de suivre Fénelon dans son diocèse, d'où il ne sor- 
tira plus désormais, nous devons, et Télémaque nous y convie, 
essayer de caractériser sommairement le génie de Técrivaiu 
et de l'orateur : il faut dire aussi quelques mots du philo- 
sophe et du critique. Le Traité de V existence de Dieu suffi- 
rait pour immortaliser Fénelon : il y déploie une riche ima- 
gination dans le développement des beautés et de l'ordre de 

* 11 faut lire dans les Mélanges de M. de Villemain tout ce mor- 
ceau pur le Télémaque, plein de vues neuves et profondes. 
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la nature considérés comme preuyes de la puissance et de la 
sagesse divines^ et il se montre métaphysicien et logicien su- 
périeur dans l'exposition des arguments métaphysiques et dans 
la déduction des attributs qui dérivent de l'idée de cause et 
de substance infinies. Disciple de Descartes, il s'est arrêté sur 
la pente qui a entraîné Malebranche et Spinosa. Il faut lui 
savoir gré. d'avoir montré comment la raison s'élève par ses 
propres forces à ces notions sublimes, et de les avoir mises 
en lumière au profit du sentiment religieux, qui n'a pas de 
meilleur aliment que la contemplation de l'infini. S'il eût 
écrit de nos jours, il aurait eu bien de la peine à échapper 
aux censures de certains théologiens, auprès de qui il y a 
péril à parler de la toute-puissance de Dieu ; bon gré, mal 
gré, on ferait de lui un panthéiste. 

Le Traité de r existence de Dieu nous ramène plus directement 
qu'on ne pense aux débats théologiques de Fénelon et de Bos- 
suet, et j'y reviens, au risque de paraître faire une digression. 
Sans doute dans ce4te querelle mémorable, les deux rivaux ont 
payé, dans leur force même, tribut à la faiblesse humaine. 
Bossuet songeait à maintenir sa dictature en défendant l'inté- 
grité de la foi ; peut-être encore était-il importuné des succès, 
du crédit et de la renommée croissante d'un disciple long- 
temps soumis : sans doute encore l'habileté, la souplesse, la 
vigueur, pour tout dire en un mot, les ressources inépui- 
sables du génie de Fénelon ne se déployèrent point sans un 
secret sentiment de fierté ; mais si ces motifs humains expli- 
quent l'animosité et l'acharnement du combat, ils ne sont 
pas le principe de la lutte elle-même. Elle pouvait naître au 
premier choc ^'un dissentiment réel, et de la diversité de ces 
deux génies qui n'ont en commun que la sincérité et la gran- 
deur. Bossuet et Fénelon étaient trop clairvoyants pour ne 
pas pressentir les périls qui menaçaient la religion, et trop 
pénétrés des vérités qu'elle annonce pour ne pas chercher les 
moyens de la préserver d'un nouvel ébranlement. Or c'est sur 
qe point qu'ils étaient divisés. 
Que Fénelon ait tu les dangers que courait la religion, 
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cela est incontesiable, et j'ai hâte d'en apporter la preiivè, 
puisque j'y trouve l'occasion de le faire parler. Voici, en 
effet, ce qu'il disait du haut de la chaire évangélîqiie quel- 
ques irioîs avant là révocation de l'édit dé Nantes * : à Un 
bruit sourd d'impiété vîeiit frajpper nos oreilles, et nous en 
avons le cœur déchiré. Après s'être corrompus dans ce qu'ils 
connaissent, ils blasphèment enfin ce qii'ils igriorerit. Pro- 
dige réservé à nos jours! l'instruction augmente et la foi 
diminue. Là jparolè de Dieu, autrefois si féconde, devien- 
drait stérile si l'impiété l'osait. Cependant de toiis les vices 
on ne craint plus que lé scandale : que dis-je? le scandale 
même est au comble; car riricrédulité, quoique timide, n'est 
pas miiette ; elle sait se glisser daiis les conversations, tan- 
tôt sous des railleries envenimées, tantôt sous des questions 
011 l'on veut tenter Jésus-Christ, comme les Pharisiens. En 
même temps l'aveuglé sagesse de la chair, qui prétend avoir 
droit de tempérer la religion au gré de seé désirs, déshonore 
et énerve ce qui reste de foi parmi fious. Chacun marche 
dans la voie de son propre conseil ; cliacun, ingénieux à se 
tromper, se fait une fausse conscience. Plus d'autorité dans 
les pasteurs, plus d'uhiformité de discipliné, le dérèglement 
ne se contente plus d'être toléré, il veut être la règle mêine, 
et appelle excès tout ce qui s'y oppose. La chaste colombe, 
dont le partage ici-bas est de gémir, redouble ses gémisse- 
ments. Le péché abonde, ïa charité se refroidit, les ténè- 
bres s'épaississent, le mystère d'iniquité se forme ; dans ces 
jours d'aveuglement et de péché, les élus thèmes seraient 
sédiiits, s'ils pouvaient l'être. Le flambeau de l'Évangile, qui 
doit faire le tour de l'univers, achève sa course. 6 Dieu! 
(Jiie voiF-jé ? où sommes-nous? lé jour dé sa ruine est proche, 
et les tenips se hâtent d'ârriveî*. Mais adorons en silence et 
avec tremblement l'impénétrable secret de Dieu '. » 

Ce bruit sourd d'imt)iété, la riévocatibh de l'édil dé Nantes 
ne l'ëtouffa point, et devenu plus distinct dans le silence de 



* 6 janvier 1G86. 

' Discours pour la fête de l'Epiphanie. 
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riim'sië, il bohlihiiâ d'iiicluieter les chefs derÉgilsc. Le péril 
t'tîiit pliis grand et se faisait mieux connaître depuis qu'on 
avait fait taiire les dissidents religieux. Bossuet et Fénelon 
essayèierit tous deux de le conjurer, niais chacun selon sa 
nature et par dès irioyens divers. Bossûet, esprit ferme, cœur 
àitier, bp()osait au mal les étreintes rigoureuses du dogme ; 
fl voulait dompter et inaîtriser la rebelHon ; l'âme tendre de 
Fénelon aspirait à la IHéchlr par la douceur du sentiment, et 
â rattirer l>ar là liimière de la vérité ; il comptait sur le charme 
de Tartiour divin et sur les clartés de la théodicée, pendant 
(pie Bossuet mettait sa confiance aux mystères impénétrables 
de ïa théologie et aux prescriptions impérieuses du devoir. 
Ainsi disposés, on compreiid,mai8on n'en regrette pas moins, 
que ces grands hommes se soient heurtés, puisqu'ils tendaient 
ail même biit, et que leurs conquêtes se faisaient au profit 
de la même causé. 

Comme orateur, Fénelon n'a pas la sublimité de Bossuet, 
la rigueur de Boiirdaloué, le pathétique de Massillon , mais il 
s'élève, il raisonne , il touche avec uij naturel et un tour aisé 
qui ne sont qu'à liii : il a au-dessus de tous la souplesse et la 
fécondité. Il y à en lui le docteur et le grand seigneur, selon 
la remarque de Saint-Simon. Nous avons vu , par quelques 
traits, quelle vigueur lui donnent la passion et la bonne con- 
science dans sa polémique, qui à fait dire, en outre, à Bossuet 
« qu'il avait dé l'esprit à faire trembler. )> Comme critique, 
Fénelon mérite une place à part. Aux préceptes des anciens 
interprétés avec goût il ajoute des vues neuves et justes : il 
laisse la tontine aux pédants, le pai'adoxe aux beaux esprits ; 
il se lient aux principes q^u'il séinble créer, parœ qu'il les 
renouvelle en les prenant à leur soiirce même, dans le cœur 
htirtiaiii: 

Quel qiie soit lé mérite de composition, de style et de pen- 
sée dans ces dillérentes œuvres, le principal titre littéraire de 
Férieiori sera toujours le T^lém o qtie, œu\re unique dans notre 
littérature par la variété des caractères, qui se dessinent dans 
l'action et iie se démentent jamais^ par la richesse des des- 
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criptioDS^ le coloris des tableaux^ qui remplissent Timagina- 
lion, par la vérité des mœurs et des passions. Cette prose que 
Voltaire trouve un peu traînante, parce qu'elle a de l'am- 
pleur et de la noblesse, a le mérite d'exprimer des pensées 
et des images poétiques sans rien emprunter, comme on l'a 
fait depuis, de la construction et des tdurs particuliers à la 
versification. Fénelon est poëte en prose sans qu'on puisse 
l'accuser d'avoir confondu les genres et composé de la prose 
poétique, comme Terrasson, Reyrac et d'autres que je ne 
nommerai point. On voudrait n'avoir pas à dire que le succes- 
seur de Fénelon à l'Académie française se crut obligé de ne 
pas parler du Télémaque. Était-ce prudence ou docilité? Je ne 
sais : toujours est-il que ce silence est la plus surprenante 
flatterie qu'on se soit permise à l'Académie. 

La disgrâce de Fénelon était complète. 11 ne devait plus 
revoir Versailles , où il avait formé l'héritier du trône avec 
la noble ambition de travailler un jour avec lui au bonheur 
de la France. Le gouvernement d'un grand peuple, selon les 
maximes de la morale évangélique, a été la pensée dominante 
de la vie de Fénelon , et dans son exil de Cambray, il la ca- 
ressait encore : il saisit même avec empressement toutes les 
occasions d'éclairer de ses conseils ceux qui dirigeaient les 
affaires publiques. Le duc de Beauvillers le consultait, et le 
représentait dans le cabinet. Malgré ces préoccupations, Fé- 
nelon comprit qu'il se devait à son diocèse, et, tout en con- 
servant ses espérances pour l'avenir, il se dévoua avec ardeur 
au ministère religieux qui lui était confié. « Retiré dans son 
diocèse, dit Saint-Simon , il y vécut, avec la piété et l'appli- 
cation d'un pasteur, avec l'art et la magnificence d'un homme 
qui n'a renoncé à rien, qui se ménage tout le monde et toutes 
choses. » Ne pouvant gouverner la cour, il prit le parti de se 
faire adorer à Cambray, et de donner à ceux qui l'avaient 
chassé, sinon des regrets, au moins quelque honte par le bruit 
de ses vertus. Au reste, cette vengeance n'était que l'exercice 
naturel des qualités de son esprit et de son âme. Jamais pasteur 
ne fut plus actif et plus édifiant. « Ses aumônes, dit encore 
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Saint-SiraoD^ ses visites épiscopales réitérées plusieurs fois 
Tannée^ etqui lui ûrentconnaître par lui-même à fond toutes les 
parties de son diocèse^ la sagesse et la douceur de son gou- 
vernement^ ses prédications fréquentes dans la ville et dans 
les villages^ la facilité de son accès y son humanité avec les 
petits^ sa politesse avec les autres, ses grâces naturelles qui 
rehaussaient le prix de tout ce qu'il disait et faisait, le firent 
adorer de son peuple; et les prêtres, dont il se déclarait le 
père et le frère, et qu'il traitait tous ainsi, le portaient tous 
dans leurs cœurs. Parmi tant d'art et d'ardeur de plaire, et 
si générale, rien de bas , de commun, d'affecté, de déplacé, 
toujours en convenance à l'égard de chacun; chez lui abord 
facile, expédition prompte et désintéressée ; un même esprit, 
inspiré par le sien, en tous ceux qui travaillaient sous lui 
dans ce grand diocèse. » 

Les malheurs de la France, que Fénelon aVait prévus, 
mais qu'il n'avait pu détourner, donnèrent un nouvel éclat à 
ses vertus : « Il y a longtemps, avait-il dit à Louis XIV, au 
milieu de ses prospérités (1694), que Dieu tient son bras levé 
sur vous; mais il est lent à vous frapper, parce qu'il a pitié 
d'un prince qui a été toute sa vie obsédé de flatteurs, et 
parce que, d'ailleurs, vos ennemis sont aussi les siens. Mais il 
saura bien séparer saVause juste d'avec la vôtre qui ne l'est pas, 
et vous humilier pour vous convertir. » Ce temps des expia- 
tions était arrivé, et il faut dire que Louis XIV supporta les 
rigueurs de la fortune avec honneur, et que, s'il avait été enflé 
de ses succès, il ne fut pas abattu par les revers : même il fal- 
lait cette épreuve pour que la postérité lui confirmât le titre de 
Grand, que l'enivrement des peuples lui avait donné pendant 
ses triomphes. L'acceptation du testament de Charles II, que 
Fénelon avait déconseillée par la voix du duc de Beauvillers, 
avait armé contre la France l'Europe coalisée. Les défaites se 
succédaient, vainement réparées par des efforts qui épuisaient 
la nation. La famine vint se Joindre, en 1709, à ces désastres. 
Fénelon fut admirable de générosité et de dévouement : les 
approvisionnements qu'il tenait en réserve nourrirent Tar- 
ai. 
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ihée, et le rést)ecl que sofa nom inspirait adt étrangers pro- 
tégea son diocèse contré la déTastation. Apres là bataille de 
Malplaqùét , Cambray fut un refuge oâ les blessés français 
trouvèrent des soins et des ressources inespérés. Fénelon 
se multipliait : bii le voyait dans les bôpitàut, dans les églises, 
partout où il y avait des consolations à offrir, des secours â 
porter. Parmi les malheurs publics, et par eux, Fénelon eul 
la joie, mêlée d'amertume, de revoir, après dix ans de sé- 
paration, son élève fidèle a ses principes, fidèle à son amitié. 
iPendànt ces dix années d'éloignenient, le duc de Bourgb^e 
n'avait pas cessé de demander et de recevoir secrètement les 
conseils de son précepteur. Mais en cela il désobéissait a son 
inflexible aïeiil , qui fût si obstihë dans èon aversion, qu'à 
là mort dé son petit-fils^ il Ht br&ler tous lès monuments de 
ce long commerce entre l'élève et son jprécepteur exilé. Car, 
il faut le dire , si la postérité possède les admirables leçons 
renfermées dans un des plus beaux biivragès de Fénelon, 
les Directions pour la conscience d'un roi, ce h'est pas la faute 
du roi, mais un bienfait de la t)révoyànce du diic de Bead- 
villérS, qiii gardait chcreinent copie dé toiis ces écrits. 

Tout paraissait désespéré pour la trance*. En vaiti Loiiis XIV 
s'était-ii huhiilié par ses ainbassàdeurs ; l'ennemi victorieux 
voulait poiisser à boul les représailles , et le gratid roi avait 
résolu d'aller mourir à la tête de sa noblesse soiis les niurs 
de Lille. Fénelon eut alors une idée de génie, tl comprit que 
le pays ne pouvait être sauvé que par la nation elle-mênie, 
et qu'on né poiivait exiger d'elle uii dernier sacrifice qu'en 
lui reridarit ses droits, qu'il fallait obtenir de son libre con- 
sentement ce qu'on avait trop longtcrrips imposé â son dé- 
vouement et à sa résignation, a Notre mal vient, écrivait-il 
au duc de beauvillers, de ce que cette gderrë n'a été jusqu'ici 
que l'affaire du toi ; il faudrait en faire l'affaire véritable de 
tout le corps de la nation; elle iie Test que trop devenue, 
car, la paix étant roinpue, le corps de la nàlioii se voil dans 
un péî'il prochain d'être subjugué. » Fénelon voulait que la 
France fût consultée, et il voyait dans cette convocation des 
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notables des trois ordres un acheminement aux états géné- 
raux, qu'il vouiail appeler régulièrement tous les trois ans 
pour délibérer sur les besoins de l'État. C'eût été un beau 
spectacle que de voir le despotisme, à bout de ressources, 
proclamant l'impuissance, avouant les dangers du pouvoir 
absolu , se dépouillant pour sauver la force publique'. 
Louis xrv parut entrer dans ce dessein , qui aurait sauvé la 
monarchie en la réformant; il rédigea même la proclama- 
tion qui devait ap()rendre à la France que la royauté avait 
besoin de la force du peuple et de ses conseils : mais la dis- 
grâce de Malboroùgh et la victoire inespérée de Denain pré- 
vinrent l'effet de cette résolution. La paix fut signée a 
Utrecht, et, le péril passé, la nation resta sous le régime 
du pouvoir absolu ; (Jui n'était plus temtiéré par la gloire. 
L'adiniration pour FÎénélon était générale, tous les regards 
se tournaient vers Itii avec espérance, et on pensait que son 
dévouement et ses yertlis avaient enfin désarmé les ressenti- 
ments de Louis XIV. Mais sa disgrâce était irrévocable : il 
n'était pas bon, sous ce règne, de prendre en niain la causé 
dû peuple ; Racine et Vaubari en mouriirehl. Fénclon ne 
se décourageait pas. Pendant que le roi s'aiïaissait sous 
le poids des années, lé grand dauphin moiiriit, et l'archevêque 
de Cambray se prépara avec une ardeur nouvelle au rôle qui 
l'attendait. Sa prévoyance embrassa toutes les réformes à in- 
troduire dans la constitution de l'État, et tous les détails de 
l'administration : en un mot, il dressa le programme com- 
plët du nouveau règne. Le dlic de Bourgogne approuvait 
tout : états provinciaux pour chacun des gouvernements, états 
généraux pour la nation entière, soumission à la loi, gratuité 
de là justice, répiression d'un luxe corrupteur el ruineux, 
faiaintien de la paix; telles étaient les bases générales du 
système concerté entre le roi présomptif et son ministre. La 
Providence déjoua ces projets. Le duc de bourgogne fut en- 
levé par une mort soudaine^^ où la douleur publique voulait 
voir un crime : là postérité plus juste n'y a vu qu'une déplo- 
rable fatalité. Jamais, depuis le meurtre de Henri IV, la mort 
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n'avait étouffé de si nobles projets^ ni déconcerté tant d'es- 
pérances. Cette déception cruelle ne permet que des conjec- 
tures. On peut dire qu'aucune prudence humaine ne pouvait 
détourner le cours que les événements ont suivi ; mais le 
champ des hypothèses est libre, et il est permis de croire 
que la loyauté dans les conseils du prince, sa piété sincère, 
l'exemple de mœurs irréprochables auraient rallié la nation 
au gouvernement, ravivé les croyances, prévenu le déborde- 
ment de la corruption, il est du moins hors de doute que 
lavénement du duc d'Orléans et de Dubois, tous deux scep- 
tiques et cyniques, mit à nu la dépravation des mœurs, l'af- 
faiblissement des croyances, l'avilissement du pouvoir, et 
acheva ce que le despotisme avait commencé. Osera-t-on 
dire que la probité, la religion, l'amour de l'humanité au- 
raient produit les mêmes effets que le vice effronté? Ou bien 
prétendra-t-on que, pour arriver à l'égalité civile, à la tolé- 
rance religieuse, à la jouissance des droits politiques, enfin 
à tous les bienfaits de la civilisation moderne, il fallait une 
secousse que la révolte des esprits sous un despotisme im- 
puissant pouvait seule amener? Ceci est encore une hypo- 
thèse qui ne nous empêchera pas de regretter que l'expé- 
rience d'un gouvernement probe, religieux, et, si l'on peut 
ainsi parler, honnête homme, telle que la méditaient Féne- 
lon et son disciple, n'ait pas été faite. Le deuil de la France 
à la mort du duc de Bourgogne prouve tout au moins les es- 
pérances qu'on avait conçues. 

On crut que Fénelon ne survivrait pas à la mort de son 
élève : « Tous mes liens sont rompus, s'écria-t-il, rien ne sau- 
rait plus m'attacher à la terre ! » Cependant il lutta contre 
la douleur et surmonta son désespoir. L'administration de 
son diocèse n'en souffrit pas : il trouva même quelques con- 
solations dans l'inaltérable amitié du duc de Beauvillers, que 
le même coup frappait non moins cruellement. Nous le 
voyons, pendant ces dernières années, répondre avec em- 
pressement aux désirs de l'Académie française , qui le con- 
sultait sur les travaux qu'elle devait entreprendre. Sa lettre 
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montre que la polémique religieuse et les méditations poli- 
tiques n'avaient pas émoussé la délicatesse de son goût litté- 
raire, ni diminué la richesse et la vivacité de ses souvenirs 
classiques. Vers le même temps^ il recevait une sollicitation 
d'une autre nature^ qui le trouva tout aussi compétent et non 
moins empressé : le futur régent^ qui pensait sans doute 
(ivoir un jour à compter avec lui^ le pria de le tirer de ses 
doutes sur Dieu, sur l'immortalité de Tâme et sur le libre ar- 
bitre. Nous ignorons quelle impression produisirent les puis- 
santes raisons développées avec tout le charme de l'éloquence 
dans les réponses de Fénelon sur le cœur de cet étrange caté- 
chumène, mais on sait qu'elles Tauraient ramené de loin si 
elles avaient fait de lui un bon catholique. 

Fénelon, déjà sous le poids de Tâge et de la douleur, vit 
les premiers débats suscités par le livre du janséniste Ques- 
nel et par la bulle Unigenitns. Quoiqu'il eût flétri par de 
nobles paroles les violences exercées contre Port-Royal, il 
était loin d'être favorable au jansénisme ; aussi n'hésita-t-il 
point à se déclarer contre le père Quesnel. Dans cette triste 
querelle, il rencontra encore le cardinal de Noailles, l'ancien 
allié de Bossuet au temps du quîétisme. Cette fois, l'arche- 
vêque de Paris était en lutte avec Rome, et se montrait 
moins habile et moins soumis que ne l'avait été l'archevêque 
de Gambray. Dans son diocèse, Fénelon ne donnait aucune 
autorité aux jésuites, qui le caressaient et qui ne lui déplai- 
saient pas, et se gardait avec un soin égal d'inquiéter les jan- 
sénistes, dont il ne partageait pas les opinions. Fénelon, dont 
toute la théologie se résumait dans l'amour de Dieu et toute 
la morale dans la charité, combattait de bonne foi le jansé- 
nisme, dont les doctrines aggravent les mystères du dogme 
et tournent en rudesse la pureté des maximes évangéliques. 
On a soupçonné que l'espérance de désarmer Louis XIV et 
madame de Maintenon, s'unissant au plaisir d'embarrasser 
un ancien adversaire, avait stimulé le zèle de Fénelon dans 
cette affaire : sans doute ce double avantage se rencontrait, 
mais rien ne nous force à mettre en jeu l'ambition et la ran- 
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cune, puisque Fërieîon, pour prendre ce parti, n'avait qu'à 
suivre ses opinions: « Quand la conduite d'un tiomme ver- 
tueux, dit M. Villemain, est autorisée par son devoir, il ne 
faut pas l'expliquer par ses {"aiblesses. » Quoi qu'il en soit, 
on aimerait mieux n'avoir pas à parler tout ensemble de Fé- 
nelon et dé iâ bulle Unigmitus, 

L'amitië de M. de beauvillers, le sentiment des dévoilas à 
remplir, l'espérance de convertir le duc d'Orléans, avaient 
donné à Fénelon le courage de vivre après la mort du duc 
de Bourgogne; mais il se sentil atteint au cœui* lorsqu'il ap- 
prit que le duc de Beauvillers avait cessé de vivre. « Nous re- 
trouverons bientôt, écrivait-il à la veuve de son anii, ci? (pie 
nous n'avons pas perdu : nous en approchons tous les jours à 
grands pas; encore un peu, il n'y aura plus de quoi pleurer.» 
Fénelon fut bientôt pris de la maladie qui termina ses jours. 
Toiit Cambray s'énîul de la fih prochaine de son archevêque, 
et la France partagea ses alarmes. Fénelon, dont la vie en- 
tière avait été une pi^éparatibn à mourir sainteriient, ne se 
démentit pas à l'heure suprême : il vit doucement approcher 
la niort, et il expira le 7 janvier 1715, au milieu deS larmes 
de ses serviteurs et de ses amisl Par un miracle d'ordre et de 
générosité, il ne laissait rii une dette ni une obole : tant il 
avait bien compris ses devoirs de dépositaire et de dispensa- 
teur du bien des pauvres! La Fraice, qui l'avait admiré, le 
pleura ainèrément, et, dans la tiistesse générale qui assom- 
brit les dernières années du grand règne, cette raorl fut un 
éclat de douleur : on voyait s'éteindre en Fénelon la dernière 
splendeur du passé, la plus noble espérance de l'avenir. Quel- 
ques mois après, le convoi de Louis XIV s'acheminait vers 
Saint-Denis, au niilieu des imprécations et des railleries de 
la populace, et Philip|[)e d'Orléans prenait en main là régence 
du rôyaunie. 

1846. 
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Une biographie de Voltaire ëcrite avec détail fornuTalt 
l'histoire à peu près complète des riiœurs et de là littérature 
au îviii« «iècle. Nous n'avons pas Tainhition d'offrir noAmë 
l'esquisse d'un pareil tableau; notre but est uniquement de 
faire connaître en quelques pages les circonstances princi- 
pales de la vie de cet homme extraordinaire, d'énumérer et 
de jugersommairement ses ouvrages, nous réservant toutefois 
de faire connaître avec quelque étendue les œuvres dramati- 
ques du successeur de Corneille et de Racine. 

François-Marie Arouet, fils de François Arouet, notaire à 
Paris, et de Catherine d'Aumart, naquit à Chatenay, village 
voisîîi de Paris, le fO février 1694 : il vint au nionde si faible 
et si chétif que, n'osant le conduire à l'église jpour le iaire 
baptiser, on se contenta de l'ondoyer, et qu'il fallût attendre 
neuf mois avant de lui donner lé baptênië, qu'il reçut à 
Paris, leiâ novembre dé là même année, à Saint-André-des- 
Arts. il eut pour parrain l'abbé de Cbâteauneuf,qui fut aussi, 
hélas! son premier instituteur, et fit si bien qiie, lorsque 
son pupille, âgé de six ans, entra au collège Loiiis-lë-Grand, 
ses nouveaux maîtres, les jésuites, reçurent des mains du 
vieil ami de madàrne Arouet et dé Ninon de l'Enclos iin petit 
incrédule. Mais l'enfant ëtàit si vif, si aimable, d'un esprit 
si curieux et \i\ pénétrant, que les bons pères, éblouis et 
charmés, s'amusèrent de ses saillies sans songer à réprimer 
ses témérités. Le père Le Jay seul jeta le cri d'alarme, et 
annonça un jour, plein d'effroi et de colère, qu'il voyait en 
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lui te futur coryphée du déisme en France, mais Tournemine, 
Tarteron et Porée ne se départirent jamais de leur indulgente 
amitié. Au terme de ses études^ Arouet reçut une de ses 
couronnes de la main de J.-B. Rousseau, alors tout rayon- 
nant du premier et vif éclat de sa gloire lyrique. Au reste, 
le jeune lauréat était déjà pour le poëte un confrère, car, 
dès le collège, il avait versifié, ses vers d'écolier avaient fait 
quelque bruit dans le monde, et même Ninon, pour Ten- 
courager à la poésie, lui avait légué deux cents pistoles. 

Le jeune Arouet entra cavalièrement dans le monde, au 
grand déplaiàir de son père, déjà mécontent du jansénisme 
de son fils aîné et beaucoup plus alarmé du libertinage de 
son cadet. Celui-ci n'était pas né pour s'asseoir sur les 
bancs de l'école de droit ni pour s'enfermer dans une étude 
de notaire ou de procureur. Accueilli, caressé, fêté par 
l'élite de ces courtisans et de ces abbés, épicuriens émérites, 
les Conti, les Vendôme, les La Fare, les Chaulieu, les Cour- 
tin, qui préludaient, sous Louis XIY, triste de sa vieillesse, 
de ses revers, de son insurmontable ennui, aux orgies de la 
régence, Arouet, novice encore, apportait dans ce commerce 
le feu de sa jeunesse, les étincelles de son esprit, l'ingénuité 
relative de son cœur, au profit de ses précepteurs depuis 
longtemps blasés. Aussi était-il le héros de ces fêtes qui 
n'étaient pas seulement des débauches d'esprit. Cependant 
il fallait choisir une carrière. Arouet partit donc pour la 
Hollande à la suite du marquis de Châteauneuf, en qualité de 
page. Cet essai de diplomatie aboutit à une intrigue d'amour 
qui ramena le jeune homme à Paris, où il retrouva ses élé- 
gants corrupteurs charmés de le revoir, et son père plus 
grondeur et plus irrité que jamais. Pour le désarmer, Arouet 
parut se soumettre et entra héroïquement dans l'étude d'un 
procureur. Mais il y rencontra encore, sous la figure de 
Thiriot, le démon des vers satiriques et de la dissipation, 
qui réloigna bientôt de la procédure. M. de Caumartin, in- 
tendant des finances, ami de sa famille, l'emmena hors du 
tourbillon au château de Saint-Ange, pour s'y recueillir et 
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réfléchir mûrement sur le choix d'un état, et, en effet, 
Arouet se décida, mais ce fut, en dépit de sa famille > pour la 
poésie. Les sérieux entretiens du père de M. Caumartin, 
vieillard retiré du monde, plein des souvenirs de Henri IV et 
des belles années du règne de Louis XIV, enflammèrent son 
imagination au point de lui inspirer Tambition d'une épopée. 
D'ailleurs il avait déjà ébauché une tragédie. Il quitta donc 
Saint-Ange fermement résolu à courir la carrière des lettres, 
e'est-à-dire à suivre une vocation tellement impérieuse en lui 
qu'aucune force humaine n'aurait pu l'en détourner. 

Arouet ne tarda pas à éprouver les inconvénients de la 
célébrité qui le charmait. Les traits mordants qu'il aimait à 
décocher, les satires dont il se vantait et celles qu'il désa- 
vouait le désignèrent aux soupçons de la police comme auteur 
d'un pamphlet en vers qui, sous le titre des J*ai vu, contenait 
une longue énumération de misères et d'infamies récentes, et 
se terminait par ce trait qu'on a retenu : 

J'ai vu ces maux et Je n'ai pas vingt ans. 

En fait, il avait plus de vingt ans; mais il était jeune et 
sujet à médire : il n'en fallut pas davantage pour le charger 
de ce méfait et l'enfermer à la Bastille. Il n'en fut ni surpris 
ni fâché. La Bastille consacrait l'importance d'un homme : 
la lettre de cachet était une espèce d'ostracisme à l'usage de 
la monarchie, qui mettait en relief et au secret les person- 
nages à qui le gouvernement faisait l'honneur de les croire 
dangereux. Arouet entra donc gaiement au terrible donjon, 
dont il fit un cabinet d'étude ; il y termina son Œdipe, déjà « 
fort avancé, et il y composa les deux premiers chants de 
son épopée. On dit même que le second chant de la Henriade, 
le meilleur du poëme, est le produit d'un sommeil inspiré 
qui laissa les mille alexandrins, que nous lisons encore, 
fldèlement gravés dans la mémoire du poëte. Une année de 
réclusion pour des vers qu'un autre * avait composés parut 

' L'auteur dee J*ai vu élail un personnage obscur du nom de Le 
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une exfiiation suffisante, de sorte qu'Aroiiet put sortir de la 
Bastille sur les ordres du régent. Ce prince ajouta même à 
la délivrance une gratification considérable, dont le jeune 
t)oëte se inontra reconnaissant : « Je remercie, dit-il, Votre 
Altesse de ce qu'elle veut bien se charger de ma nourriture, 
niais je la t)rie dé ne plusse charger de mon logement. » 

Arouet laissa son nom à la Bastille, et il en sortît sous 
celui de Voltaire, que nous lui donnerons désormais, te nom 
sonore et vibrant était destiné à être répété par les mille 
voix de la foule, tantôt avec aniour, tantôt avec colère, jamais 
avec indifférence. Les transports qui accueillirent sa tragédie 
A* Œdipe y jouée en 1718, le signalèrent poui* la première fois 
à l'admiration. Lamotte déclara qu'elle annonçait un héritier 
de Corneille et dé itâcine. Le succès fut tel qu'il réconcilia 
Voltaire et sbh père. Le vieux notaire pleura et fut désarmé, 
il permit a son fils d'être poëte. Œdipe n'est pas une œuvre 
irréprochable, mais les beautés qu'elle renferme couvrent 
les défauts, et les connaisseurs sont d'accord pour avouer 
que le quatrième acte demeure pour le style tragique et 
l'intérêt au niveau des plus belles créations dramatiques. 
C'était beaucoup pour le début d'un poëte dé vingt-quatre 
ans. Ni Corneille ni Racine ne s'étaient élevés à cet âge à là 
même hauteur. Mdlheuiréusemeht, pour complaire au goîit 
dominant qu'il ne pouvait ni diriger, ni heurter de front, 
Voltaire n'osa t)oint suivre résolument les traces de Sophocle; 
il corrompit la majesté de son antique sujet par un alliage 
moderne qiii le défigure. Il lui fallait remplir cinq actes, 
quoiqu'il ii'y eût de matière tragique que J)ouh trois ; là 
routine théâtrale le voulait ainsi, et, de t)lus; il devait bon 
gré mal gré introdiiii'e l'amour d'ans son draine, sous peine 
de ne pas trouver d'actrice poiir y joùei* un rôle. C'est ainsi 
qu'il consentit à reinplir les vides de Taction par lés soupirs 
de Jocastê et par les rodomontades de Philôctèie, et c'est 

Briiii, el raUribntiun de ses vers aussi plate que violenU au jeune 
Arouet était une iniquité el une injure. 
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)^ûr cela (jiie son Œdipe, qiii supplanta à la scène celui ie 
fcbrheillip, pâlit et s'éclipse devaiit la terrible et imposante 
simplibité de là tragédie de So|)hocle. 

Voltaire, rendu à la liberté, mena de front les plaisirs, les 
ihlriéueis et la poésie. La poésie en souffrait. Àrlthnire, écrite 
à la hâte dans les courts loisirs d'une vie dissipée , n'a laissé 
que le souvenir d'une chute irréparable, et un seul vers, mais 
il est beau, échàpt)ë du naufrage : 

SoidaU Boua Alexandre et rois après sa mort. 

Artétnire, c'est tout ce qiJe nous pouvons en dire . est Té- 
pôuse ignorée, innocente et persécutée de Cassandre, un de 
cek si)ldatis dont là hiort d'Alexandre avait fait des rois. 
Voltaire, qui l'a mise au inonde, n'a pas réussi à la faire 
vivre. 

Cet échec n'arrêtait pas les succèà de Voltaire dans le 
inonde, qu'il continuait de charmer par l'éclat et le literlinage 
de son esprit, et d'ailleurs il comptait sur une revanche 
rclatarlte. Soii épopée et d'autres projets de tragédie pro- 
mettaient d'effacer le triste souvenir &Àriémir€, Vers cette 
épëqiié , il acconipagna en Hollande madame de Rupelmqnde , 
qiii est iTJranie de cette épître célèbre , où le poète balance 
les motifs de croire ou de ne t)âs croire en penchant du côté 
dé ribcrédulité. Le coiiple voyageur s'arrêta à Bruxelles, ou 
Voltaire visita J.-B. Rousséali alors en exil. C'est là que dans le 
cours d'une prothehàde amicale^ Voltaire, qui ignorait encore 
la récente conversion de son viéiix itiaître, eut l'imprudence 
de le lui hre l'épître qu'il venait de composer. Il fut étonné 
de recevoir line réprimahde sévère, au lleù des compliments 
qii'il iittendait. ftousseâu, poiir réditier, lui lut en retour de 
ses Tërs sceptiques le Jugement de Minos >, allégorie violente 

* Le récit h)rt accrédité qui met en jea. dans celte convereatlon 
al^re-donre, l'ode à la Postérité^ de Housseau, et la piquante réponse 
de Volttire, disant que cette pièce n irait pas à i^cn adresse, contient 
un grave anachronisme, puisque rode à ta Postérité n'a été composée 
que seize ans après l'entrevue de Bruxelles. C'est alors seulement 
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et insipide^ et la Palinodie, ode médiocre. Voltaire garda le 
silence^ la blessure était faite des deux parts , elle s'aigrit 
avec le temps par des torts réciproques , et enfin la guerre 
éclata, triste guerre entre deux hommes supérieurs , autre- 
fois amis. De retour en France, Voltaire fît représenter Ma- 
riamne , qui ne devait pas réussir au début. La reine de 
Judée fut victime d'un quolibet lancé au moment où elle 
approchait de ses lèvres la coupe empoisonnée. Un plaisant 
cria la reine boit, et il fut impossible de continuera L'année 
suivante, Mariamne reparut, ne buvant plus de poison, et fut 
vivement applaudie. Cependant elle n'est pas restée au théâ- 
tre, le style, imag^de celui de Racine, et le jeu des acteurs 
la soutinrent dans sa nouveauté; mais lorsque ce charme fut 
dissipé, le vice du sujet éloigna de la scène cette œuvre lon- 
guement travaillée, riche de beaux vers , de tirades pathéti- 
ques, de scènes bien conduites. Ces mérites sont insuffisants. 
Mariamne tourmentée d'abord , puis sacrifîée par un tyran 
^qu'elle n'aime pas, qu'elle ne peut jamais aimer, condamnée 
d'avance ou à la mort ou au supplice de rester unie à Hé- 
rode, peut être le sujet d'une élégie et non l'héroïne d'une 
tragédie. En effet, pour qu'une mort soit réellement tra- 
gique, il faut, ou qu'elle mette fin à une situation heureuse, 
ou que la crise qu'elle termine ait pu aboutir à une issue fa- 
vorable. Notons en passant, à côté de la prospérité passa- 
gère de Mariamne , le mince succès de V Indiscret , esquisse 
en vers dont la première scène est du ton et du style de 
la comédie noble, que Voltaire n'a pas su retrouver depuis. 

que VoUaire, écrivant au marquis d'Argens (2 JHnvier 1739), a dit : 
« Rousseau a fait une ode à la Postérité, mais la postérité n'en saura 
rien. » Les lettres de J.-fi. Rousseau et la chronologie ruinent ainsi 
l'anecdote qui a cours, et que j'avais moi-même répétée, avant 
Texamen qui m'amène aujourd'liui à rectifier ce détail. 

' On répète partout que cet incident eut lieu la veille de la fête 
des Rois. 11 n'en est rien. L'à-propos n'élait pas nécessaire pour 
égayer lo parterre, il suTÛsait do rallusloo, La première représeola* 
lion de Mariamne est du 6 mars 1724. 
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Cependant Tépopée depuis longtemps promise touchait à 
son terme. Voltaire la lut enfîn dans un cercle d'amis choisis 
et sévères. Les objections lui parurent si fortes ^ si mena- 
çantes^ que^ de dépit ^ il jeta le manuscrit au feu. C'était un 
sacrifice digne de Virgile ; heureusement le président Hé- 
nault le sauva des flammes aux dépens de ses manchettes de 
fine dentelle, qui furent consumées. Voltaire emporta son ma- 
nuscrit, résolu de mettre à profit les critiques qui l'avaient 
irrité et découragé. Il y mettait tous ses soins lorsque son 
poëme parut sous le titre de la Ligue, imprimé sur une copie 
furtive et fautive par les soins intéressés de cet abbé Des- 
fontaines, qui fut comme tant d'autres l'obligé de Voltaire 
avant de devenir son ennemi déclarée Le poème, tout 
défiguré qu'il fût par les bévues du copiste , les omissions et 
les interpolations, fut reçu avec tant de faveur, que l'auteur 
se préparait à le publier lui-même lorsqu'il fut obligé de 
quitter la France. 

On regrette d'avoir à raconter cette aventure, mais elle a 
eu trop d'influence sur la destinée de Voltaire pour être 
omise. Voltaire dînait chez le duc de Sully, son ami, et, 
dans le feu de la conversation, il repoussa par un mot pi- 
quant une impertinence aristocratique du chevalier de 
Rohan-Chabot, qui se retira déconcerté et furieux. Quelques 
jours après. Voltaire, resté maître du terrain, était encore à 
la table du duc lorsqu'on vint l'avertir que quelqu'un l'atten- 
dait à la porte de l'hôtel. C'était , disait-on , pour tirer 
d'embarras un malheureux.il y court, s'approche du carrosse 
où il était attendu, et là, retenu à la portière par une main 
traîtresse, il reçoit par derrière plusieurs coups de bâton 
vigoureusement assénés. Quand il en eut reçu cinq ou six, le 
chevalier de Rohan, placé à quelques pas de là, cria c'est 

■ Ce méchanl écrivain, convaincu d'un vice honteui, avail dû son 
élargissement à l'intervention de Voltaire. Doué du plus facile et du 
plus méprisable des talents, celui de la satire, U vécut du produit de 
ses libelles et prit Voltaire pour but de ses sarcasmes. 11 e^t l'auteur 
de la Voltairomnnie. 
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a5.v«w. La correction lui paraissait suffisante. Voltaire hors de 
lui remonte chez son hôte, demande vengeance : le duc (|e 
Sully reste froid et refuse d'intervenir. Voltaire abandonné 
à lui-raome nourrit sa colère dans le silence. Il s'enferme 
nuit et jour, et apprend l'escrime et l'anglais pouf se pré- 
parer, dit spirituellement M. Villemaiq, une vengeance e) uq 
asile. L'escrime ne lui servie de rien, car siRohan accepta je 
défi, il obtint avant l'heure du rendez-vous ^ne lettre ^e ca- 
chet qui ramenait Voltaire à la Bastille. Il y resta moins 
d'un mois et n'en sortit qu'à la condition 4e s'expatrier, et 
partit pour l'Angleterre le 2 naai 1726. 

L'Angleterre était i'asile naturel de Voltaire : il y fu^ ac- 
cueilli avec faveur parles grands seigneurs et les philosophes. 
A'u milieu dès plaisirs, il n'euf pas à fegfetter paris, e( 
parmi les penseurs il ^(^uyait 4^s principes et un savoir qui 
fortifiaient son scepticisme religieux et lui fournissaient des 
armes pour la causé qu'il avait d'abord embrassée par instincf 
et par bumeujr. Ce ne furept pas là les seuls avan^ges qu'il 
trouva sur celte terre hospitalière. On ouvrit, pour la publi- 
cation de la Henriade, c|ui fu| dédiée à |a feine d'Angleterre, 
une souscription dont le produit fuf considérable. Ce fut |a 
première assise yeritablenient solide de cette fortune, augmen- 
tée depuis et portée jusqu'à l'qpulence par des spéculations 
hardies, habi)es et heureuses, no|)lement eniployée, non sans 
ostentatiqq toutefois, et maintenue, malgré de ruàes se- 
cousses, |)ar un esprit d'ordre, une yigilapce soutenue qui 
s'alliaient daiis cette tète puissante 4 i& passion littéraire et 
4 l'ardeur de l'imagination. Voltaire avait de ))onne heiire 
pensé à être riche pour çjevenir indépendant. C'est le conseil 
qu'il aime à donner à ses jeunes amis , et conime il avait 
réussi , ji prétend que cela est toujours facil^. Bien lui prit 
de n'avoir pas échoué, car les témérités de son esprit ne 
pouvaient avoir de sauvegarde durable que l'opulence. Pour 
plus de sûreté, il se fit le patron financier de Quelques jeunes 
seigneurs obérés et influents, qui le prônaient en retour de 
son obligeance : il eut môme des princes souverains au nom- 
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bre de ses débiteurs. « Si Socrate, disait-il, avait eu un grand 
état de maison, ses ennemis, au lieu de le faire mourir^ au- 
raient été lui demander à dîner. » 

Le succès de la Henriade, saluée du nom d'épopée, prouve 
surabondamment que les Français n'ont pas la tête épique. 
Cela était vrai, surtout au dix-huitième siècle, où l'esprit nar- 
quois de notre race était mêlé de sceplicisnie. Ce poëme hé- 
roïque n'est, à proprement parler, qu'une thèse morale contre 
le fanatisme et en faveur de la tolérance , relevc'e par de 
brillantes descriptions et glacée par de froides allégories. Le 
poëte aimé sou héros pour avoir triomphé de là Ligue qu'il 
déteste ; mais on comprend qu'il lui sait peu de gré d'avoir 
abjuré l'hérésie, et il ne le convertit pas au point de le ren- 
dre orthodoxe. On voit trop que le chantre de Henri |V n'a 
d'autre religion que l'amour de la paix et de l'humanité. Sa- 
tirique et moraliste, il lui manque la foi qui, par le sentiment 
religieux, lui aurait donné l'inspiration poétique. Quelques 
tableaux peints vigoureusement, des portraits tracés d'un 
biirin énergique et ingénieux, de beaux vers eh grand nombre 
et de nobles idées bien exprimées, ne suffisent pas pour une 
épopée ; il faut des caractères variés , des personnages agis- 
sants et vivant de la vie héroïque, le commerce du ciel et de 
la terre, enfin l'unité d'action et d'intérêt, conditions vitales 
qui manquent à la Henriade, Cependant Voltaire avait rencon- 
tré juste, il avait traité ses contemporains à leur gré, et, plus 
heureux que ses nombreux et tristes devanciers dans cette 
carrière, plus heureux encore que ses successeurs non moins 
nombreux et également tristes, il lui fut donné de faire lire 
sans fatigue dix mille alexandrins savamn^ent alignes. 

Voltaire rapporta (\TiQ) de son séjour en Angleterre, après 
trois ans d'absence, outre le riche produit de la Henriade, un 
ample appi'ovisionnement d'érudition antichrétienne , de 
nouveautés scientifiques et de germes dramatiques. Le pre- 
mier qu'on vit éclore fut Brutus, où revit avec les souvenirs 
du collège le sentiment de mâle liberté et d'austère patrio- 
tisme que le poète avait reçu du spectacle de l'Angleterre. 
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Toutefois les leçons du père Porée et Tinfluence de Corneille 
y sont plus sensibles que l'empreinte de ce Shak^eare dont 
Voltaire admira les sauvages beautés, qu'il loua avec mesure, 
en le faisant connaître aux Français , et que plus tard il se 
crut obligé de décrier pour réprimer une admiration qu'il 
avait provoquée et qui dépassait les bornes. Malgré le carac- 
tère vraiment romain de Brutuset le pathétique du cinquième 
acte, cette belle étude de l'antiquité fut accueillie froidement 
et n'a jamais pleinement réussi, même à l'époque où l'esprit 
républicain , renouvelé de Rome, en faisait chez nous une 
pièce de circonstance. C'est que la sévérité du sujet est gâ- 
tée par une intrigue d'amour qui compromet le fils de 
Brutus, sans le rendre ni assez coupable, ni assez intéressant. 
Si Voltaire avait osé peindre à grands traits cette jeunesse 
dorée de Rome dans la réalité de ses vices élégants^ dans ses 
regrets d'une monarchie où la volupté et l'ambition des fds 
de patriciens avaient une carrière si large, si séduisante , si 
facile, ces mœurs polies et dépravées auraient présenté tout 
ensemble un contraste dramatique et un motif plausible au 
complot qui met en péril la liberté naissante. Elles auraient 
mieux montré l'impérieuse nécessité d un châtiment exem- 
plaire. 

A la niême époque, parut V Histoire de Charles XU, dont 
Voltaire avait recueilli et classé les matériaux en Angleterre. 
C'est le chef-d'œuvre de l'histoire narrative, et, depuis les 
Commentaires de César, jamais récit n'avait eu la même jm^ 
cision, la même vivacité, le même coloris. Cette histoire, qui 
tient du roman par la singularité des faits, par le caractère 
du héros, par l'intérêt continu de circonstances étranges et 
imprévues, par le contraste d'une prodigieuse prospérité et 
de révers inouïs, n'en est pas moins un modèle d'exactitude 
et de sincérité. Le témoignage du roi Stanislas est là pour 
démentir les contradicteurs; et d'ailleurs. Voltaire, qui avait 
puisé à des sources sûres, n'avait aucun intérêt de parti à 
dénaturer la vérité. Une nouvelle tentative tragique fut moins 
heureuse. En souvenir du spectre d'ffamlet, Voltaire évoqua 
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dans Ériphyle Tombre d'Amphiaraûs, qui fut obligée de ren- 
trer gous terre au bruit des sifflets. Ce drame, écrit avec pré- 
cipitation, n'avait aucun des mérites qui auraient pu faire 
accepter à un parterre incrédule Tapparition, nouvelle alors, 
d'un fantôme. Voltaire n'avait donc pas encore à se féliciter 
beaucoup de ses réminiscences d'outre-Manche ; mais sous 
le coup de la chute d'Ériphyle, il lui souvint d'Othello, et, 
dans un heureux transport de cœur et de cerveau, il écrivit 
Zaïre (1732). Pour cette tragédie, chef-d'œuvre de pathé- 
tique, Voltaire ne prit à Shakspeare que la donnée d'un 
amant qui, dans un accès de jalousie, tue une maîtresse 
qu'il adore et dont il est aimé. Tout le reste diffère. Il est 
curieux d'observer ce travail de création dans l'imitation, de 
voir comment les personnages se transforment, comment les 
caractères se modifient, comment les temps et les lieux sont 
changés, afin qu'une œuvre conçue pour l'Angleterre, et 
qui sous sa forme première ne peut convenir qu'au peuple 
pour qui elle a été faite, s'adapte aux mœurs d'un autre pays 
et devienne le charme d'une autre nation et d'une autre 
époque. Voltaire développe ce beau thème dramatique en le 
rattachant à un grand fait historique et national, les croi- 
sades, et fait sortir la péripétie de son drame de la religion. 
Le cadre est imposant, la scène immense, le sujet émouvant, 
les personnages animés de passions vives et de sentiments 
vrais. Orosmane, Zaïre, Lusignàn, Nérestan même ne sont 
pas des figures de théâtre, des êtres de raison ou d'imagina- 
tion; ils vivent et caractérisent, dans une physionomie hu- 
maine, la passion qu'ils représentent. Sans doute Corneille 
et Racine ont creusé plus profondément le cœur humain et 
créé des caractères plus fortement accusés, mais ils n'ont pas 
reproduit avec phis de mouvement les sentiments généreux 
de la nature et les premiers élans de la passion, fout est 
jeune, impétueux, sincère dans ce jet brillant du cœur et de 
l'imagination. Aussi ce fut un véritable ravissement. Voltaire 
avait enfin produit son originalité dramatique, jusqu'alors 
contenue par son respfct pour Corneille et Racine, que tour 
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à tour il imitait. EnGn il était lui-même, il devenait maître, 
il enj;ageait le théâtre dans une voie non Trayée et gemblait 
promettre à la Friince, comme autrefois le cid, et plus tard 
Andromaque, une forme nouvelle de l'étenielle beauté. L'illu- 
Bton Tut complète au ^héûlre, mais la rénexioa refroidit 
l'enthousiasme; c^r il l'a)lut reconnaître que ces grands ellets 
éfaient ^helés par beaucoup d'invraisemblances et que ces 
sentiments si vrai^, si touchants, étaient eiprimés avec négli- 
gence. Vpltaife prévoyait ce retoqf lorsqu'il disait : 

Hait quand le lecteur morfondu 
L'xun dam u bib1io1hèi|ue, 
Toulmon hoaneiiriieis perilii. 

Tout et perdu, c'est trop dire, mais on ne peut nier que la 
din'('Tonce ne soit grande entre la représentation et la lec- 
ture de cetie belle tragédie,' 

Ln Temple du Goût, b^dinage cl 
ciitique littéraire mêlée à l'allé^f 
pondance cavalière les morts et ] 
contre l'auteur une animosité viol 
Adélaïde du GuescHn (IT.'tô). Cette 
avec éclat, moins négligée que;? 
et toutefois puissant, est un exen 
nion : avec toutes les conditions 6 
sèment accueillie et se termina 

sifflets provoqués par une de ces saillies ' qui peuvent tuer 
en un instant, sous le ridicule, une œuvre d'art conçue avec 
amour, longuement médit(''e et digne d'être applaudie. On 
ae voit pas que Voltajre ait pris au tragique cette mésa- 
venture. 'Il parut oublier sa tragédie, mais pour faire pièce 
au public, il la lui rendit dix-huit ans plus Lird déguisée, 
dépaysée, débaptisée, au fond toujours la même, et il rit 
beaucoup de voir applaudir, sous le nom du Duc de Foix, 

' Au (lénoûmenl, VendOme revenu de aet fureurs, el «pria aïoir 
util Memouri k Adilulde, Oit i «on ainl : £f-n> couieni, Coaci? aa 
^lalKant crU coiun, couifi. 
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ce qu'on avait sifflé sous celui A' Adélaïde, A la cour de Prusse, 
efi supprimant les rôles de ifemmes qui n'y étaient pas de 
hiise, il la réduisit en trois actes et la lit jouer par les princes 
de la famille rbvéle, sous le titre du Duc d'Àlencon. fce n'est 
pas tout, treize ans après la réussite du Duc de Foix, il apprit 
qu'on applaudissait à outrance, sur le théâtre de Paris, une 
Adélaïde du Guesclln, et il sut bientôt que c'étaii la sienne, 
celle-là même que trente ans auparavant il avait délaissée 
après sa catastrophe. L'acteuir Lekain l'avait exhumée et 
s'était chargé du rôle de Vendôme, dont il exprimait avec 
géiîie lés tragiques fureurs. On reconnut alors le mérite de 
ce drame, qu'on avait dédaigné dans sa nouveauté, il ofTre 
en içffet des beautés durables, qui tiennent à la vérité des 
passions, et de plus, comme 1 action est liée aux événements 
qui ont préparé le triomphe de la royauté au quinzième 
siècle, il a pris depuis un intérêt de circonstance aux époques 
de restauratioii monarchique. C'est là que se trouvent ces 
vers si souvent cités, et qui ii'àvaient |)as piiotégé la tragédie 
à sa preniière apparition : 

Oui, le sang des Cxpets est toujours adoré. 

Tôt ou tard il faudra que de ce trooc sacré 

Les rameaux divisés et courbés par Tora^frCi^ 

Plus uni^i et j^lus beaux, soient notre unique ombrage. 

Ces vers donnent iine idée de l'éclat métaphorique du style, 
et aussi des sentiments politiques qui ont toujours animé 
Voltaire, partisan zélé de la liberté de penser et dé la royauté. 
Àii reste, quelle que soit la valeur dramatiqile à' Adélaïde du 
Guèsclin, elle n'est qu'au second rang parmi les tragédies de 
Voltaire, elle soinmèille aujourd'hui, et il ne paraît pas qu'elle 
ait cliaricè de fournir liné nouvelle carrière, après les nom- 
breuses aventures dont nous avons retracé lé cours. 

Là Mort de César se 'rattache aussi au séjour de Voltaire 
â Londres. Voltaire en prit l'idée dans le Jules César dé 
Shakspeare, mais il traita soii sujet selon les règles de la 
tragédie classique. Il le gâta en tirant le peu de pathétique 
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qu'il y a mis de la prétendue paternité de César. Toutefois 
le cadre est sévère^ et le caractère de Brutus est bien traeé. 
M. Yilieroain a montré dans un admirable parallèle combien 
le poète anglais est en même temps plus fidèle à Tbistoire 
et plus dramatique ^ Voltaire, qui pensait avoir innové avec 
hardiesse parce qu'il n'avait point mis de femme sur la scène, 
et qu'il y avait montré les sénateurs en robes rouges, nous 
paraît aujourd'hui bien timide, et sa pièce n'est guère aux 
yeux des connaisseurs, malgré des scènes dignes de Cor- 
neille, que le chef-d'œuvre des tragédies de collège. Compo- 
sée en 1734, elle ne put paraître que dix ans après sur le 
théâtre, où elle fut froidement accueillie. 

Les succès et les revers du théâtre ne suffisaient pas à 
l'activité de Voltaire et à sa soif de renommée. Il avait à 
rempUr son rôle philosophique indiqué par quelques vers 
d'Œdipe, continué par la Henriade, et qui consistait à saper 
dans sa base l'autorité religieuse. Ce dessein se produisit 
plus clairement dans les Lettres sur les Anglais, dont la pu- 
blication clandestine devait, bien que désavouée, alarmer le 
pouvoir séculier et provoquer ses rigueurs. VÉpitre à Urame, 
multipliée par l'impression, était un nouveau grief aussi bien 
que le Mondain, plaisanterie de sybarite qui passa presque 
pour un crime d'État. L'orage, dont quelques éclats avaient 
déjà annoncé la présence, continuait de gronder. Voltaire 
toujours prudent, même dans ses plus grandes témérités, 
et habile à éluder les conséquences de périls qu'il aimait à 
se créer, s'imposa une sorte d'exil en se retirant à Cirey, 
château sur la lisière de la Champagne et de la Lorraine, 
d'où il pouvait facilement, à la première alerte sérieuse, 
passera l'étranger; déjà il avait pris ses précautions contre 
la cour de France par sa liaison avec le prince royal de 
Prusse qui, alors devenu roi, aurait été charmé de lui offrir 
un asile. Sans renoncer aux projets qui furent l'âme même 
de sa vie» il parut se ranger dans la solitude, donna plus de 
gravité à ses travaux, plus de sérieux à son esprit, annonça 

' Tableaude la liuérature française au xviu« siècle, 1. 1, p. 228 etsaiv. 
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qu'il allait consacrer son génie à la science^ forma un cabi- 
net de physique, fît des expériences, étudia les mathéma- 
tiques, concourut même pour les prix de l'Académie des 
sciences, disserta sur la nature du feu, sur les forces vives, 
attira près de lui les savants les plus célèbres, Maupertuis, 
Clairaut, Kœnig, et tour à tour leur disciple et leur émule, 
rivalisa avec eux de zèle pour la science. Il avait pour com- 
pagne de ses travaux madame du Chatelet, femme distin- 
guée et singulière, qui bravait sans scrupule la loi morale et 
la décence publique, pour avoir le plaisir de gouverner un 
homme de génie. Mais Voltaire ne soutint pas longtemps 
cette gageure scientifique. Il revint aux lettres et se remit 
avec plus d'ardeur que jamais à la poésie et à l'histoire. 
Alzircy Mahomet y Mérope en sont les brillants témoignages. 
Il est vrai que la triste Zulime est de la même époque. C'est 
encore à Cirey qu'il composa le drame moral de ÏEnfant 
prodigue, qu'il prépara les matériaux du Siècle de Louis XIV, 
et qu'il ébaucha Y Essai sur les mœurs et l'esprit des nations. 
Il faut bien ajouter que sous le couvert de cette sagesse et 
pour s'en dédommager, il écrivit ce poëme qu'on n'ose plus 
nommer et qu'heureusement on n'a plus le goût de lire ; 
triste témoignage de la dépravation des mœurs et du liber- 
tinage de l'esprit, dans ce siècle qui préparait en riant la 
crise terrible où la Providence, ne trouvant plus guère, dans 
les camps opposés, que des coupables, n*eut à prodiguer 
que des châtiments. Les bienfaits sont venus plus tard et 
nous les avons recueillis. 

Parmi les tragédies composées à Cirey, il en est trois qui 
passent pour les chefs-d'œuvre de Voltaire. Nous devons eu 
dire quelques mots. 

Alzire n'est pas la plus touchante des créations du poète, 
puisqu'il a fait Zaïre, mais c'est la plus neuve et la plus 
brillante. L'action se rattache à une grande scène histo- 
rique, la conquête du nouveau monde; elle met en con- 
traste deux religions et de plus la civilisation et l'état de na- 
ture. Ces grands objets sont déjà une cause d'intérêt, mais le 
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ârame qui se développe sur cette trame et dans ce cadre est 
par lui-même saisissant et pathétique. Les personuages 
chargés de représenter les passions et les idées qui sont en 
jeu attachent par la diversité de caractères bien tracés. Alva- 
rès, Zamore, Guzman^ Alzire surtout, ne sont pas des ébau- 
ches, mais des êtres réels, qui parlent et qui agissent selon 
des passions vraisemblables, attachantes, qui ne se démentent 
pas. La pensée philosophique que le poëte veut faire préva- 
loir, et qu'il enseigne sous forme dramatique, ne le domine 
pas au point de déplacer ou de glacer l'intérêt : il prêche la 
tolérance, sans doute, mais il en démontre les bienfaits par 
une action rapide, qui tient la curiosité en éveil, qui touche 
le cœur, et dont l'issue satisfait le sentiment moral. 11 faut 
ajouter à ces qualités le mérite de l'invention, qui s'étend à 
toutes les parties du drame, et l'éclat soutenu d'un style que 
déparent seulement quelques négligences. Voltaire, n'eùt-il 
fa\iq\ï Alzire, aurait noblement gagné le nom de poëte dra- 
matique et uu rang élevé parmi les maîtres de la scène. 

Mahomet vise plus haut qa^Ahtre et dépasse le but qu'il 
veut atteindre. Le dix-huitième siècle y vit le suprême ef- 
fort du génie, et nous y voyons, nous, la suprême erreur de 
Voltaire et de son siècle. Pour Voltaire l'établissement d'une 
religion ne va jamais sans imposture. Fondateurs et minis- 
tres, tout lui semble auteur ou complice de fraude et d'hy- 
pocrisie. Dans ce système, la bonne foi devient aveuglement 
ou fanatisme. Voltaire pensa faire un coup.de maître eu mon- 
trant sous les noms de Mahomet et de Séide l'imposture et 
le fanatisme, parce qu'il pouvait se défendre d'avoir voulu 
atteindre indirectement la vraie religion, prêchée et propa- 
gée par de tout autres moyens que ceux qui ont amené le 
triomphe de l'islamisme. Mais l'apologie est si bien fondée 
qu'elle détourne complètement le coup fourré que le philo- 
sophe prétendait porter. 

Cependant sa secrète intention donna l'éveil a quelques- 
uns de CCS esprits courts et ombrageux, soutiens maladroits 
des causes (^u'ils embrassent, qui firent au christianisme et 
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S son fondateur l'injure de croire quils étaient enveloppés 
dans la flétrissure de Mahomet. Plus de clairvoyance leur 
aurait montré que Mahomet lui-même n'en était pas atteint. 
Voltaire à tellement défiguré l'histoire, sa conception est 
tellement arbitraire, la violence de ses coups est si mal di- 
rigée, que cette machines! formidable en apparence est com- 
plètement impuissante. 11 a voulu, dit-il, nous montrer Tar- 
tufe les armes à la main! Mais Tartufe ne se bat point. 
Tartufe ne fonde pas de religion; il se sert de celle qu'il 
trouve établie, il y fonde son industrie et ses bénéfices ; il se 
garde bien des entreprises qui demandent du dévouement et 
qui exposent à des sacrifices. Mahomet, tel' que l'a peint Vol- 
taire, loin de convaincre et dé conquérir la moitié du monde, 
n'aurait pas entraîné à sa suite iin seul chamelier, ni do- 
miné la moindre des bourgades de l'Asie. 

La pape Benoît XIV, qui reçut la malicieuse dédicace de 
Voltaire, fit preuve d'esprit, et put sans danger conseiller au 
poëte de récidiver. Il ne reste donc de cette tragédie si van- 
tée que quelques tirades pompeuses, nombre de beaux vers, 
deux caractères bien traa's, Séide et Palmire, une scone im- 
posante jusqu'à l'emphase, une autre oii le pathétique touche 
à l'horreur sans s'y confondre, et le souvenir d'un succès 
que le temps devait amoindrir et qu'il pourra bien éteindre 
complètement. 

Mérope est bien supérieure a 3fohomet. C'est la pièce où 
Voltaire s'est le plus approché de te caractère de simplicité 
antique qu'il avait faussé dans son Œdipe, et qu'il crut plus 
tard avoir fidèlement reproduit dans son oresie. Chose 
étrange ! pour ces deux tragédies, il avait un modèle achevé 
dont il pouvait recevoir l'inspiration, et cependant il a man- 
qué le but, et dans Mérope, où tet appui lui manquait, il y 
marche avec plus d'assurance et le touche. C'est que, peu fa- 
milier avec là littérîiturè des Grecs, il en concevait mieux le 
caractère général qu'il n'en goûtait les beautés réelles. Là est 
surtout la supériorité de Racine, qui, par on long commerce 
avec les Grecs, avait acquis le sentiment profond des modèles 
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antiques. Quoi qu'il en soit, il est incontestable que le génie 
sobre et pur de la tragédie grecque respire dans la Mérope 
de Voltaire. Les pères Tournemine et Brumoy, juges compé- 
tents, n'hésitèrent pas à proclamer le mérite de leur disciple. 
En effet, l'ordonnance de cette tragédie a la simplicité ma- 
jestueuse d'un temple grec, les figures ont cette netteté de 
contour qui rappelle la sculpture antique, les passions y sont 
naturelles et contenues, le langage des personnages ne 
s'enfle jamais jusqu'à la déclamation. Mérope demeure 
comme un type de l'amour maternel ; Egisthe représente bleu, 
avec une teinte de naïveté, la candeur héroïque de la jeu- 
nesse; il n'y a pas jusqu'à Polyphonte qui ne soit un tyran 
sortable, chose rare pour son espèce, même au théâtre. 
Mérope est donc, comme on Ta dit, toute proportion gardée, 
VAthalie de Voltaire. On n'y peut guère reprendre que quel- 
ques sentences ambitieuses et d'assez graves invraisemblances, 
qu'il était difficile d'éviter dans un sujet où le héros passe 
pour s'être assassiné lui-même. 

On ne comprend guère comment Voltaire, qui savait par 
expérience combien il importe au théâtre, ou de produire 
des personnages historiquement célèbres, ou de placer des per- 
sonnages d'invention au milieu d'une grande scène historique, 
a pu imaginer et surtout exécuter sa ZuUme, qui réunit tous 
les ingrédients dont se forme l'insipide. Cette héroïne est la 
fille d'un chef africain, et rien ne prouve qu'elle ne soit pas 
négresse; elle s'est énamourée d'un prisonnier espagnol, 
qu'elle enlève sans savoir qu'il est déjà marié. Mais comme il 
s'agit de la liberté et de la vie pour l'Espagnol et pour sa 
compagne, on laisse agir et s'enferrer la princesse africaine. 
C'est à peu près le sujet de Bajazet; mais il y manque un 
Acomat, comme Voltaire l'a remarqué lui-même, et Tré- 
mizène n'est pas Byzance. Voilà pour Voltaire une chute ab- 
solue dans la plénitude de sa force, comme le fut Théodore 
pour le grand Corneille. 11 a été donné au seul Racine de 
n'avoir pas de pareilles défaillances. 

Le succès de Mérope (1743) devait ouvrir à Voltaire les portes 
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de TAcadémie. Le cardinal de Fleury laissait par sa mort 
un siège vacant. Louis XY consentait. Mais il convint à Tan* 
cien évêque de Mirepoix, Boyer, d'y faire obstacle : il ne vou- 
lait pas qu'un mécréant fût chargé de louer un prince de 
l'Église. Il se trouva, non sans peine^ pour recueillir la 
succession, un prélat de bonne volonté, et l'auteur d'Aï- 
zire et de Mérope fut évincé. Cette avanie couvrit d'un 
prétexte plausible un voyage de secrète diplomatie, où 
Voltaire, usant de son crédit sur le roi de Prusse, posa les 
bases d'un traité favorable à la France. Pendant les négocia- 
tions. Voltaire, qui paraissait avoir fui devant la cabale de 
Boyer, ne tarissait pas d'épigrammes contre le malencontreux 
évêque. On en riait en Allemagne, on les répétait à la cour. 
Boyer alla se plaindre au roi de ce que Voltaire le faisait 
passer pour un sot : C'est convenu, lui répondit Louis XV avec 
un flegme tout royal. A son retour. Voltaire, déjà vengé, n'eut 
pas d'abord la récompense du service qu'il avait rendu, le 
ministre qui l'avait chargé de cette mission étant tombé en 
disgrâce. Toutefois il avait gagné de ne plus être inquiété, et 
il était sur le chemin de la faveur. L'avènement de madame de 
Pompadour, qu'il avait connue lorsqu'elle n'était que madame 
d'Étiolé, leva les derniers obstacles. Les fêtes pour le ma- 
riage du Dauphin lui donnèrent l'occasion de faire une comé- 
die médiocre, la Princesse de Navarre, et un détestable opéra, 
le Temple de la Gloire; dès lors on n'eut plus rien à lui refu- 
ser : pension sur la cassette, emploi d'historiographe du roi, 
charge de gentilhomme de la chambre, tout lui vint à la 
fois, et même l'Académie, comme par enchantement. Aussi 
ne put-il s'empêcher d'en témoigner sa surprise dans cet im- 
promptu : 

Mon Henri IV et ma Zaïre 

Ni mon Américaine AIzire 
Ne m*ont valu Jamais un seat regard du roi ; 
J'eus beaucoup d'ennemis avec très-peu de gloire. 
Les honneurs et les biens pieu vent enfin sur moi, 

Pour une farce de la foire. 
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Une faveur portée avec une aisance si dégagée et presque 
dédaigneuse ne devait pas durer longtemps. Le roi d'ailleurs 
n'eut jamais de sympathie pour 'Voltaire, trop prompt à se 
familiariser, et dont la langue ne Teiit pas épargné dans Tin- 
limité. Aussi le nouveau gentilhomme né piit-il prend i*e ra- 
cine à la cour. Mddame de Pornpadour né tarda pas elle- 
même à se refroidir pour son protégé. Elle eût m tort plus 
grave. Ce fut de réchauffer la rude verve de Crébilloh, qu'il 
convenait de pensionner, puisqu'il était pauvre et illustre , 
inais qu'il ne fallait pas provoquer à de nouvelles tragédies, 
puisque son génie était épuisé. On fêta le vieillard, on le ca- 
ressa; ses œuvres furent imprimées au Louvre; on cabala 
pour procurer à son Catilina un succès d'enthousiasme. Cette 
préférence blessa Voltaire, qui de Cirey, où il était ren- 
fermé, envoyait a Paris de nouvelles tragédies sur les sujets 
traités par Crébillon. C'est ainsi qu'il fit successivement sénii- 
ramis, Oreste et Rome sauvée. Il se garda bien d'engager la 
\iiUe sur nhadamisle, qui seul aujourd'hui protège le noni 
de Crébillon. Vainqueur dans ces trois rencontres, it eut 
l'imprudence de continuer et d'opposer les Pélopides à l'A- 
trée , qui a du moins l'avantage d'être horrible. Pour les 
deux Triumvirats, ils se valent et ne valent rien. Cette ven- 
geance poétique de Voltaire, sans être signalée par des chefs- 
d'œuvre, a du moins produit trois pièces qui méritent de ne 
pas être oubliées. 

Sémiramis est moins une belle tragédie qu'un grand spec- 
tacle. Elle retrace dans la décoration, et souvent dans le style, 
quelque chose de la pompe et' dé là magnificence de Baby- 
lohe. Ce faste plus que royal plaisait à l'imagination de 
Voltaire. Mais tout cet appareil de machines et le fond ro- 
manesque de l'intrigue conviennent plus à un opéra ou à un 
mélodrame qu'à la scène tragique. Ce n'est donc, malgré 
quelques beautés supérieures, qu'une pièce de second ordre. 
Cette reine, amante d'un fils qui doit être son meurtrier par 
l'ordre des dieux, cet inceste en perspective , prévenu par un 
parricide renouvelé d'Éryphile, mais rendu moins repous- 
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sant par la grandeur 4es personnages^ la noblesse du lan- 
gage et l'éclat du spectacle^ n'en demeurent pas moins une 
monstruosité. L'ombre de Bélus ^ plus beureuse que celle 
d'A(npbiaraû$ > sortit de soi) tombeau saqs exciter le rire. 
Mais i) y a encore là^ à côté 4e$ grapdes Qgi)re^ tragiques ou 
béroïques de Séoiirapiis , d'Arsape , une de ces princesses 
doucereuses destinées à recevoir et à rendre de tendres dé- 
claratioqs, la sensible Azéfna qui prodigue ces fadeurs dont 
Voltaire s'était promis de purger le théâtre. Au reste, majigré 
ces graves imperfiactions > la i^émra'nris de Voltaire laisse 
bien loin derrière elle la Sémiram\9 de Çrébillon. 

OresU aussi est supérieure à \ Electre, quoique Grébillon 
ait imaginé 1q beau rôle de Palamède et que dans les deux 
derniers actes, il soit pathétique et terrible. La H£^rpe s'est 
donné la peine de le prouver longuement, et il aurait pu s^é- 
pargner ce soin. Mais il insinue que Voltaire pourrait bien 
avoir égalé , surpassé même Sophocle qu'il croyait imiter. 
C'est là qu'il faut contredire notre Aristarque. Sans doute 
Voltaire n'a pas altéré la simplicité du sujet par le mélange 
d'épisodes romanesques, comme l'a fait Grébillon; il a. su 
tirer de la donnée primitive tous les développements de 
son drame î mais en introduisant dans les caractères des 
éléments nouveaux, il a substitué un pathétique vulgaire à 
la sainte terreur que produit dans Sophocle l'inexorable 
puissance de la fatalité. Sophocle ne comporte pas de chan- 
gement; tout ce qui modifie ses conceptions les affaiblit; il 
est tout entier, qu'on nous passe cette expression vulgaire , 
à prendre ou i laisser. Racine l'a bien compris. Voltaire a 
été plus hardi, parce qu'il entrevoyait seulement les béantes 
du modèle à travers un nuage. U a cru reproduire, il a cru 
embellir Sophocle , et il u'e.3t parvenu qu'à construire une 
pièce hybride qui aurait révolté les Athéniens , et que les 
Français ont médiocrement goûtée. En effet, c'est mitiger la 
terreur et dépouiller le draine de toute valeur morale , de 
tout enseignement, que de prétendre transporter l'inti'rêt sur 
Clytemnestre, épouse adultère, homicide, en lui laissant les 
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sentiments d'une mère^ et d'atténuer le parricide d'Oreste 
en l'amenant pas une méprise. Qu'est-^^ donc qu'Oreste^ si le 
destin n'entraîne pas son bras et sa volonté au meurtre de 
Clytemnestre? Qu'est-ce que Clytemnestre elle-même, si 
elle ne conserve pas l'audace du crime etTimpénitence? Cly- 
temnestre repentie et visant à couler en paii ses vieui jours 
au sein de sa famille^ unie sous le patronage d'Égisthe^, est 
un personnage chimérique; Oreste, lils respectueux^ devient 
insignifiant; Electre elle-même, dont le poète grec avait fait le 
génie de la piété et de la vengeance, est abâtardie. Tous ces 
beaux monstres antiques, ainsi apprivoisés, ont perdu leur 
attrait de terreur, leur charme d'épouvante. Que valent après 
cela des scènes bien conduites, quelques tirades pathétiques, 
une intrigue régulière? Le terrible prestige de la race d'Â- 
trée est détruit, et nous n'avons pas même en échange des 
gens de bien. 

Il ne manque à Rome sauvée qu'une intrigue attachante 
pour être une belle tragédie historique. Les rôles de Gicé- 
ron, de Catilina, de Caton et de César, sont habilement tracés 
d'après l'histoire. Deux scènes capitales, l'une entre Cicéron 
et Catilina, l'autre entre Catilina et César, paraissent dignes 
du pinceau de Corneille. Mais l'ensemble n^est qu'une suite 
de dialogues et de récits. On entend trop la conspiration, on 
ne la voit pas assez. Il y a d'ailleurs une certaine Aurélie, 
femme de Catilina , mêlée à l'intrigué pour faire naître le 
pathétique, et qui vient se tuer en plein sénat, sans que le 
coup de poignard dont elle se frappe cause la moindre 
émotion, parce que le poète, qui la montre à peine, n'a pas 
su la rendre intéressante. Voltaire a mis sur le premier plan, 
et son sujet le lui commandait, le prince de l'éloquence, 
Cicéron, et c'est pour cela que son œuvre est plutôt oratoire 
que tragique : ce rôle de prédilection fait par lui et pour lui, 

* Je voudrais dans le sein de ma famille entière 
Finir un jour en paix ma fatale carrière. 

{Oreste^ act. 1, se. ii.) 
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il aimait, dit-on, à le jouer sur son théâtre particulier. 11 
s'y montrait presque grand acteur, et lorsqu'au cinquième 
acte, il déclamait, non sans emphase, ces vers dont il n'avait 
pas besoin de provoquer l'application : 

Romains, j'aime la gloire et ne veux point m*en taire... 

toute sa petite salle retentissait d'applaudissements qui 
pouvaient impunément se prolonger. Vers le même temps 
il faisait applaudir Nanine. 

Lorsque Rome sauvée fut représentée pour la première 
fois à Paris (1752), Voltaire n'était plus en France. Il y avait 
à cet éloignement volontaire plusieurs motifs. Grébillon 
continuait d'être en faveur, et Yoltaireavait dit avec humeur : 

On préfère à mes vera Grtbiilon le barbare. 

D'ailleurs l'illustre Emilie, la marquise du Ghatelet, venait 
de mourir à Nancy, après une maladie de six jours à la suite 
de couches imprévues. Frédéric profita de cette perte, que 
dans son langage, un peu tudesque cette fois, il appelle un 
cirnp asâomnianl % pour renouveler ses instances auprès de 
Voltaire. Elles furent si vives et ses offres si séduisantes, que 
le poète philosophe se laissa vaincre. U partit pour Berlin 
au printemps de Tannée 1750. Il entra dans le palais d*Alcine 
avec joie et sécurité, et à l'accueil qu'il y trouva, à la liberté 
dont il jouissait, il put croire et il crut qu'il avait rencontré 
l'amitié dans un roi et l'indépendance dans une cour. L'en- 
chantement dura plus de deux années. Sans parler de la 
cordialité du prince, des soupers qui terminaient gaiement 
et savoureusement toutes les journées, l'hôte préféré de 
Frédéric avait un logement à Potsdam, la clef de chambei* 
lan, la croix du mérite, une pension de vingt mille francs et 
un magnifique train de maison ; la seule charge était d'épurer 
la prose et les vers de Sa Majesté, Cette besogne épineuse 

* • Ce fut un coup assommant pour la sensibilité de M. de Vol- 
taire. » Éloge de Voltaire par le roi de Prusse. 

a« Série, 23 
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devait être la pierre d'achoppement : quelque dextérité que 
Voltaire y apportât, il était difficile que le nombre des fautes 
corrigées et des fautes incurables ne blessât pas la vanité de 
rélève couronné. Quelques mots indiscrets furent rapportés 
et envenimés. Les bons apôtres de philosophes parasites que 
Voltaire avait rejetés sur le second plan prêtèrent à Frédéric 
un mot cruellement machiavélique : « Laissez faire, aurait-il 
dit^ on presse l'orange et on en jette l'écorce quand on en a 
sucé le jus. » Après cela, il n'est pas étonnant que Voltaire ait 
parlé irrévérencieusement du linge sale du roi qu'il lui fallait 
blanchir^ et moins surprenant encore que cet échange de 
méchants propos ait laissé des deux parts de profondes 
blessures. Toutefois la rupture n'éclata qu'à l'occasion d'une 
querelle de Maupertuis contre Kœnig, dans laquelle le roi prit 
parti pour le président de son académie et Voltaire pour le 
savant Hollandais. Les choses allèrent si loin, que le roi fit 
brûler par la main du bourreau la Diatribe du docteur Akor 
Ma, qui n'en courut que plus rapidement à travers l'Europe^ 
où Maupertuis devint partout un objet de risée. 

Cependant les deux amis parurent se réconcilier. Voltaire 
avait renvoyé la clef de chambellan, le brevet de sa pension, 
et il dut les reprendre. Il y eut de nouveaux soupers, de 
nouvelles tendresses. Mais Voltaire allégua l'état de sa santé, 
et il obtint l'autorisation d'aller prendre les eaux de Plorn* 
bières. Toutefois il ne se pressait pas d'y arriver et restait 
imprudemment a la portée de Frédéric, dont Maupertuis 
réveilla les ressentiments. Voltaire avait emporté un exem* 
plaire des poésies du roi, on craignait qu'il n'en abusât. 
Frédéric le fit réclamer par un de ses agents^ Prussien lélé 
et brutal, qui mit Voltaire aux arrêts à Francfort jusqu'au 
moment où Vceuvre de poeshie du roi son maitre pourrait lui 
être restituée. Le malheureux volume était déjà à Stras- 
bourg, d'où il fallut le rappeler, et lorsqu'il arriva, Freytag, 
c'est le nom du Prussien, éleva de nouvelles difficultés contre 
lesquelles Voltaire s'irrita. Il avait raison; l'autre avait la 
force, il en abusa. Voltaire et sa nièce, madame Denis> furent 
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rudoyés selon la méthode allemande^ payèrent les frais de 
Tayanie qu'on leur avait fait subir, et purent enfin se retirer 
humiliés et la rage dans le cœur. Tel fut le dénoument des 
tendresses de Voltaire et de Frédéric. Celui-ci n'avait pas 
commandé les violences de son agent, et se contenta de les 
désavouer sans les punir. Malgré tout, Voltaire, qui tenait à sa 
clientèle de rois, répondit plus tard aux avances épistolaires 
venues de Berlin, et noua même une correspondance impé- 
riale avec Catherine IT. Tout lui était bon pour gagner de 
puissants appuis à la cause de la philosophie. 

Voltaire était à la cour de Prusse lorsque son Histoire du 
siècle de louis XIV , depuis longtemps promise, fut publiée 
pour la première fois. Il lui parut piquant et magnanime 
d'envoyer d'une terre étrangère cet hommage à la grandeur 
de la France et à la majesté de la monarchie. Ce pouvait 
être aussi une habile tactique. Il est certain que cette œuvre 
nationale aurait dû lui préparer un accueil favorable *dans 
sa patrie. Il n'en fut rien. Lorsqu'il eut fait sonder le terrain 
par ses amis et par sa nièce, il comprit qu'il n'était pas so- 
lide pour lui. Cest alors que maître d'une grande fortune, 
célèbre par la supériorité de son génie, redoutable par 
l'audace encore contenue de ses doctrines, éclairé d'ailleurs 
sur les dangers du métier de courtisan, il songea à garantir 
son indépendance ou plutôt à fonder à son profit une royauté 
d'intelligence assez bien assise pour tenir en échec les pou- 
voirs réguliers d'une société qu'il aspirait à dominer et à 
transformer. Ce fut à l'extrémité de la France, à deux pas 
de la Suisse, qu'il établit enfin sa forteresse. 

Après avoir résidé quelque temps à Colmar, traversé Lyon 
où il eut comme un prélude du triomphe qui l'attendait à 
Paris au terme de sa carrière, essayé même du séjour de 
Genève dans sa maison des Délices, aux portes de cette ville, 
il se tlxa dans le canton de Gex, à Femey, où il devait passer 
les vingt dernières années de sa longue vie. C'est de là qu'il 
agita l'Europe. Jamais son ardeur militante, que Tâge aurait 
dû refroidir (il avait plus de soixante ans), ne fut plus vive. 
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Elle suffisait aux détails d'une correspondance inQnie^ à la 
production de pamphlets qui se succédaient presque sans in- 
terruption, à Tadmiiiistration d'une fortune con^dérable 
qu'il fallait employer et maintenir^ à Tachèvement du plus 
important de ses ouvrages historiques^ l'Essai sur les mœurs 
et Vesprit des nations, à la composition de V Histoire de Phart 
le Grand, du Siècle de Louis XV; de satires^ de contes^ d'épi* 
très en vers, petits chefs-d'œuvre qui ont l'éclat, la verve/ 
la vivacité de la jeunesse ; de romans pour lesquels il n'avait 
pas eu de modèles et qui défient l'imitation, enfin à l'invention 
de canevas dramatiques dont quelques-uns ont été remplis, 
de manière à augmenter le nombre de ses bonnes tragédies. 
Ce n'est pas tout encore, car nous laissons de côté, dans cette 
imparfaite énumération, les soins d'une colonie industrielle 
à fonder et à faire prospérer, et ce qui n'est pas un titre 
moins glorieux, la défense infatigable, acharnée^ on peut le 
dire,, des victimes que le fanatisme de quelques tiibunaux 
frappait au nom de la justice odieusement méconnue. Ce 
qu'il fit pour les Calas, les Sirven, pour l'infortuné général 
Lally, pour tant d'autres, atteste la générosité de son âme, 
et non-seulement la haine de l'intolérance, mais l'amour pas- 
sionné de la justice. Ajoutons qu'il dota généreusement et 
délicatement lai nièce du grand Corneille, et que cette bonne 
action a produit dans ses Commentaires un modèle de cri- 
tique vive et pénétrante. Tant d'actes honorables lui ont 
permis de dire avec un juste orgueil : 

J'ai foit un peu de bien , c*est mon meilleur ouvrage. 

11 est fâcheux qu'il faille ajouter qu'il a fait beaucoup de 
mal : car dans l'emportement de la lutte engagée contre le 
fanatisme et la superstition, il poussa la libeité du langage 
jusqu'au cynisme, et il osa tout, même contre le christia- 
nisme. Malgré ces excès déplorables, il ne faut pas \e coo" 
fondre avec la tourbe des matériahstes qui s'agitèrent autour 
de lui et qu'il a toujours combattus : car dans ses plus grands 
écarts il n'a pas cessé de maintenir la notion d'un Dieu créa- 
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teup, rémunérateur et vengeur, en dépit des railleries des 
La Mettrie, des Grimm et des d'Holbach. 

Voltaire avait voulu, pendant son séjour aux Délices, payer 
l'hospitalité de Genève en intervenant comme médiateur dans 
les querelles intestines de cette petite république; ne pour 
vant y réussir, il s'était retiré de la mêlée et attirait à son 
château de Femey, sans distinction de parti, les Genevois qui 
consentaient à se divertir. Il comptait sur son théâtre pour 
adoucir et pacifier ces sectateurs de Calvin. Ce fut pour 
J.-J. Rousseau un prétexte de refuser l'asile que VoMre lui 
offrit lorsqu'il fut banni de France. Il lui reprochait de vou- 
loir corrompre par les jeux de la scène les mœurs de ses 
compatriotes. Voltaire, qui aurait dû compatir à cet accès 
d'orgueilleuse misanthropie, s'en irrita avec une inconce- 
vable violence, et dans sa colère il écrivit ce détestable poème 
de la Giterre civile de Genève, où il n'y a pas un bon vers ni une 
seule étincelle d'esprit. Rousseau plus habile ne s'émut pas 
de ce torrent d'injures, et lorsque les gens de lettres ou- 
\Tirent une souscription pour ériger une statue à Voltaire, 
il envoya son offrande. 

La seule inspiration lyrique que Voltaire ait jamais éprou- 
vée, quoiqu'il ait fait quelques odes, lui fut communiquée 
par l'aspect du Léman et la vue des Alpes, lorsqu'il arriva sur 
le territoire de Genève*. Le calme de la campagne, comme 

' Il est t)on de citer cet accès lyrique, unique dans la vie de Vol- 
taire, et qu'éprouva, à plus de soixante ans (165â), en présence d'un 
des pins sublimes spectacles que présente la nature, ce mondain qui 
jusqu'alors n'avait paru s'intéresser qu'aux passions de rhomme et 
aux destinées de Thumanité. Citons an moins quelques passages de 
celte pièce vraiment inspirée: 

Qne tout plaît «n ces lieux à mes sens étonnés ! 
D'un tranquille Océan Teau pure et transparente 
Baigne les bords fleuris de ces champs fortunés ; 
D'innombrables coteaux ces champs sont couronnés. 
Bacchus les embellit ; leur insensible pente 
Vdtts conduit par degrés à ces monts sourcilleux 
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autrefois à Girey^ sembla retremper son génie poétique. C'est 
à sa maison des Délices qu'il composa l'Orphelin de la Chinêy 
digne encore dans quelques-unes de ses parties de l'auteur 
de Mérope. Idamé est aussi un type de Tamour maternel; 
le mandarin Zamti^ qui offre son fils à la mort pour y sous- 
traire le fils de son empereur^ est un caractère héroïque^ neuf 
et bien soutenu. Sans un vice organique qui l'affaiblit^ je veux 
dire la duplicité d'intérêt et d'action, cette œuvre d'un sexa- 
génaire serait au rang des meilleures pièces. Telle que nous 
la voyons, elle prouve que le talent dramatique, si précoce 
chez Voltaire, s'y est maintenu au delà du terme ordinaire. 
Quatre ans plus tard Tancrède, que VEcossaise avait précédé, 
vint en fournir une preuve nouvelle, plus surprenante en- 
core. Le style seul accuse la main d'un vieillard, mais le plan 
de la pièce est le plus hardiment imaginé, le plus savamment 
ourdi que Voltaire ait composé. La Harpe en a montré tout 
l'artifice dans une analyse à laquelle nous renvoyons nos 

Qui pressent les enfers et qui fendent les oieuXé 
Le voilà ce théâtre et de neige et de gloire. 
Eternel boulevard qui n*a point garanti 

Des Lombards le beau territoire ! 
Voilà ces monts affireux célébrés dans l'histoire, 
Ces monts qu*oiit traversés par un vol si hardi, 
Lw Charlei, les Othon, Gatinat, et ConU 

Sur les ailes de la victoire. 



C'est sur ces bords heureux 
Qu'habite des humains la déesse éternelle, 
L*âme des grands travaux, Tobjet des nobles vœux, 
Que tout mortel embrasse, ou désire, ou rappelle, 
Qui vît dans tous les cœurs et dont le nom sacré 
Dana les cours des tyrans est tout bu adoré, 
La Liberté 1 J'ai vu cette déesse altière, 
Avec égalité répandant tous le§ biens, 
Descendre de Morat en habit de guerrière, 
Les mains teintes du sang des fiers Autriohiens, 
Et de Charles le Téméraire. 
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lecteurs; les caractères de Tancrède et d'Âménaïde sont pris 
dans le vif du cœur humain ; ils excitent un puissant intérêt, 
et on peut dire que même dans Zaïre le poëte n'a pas porté 
plus loin le pathétique. Tancrède est d'ailleurs un tableau 
brillant et fidèle des mœurs chevaleresques qui depuis le Cid 
et Don Sanche n'avaient pas été peintes au théâtre. 

Si Voltaire eût consulté l'intérêt de sa gloire, il aurait ter* 
miné sur ce triomphe sa carrière dramatique. Mais sa pas- 
sion dura plus longtemps que sa force. Le danger quand on 
a fait des tragédies est de ne pas cesser d'en faire. Voltaire 
réprouva plus cruellement que Corneille lui>même, et il 
faut renoncer à donner une idée de ses dernières tragédies. 
Le Triumvirat, les Scythes y Sophonisbe, parurent un instant 
sur la scène comme de pâles ombres; les Guèbres, Don Pèdre, 
lès Lois de Minos, les Pélopides, n'osèrent s'y montrer. Irène 
seule y fut applaudie quelques instants, dans l'emporte- 
ment de l'ivresse qu'avait provoquée en 1778 la présence de 
Voltaire à Paris. L'année suivante, Agathocle, dernier fruit 
de sa veine mourante, s'éteignit paisiblement, hommage 
posthume, devant une assemblée de fidèles admirateurs réu* 
nis pour célébrer au théâtre le premier anniversaire du poëte 
qui a fait BrutuSy Alzire et Mérope, 

Il est temps de résumer par quelques mots la vie littéraire 
de cet esprit étendu et puissant, qui a tenté tous les genres. 
Gomme tragique, il s'est placé avec un ciiractère original à 
côté, mais au-dessous de Corneille et de Racine; dans l'é* 
popée il tient chez nous le premier rang, bien en deçà de 
Virgile et de l'Arioste, qu'il a pris pour modèles; inégal 
dans la satire, il a plus de vivacité et moins de correction 
que Boileau; ses contes ne laissent au-dessus de lui que La 
Fontaine; il rampe dans l'ode, grimace dans la comédie, 
détonne dans l'opéra; ses épîtres et ses discours de morale 
sont d'un poëte disciple d'Horace et rival de Pope : il est 
incomparable dans la poésie légère. Comme prosateur, il 
n'a point de rivaux pour la netteté, la vivacité, l'élégance, 
le naturel; historien, il charme, il entrahie, il séduit ; sa nar- 
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ration est vive, ses descriptions simples et colorées, ses ré- 
flexions courtes et judcieuses; ses romans ne laissent pas 
languir l'intérêt et provoquent le rire par des saillies impré- 
vues, ils sont satiriques et plaisants; ses pamphlets déco- 
chent de ces traits qui pénètrent et qui restent dans la plaie ; 
sa correspondance, merveilleusement féconde, est le produit 
ie plus étonnant et Thnage la plus vive de cet esprit varié, 
infatigable, inépuisable, de ce composé d'air et de flamme, 
selon la poétique expression de M. Villemain, 

Voltaire avait quatre-vingt-quatre ans lorsqu'il se déter- 
mina à quitter un moment Ferney pour aller visiter Paris, 
qu'il avait quitté vingt-huit ans auparavant. L'accueil qu'il 
y reçut fut un triomphe. L'Académie, la Comédie française, 
les citoyens de tous les rangs, depuis les grands seigneurs 
jusqu'aux artisans, rivalisèrent d'empressement à fêter le 
patriarche de Fe.rney. Son buste fut couronné en plein théâ- 
tre; on alla jusqu'à applaudir Irène, Tant d'émotions ajou- 
tées aux travaux littéraires qu'il s'imposa, pour donner l'im- 
pulsion et l'exemple à ses confrères de l'Académie, allumèrent 
son sang. La fièvre se déclara ; il fut impossible d'en arrêter 
îes progrès, et il expira le 30 mai 4778^ dans l'hôtel du 
marquis de Villette, sur le quai des Théatins, qui a pris et 
qui garde le nom de Voltaire. Son corps ne put être inhumé 
à Paris et fut transporté secrètement à l'abbaye de Scel- 
4ières, en Champagne, par les soins de l'abbé Mignot, son 
iieveu, avec une rapidité qui rendit inutile le refus de sé- 
pulture en terre sainte expédié par l'évêque de Troyes. Les 
restes de Voltaire ne furent exhumés que pour être trans- 
férés, en vertu d'un décret de l'Assemblée Constituante, au 
Panthéon, où ils reposent encore. 

1849. 



JEAN-JACQUES ROUSSEAU. 



Les enthousiastes et les détracteurs n'ont pas manqué à 
Jean-Jacques Rousseau ; peu d^écrivains ont excité au même 
degré la sympathie ou la haine , et il faut avouer que la vie 
et les écrits de cet homme extraordinaire donnent également 
prise à la censure et à l'admiration , tant ils présentent de 
disparates et de choquantes contradictions. Quelques cri- 
tiques ont été moins exclusifs : mieux encore , l'historien 
littéraire du dix-huitième siècle^ M. Villemain^ a pesé dans 
iine juste balance les torts et les mérites du philosophe de 
-Genève; mêlant à une admiration vivement sentie une gêné-* 
reuse compassion pour les aberrations d'un génie puissant , 
pour les fautes graves^ disons plus^ les bassesses d'un carac- 
tère élevé en quelques parties^ il a fait, sans fléchir^ la part 
exacte du mal et du bien^ aussi éloigné de l'anathème que de 
l'apothéose. Cette ligne intermédiaire est celle de la justice; 
nous tâcherons de la suivre^ car Rousseau n'est pour nous ni 
un réprouvé^ ni un apôtre; il a souvent failli dans sa con- 
duite^ il s'est souvent trompé dans ses doctrines ; mais il 
aspirait à la vertu qu'il n'a pas su pratiquer^ à la vérité qu'il 
ne lui a pas été donné d'atteindre. 

L'enfance de J.-J. Rousseau fut comme un présage de sa 
vie orageuse. Sa naissance fut marquée par la ^ort de sa 
mère^ que les douleurs de l'enfantement surprirent loin de 
sa maison où elle ne devait pas rentrer; de sorte que, privé 
des soins maternels que rien ne remplace , il passa ses pre- 

23. 
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?s SOUS la garde d'une nourrice qui tempérait, il 
sa tendresse^ les brusques rigueurs de l'autorité 
aais sans pouvoir les prévenir. Cette perte pré- 
dit sur toute la destinée de Rousseau^ car il man- 
éducation domestique^ de cet enseignement par 
li imprime si fortement la morale au cœur de 
D peut dire avec assurance que la plus grave des 
sa si longtemps sur sa conscience, et qui charge 
^moire, n'aurait pas été commise s'il eût connu 
souvenir de cette femme distinguée par le cœur 
it l'aurait gardé d'un attachement honteux, ou 
[X)mptement dégagé. Presque abandonné à lui- 
3upa et aiguisa la curiosité de sa jeune intellî- 
lecture de romans qui lui donnèrent, comme il 
tt des notions bizarres dont l'expérience et la 
Dt jamais bien pu le guérir. » Plutarque , qu'il 
a même époque^ mettait dans son esprit un 
Lie de la vertu qui lui préparait d'autres il* 

é de huit ans, la fuite de son père^ forcé de quiW 
;ste atelier d'horlogerie pour échapper à la per- 
rendit doublement orphelin, et le fit entrer dans 
3 de privations^ d'inquiétudes, d'asiles précaires 
tés, d'où il ne sortira que par la mort. 11 serait 
int de le suivre , pendant cette période de son 
lez M. Lambercier, ministre à Bossey, où il ap- 
peu de latin, en même temps qu'un châtiment 
lige par la fille du pasteur, devenait le premier 
es sens^ et que la même peine, tant le fouet est 
ner des leçons! appliquée une seconde fois avec 
imprimait dans l'âme une haine profonde contre 
luis au greffe du tribunal de Genève, d'où il se 
sous la prévention d'incapacité en matière de 
le procédure. Déclaré inepte par l'autorité du 
^nève, il passa dans l'atelier d'un graveur nommé 
homme rude et grossier^ qui ne lui apprit j[K>iat 
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son état^ mais qui pervertit^ par la contrainte et la brutalité, 
le naturel de sou apprenti. Rousseau sortit^ ou plutôt s'é* 
Tada de cette école avec le dégoût du travail, Thabitude du 
mensonge et Tinstinct de Tappropriation illégitime notable- 
ment développé. Dans sa fuite, il se dirigea vers Annecy, et 
il y fut recueilli, sur la recommandation d'un honnête ecclé- 
siastique, par madame de Warens, qui, charmée de son heu- 
reuse physionomie, sous laquelle elle devinait les brillantes 
facultés que le régime des huit années précédentes (Rousseau 
accomplissait sa seizième année) avait refoulées, résolut de 
travailler à la réforme de son cœur et de son intelligence* 
Récemment convertie elle-même, elle voulut, avant tout, 
que son jeune protégé abjurât Thérésie de Calvin : mais il 
fallait rinstruire, et elle le plaça à Turin dans Thospice des 
catéchumènes. Pour sortir plus promptement de cet en- 
nuyeux séjour, Rousseau brusqua sa conversion. Catholique 
et sans ressources, il ne trouva rien de mieux à faire que 
d'entrer comme laquais chez madame de Versellis. De chute 
en chute, son âme était descendue au niveau de cette con- 
dition. C'est ici que se place l'ignominieuse aventure du 
ruban dérobé, que la calomnie a essayé plus tard de trans- 
former en pièce d'argenterie ou en diamant, larcin lâche- 
ment imputé à une jeune fille innocente, qui paya de son 
honneur et de sa place le mensonge de son accusateur. Jean- 
Jacques ne garda pas longtemps la sienne; on le congédia 
avec sa livrée. Faut-il dire qu'il entra ensuite chez le comte 
de Gouvon, écuyer de la reine de Sardaigne, et que cette fois 
encore il fut mis sur le pavé? Quel début pour la vie d'un 
philosophe réformateur! 

Rousseau, après cette dernière incartade, retourna chez 
madame de Warens, qui le reçut comme l'enfant prodigue : 
toujours jalouse de son salut, elle le mit au séminaire d'An- 
necy pour en faire un prêtre; mais, ne prenant aucun goût 
à la théologie, il quitta bientôt le séminaire, et sa protectrice 
le plaça auprès du maître de musique de la cathédrale, nommé 

maître^ Celui-ci, s'étant pris de querelle avec le chapitre * 
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€6 détermina à passer en France. Rousseau l'accompagna jus- 
qu'à Lyon^ où Lemaître^ surpris dans la rue par une attaque 
d'épilepsie^ fut abandonné sans secours par son compagnon 
de voyage, qui se hâta de retourner à Annecy, Cruel mé- 
compte ou plutôt juste châtiment! Madame de Warens avait 
disparu : elle était partie sans laisser son itinéraire. Que 
fera RouFseau, réduit à la misère par l'absence de sa bien- 
faitrice? 11 imagine de tirer parti de la musique qu'il ne sait 
pas encore. 11 se rend à Lausanne, oii il prend enseigne de 
musicien et de compositeur. On le croit d'abord sur parole; 
mais un concert oi^ il fait exécuter une cantate de sa composi- 
tion, dont les notes discordantes produisirent l'effet d'un vé- 
ritable charivari, le força d'aller chercher un autre théâtre. 
Dans cette audacieuse tentative, il n'avait compromis que le 
nom de Yaussore, anagramme prudemment substituée à son 
véritable nom. Il réussit mieux à Neufchâtel, car il commen- 
çait à apprendre la musique en l'enseignant; mais il ne s'y 
fixa point. Un charlatan, qui prenait le titre d'archimandrite, 
et qui annonçait l'intention d'aller à Jérusalem, engagea fa- 
cilement Rousseau à le suivre dans son pèlerinage. Mais le 
fourbe est arrêté à Soleure, et Rousseau partage sa disgrâce. 
L'ambassadeur de France le tire de ce mauvais pas, et lui 
donne les moyens d'aller jusqu'à Paris. Paris était le rêve de 
Rousseau : son entrée par la porte Saint-Antoine commença 
à le désenchanter; le froid accueil qu'il y reçut, les obstacles 
qu'il rencontra dans ses projets le forcèrent bientôt à la re- 
traite. 

Dans sa détresse, il apprend que madame de Warens, dont 
il avait perdu la trace, est à Chambéry. 11 y court, et il y 
trouve la même tendresse, le même dévouement. Les choses 
allèrent même plus loin, car Rousseau n'était plus un enfant, 
et sa bienfaitrice n'avait pas renoncé à la galanterie, qui va 
bien au delà de la jeunesse chez les femmes qui en ont pris 
l'habitude. Pendant un séjour de quelques années à Cham- 
béry, interrompu seulement par une excursion à Besançon, 
Rousseau se livra à l'étude et à renseignement de la mu- 
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«iqUe, se reprit de passion pour la lecture, et s'occupa a?ec 
une ardeur plus vive qu'heureuse du jeu d'échecs, de géomé- 
trie, d'algèbre et même d'astronomie. Ce qu'il fit de plus pro- 
fitable, ce fut de revenir sur le latin, qu'il ne connaissait 
qu'imparfaitement. Des livres de médecine, qu'il consultait 
alors dans son ardeur de tout apprendre, frappèrent vive- 
ment son imagination et lui donnèrent la vision d'une des 
plus graves maladies dont ils décrivaient les symptômes. En 
vertu de cette contagion du livre sur le lecteur, Rousseau 
n'eut rien de moins qu'un polype au cœur. La faculté de 
Montpellier était seule digne et capable de guérir un si ter- 
rible mal. Sur la route, le malade fît diversion à son polype 
par une passion profonde et passagère pour une madame de 
Lamage. 11 paraît même que cette crise le guérit, car les mé- 
decins de Montpellier prirent Rousseau pour un visionnaire 
.lorsqu'il parla de sa maladie. Sans faire consolider sa guéri- 
son par sa nouvelle maîtresse, comme il l'aurait pu, notre 
voyageur, saisi tout à coup par le souvenir de madame de 
Warens, veut aller renouer leurs amours, mais cette excel- 
lente femme avait eu compassion d'un nouveau-venu, et 
Rousseau, à son retour, se trouva réduit à un rôle subal- 
terne dans ce commerce de galanterie. Quelle école de mo- 
rale! Aussi avec quel enthousiasme mêlé de tristesse, par un 
douloureux retour sur les souillures de son adolescence, 
Rousseau célébrera-t-il, dans Emile, le charme ineffable que 
Ja pureté des mœurs donne à la jeunesse ! 

Toutefois sa protectrice ne Tabandonna point : elle lui pro- 
cura l'emploi de précepteur chez le grand-prévôt de Lyon, 
M. de Mably, frère des abbés de Mably et de Gondillac. Le 
préceptorat est une condition bien épineuse, parce qu'il ne 
donne qu'une autorité déléguée et une position subalterne 
pour une œuvre qui demande toute la puissance de l'autorité 
directe et toute la considération qui s'attache à l'indépendance. 
Ije caractère de Rousseau devait aggraver cet inévitable jn- 
CQnvénient : aussi reconnut-il bientôt qu'il n'était pas né pour 
l'abnégation et la dépendance. 11 se retira donc, mais en as- 
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sez bons termes atec le père de ses élèves, quoique dans 
remploi de sommelier, qu'il cumulait avec le préceptorat, il 
eût détourné quelques bouteilles de Tin d'Arbois, et que, 
par surcroît, il fût tombé amoureux de madame de Mably. 

Rousseau revit alors madame de Warens, son refuge ac- 
coutumé; mais il n'y demeura pas longtemps. Avec quinze 
louis dans sa poche (jamais il ne s'était vu si opulent) et un 
système de notation musicale par les chiffres, dont il atten- 
dait la gloire et la fortune, il s'achemina de nouveau vers 
Paris. Cette fois il y fit un peu meilleure figure. L'Académie 
des sciences examina son système, qu'elle n'osa pas condam- 
ner ; mais l'arrêt fut porté par Rameau, juge compétent, dont 
les conclusions furent sévères K Malgré cet échec, Rousseau 
se lança dans le monde des philosophes et des financiers. 
Cependant il ne s'y enrichit pas, et ses amis, pour le tirer 
d'embarras, lui procurèrent la place de secrétaire auprès du 
comte de Montaigu, ambassadeur à Venise. C'était encore 
une position précaire et dépendante. On sait mal ce que 
Rousseau fit dans les États de la sérénissime république. Si 
on s'en rapporte à son témoignage, il trancha de l'ambassa- 
deur en plusieurs circonstances devant le sénat de Venise; si 
Ton consulte la vraisemblance, il ne dut jamais paraître qu'a 
la suite de son maître, simple attaché de la personne, et non 
de l'ambassade : quoi qu'il en soit, il ne tarda pas à recevoir 
son congé. Ce fut le terme de sa carrière diplomatique. 

Ces événements nous conduisent jusqu'à la trente-troisième 
année de la vie de Rousseau ; apprenti, catéchumène, laquais, 

< La musique a toujoure été le faible de Rousseau, et dans un autre 
senSf pour appliquer ici un mot du cardinal de Relz, elle n'a jamais 
été son fort. Le Dictionnaire de musique prête à la critique des con- 
naisseurs par ses omissions et par ses erreurs. Rameau trouvait dans 
la partition des Muses galantes des morceaux dignes d'un maître con- 
sommé à côté d'autres qui accusaient une extrême ignorance. On sait 
d'ailleurs que Rousseau, voulant retoucher le Devin du village, ne 
réuieit qu'à le gâter. Il y a dans ces contridUlions, au moins appa- 
rentes, on problème difûcile à résoudre. 
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séminariste, musicien, précepteur, secrétaire, dans cette car- 
rière de serritudes diverses et de vagabondage, il a dû 
s'éprendre d'une terrible passion pour la liberté. Le voilà 
libre enfin I il retrouve à Paris des amis, des protecteurs, il 
sait maintenant asses de musique pour en vivre, soit qu'il 
copie, qu'il compose ou qu'il enseigne ; il a même en porte- 
feuille un opéra complet, paroles et partition, les Muses ga- 
lantes. Le duc de Richelieu le charge de revoir la Princesse de 
Navarre pour une nouvelle mise en scène, c'est-à-<lire de re- 
toucher Voltaire et Rameau. 11 reparaissait donc sous d'heu- 
reux auspices dans ce Paris où deux fois il avait échoué. 
Mais il n'était pas au bout de ses épreuves: les Muses galantes 
tombèrent avant d'être représentées^ et la Reine de Navarre, 
amendée, ne réussit pas. De plus, le malheureux Jean-Jacques^ 
à peine arrivé a Paris, avait rencontré, dans son petit hôtel 
de la rue des Gordiers, une servante sans esprit, sans beauté, 
qui l'ensorcela et qui perpétua jusqu'à la un de sa carrière 
la fatalité de son adolescence et de sa jeunesse, Thérèse Le- 
vasseur, qui fut à ses côtés, tant qu'il vécut, le symbole vi- 
vant de l'abjection et de l'esclavage de ses premières années. 
La déconvenue de ses opéras le réduisit à occuper un em- 
ploi de commis chez M. Dupin, fermier général; il ajoutait 
quelque chose à ses minces appointements en copiant de la 
musique» Cependant sa passion pour Thérèse l'absorbait. Une 
grossesse survint pour aggraver la gêne de sa situation. Le 
premier fruit de ce commerce fut envoyé aux Enfants-Trou- 
vés, les autres eurent le même sort. Rousseau n'hésita pas. 
Le sentiment de la paternité n'émut point celui qui n'avait 
point connu les douceurs de la vie de famille : il ne vit dans 
la fécondité de sa compagne qu'une perspective de sacrifices 
sans compensation, et il s'y déroba. Qu'aurait-il fait de cette 
lignée illégitime que sa maîtresse n'était pas capable d'éle- 
ver» à laquelle le pain aurait même souvent manqué dans le 
taudis qu'habitait ce couple disparate? Ce lien, formé par 
l'appât d'une grossière volupté, et resserré par la crainte, 
jusqu'à ce que l'habitude en eût fait une chaîne indisso- 
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lubie, ne pouvait engendrer de devoirs; il devait conserver 
jusqu'au bout le vice de son origine. Ces produits de la dé- 
bauche étaient attendus dans l'asile que leur ouvrait la reli* 
gion. Rousseau n'a jamais été ni père, ni époux, malgré le 
mariage qui l'unit légalement, quelque vingt ans plus tard, à 
cette indigne compagne. Je crains d'offenser les oreilles dé- 
licates, mais je ne trouve pour exprimer ma pensée qu'une 
seule formule, que je compose par un double emprunt an 
vocabulaire des comtes Joseph et Xavier de Maistre : Thérèse 
ne fut que la femelle^ de la béte^ de Rousseau : elle l'en- 
chaîna par les sens, elle gouverna sa luiure et son appétit. 
Tel fut auprès de lui l'empire et la condition de cette femme. 
Quoi de plus triste? je flétris en expliquant: mais je sépare 
deux choses distinctes, j'écarte de l'âme de Rousseau les 
souillures et les misères de ses sens, je déconcerte ces éter- 
nelles antithèses qui supposent une famille à Rousseau pour 
l'accuser d'avoir méconnu le plus sacré des devoirs. Sa cause 
n'en devient pas bonne, mais elle est mieux instruite. 

Tous ces faits étaient dans le passé, et Rousseau avait près 
de quarante ans lorsque son génie prit tout à coup un essor 
imprévu qui, du premier élan, le porta sur les hauteurs. 
Une annonce insérée au Mercure fit jaillir l'étincelle élec- 
trique : «Le progrès des sciences et des arts a-t-il contribué 
à corrompre ou à épurer les mœurs? )> Voilà ce que deman- 
dait l'Académie de Dijon : ce fut comme un éclair qui sil* 
lonna l'intelligence de Rousseau, et qui flt gronder dans son 
sein ses ressentiments contre son siècle et le dégoût de la 
corruption commune qui l'avait avili lui-même. Son antipa- 
thie contre une époque fière de sa littérature retombera 
sur les lettres ; sa détermination n'est pas moins soudaine 
que son inspiration : trente années de sa vie sont retranchées 
en imagination, l'âme du jeune lecteur de Plutarque se dé. 
gage des souillures qui ont rempli l'intervalle, enivrée de son 
idéal longtemps obscurci, toute prête à mesurer aux règles, à 

* Joseph de Maisire. 
' Xa\ierde Maistre. 
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peser au poids de Tantiquité les mœurs de ses ccnlempo- 
rains. La mission qu'il se donne dans le transport de son cer- 
veau sera un rôle, il le sait bien, mais ce rôle, il le remplira 
au risque d*étre frappé de Tanathème qu'il va lancer. Ne pou- 
vant être pur, il sera du moins le fléau de Timpureté. Rous- 
seau entra donc dans la littérature par une diatribe contre 
les lettres. Cette attaque eut un long retentissement, car il 
fi'y a rien de plus puissant sur les esprits que la sincérité 
dans le paradoxe. Le monde des lettrés, ainsi pris à partie, 
s'émut du coup qu'on lui portait au milieu de son triomphe. 
Ce premier succès, suivi bientôt du Devin du Village, qui réus- 
sit à Fontainebleau sous les yeux de la cour et du roi, et qui 
aurait procuré à son auteur, s'il l'eût voulu, de royales fa- 
veurs, le bruit de sa lettre sur la musique française, les 
avances de M. Francueil, receveur général des finances, qui 
le mettaient sur la route delà fortune, tout cela n'avait pas 
suffi pour apprivoiser Rousseau, lorsque l'Académie de Dijon, 
en proposant pour sujet de prix la recherche de l'Origine et 
des fondements de Vinégalité parmi les hommes, lui donna 
l'occasion de rentrer en lice et de faire cette fois le procès, 
«on plus aux lettres, mais à la société tout entière. Dans le 
précédent discours, en évoquant l'ombre de Fabricius, il 
faisait appel à des mœurs qui avaient au moins la vraisem- 
blance historique; maintenant il imagine une ère d'igno- 
rance et de pureté morale, sans autre autorité que les rêves 
de son esprit, et il accuse la société d'avoir substitué le men- 
songe de ses institutions aux rapports simples et légitimes 
que la nature avait établis. Ce nouveau factum, plus décla* 
matoire que le précédent, n'était pas moins sincère, car 
Rousseau, en présence d'une réalité qui l'opprimait, avait du 
souvent se réfugier dans la région des chimères. Rousseau 
pensait vigoureusement, mais il observait peu ; il n'avait vu 
les vices de la société que dans ses torts envers lui; au lieu 
d'embrasser l'ensemble des faits et de chercher dans ce qui 
existe le germe d'un meilleur avenir, il condamne en masse 
ce qu'il ne connaît qu'en partie, et encore sous le point de 
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Tue de la passion ; il fait table rase, et il cherche le mieux 
hors du possible. 

Rousseau , qui avait dédié son discours aux citoyens de 
Genève, fut pris d'un violent désir de revoir sa patrie : il pro» 
fita d'une occasion qui se présentait, et pendant son séjour 
dans cette ville, il se rattacha à la secte de Calvin, qu'il avait 
quittée par son abjuration à Turin. Genève lui parut Tasile 
de la liberté, il songeait même à s'y fixer, mais il en fut dé- 
tourné par le voisinage de Voltaire, dont il craignait l'in« 
fluence sur ses concitoyens. Ce fut alors que l'amitié de 
madame d'Ëpinay l'attira dans la délicieuse vallée de Mont* 
morency, où il aurait trouvé le repos, s'il n'y avait porté les 
inquiétudes de son caractère ombrageux et le commérage 
compromettant de son indigne entourage. Rousseau n'habita 
que vingt mois l'Ermitage, que madame d'Ëpinay avait fait 
bâtir pour lui, mais il y composa la Nouvelle Hélotse, sous le 
charme de quelques réminiscences d'amour mêlées à des 
sentiments exaltés que son imagination concevait, et qui de 
là descendaient vers son cœur qu'ils allaient réchauffer. 
C'est pour cela que dans ce livre, beaucoup trop vanté , la 
passion est éloquente , et que les sentiments comme les ca- 
ractères sont généralement faux. Dans la Nouvelle ffélohe, il 
n'y a de complètement vrai que le paysage, parce que Rous- 
seau avait bien vu et vivement senti la nature ; tout ce qui 
vient de la passion et ce qui touche au monde réel est sans 
vérité et sans proportion. Ce sont des êtres et des sentiments 
d'imagination qui se meuvent et se produisent dans us 
monde que le romancier a fortement conçu, mais qu'il n'a 
pas vu. De là une vraisemblance relative entre les idées et 
les personnages, qui fait illusion si on se laisse entraîner 
dans le cercle tracé par l'auteur; et cet entraînement est 
inévitable, à l'âge où on ne connaît ni le monde, ni la passion 
réelle. La Nouvelle HéUnse est vraie et saisissante pour les 
jeunes imaginations : plus tard l'expérience nous arme contre 
la séduction, et il arrive souvent qu'on s'étonne de ne pou- 
voir relire ce qu'on avait dévoré. 
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Pendant que Rousseau se berçait de cet idéal de passion, 
il en tourmentait la soeur de madame d'Épinay, la comtesse 
d Houdetot. Cet amour que la distance des âges et du rang, 
le sentiment des devoirs de l'hospitalité, la notoriété du 
commerce depuis longtemps établi entre Saint-Lambert et la 
comtesse^ la commisération dédaigneuse de l'objet de ce 
culte et les plaintes grotesques de Thérèse auraient dû ré» 
primer, dégénéra en frénésie. Rousseau ne voyait que des 
ennemis dans ceux qui lui faisaient obstacle. Saint-Lambert 
fut averti et menaça de loin, mais avec un mépris marqué ; 
madame d'Houdetot lui interdit sa présence, et coupa court 
à la correspondance qu'elle tolérait. Madame d'Épinay parut 
entrer dans le complot, et Rousseau , hors de lui , signifia 
brusquement son départ : il quitta l'Ermitage au cœur de 
l'hiver, et, sans s'éloigner de la vallée de Montmorency, il 
s'établit dans le voisinage, à MonM.ouis. Quelque temps 
après, le maréchal de Luxembourg lui donna un appartement 
au petit château de Montmorency, où le philosophe i*eçut, 
entre autres visites qui flattèrent son amour-propre , celle 
du prince de Conti. A tout prendre , Rousseau n'était pas 
malheureux alors : il est vrai qu'il soupçonnait au moins de 
trahison ceux de ses amis avec lesquels il n'avait pas com- 
plètement rompu, mais il trouvait un dédommagement dans 
l'intérêt sincère que lui témoignaient d'illustres protecteurs, 
dans la sympathie de M. de Malesherbes, qui corrigeait les 
éiureuves de ses ouvrages, dans le succès populaire de Julie, 
la composition à'Émile, et surtout le spectacle d'une nature 
si belle qu'elle repose et qu'elle enivre tout ensemble. Le 
s^our de Rousseau dans la vallée de Montmorency, qui se 
prolongea pendant six années, est la période la plus féconde 
et la plus lumineuse du développement de son génie. C'est 
là qu'il composa, outre IdL Nouvelle ifélme, le Contrat social 
et l'Emile. Remarquons, pour y faire penser, cette féconcia- 
tion de l'âme par la solitude. Quatre grands écrivains ont 
laissé, au dix-huitième siècle, des monuments durables, et le 
nom de chacun d'eux rappelle une retraite honorée par 
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leurs travaux. La Brède se souvient de Montesquieu , Mont- 
bar parle de Buflbn^ Cirey de Voltaire^ et Montmorency nous 
a donné Rousseau tout entier. 

Rousseau avait composé la Nouvelle fféloise pour occuper 
et divertir la fièvre de passion qui Tagitait dans sa solitude. 
Lorsqu'elle fut terminée^ il eut à bon droit des scrupules de 
moraliste : ses deux discours étaient un engagement public 
et promettaient autre chose. Il y a loln^ en effet, d^un roman 
d'amour aux vertus de l'ignorance et à l'innocente pureté de 
la vie sauvage. Rousseau se tire d'embarras par un détour 
habile : « J'ai vu les mœurs de mon siècle et j'ai publié ce 
livre. Épouses coupables, apprenez à rougir: quant à vous, 
jeunes filles, si vous êtes tentées de me lire , vous êtes déjà 
perdues. — Je ne sais si ce sophisme satisfit pleinement 
Rousseau, mais il lui suffit pour donner cours à son œuvre, 
dont le succès dépassa ses espérances et ses craintes. La me- 
nace dont il veut effrayer la pudeur des jeunes filles fut sans 
doute un aiguillon : pour les femmes^ elles pouvaient lire en 
sûreté de conscience. Combien furent ramenées dans la 
bonne voie , combien égarées? nous ne savons : toujours 
est-il que l'infidélité par anticipation est un gage équivoque 
de la fidélité ultérieure , et que si Rousseau avait réelle- 
ment un but moral, il aurait pu y tendre par une route plus 
droite. 

Après avoir vécu en bonne intelligence avec les philo- 
sophes, au point de fournir des articles à l'Encyclopédie , 
Rousseau fit éclater ses dissentiments à l'occasion de l'article 
Genève , que d'Alembert avait écrit sous les inspirations de 
Voltaire» Suivant d'Alembert , les ministres protestants de 
Genève étaient devenus de simples déistes chrétiens, sur les 
traces de Socin. Le philosophe les en félicitait , mais Rous^ 
seau repoussa l'éloge de d'Alembert comme une injure. Au 
reste, ce n'était là qu'un grief accessoire : ce qui avait sur- 
tout blessé Rousseau, c'était la proposition d'établir un théâ- 
tre à Genève. De là cette lettre à d'Alembert qui contient un 
long traité contre le théâtre et les comédiens. Si Rousseau 
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se fût borné à montrer les dangers d'un établissement dra* 
matique permanent dans un petit État comme Genèye^ il eût 
pu trouver d'excellentes raisons^ quoique, même dans cette 
limite, lien donne d'assez mauvaises : mais il vise plus haut, 
et, non moins rigoureux que les Pères de TÉglise et Bossuet, il 
proscrit sans distinction tous les genres de poésie dramatique 
et leurs interprètes. Cette lettre est un chef-d'œuvre de style 
et une diatribe impuissante contre un des plus nobles délas* 
sements de l'esprit humain, qui a été la source de tant de 
chefs-d'œuvre. La morale demande et devrait exiger la ré- 
forme des abus de la scène, mais la destruction de la scène 
est un vœu de barbare. Ajoutons que Rousseau, ayant quel- 
ques péchés dramatiques sur la conscience, n'avait pas mis- 
sion pour lancer l'anathème. C'est dans ce manifeste qu'il 
faut chercher le principe de l'animosité de Voltaire, qui 
passa toutes les bornes, il faut l'avouer, dans ses représailles 
contre le détracteur du théâtre. 

Disons quelques mots de ce triste débat. Rousseau a tou- 
jours rendu hommage au génie de Voltaire, et Voltaire n'a 
jamais nié celui de Rousseau. Ce n'est pas l'envie qui les a 
divisés» Leurs premiers rapports n'annonçaient pas les vio- 
lences auxquelles Voltaire se laissa entraîner. Dans les lettres 
qu'ils échangèrent d'abord, Rousseau montra de la déférence 
et de l'admiration , et Voltaire de la courtoisie : il ne se 
range pas aux idées de Rousseau, qui étaient la contre-partie 
des siennes, mais sa plaisanterie est encore discrète et ami- 
cale : « Vous donneriez , dit-il, l'envie de marcher à quatre 
pattes. » Tandis que Rousseau se borna à déclamer, en gé- 
néral, contre les lettres et la civilisation. Voltaire ne prit 
pas au sérieux ces paradoxes inolTensifs; mais lorsqu'il s'atr 
taqua au théâtre , Voltaire se sentit menacé dans son plus 
beau domaine^ et Rousseau commença à lui paraître dange- 
reux« Ses arguments signalaient Ferney à l'attention inquiète 
des Genevois. Voltaire dut craindre et craignit en effet pour 
son repos; et dès lors, stimulé par d'Alembert et Diderot, il 
essaya de rendre Rousseau ridicule pour l'empêcher d'être 
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redoutable. A ses yeux, Rousseau avait toujours été un 
rêveur hors du bon sens. Quand ces rêves d'un cerveau ma- 
lade^ je parle comme pensait l'auteur du Mondahi, lui paru* 
rent menaçants ^^ il s'arma contre eux de dédain et de rail- 
lerie. Ce qui me prouve que Voltaire était sérieusement 
inquiet, c'est qu'il manque d'esprit quand il attaque Rous- 
seau. Au reste, celui-ci eut les honneurs de la guerre, puis- 
qu'il reçut toute cette mauvaise mitraille sans sourciller et 
sans riposter. 

De tous les ouvrages de Rousseau , le Contrat sociàt est 
celui qui a exercé la plus grande influence sur la société; 
influence funeste, car l'erreur s'y trouve dans les principes 
et dans les conséquences. La première est l'hypothèse d'un 
contrat entre les parties intéressées, à l'origine des sociétés^ 
comme si la société était un produit contingent de la volonté 
humaine et non le résultat nécessaire de la nature des 
choses ; la seconde, non moins grave, est cet axioirie abstrait 
qui fait d'un peuple une masse homogène dont tous les 
membres seraient unis par la communauté des idées et des 
intérêts. De ces données découle, sous le nom de liberté et 
de souveraineté populaire , un système de servitude et de 
despotisme plus oppresseur que les législations les plus ty- 
ranniques de l'antiquité. Toutes les pièces de ce système se 
tiennent par un enchaînement rigoureux, et la logique qui 
les unit paraît irrésistible. Rien n'est plus simple, car le pu- 
bliciste procède par la méthode géométrique, établissant ses 
axiomeâ et dégageant par déduction ce qu'ils contiennent; 
or, dans ce monde abstrait, il est naturel que les idées s'en- 
chaînent étroitement, puisqu'elles s'engendrent. Dans ce tra- 
vail, Rousseau ne s'est embarrassé ni de l'histoire, ni de la 
science politique ; sa pensée a combiné, dans l'isolement, les 
ressorts d'une machine simple et puissante, sans dessein 
d'application complète et prochaine, plutôt pour montrer la 
force et la sagacité de son génie, que pour remuer le monde. 
Mais l'autorité de son nom accrédita ces principes dont la 
clarté était déjà une séductiODj et on voulut les éprouva* 
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sur une société qu'ils bouleversèrent sans pouvoir la réor- 
ganiser. Rousseau inspira la Convention^ et si cette assem- 
blée^ par remploi de la puissante machine que le Contrat 
teeial mettait dans ses mains^ a maintenu pour un temps 
Tindépendanoe de la France ^ elle a gravement compromis 
rétablissement de la véritable liberté. L'expérience a ruiné 
les théories politiques de Rousseau : notre siècle n'admet 
pas linfaillibilité du peuple^ il contrôle par l'étemelle idée 
de la justice les actes de tous les pouvoirs^ quels qu'ils 
soient, et l'autorité n'est légitime à ses yeux que par l'exercice 
régulier de la puissance souveraine. Reconnaissons cepen- 
dant, car, lorsqu'on juge Rousseau, on trouve toujours qu'il 
donne une impulsion vers la vérité tout en s'en écartant, 
reconnaissons que la politique lui doit le dogme , salutaii*e 
sauf explication, de la souveraineté nationale, et le culte 
de la loi, sans lequel un État organisé d'après les principes 
de la liberté s'agiterait dans un cercle de mouvements 
contradictoires qui conduirait au despotisme à travers la 
licence. 

En parcourant le cercle complet des institutions sociales 
et politiques avec une pensée de réforme radicale, Rousseau 
comprit qu'il fallait donner une base à l'édifice nouveau qu'il 
voulait élever. En effet, toute réforme est illusoire, toute 
prédication est vaine si l'on n'atteint pas le cœur même de 
l'homme. La réforme de l'éducation est donc l'antécédent 
nécessaire de toute réforme sociale : de quelque manière 
que vous disposiez la corruption, sous quelque angle que 
vous la pladez, quelque vêtement et quelque direction que 
vous lui donniez, elle ne changera pas de nature, elle cor- 
rompra la vertu des plus belles institutions; elle emploiera 
pour le mensonge les meilleurs instruments de vérité; sous 
le masque de la justice elle pratiquera l'iniquité, et fera par- 
tout servir l'apparence des vertus au triomphe du vice. Si 
donc on veut régénérer le corps, il faut d'abord purifier la 
molécule organique; telle est la pensée-mère de l'Emile. 

Avant tout, on a peine à comprendre comment le publi- 
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ciste républicain, qui absorbe si complètement Tindivida 
dans l'unité nationale, écrit un traité d'éducation dômes-» 
tique; mais cette contradiction peut se résoudre, car évi- 
demment Rousseau a voulu faire de son élève Tinstitiiteur 
du genre humain. L'éducation commune commencera quand 
l'éducation individuelle, bien dirigée, aura dégagé toute 
vérité dans une intelligence unique, et montré ce que 
comportent l'âme, l'esprit et le cœur de l'homme. Cette in- 
telligence, préservée de la contagion antérieure, reprendra 
rhumanité à son point de départ et la replacera dans les 
voies de la Providence. Si Rousseau n'eût pas sous-entendu 
cette pensée, la contradiction indiquée plus haut resterait 
dans toute sa force, et de plus on Tembarrasserait fort en 
lui demandant comment il pourrait étendre à tous une édu« 
cation qui occupe un précepteur autour d'un seul enfant, 
sans compter, comme le remarque ingénieusement M. Ville- 
main, les compères qui lui sont nécessaires pour la mise en 
scène des leçons décisives destinées à produire sur l'imagi- 
nation de l'élève une impression profonde. 

L'éducation d'Emile n'est donc que le prélude de l'éduca- 
tion nationale : mais, dans ce but restreint, est-elle com- 
plètement saine et praticable? Et d'abord^ en demandant 
tout à la raison de son élève, dans un âge où rintelligence 
est surtout alimentée par la foi et par la mémoire, Rousseau 
est-il bien sûr de ne pas opprimer la faculté qu'il surcharge? 
retrouvera-t-il, à point nommé, celles qu'il a laissées dor- 
mir? Que dire de cet ajournement de la notion de Dieu, que 
le précepteur réserve pour la faire luire à sa convenance, 
comme s'il était assuré que cette notion sublime, si néces- 
saire et si naturelle qu'elle semble innée, ne préviendra pas 
longtemps à l'avance le signai qu'il veut lui donner à son 
heure? Ces objections, d'une force réelle, troublent l'en-* 
semble du système de Rousseau; mais son livre n'en de- 
meure pas moins un des plus beaux monuments que le génie 
de l'homme ait élevés, et les vérités partielles qu'il renferme 
ont suffi pour opérer une réforme heureuse dans l'éducation. 
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On peut dire que V£mile a redonstitué la famille par l'im- 
portance nouvelie qu'il donne aux enfants; il a garanti la 
vertu des mères par l'exercice des devoirs que leur impose 
la nature^ que leur conseille la tendresse ; il a protégé la 
jeunesse contre ces traitements barbares^ contre ces peines 
corporelles qui étaient toujours la dernière et souvent la 
seule raison des maîtres; en forçant peut-être l'emploi de 
la raison^ il a certainement détrôné la routine ; en présentant 
la notion de Dieu dans son antique simplicité, il a arrêté 
l'irréligion sur la pente glissante de l'athéisme ^, et, en for^ 
tiiiant le principe générateur de tous les cultes, il a préparé 
le retour vers le culte le plus digne de l'homme et de la 
Divinité. Ce sont là d'incontestables bienfaits, des vérités 
durables qui compensent bien des erreurs, et qui permettent 
de dire que si Rousseau a rarement atteint la vérité, il y a 
souvent conduit. Ce n'est pas un guide assuré, sans doute, 
mais c'est un puissant promoteur. 

Ce livre, à tout prendre, le plus utile et le moins révolu* 
tionnaire des écrits de Rousseau, souleva contre lui une 
violente tempête; l'autorité civile lança Ses arrêts, l'autorité 
religieuse ses anathèmes. Le parlement, qui allait frapper 
les jésuites, essaya son glaive à deux tranchants contre Fau- 
teur d'£mle. Le livre fut condamné au feu, et l'écrivain dé- 
crété de prise de corps : Christophe de Beaumont attaqua le 
réformateur dans un mandement célèbre. Rousseau, prévenu 
à temps, quitta précipitamment sa chère vallée de Montmo- 
rency ; sur là route de Texil, il sema la touchante élégie du 
Lévite d'Éphraïm^ et, arrivé au terme de sa course, il se re- 
tourna pour jeter à la face de ses accusateurs une réplique 
foudroyante. La réponse au mandement de l'archevêque de 
Paris est, sans contredit, le plus éloquent des pamphlets ; 
la tribune antique n'a rien entendu de plus lier, de plus 
véhément et de plus incisif. Rousseau croyait trouver un 

* • Rousseau, dit Bernardin de Saint-Pierre, fait douter ceux qui 
ne croient plue. » 

ai 
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asile en Suisse^ mais sa patrie se montra phis sévère encore 
que la France. Genève le condamne sans Favoir lu^ sur la 
foi du parlement de Paris; le sénat de Berne lui refuse un 
asile; et l'illustre fugitif est obligé de se placer sous la pro* 
tection du roi de Prusse^ dans le canton de Neufchâtel. 11 
s'établit à Métiers^ où George Keit^ milord Maréchal^ gouver- 
neur de NeufcbAtel^ le combla de prévenances et de bien- 
faits dont Rousseau garda toigours le souvenir. €'est là qu'il 
prit le costume arménien, qui excita plus tard à un si haut 
point la curiosité des Parisiens. Les Lettre de la Montage, 
autre chef-d'œuvre sorti de sa plume, écrites pour sa propre 
défense et dans l'intérêt de l'un des partis qui divisaient 
Genève, suscitèrent dans sa paisible retraite un orage devant 
lequel il se crut obligé de fuir. La petite tie de Saint-Pierre, 
dans le lac de Bienne, aurait fixé son choix, mais le sénat 
de Berne le somma de partir sans délai. Les eiforts réunis 
de milord Maréchal, de l'historien Hume et de la comtesse 
de BoufUers le déterminèrent i passer en Angleterre ; il prit 
pour arriver la route de Paris. Quatre ans s'étaient à peine 
écoulés depuis le décret de prise de corps lancé par le par- 
lement; mais dans ce siècle de scepticisme, où les rigueurs 
de la loi étaient neutralisées par la tolérance sociale, il put 
impunément passer quelques semaines à Paris, protégé en 
apparence par le droit d'asile dont jouissait Tenceinte du 
Temple, où le prince de Gonti l'avait reçu, mais en réalité 
par l'indulgence du pouvoir et par la sympathie de l'opinion. 
On ne lui demanda que le sacrifice momentané de son cos- 
tume arménien. 

Hume conduisit Rousseau em Angleterre et l'établit à Voot- 
ton, dans le comté de Derby : là Rousseau, loin du monde et 
décidé à n'y plus rentrer, commença son examen de con- 
science, et écrivit en moins de trois mois les six premiers 
livres de ses Co^feisions, qui suffiraient, à défaut de ses 
autres chefs-d'œuvre, pour «le mettre ^u premier rang des 
écrivains. Il paraissait heureux dans sa retraite et affermi 
dans la résolution d'y passer le reste de sa vie, lorsqu'on 
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apprend tout à coup que le» liens d'amitié qui Tunissaient 
à Hume ont été violemment rompus. Quelles étaient les 
causes de ce brusque changement? D'abord les amis de 
Rousseau l'avaient servi à leur mode^ et non à la sienne^ ne 
ménageant pas assez son ombrageuse susceptibilité, qui n'eu* 
tendait recevoir les bienfaits que dans la mesure qu'elle 
avait librement iixée. Ce premier grief sonmieillait cepen» 
dant; mais Rousseau apprend, on ne sait par quelle voie, 
que son protecteur a trempé dans une raillerie ourdie contre 
lui par ses bons amis les philosophes ^ ; aussitôt, sans don- 
ner ni provoquer d'eiplications, il accuse Hume de trahison, 
et lui rejette ses bienfaits avec indignation. Ce brusque pro* 
cédé était dans les habitudes de Rousseau, qui n'a jamais 
ménagé les transitions. Un mot profondément vrai, qu'il a 
dit de lui-même, nous explique ces coups de tête fréquents 
qu'on lui reproche : « Je suis, dit-il, d'un naturel hardi et 
d'un caractère timide. » L'audace de l'imagination et la 
lierté des sentiments, à côté d'une volonté faible, produisent 
habituellement ces rapides secousses. La décision, chez les 
caractères timides, ne se prend que sous l'empire d'une pas- 
sion qui emporte la volonté j l'impulsion est si vive qu'elle 
franchit toutes les bornes, et l'éclat en est si violent qu'il ne 
permet plus de retour. C'est ainsi que toutes les brouilleries 
de Rousseau ont été des ruptures soudaines et irrémédiables. 
La véritable force est dans l'énergie continue de la volonté 
qui domine une situation, et non dans la rapide violence qui 

* Horftce Walpole, le fill du grand corrupteur, avait fabriqué 
60U8 le nom de Frédéric^ roi de PruM^t une leUre ironique dani 
laqueUe ce prince proposait à Rousseau un asile dans ses États avec 
promesse de le persécuter tant qu'il aurait le goût de la persécution : 
* Si vous persistez h vous creuser Tespril pour trouver de nouveaux 
malheurs, choisissez-les tels que vous voudrez, Je suis roi, je puis 
vous en . procurer au gré de vos souhaits, > D*Alembert, Hélvétius, 
le duc de Nivernais et Hume lui-même, avaient coopéré à cette 
odieuse raillerie, qui égayait déjà nos beaux-tsprits au moment même 
où Rousseau partait pour TAngleterre. 
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veut s'y soustraire. Les caractères faibles se font illusion en 
ce point, parce qu'ils produisent en un instant un effet con- 
sidérable ; mais leurs coups de tête n'en sont pas ntoins des 
actes de faiblesse réelle, qui les séduisent par les apparences 
de la force. 

Les Co9\fiessiùns, qui ont fourni tant d'armes aux détrac- 
teurs de Rousseau, sont bien, quoi qu'on ait dit, un livre de 
bonne foi. En mettant à découvert cet étonnant contraste 
d'un naturel vicieux et d'une âme enivrée de vertu *, elles 
expliquent la contradiction de sa conduite et de ses doctrines. 
Le culte de la vertu sincèrement professé le purifiait à ses 
yeux de toutes ses souillures, et lorsqu'il dit que son livre à 
la main il se présentera sans crainte devant le tribunal du 
juge suprême, il ne croit pas se flatter, mais se rendre jus- 
tice. On voit, en effet, si on examine sa vie, que les faiblesses 
qui l'ont avili ne l'ont jamais dépravé, de sorte qu'en con- 
sultant son cœur, vivement épris de vérité et de vertu, il 
déclare hautement qu'il n'y a pas homme au monde qui vaille 
mieux que lui. Sa passion pour le bien est le principe de 
«on illusion : cet idéal de vertu, dont la contemplation 
échauffait son sang et emportait son imagination, lui déro- 
bait les impuretés de sa vie. Le dégoût que lui inspiraient la 
bassesse des sentiments, les perOdies et la vanité de l'ambi*' 
tion, la poursuite des richesses, l'avilissement de tous les 
esclaves à chaînes dorées qu'il voyait régner sur les hommes, 
tous ces sentiments exaltés, dans la (ière indépendance qu'il 
s'était faite au prix de nobles sacrifices, lui donnaient en 
idée la valeur morale qu'il s'attribue. Cet orgueil solitaire 
était d'ailleurs une compensation aux souffrances qu'il en- 
durait, car ses amis s'étaient tournés contre lui, et il avait 
trop ouvertement rompu en visière au siècle tout entier pour 
ne pas croire à la réalité des haines dont il se voyait pour- 
suivi. Disons à son bopneur qu'il n'a hai personne, qu'il n'a 

* RouBseaa a dit : « Je suis vicieux, mais tr&a-vlcleux. > Et ail- 
leurs : « Je devins vertueux, ou du moins enivré de la vertu. » 



. . . ROUSSEAU, I2Â 

pas rendu injure pour injure, que la jalousie littéraire n'a 
pas même effleuré json âme, qu'il n'a eu ni fiel ni cupidité, 
et que s'il a poussé l'estime de soi jusqu'à la folie, c'est 
qu'en se plaçant si haiit il pensait encore adorer la vertu* 
Au reste, cette illusion est plus commune qu'on ne pense, et 
il y a bien des hommes qui se croient en pleine vertu, parce 
qu'ils admirent passionnément la beauté morale et qu'ils met 
prisent énergiquement le vice. Cette grande morale ne de* 
vrait pas faire négliger la petite S ear on n'a pas souvent 
l'occasion d'être un héros ^ et on est tenu d'être honnête 
homme tous les jours. 

Maintenant la carrière active de Bousseau est terminée 
(1767), Son séjour en Angleterre avait duré seize mois et 
3'était prolongé plus d'un an après l'éclat de ses ressentiments 
contre Hume. Les onze années qui lui restent à vivre ne 
seront plus guère signalées que par des pèlerinages v.oloht 
taires ou forcés, et par un séjour de huit années à Paris, où 
il se montra librement, malgré l'arrêt de prise de corps qui 
ne fut ni révoqué, ni exécuté : tant les mœurs étaient peu 
d'accord avec les lois! Les faits les plus importants de cette 
période furent son mariage avec Thérèse Levasseur, contracté^ 
en 1769, sous le pseudonyme de Renou, par cette raison sin? 
guUère que c< ce ne sont pas les noms, mais les personnes 
qui se marient » ; sa souscription h la statue de Voltaire^ 
hommage indiscret d'une admiration sincère, ou représailles 

1 On connaîlle molde Mirabeau : « La petite morale tue lagrande* f 
On pourrait retourner cette sentence, et il serait certainement plu^ 
\rai de dire que la grande morale, telle que Tentendait Mirabeau et 
que la praUquent la plupart des hommes politiques, tue la petite mo- 
rale. Ce qui est encore plus yrai, c'est qu'il n'y a point deux morales, 
mais une seule, qui agit dans des sphères plus ou moins étendues , 
plus ou moins élevées, conformément à des principes qui ne changent 
7»afi, et qu'on ne viole jamais sans honte et sans péril pour la société 
^t pour les individus. Tenir sur celte matière un autre langage, c'est 
encourager la corruption des hommes faits et préparer celle de la jeur 
nesse. 

2i. 
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cruellement géûéreuses des maurais procédés du patriarche 
de Feruey; l'^voi tardif d'un projet de constitution à la 
Pologne expirante (1772)^; enfin Taccueil empressé quil 
reçut à son arrivée à Paris, où sa présence fit une Téritable 
sensation. Son petit appartement de la rue Plâtrière reçut 
souvent d'illustres visiteurs, mais on n'y arrivait pas sans 
peine, et on y revenjùt plus difncilement encore. Jean-Jac- 
ques vivait fièrement du produit de ses minces économies, 
placées viagèrement, et de ison travail de copiste, sans rien 
demander à personne, et refusant même les arrérages de la 
pension qu'il tenait du roi d'Angleterre. Dans Tannée qui 
précéda celle de sa mort, une chute violente altéra sa santé, 
et ce désordre matériel donna un nouvel empire aux sombres 
idées qui assiégeaient souvent son esprit, idées nourries de 
terreurs imaginaires, de soupçons exagérés et de remords 
réels. Au reste, cette altération de son esprit datait de loin. 
On peut en saisir les premières traces au moment même où 
la gloire vint le surprendre inopinément après les longues 
épreuves qui avaient humilié sa jeunesse et son ftge mûr. La 
secousse fut trop forte, et la persécution, se mêlant à Féclat 
de la célébrité^ dérangea iirémédiablement Téquillbre de 
ses fiicultés. 

Rousseau, sentant ses forces décliner, accepta, vers la fin 
de mai 1778, l'hospitalité que lui ofTrait noblement M. de 
Girardin dans sa magnifique terre d'Ermenonville. 11 parut 
charmé de ce séjour. Logé dans un pavillon isolé, il allait 
souvent visiter ses hôtes, et il aimait a faire de longues 
promenades dans les allées du parc, autour des pièces d'eau 
dont le pur cristal charmait ses yeux, avec le jeune Sta- 
nislas Girardin, auquel il enseignait la botanique. Thérèse 
Levasseur l'avait accompagné et lui préparait^ous les jours 
ses mets favoris. Le 3 juillet il se leva de bonne heure, ût 
dans le parc sa promenade accoutumée^ rentra pour déjeu- 

* Huit ans auparavant, Rousseaa, consulté par la Corse, n'avait 
pas été plus heureux ; la Cono avait cessé d'être indépendante lorsque 
tes conseils arrivèrent. 
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ner, et commença sa toilette pour aller au château. Tout à 
coup, il se plaignit d'un violent mal de tête; sa femme lui 
donna quelques potions calmantes et s'efforçait de le soute^ 
mr> lorsqu'il tomba violemment la tête contre terre* Le sang 
jaillit de son front et il eipira sans prononcer une seule 
parole ; un épancbement de matière séreuse dans le cerreau 
venait de le foudroyer; il était âgé de soixante^ix ans. 

Cette mort soudaine et accidentelle donna cours au dehors 
à des bruits de suicide : le témoignage d'un ami de Rousseau, 
11. de Gorancezi les accrédita ; madame de Staël les a ac- 
cueillis passagèrement, et le dernier des biographes de 
Rousseau, M. Musset-Pathay, les a fortifiés du poids de son 
autorité. €e consciencieux écrivain complique même le suicide 
par l'emploi du poison et du pistolet. Des convictions sin- 
cères appellent une discussion ; mais, pour en ruiner le 
témoignage, il suHit de montrer sur quelle base fragile elles 
reposent. La mort naturelle de Rousseau est constatée par 
le concert de la famille de M. de Girardin, par le procès- 
verbal d'autopsie que dressa le docteur Lebègue de Presie, 
par la parole de Houdon, qui prit l'empreinte de la figure 
et du crâne, enfin par le récit détaillé que Thérèse Levasseur 
a donné des derniers moments de son mari. Qu'oppose à 
cette masse de témoignages M. de Corancez? le diredu maître 
de poste de Louvres, écho d'un bruit sans consistance, et 
qu'une réflexion bien simple dépouille de toute autorité. Une 
chute détermine la mort de Rousseau : quel sera le premier 
cri des témoins de cette catastrophe? « M. Rousseau vient 
de se tuer! » Est-ce à dire que sa mort soit volontaire? Ce 
cri passe de bouche en bouche, et il arrive naturellement à 
une demi-lieue du théâtre de l'événement avec la circonstance 
classique du coup de pistolet. Un campagnard le répète sans 
le dépouiller de cet accessoire; un homme de sens l'accueille, 
soit par légèreté, soit par quelques motifs personnels, et 
une équivoque de langage devient ainsi le point de départ 
d'une opinion qui prend racine. 

Quelques mois avant de régulariser par le mariage son union 
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avec Thérèse Levasseur, Rousseau avait écrit à celle qu'il 
considérait depuis longtemps comme sa femme : « Si quelque 
accident doit terminer ma carrière, souvenez-vous en pareil 
cas de quel homme vous êtes la veuve, et d'honorer sa mé- 
moire en vous honorant. » L'avenir réalisa ce vague près* 
sentiment d'une catastrophe. Un an après, la veuve de 
Rousseau devenait la femme d'un jeune et robuste pale- 
frenier : elle se faisait expulser d'Ermenonville où reposaient^ 
dans l'ile des Peupliers, les restes de l'illustre mort, étendant 
ainsi, par un dernier outrage, sa funeste influence sur la des- 
tinée de Rousseau, au delà même de la tombe! 

Paris avait chassé Jean-Jacques Rousseau et ne l'avait jamais 
rétabli dans ses droits, quoiqu'il ait toléré plus tard et même 
honoré sa présence; Genève, qu'il idolâtrait, l'avait frappé 
dans sa détresse ; et tant qu'il vécut son existence fut agitée 
et précaire. La mort a tout eflacé : aujourd'hui la dépouille 
mortelle de Rousseau repose au Panthéon, et le premier 
monument que Genève offire au yeux du voyageur^ c'est la 
statue du citoyen qui lui a légué tant de gloire. 

1841. 
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La gloire de Delille est déjà un regret pour les hommes de 
notre époque qui ont été témoins de ses longs triomphes , à 
peine contestés; elle est une énigme pour la génération nou- 
velle : c'est pour tous un problème que l'avenir doit résou- 
dre. Quelle sera dans l'histoire littéraire la valeur de ce 
nom, qui du moins vivra, car les grandes célébrités, même 
déchues, laissent toujours des traces profondes? De combien 
de degrés l'engouement des contemporains a-t-il dépassé la 
justice? à quel point la réaction eut-elle dû s'arrêter pour 
rester en deçà du dénigrement? Voilà ce que se demandent 
avec anxiété ceux dont Delille fut la première admiration , et 
qui voyaient avec orgueil dans l'éclat de ses succès un gage 
assuré d'immortalité. L'obscurcissement subit de cette célé- 
brité, qui nous était chère parce que nous y avions apporté 
notre suffrage et qu'elle devait s'ajouter à la gloire de la na- 
tion, nous a déjà contristés ; mais la passion qui animait ces 
représailles laissait vivre l'espoir, car la partialité a ses re- 
tours, tandis qu'on ne revient guère de l'indifférence. Delille 
sera-t-il un de ces poètes, non pas complètement naufragés, 
mais échoués solidement , qu'on aperçoit toujours et qu'on 
ne peut remettre à flot? Notre intention n'est pas de décider 
la question, mais d'instruire avec calme, et non sans une 
sécrète sympathie qui tient à nos souvenirs les plus vifs, 
liarce qu'ils sont les plus éloignés, un procès qui sera décidé 
plus tard en dernier ressort. 

Jacques Delille naquit le 22 juin 1738, au château de Tonr* 
nebèze^ situé entre le Puy-de-Dôme et Pontgibeau, en Au- 
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vergne^ et fut baptisé à Glermont^ dans Téglise du Pont^ par 
M. de Chevelanges , curé de cette paroisse. M. Montanier^ 
avocat^ le reconnut dans l'acte de baptême où ne figure pas 
le nom de sa mère , madame Marie-Hiéronyme Bérard de 
Ghazelle^ qui lui avait donné naissance par une faiblesse peu 
digne du sang desLbopital et des Pascal qui coulait dans ses 
veines. Delille ne connut pas son père^ qui mourut en lui 
léguant une petite rente, et ne fit guère qu'entrevoir par 
instants, et à la dérobée, sa mère, qu'il paraît cependant 
avoir tendrement aimée. Malgré cette origine clandestine et 
irrégulière, son enfance ne fut ni délaissée ni rigoureuse- 
ment éprouvée. Les champs de la Limagne laissèrent daM 
son imagination les souvenirs d'un séjour fortuné 5 il les 
revit avec bonheur dans l'occasion, et la joie qu'il éprouvait 
à les revoir lui a inspiré, outre de touchantes et gracieuses 
peintures, le vers suivant, qui est devenu proverbe : 

On redevient enfant aux lieux de Bon enfance. 

Un curé de campagne ébaucha l'instruction du jeune De- 
lille, qui conserva de ces premiers soins un tendre souvenir. 
Lorsque l'élève eut épuisé tout le latin du presbytère, il 
passa comme boursier au collège de Lisieux. Cet avantage 
fut-il l'encouragement des heureuses dispositions qu'il dé* 
veloppait, ou le bienfait de la providence maternelle veillant 
sur le sort de l'enfant sans se montrer? On serait disposé à 
s'arrêter à notre première hypothèse, en songeant que les 
bourses nombreuses des collèges de l'ancienne Université 
allaient souvent trouver dans l'obscurité les enfants qui 
promettaient des hommes distingués. Tel doit être, en tout 
temps, l'emploi de ces libéralités : il ne convient pas, en 
effet, qu'elles s'adressent à des familles opulentes, et lors* 
qu'elles arrivent pour soulager une gêne réelle ou pour ré- 
compenser des services honorables , il importe de savoir si 
l'enfant qui va recevoir une éducation libérale est capable 
d'en profiter. L'instruction secondaire donnée gratuitement 
à ceux qui peuvent la payer, et sans discernement aux fils 
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de ceux qui se trouvent dans certaines conditions y est une 
iniquité dans le premier cas^ et elle devient souvent^ dans le 
second , une faveur funeste. Quelle qu'ait été l'origine de 
cette bourse au collège de Lisieux, Delille en profita^ et il 
obtint^ dans ses études^ des succès qui ont fhit époque comme 
eeux de La Harpe^ autre boursier qui devint l'oracle de la 
critique^ pendant que Delille prenait place aux premiers 
rangs parmi les poètes. 

Nous lisons dans des souvenirs écrits par madame Delille^ 
presque sous la dictée de son mari*^ que lorsque la nour* 
rice transporta^ à l'âge de quatre ans^ l'enfant qui lui était 
eonfié^ à la pension de Chanonat, cette séparation mit en 
péril les jours du jeune Delille. Il appelait par des cris plain* 
tifs sa marne absente^ et comme ses cris étaient sans écho^ 
une fièvre ardente suivie de convulsions le saisit^ et ce ne fut 
pas sans peine que, cette crise passée, il se détermina à par- 
tager les jeux de ses camarades. Pendant son séjour à Cha« 
nonat, l'enfant reçut un jour une visite mystérieuse : une 
femme qu'il n'avait jamais vue le fit demander en secret, le 
serra vivement dans ses bras , le couvrit de caresses et de 
larmes, et disparut. Delille sut alors qu'il avait une mère, et 
ne comprit pas sans doute pourquoi cette tendresse si vive 
ne pouvait s'épancher qu'à la dérobée. Ce malheur d'une 
naissance clandestine n'eut pas de fâcheuse influence sur le 
caractère de Delille ; sa vivacité naturelle le sauva de ces 
sombres pensées que suggère à certains esprits une condi- 
tion fausse : il ne rendit personne responsable d'un hasard 
malheureux. Son humeur enjouée^ la pétulance de ses ma- 
nières, la malice bienveillante de son esprit lui firent donner 
par ses condisciples les surnoms A* écureuil et de sapajou : 
« 11 est certain, dit l'un d'eux •, cité par M. Sainte-Beuve, quç 

* C« piMeox manoierlt nous a été communiqué arec une grâce 
parfaite et une charmante courtoUie par M« A. Sauvage, Nous en 
tirerons plut d'un reoieignement curieui. 

* Deefdrgeii l'auteur de la comédie de Tom Janeê à Londres» 
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cet aimable jeune homme avait toute la vivacité^ toute la 
gentillesse de Tun et de l'autre, et, disons la vérité, un peu 
de la malice du dernier > mais il avait aussi l'innocence et la 
grâce du premier. » 

Les succès universitaires de Delille firent sensation dans le 
monde. On se disputa dans les salons aristocratiques et litté-* 
raires le plaisir de fêter le jeune lauréat. Le comte d'Héfou* 
ville, le premier président, le maréchal de Brissac lui firent 
des avances ; le duc de Bouillon voulut qu'il lui fut présenté 
a Versailles. Madame Geoffrin , caustique et bonne , et qui 
aimait à intimider ceux qu'elle voulait encourager, lui donna 
d'une façon assez originale le baptême philosophique. Lors-^ 
que le jeune écolier lui fut présenté : « Monsieur, lui dit-elle 
d'une voix imposante et d'un ton brusque, vous faites bien 
du tapage !... » Ce début intimida Delille, qui resta muet, 
tt II n'est question que de vous^ continua-t-elle du içême ton^ 
et je ne vois pas comment vous pouvez justifier un pareil 
scandale. » L'écolier, déconcerté, essayait de balbutier une 
façon d'apologie : « En quoi donc, madame , aurai-je eu le 
malheur de vous déplaire? » Une corbeille remplie de su- 
creries et de tablettes de chocolat tira tout le monde d'em- 
barras; les friandises passèrent dans la poche de l'écolier, 
qui fut choyé, carressé, bourré de dragées et de compliments» 
L'esprit lui revint avec l'assurance, et, en se retirant, il em- 
porta ces paroles gracieuses : « Il faut nous voir souvent, 
entendez-vous? » 

11 semble que de pareils succès devaient porter du premier 
coup Delille aux rangs élevés de l'enseignement des lettres, 
où sa vocation l'appelait. Il n'en fut rien. Alors les plus ha- 
biles commençaient par le commencement. Celui qui avait 
fléchi sous le poids des couronnes débuta modestement 
comme maître de quartier au collège de Beauvais, où il 
eut pour collègues , Thomas son compatriote , Lagrange ; 
traducteur de Lucrèce, et Sélis qui, plus patient que saint 
Jérôme, a donné de la ^clarté à Perse, sans le brûler< Ces 
fonctions subalternes n'humiliaient personne et paraissaient 
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un noviciat nécessaire avant d'arriver à l'enseignement : exer- 
cées par des jeunes gens distingués, elles avaient l'avantage 
de présenter aux élèves, au plus humble degré de la hiérar- 
chie des maîtres, des supérieurs et des amis. Delille commen- 
çait alors à s'occuper de la traduction des Géorgiques, à la- 
quelle il associait ses élèves, en excitant leur émulation sur 
les passages les plus difficiles. C'est à cette époque qu'il faut 
placer sa visite à Louis Racine, qui, d'abord effrayé de ce 
projet téméraire, lui commanda de poursuivre ce qu'il avait 
si bien commencé. 

La suppression de Tordre des jésuites laissant vacantes un 
grand nombre de chaires, Delille fut envoyé comme profes- 
seur à Amiens, où il visita le chantre de Ver-Vert, qui expiait 
ses succès de poésie badine et de comédie dans la retraite et 
la dévotion. Gresset accueillit et goûta le jeune professeur, 
déjà connu par quelques pièces fugitives, et surtout par son 
épître didactique à M. Laurent ^ Delille fut bientôt rappelé 
à Paris comme professeur de troisième au collège de La 
Marche. C'est dans l'exercice de ces pénibles fonctions qu'il 
acheva sa traduction des Géorgiques, Le succès de cet ouvrage 
fut immense, et Delille reçut de l'admiration contemporaine 
le surnom de Virgile français. Voltaire, dont le suffrage ai- 
mait à consacrer les réputations naissantes, parla du nouveau 
traducteur avec enthousiasme ; il ne se contenta pas de lui 
délivrer, comme à beaucoup d'autres qui ont laissé périmer 
la donation anticipée qu'il faisait volontiers de son héritage, 
la survivance de sa royauté poétique, il écrivit de son propre 
mouvement a l'Académie française une lettre dans laquelle 

^ Cette épîlre, composée à roccasion d'un bras artificiel, passe en 
revue toutes les merveUles de Tindustrie : « Elle semble , dit 
M. Sainte-Beuve dans une excellente notice, avoir été pour Delille le 
programme qu'il se posa, ou, si c'est trop dire, l'écheveau qu'il tourna 
et dévida toute sa vie. > Ce jugement spirituel paraît trop exclusif, 
car Delille a plus souvent chanté la nature que l'industrie, iBt il a 
louché la philosophie, la politique et le monde, par le Dithyrambe 
sur ^immortalité de VâmCy la Pitié et la Conversation, 

2« Séri§. 25 
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il proclamait le mérite éminent de cette traduction^ que le 
grand Frédéric appelait de son côté une œuvre originale. Dès 
lors commence autour du nom de Delille ce bruit de gloire 
que la révolution fera taire peftdant quelques années^ mais qui 
reprendra avec plus de force au milieu des triomphes de l'é- 
poque impériale. Au reste, la critique mêla sa voix à ce con- 
cert de louanges. Clément de Dijon^stimulé par Lebrun le pin- 
darique, publia deux volumes d'observations, dans lesquelles 
l'aigreur et l'amertume n'excluent pas la judicieuse sévérité 
du goût. Pendant que Saint-Lambert provoquait contre le 
critique, Aristarque et Zoïle tout ensemble, les rigueurs ar- 
bitraires du pouvoir, Delille, plus sage et mieux avisé, profi- 
tait des bons avis de son détracteur pour améliorer notable- 
ment plusieurs passages de sa traduction. On raconte à ce 
propos que Clément, menacé de la Bastille, osa se présenter 
chez Delille pour l'intéresser en sa faveur. Le poëte était 
alors avec Dureau de la Malle. Clément balbutia quelques 
excuses, et promit de se rétracter; Delille, pour toute ré- 
ponse, récita un passage traduit de Pope tombant à plomb 
sur son interlocuteur, qui se confondit en excuses de plus 
en plus humbles. Dureau de La Malle, qui bondissait d'im- 
patience, mit fm à cette scène par un geste énergique. Clé- 
ment se trouva heureux de sortir par la porte. Delille, qui 
connaissait la fougue de son ami, avait pris la précaution 
de se placer devant la fenêtre. 

Malgré quelques critiques fondées, les Géorgiques de De- 
lille demeurent le chef-d'œuvre de la traduction. Je suis bien 
éloigné de penser, avec M. Sainte-Beuve, « qu'on glisse avec 
Delille sur un sable assez fm, peigné d'hier, le long d'une 
double palissade de verdure, dans de douces ornières toutes 
tracées.» Sans doute Delille n'a pas reproduit toutes les mâles 
beautés de l'original, il n'a pas laissé vivre dans sa tou- 
chante profondeur cette sensibilité qui vivifie dans Virgile 
jusqu'aux prescriptions de la science; il n'a pas la fière et 
libre allure de son modèle, son langage n'a pas cette perpé- 
tuelle invention des mots, ce coloris des images dont se com- 
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pose la désespérante perfection du poëte latin, mais il a 
triomphé des difficultés de sa tâche autant que le permet- 
taient rinfériorité matérielle de notre langue et les entraves 
de ce travail qui^ soumettant'yiflbpiration à des formes dé- 
terminées, enferme le poète dans un cercle infranchissable. 
Quelle souplesse dans cette infinie variété de tours, quelle 
sûreté de pinceau dans ces nuances finement et vigoureuse- 
ment touchées 9 quelle dextérité pour faire entrer toutes 
ces idées et ces images datis le moule inflexible de l'alexatl- 
drinl Certes^ la traduction n'a ni le titre ni le poids du mo- 
dèle; le métal est de qualité inférieure, mais ici le problème 
à résoudre ce n'est pas l'égalité, c'est la moindre différence; 
or, jusqu'à preuve contraire, il est vraisemblable que Delille 
a porté l'imitation à ses limites extrêmes. D'autres ont fait 
autrement, personne n'a fait mieux, et ce n'est pas un 
mince mérite que d'être le premier même dans un genre se- 
condaire. On a dit que Boileau et Voltaire avaient mieux 
traduit, mais ils n'ont réussi que dans des passages de peu 
d'étendue et en prenant des libertés qui leur laissaient l'em- 
ploi de toutes les ressources de leur génie. Quoi qu'on puisse 
dire, Delille aura la gloire d'avoir été plus loin que pas un 
dans une carrière marquée par des chutes fréquentes de lut- 
teurs habiles, et par là il a gagné une place élevée et dis- 
tincte, il a conquis une palme qu'on ne peut pas lui 
ravir. 

A deux reprises, l'Académie française, impatiente de comp- 
ter parmi ses membres l'habile interprète de Virgile, porta 
sur lui la majorité de ses suffrages^ Louis XV, qui n'aimait pas 
la gloire parce qu'elle fait trop de bruit> trouva la première 
fois (1773) que l'Académie s'était beaucoup pressée : peut- 
être pensait-il qu'elle dérogeait en s'associant un régent de 
collège; c'était punir Delille des torts du pouvoir, qui aurait 
du lui donner l'indépendance quand l'opinion lui décernait 
la gloire. En 1774, la seconde élection de Delille fut confir- 
mée par Louis XVI, et l'amitié de M. Le Beau, lecteur du 
roi au Collège de France, appela le nouvel académicien à 
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partager avec lui renseignement public de la littérature 
latine. La poésie revenait de droit au traducteur de Virgile, 
Le Beau se réserva l'éloquence. 

De 1774 à la révolution^ la vie de Deiille est un triomphe 
paisible et radieux. La cour le protège et l'enrichit S ii est 
l'oracle de l'Académie et du Collège de France^ l'idole des 
salons. L'effet de ses vers, lorsqu'il les lit d'une voix enchaD- 
teresse, est prodigieux; sa conversation brillante et fami- 
lière, semée de mots ingénieux et d'anecdotes piquantes, lui 
donne le premier rang parmi les hommes aimables; sa phy- 
sionomie ouverte et mobile fait oublier l'irrégularité de ses 
traits, et il ne tiendrait qu'à lui d'avoir tous les succès des 
abbés de boudoir. Les soupers, les parties de campa^e se 
succédaient sans interruption, et les mieux placés devaient 
s'y prendre longtemps à l'avance pour le posséder. C'est au 
milieu des distractions de cette vie charmante, possible seu- 
lement à l'époque de sécurité voluptueuse qui précéda les 
orages de la révolution, que Deiille composa par fragments, 
ou plutôt par compartiments, cette brillante mosaïque qui 
est le poëme des Jardins, Dans cet ouvrage, il abordait en 
son propre nom sur les traces du père Rapin, et comme 
pour obéir à un désir ou plutôt à un regret de Vii^ile % le 
poème didactique. 

Pour réussir complètement dans ce genre, où la poésie, 
voisine de la prose et tributaire de la science, n'a ni llnspi- 
ration de l'ode, ni la magnificence de l'épopée, ni l'intérêt 
du drame, il faut pouvoir y employer toutes les ressources 
du génie; ici l'invention n'est possible que dans l'expression, 
dans les récits et les tableaux épisodiques. Conmient parve- 
nir à être méthodique sans froideur, exact sans sécheresse, 

* Le comte d'Artois, depuis Charles X, fut le plus actif et le plus 
généreux de ses protecteurs. 

' Yerum bœc ipse equidem, spatiis exclusus iniquls, 
PrsBtereo, atque aliis posthac memoranda relinquo. 

Géorg., 1. IV, v. 147-8. 
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technique sans obscurité? Comment ailier le précepte et 
rimage^ le sentiment et la description? Comment parler en 
même temps à Tentendement^ au cœur et à l'imagination? 
En un mot, comment poétiser la science? Virgile n'a ignoré 
aucun des secrets de cet art si difficile; la poésie vivifie les 
détails et l'ensemble de ses Géorgiques; elle circule comme 
un feu subtil sous la trame de ses vers ; elle brille à la sur- 
face comme une pure lumière. C'est pour cela que ce poème 
passe à bon droit pour le chef-d'œuvre de l'esprit humain. 
Hésiode et Lucrèce, dans le même genre, touchent de bien 
près à la perfection. Delille n'est pas poète didactique dans 
le grand sens que donnent à ce mot les poèmes de Virgile 
et de Lucrèce. Il a le goût plutôt que la passion de son sujet : 
son poème s'est fait sans avoir été conçu, il a été arrangé 
plutôt que composé. Mais à défaut de ce lien puissant qui fait 
d'une œuvre d'art un tout vivant, quelle habileté dans l'ar- 
rangement des parties ! A défaut de ce style souverain qui 
grave la pensée, combien de tours heureux, d'expressions 
brillantes, de traits délicats et spirituels? Qu'on relise les 
Jardins, et l'on verra que cette parure coquette, qu'on dé- 
clare fanée, conserve encore, après bien des années, de la 
fraîcheur et de l'éclat. Remarquons d'ailleurs que si la grâce 
de Delille touche quelquefois à la manière, cette recherche 
de l'élégance se trouve ici en rapport avec la nature artia- 
lisée, comme dirait Montaigne, que nous présentent les Jar- 
dins, Le succès de ce poème, qui parut pour la première fois 
en 1782, fut complet. Delille sentit à peine la piqûre que lui 
lit Rivarol, en publiant les doléances du chou et du navet, 
indignés de n'avoir pas leur place dans les vers du poète, qui 
avait oublié le potager. Les Jardins eurent les honneurs 
d'une vingtaine d'éditions et de plusieurs traductions alle- 
mandes, polonaises, italiennes, anglaises. 

Le voyage de Delille à Gonstantinople fut presque un en- 
lèvement. Sans projet arrêté, il se laissa faire par M. de 
Chbiseul-Gouffîer, charmé de se donner un si agréable com- 
pagnon. Delille rapporta de cette excursion quelques im- 
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pressions poétiquae^ qui furent le germe du poème de Ylma^ 
gination, et des yeuY affaiblis par l'écUt du soleil et le reflet 
éblouissant des blanches murailles de Constantinople. A Paris, 
il retrouva sas amis, que Tabsence p'ayait pas refroidis^ et 
cette vie mondaine qui le séduisait, et que la révolution vint 
bientôt troubler. Delille, quoique s^spect d'encyclopédisme, 
tenait à la cour par ses habitudes et par la reconnaissance; 
il ne fut donc pas entraîné dans ce mouvement de liberté 
qui devait d'ailleurs déposséder la paisible poésie didactique, 
U bouda la révplution sans Tattaquer, et se fit oublier en 
s'abstenant. Ce fut alors, en 89, qu'il alla passer l'été en 
Auvergne, où il revit sa mère, que déjà il avait visitée au 
sortir du collège. Ce séjour de plusieurs mois dans son pays 
natal fut une longue fête. Il revint à Paris, se tenant toujours 
sur la réserve ; secrètement hostile, mais prudent S Toute- 
fois, on lui demanda un hymne religieux pour la fête de l'Être 
suprême, et il Ut de son obéissance un acte d'opposition, car 
en flétrissant la tyrannie, il parut attaquer ceux qu'André 
Chénier appelait des tyrans barbouilleur^ de lois. Quelle 
qu'eût été l'intention du poëte, il devint suspect, et il ne 
fallut pas moins que la protection de Chaumette pour le 
garantir. Il avait ainsi passé sans encombre les années les 
plus périlleuses de la révolution; le l""' frimaire an m, il 
récitait des vers à l'ouverture du Collège de France, et la 
même année son entrée était accueillie, à une des leçons de 
la grande école normale, par de vifs applaudissements : la 
terreur avait cessé, les temps étaient devenus meilleurs, et 
cependant Delille quitta la France. On n'a jamais biçn su le 

' Sa prudanoe oe put cependant eootenir iine saUUe qoi faiUit le 
compromettre. Il cberehaitun livre flans la t)QUtiquede \jà Jaj, au 
Palais-Royal. La femme du libraire questionnait un ^ros homme, 
le vicomte de Mirabeau, assis près d'elle. • Maehère apiie, tais-toi, tu 
es bête^ mais bête comme le décret d'hier. — Pourquoi dater? » dit 
Delille tout en cherchant son livre. Le lendemain on cria dans les 
rues : « Bon mol du citoyen Delille, à deux sous. » {Manusc. de ma" 
dame Delille,) 
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motif de ce départ; serait-ce rHQCune de poète pour la préfé- 
rence accordée 4 uo versificateur aujourd'hui cpmpiétement 
oublié, L,e Blanc, auteur de MancchCapac, dans le partage des 
récompenses nationales ^? Youlait^il, comme on Fa in^inuéi 
se mettre en règle avec Tavenir? c'eût été prévoir tes cboiei 
de bien loin. Dans ce cas^ Dcliile n'aurait pas eu les béné^ 
fices de sa lointaine prévoyance, car il est mort la veille d^ 
révénement qui justifiait sa sagacité. Il est vraisemblable 
qu'il ue s'éloigna d'abord que pour faire remarquer son ab* 
sence; puis les instances qui le rappelaient n'étant pas asae» 
vives, il se sera laissé aller par degrés jusqu'à l'émigration, 
et s'il prolongea son exil volontaire, ce fut sans doute par 
la difficulté de rentrer avec convenance après être sorti san» 
raison, La faiblesse explique bien des choses qui passent 
pour de la force. Quoi qu'il en soit, cette longue bouderie 
de Delille fut confisquée au profit de la légitimité, et elle 
l'engagea tellement^ qu'après son retour en France Napoléon 
ne put gagner de lui que son silence. 
En i789 Delille n'était pas marié ^, mais il s'était attaché, 

' La ConveqUon avait décrété en faveur de Le Bianc un don de 
deux mille livres. Je me trompe en diiani que Le Blanc est complè- 
tement oublié, puisqu'on a retenu de sa tragédie ce vers fameux : 

CroiMu d'un tel forfait Manco-Gapac capable P 

' Delille put ee marier sans enfreindra de Tœnx, car, bien qu'il 
prît le titre d'abbéi il n'était pas entré dan» les ordres. On le voit 
clairement par ranecdpte suivante, qu'il aimait & raconter. En 177S, 
M. de Maurepas, qui lui voulait du bien, lui ménagea une entrevue 
avec le cardinal de La Roche-Âymon, chargé de la feuille des béné- 
fices, et voici le dialogue qui s'établit entre le poète et le cardinal. 
« En quel diocèse ètes-vous grand«vicaire? — Je ne suis pas grand- 
vicaire. — De quelle paroisse ètes^vous curé? — Je ne suis pas curé. 
— Vous n'êtes donc que diacre— Je ne suis pas diacre. — Quoi, vous 
seriez resté crapuleusement sous-diacre ! — Je n'ai pas l'honneur 
d'être sous-diacre. — Per caput juro, nil habebis. Entendez-vous le 
latin ? — J'aurai l'honneur de l'expliquer à Votre Ëminenoe, si elle 
le permet. » 
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sous le nom de nièce et comme gouvernante, une jeune per- 
sonne dont il avait touché le cœur pendant une visite faite 
trois ans auparavant au couvent des dames de Sainte-Claire, 
à Metz. La jeune novice, que l'esprit du poëte avait charmée, 
devint plus tard madame Delille. Le soin qu'elle prit tout 
d'abord d'écarter les importuns auxquels Delille sacrifiait 
deui choses également précieuses, son temps et sa santé, 
est le point de départ d'une légende, grossie par la rancune 
et la crédulité, qui transforme cette femme dévouée en une 
sorte de dragon, avare et jaloux, défendant les avenues du 
poète, le séquestrant impérieusement, le mettant à la tâche 
d'un certain nombre de vers, rançon d'une liberté passagère, 
et toujours prête à dévorer les imprudents qui auraient 
voulu forcer la consigne. La vigilance de celle qui devait être 
madame Delille commença à se prononcer au début de la 
révolution, pour tenir le poète en garde contre les jeunes 
seigneurs clubistes qui auraient voulu l'entraîner dans leurs 
réunions. « Le dépit, écrit-elle à ce propos, se vengeait par 
le ridicule. Heureusement ce dépit ne put se tourner contre 
M. Delille. L'amitié, satisfaite d'avoir contribué au repos, 
peut-être à la vie d'un homme précieux, redoublait sa vigi- 
lante inquiétude : l'amitié n'a-t-elle pas son autel et son 
holocauste? Quand elle remplit tout le cœur, qu'importe le 
monde?» Ces lignes, que le cœur a dictées, doivent être 
prises en considération et réduire à leur juste valeur les 
commentaires injurieux dont madame Delille a été l'objet. 
En 1790, Delille fut sur le point de réaliser le vœu qu'il 
avait si bien exprimé dans le second chant du poème des 
Jardins. 

Oui J'eD jure Virgile et ses accorda sublimes, 
J'irai, de l'Apennin je franchirai les cimes, 
JMrai plein de son nom, plein de ses vers sacrés, 
Les lire aux mêmes lieux qui les ont inspirés. 

Ce voyage devait se faire en compagnie de Mesdames, 
tantes du roi ; majis au moment du départ, le pasâe-port du 
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poëte ne se trouva pas et ue reparut que quelques jours plus 
tard. I] est probable que cet obstacle imprévu vint encore de 
la vigilante amitié qui protégeait Delille, car ce départent 
été une séparation douloureuse et de plus un péril. Voyager 
dans un pareil temps avec des tilles de roi, c'était se dési- 
gner, par une démarche décisive, à l'attention du parti do- 
minant; c'était s'éloigner ou pour ne plus revenir ou pour 
être ramené sous escorte. Après cette tentative avortée, 
Delille continua de demeurer à Paris, comme nous l'a- 
vons dit, et il ne le quitta qu'après la journée du 9 ther- 
midor. 

Au mois de mai 1795, Delille partit pour les Vosges. Il 
s'y arrêta longtemps dans la charmante petite ville de Sainte 
Dié, où, parmi ses promenades champêtres et dans le re« 
cueillement du cabinet, il achevait la traduction de YÉnéide 
tout en ébauchant le poëme des Trois Règnes et mettant la 
dernière main à Yffomme des Champs, L'état de sa fortune 
n'était pas brillant; avant la révolution, une banqueroute de 
grand seigneur lui avait enlevé tout le fruit de ses écono- 
mies, et la révolution l'avait privé du revenu de quelques 
bénéfices qu'il devait surtout à la protection du comte d'Ar- 
tois. Il vendit alors au libraire Levrault, de Strasbourg, le 
manuscrit de V Homme des Champs, qu'il ne devait livrer 
qu'après son arrivée à Baie, car il méditait alors un voyage 
en Suisse. Des Vosges, où il avait séjourné près d'une année, 
il s'achemina vers l'Alsace, et il put obtenir à Colmar un 
passe-port que lui avait gracieusement refusé la municipalité 
d'Ëpinal : « Nous verrions avec peine, disait-elle, un homme 
d'un si grand mérite, dont la nation se glorifie, quitter le 
sol français. La patrie est jalouse de conserver le citoyen 
Delille dans son sein. » Delille avait avalé cette pilule dorée 
sans la digérer, et il profita de la bonne volonté ou de la 
tiédeur patriotique des autorités de Colmar. Toutefois, sa ré- 
solution n'était pas si bien prise qu'il ne formât le projet de 
rebrousser chemin vers Saint-Dié pour s*y fixer de nouveau. 
Mais M. Levrault; inquiet de son manuscrit qu'il ne devait 

25. 
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recevoir que de Bâle^ vint surprendre le poète dans un petit 
yillage voisin de la Suisse, et le décida à franchir la fron- 
tière. Arrivé sur la limita des deux territoires, Delille hésita 
encore, et plaçant le pied droit sur le sol étranger et laissant 
le pied gauche de l'autre côté, il demandait de quel côté il 
devait marcher. Ënfm, le pied gauche rejoignit le pied droit, 
et l'émigration de Delille fut consommée. 

La Suisse ne fut pas longtemps pour Delille un asile assuré : 
la guerre grondait sur la frontière, et de Bâle où il était, il 
entendit avec un effroi douloureux le bombardement d'Hu* 
ningue, il poussa jusqu'à Glairesse, d'où il alla visiter, dans 
le lac de Bienne, Tîle de Saint-Pierre, illustrée par le séjour 
de J.-J. Rousseau et les reliques que le philosophe de Genève 
y a laissées. Ces excursions n'ont pas nui au poëme de !'/•< 
magination. A Fribourg, il vit Mallet du Pan, qui le quitta 
pour aller en Angleterre. Delille lui-môme ne tarda pas à 
sortir de la Suisse. En traversant Darmstadt, il eut le plaisir 
de voir, autant que le permettaient ses yeux de plus en plus 
faibles, les jardins du duc, dessinés d'après son poëme. U 
séjourna quelque temps à la cour de Brunswick, où il reçut 
de la sœur du grand Frédéric un accueil flatteur. Le célèbre 
Heyne, commentateur de Virgile , lui fit les honneurs de 
Gffittingue, le consulta, honneur singulier! sur le sens d'un 
passage de VÉnéide, et le mit aux prises avec l'enthousiasme 
des étudiants de l'Université. A Hambourg, car il allait tou-» 
jours s'enfonçant dans l'Allemagne, il rencontra Rivarol, qui 
promenait à travers la Germanie son esprit caustique et l'u^ 
niversalité de la langue française. Il profita de la rencontre 
pour se réconcilier avec le défenseur officieux du chou et du 
navet : sur la terre étrangère , on ne se tient pas séparés pour 
si peu. A cette époque, Delille rejeta les offres les plus sé^ 
duisantes, qui lui vinrent presque coup sur coup de Boflia 
et de Vienne, où on voulait l'attirer comme professeur; mais 
notre poëte ne voulait pas rompre avec la France. Le désir 
de sauver un dernier débris de sa fortune compromis par la 
gêne du dépositaire conduisit Delille en Angleterre : peai- 



D${.ILLE. 443 

être ftMssi spQgeait-il déjà à traduire THomère des Anglais^ 
et à prendre Milton corps à corps sur son propre terrain, 
après avoir d^à traduit l'Essai fur rifomme de Pope. Il partit 
donc pour l'Angleterre. 

Delille arriva à Londres le 5 juillet 1799^ et il y resta trois 
annéeS| occupé presque ei^clusivement de Tacbèyement des 
grands poëmes de Yjmagination et des Trm Règnes, de la 
traduction du paradis perdu et du remaniement de la PHié, 
qu'il avait composée pendant son séjour à Brunswick. Re- 
cherché de l'aristocratie anglaise^ i] la vit discrètement, sans 
se livrer, faisant applaudir son esprit et respecter sa dignité. 
Parmi les émigrés il retrouvait d'anciens amis, qui étaient 
pour lui l'image de la patrie absente. Lorsque M. Pitt lui 
fit témoigner le désir de le recevoir, il déclina cet honneur 
par une réponse qui mérite d'être conservée : «Je rends jus- 
tice aux talents de M, Pitt, dit-il, mais je me rappelle que je 
suis Français.» L'affaiblissement de sa santé, altérée par l'OKcès 
du travail et par l'influence d'un climat brumeux, lui fournit 
un prétexte honorable de revoir cette France qui ne l'avait 
t^as oublié et qu'une longue séparation lui avait rendue plus 
chère. La vue de Calais lui causa une joie inexprimable, et 
l'accueil qu'il y reçut fut le prélude de ces longs hommages 
qui l'accompagnèrent jusqu'au terme de sa carrière. La terre 
française sembla au premier moment lui rendre la vigueur de 
sa jeunesse : aussi lorsqu'on lui demanda à son premier re- 
pas quel vin il voulait qu'on lui servît. — Des vins de France, 
répondit-il,— Desquels? --De tous, reprit-il avec l'assurance 
d'un buveur intrépide. Il fallut satisfaire ce transport bachique, 
et pour que son estomac ne souffrit point de son patriotisme, 
on lui fit prendre sous des étiquettes différentes le même vin 
étendu d'eau à doses inégales K 

* Madame Delille était inexorable sur le chapitre des vins. Dans 
un dîner au Collège de France, auquel assistaient, entre autres con- 
vives, un jeune lauréat de l'Université, M. Yillemain, et M. de Fé- 
letz, Delille avait obtenu par tolérance, au dessert, quelques gouttes 
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La publication du poème de la Pitié marque le retour de 
Delille en France. C'était rentrer sous les auspices du régime 
qui n'était plus, et dont les débris allaient reparaître. La po> 
lice fit mine de jeter l'interdit sur ce poëme, mais les obstacles 
furent facilement levés. Cette noble élégie sur des malheurs 
passés convenait à la politique qui les réparait, et le premier 
consul entendait sans déplaisir l'éloge d'une dynastie qu'il 
faisait oublier et qu'il allait remplacer. Tout ce qui ranimait 
le sentiment monarchique devait bientôt profiter à sa puis- 
sance. Bonaparte laissa s'établir la royauté littéraire de De- 
lille, qui allait orner la gloire militaire de son règne; il aurait 
voulu l'entraîner dans sa sphère, mais il la laissa se dévelop- 
per isolément, car cet éclat paisible était une décoration et 
non une rivalité. Delille put recevoir les hommages empres- 
sés de ses admirateurs sans inquiéter le pouvoir politique ; 
l'Institut, qui avait attendu trois ans sans le remplacer, 
s'empressa de le rappeler, et lorsqu'il reparut pour la pre- 
mière fois au milieu de ses collègues, le frère même de l'Em- 
pereur, Lucien, président de l'Académie, vint à sa rencontre 
et le reconduisit ensuite jusqu'à sa voiture. Bonaparte re- 
poussa toujours les insinuations qui tendaient à l'exciter 
contre le poète, et à propos de la Pitié, qu'on l'engageait à 
proscrire, il fit une réponse qui prouve sa prédilection pour 
Delille. « Que feriez- vous donc, lui disait-on, pour les poètes 
républicains, puisque vous laissez librement circuler la Pitié? 
— Je le ferai savoir dans l'occasion,» répondit-il sèchement, 
et il tourna le dos à son interlocuteur. Delille reparut aussi 
au Collège de France, où il inaugurait, par une séance solen- 
nelle, son cours que M. Tissot continuait avec succès. 

Le poëme de la Pitié traçait le rôle de Delille sous TEm- 

d'un \in d'Espagne. Le poète s'apprêtait à récidiver, pensant trom- 
per la 'Vigilance conjugale; mais au moment où le verre touchait ses 
lèvres, une main vigoureuse, qui avait passé brusquement sous le 
visage de M. de Féletz, saisit le bras du coupable. « Vous voilà con- 
vaincu, s'écria madame Delille, -^ Et atteint !» ajouta avec ré-i 
gignation le buveur désappointé. 
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pire. Placé entre ses regrets du régime déchu et ses obliga- 
tions envers la puissance nouvelle qui protégeait son repos, 
il n'y eut rien d'hostile dans sa réserve, et il se contenta 
d'admirer en silence les prodiges de cette grande époque. 11 
accepta même de l'empereur une pension de six mille francs, 
non à charge d'éloges (on les aurait payés bien davantage), 
mais en signe d'adhésion. M. Michaud, qui refusa la même 
faveur à la même époque, et qu'on voulait entraîner par 
l'exemple de son confrère en poésie et en royalisme, répondit 
plaisamment : « Oh! pour l'abbé Delille, cela ne m'étonne 
pas, il a si grand peur qu'on lui ferait aisément accepter 
cent mille écus de rente. » Le mot est piquant, mais Delille 
acceptait, parce que le refus lui aurait paru de mauvaise grâce, 
et que le bienfait reçu ne l'engageait que dans la mesure 
de ses vrais sentiments. Delille était si peu hostile au fond 
du cœur à Napoléon, qu'il a composé, pour épancher ses 
sentiments, ujie ode fort longue, retrouvée dans ses papier?, 
conservée par sa veuve, et qui a disparu lorsque madame 
Delille fut morte. En voici une strophe : 

D'autres, par de riches entraves, 

A ta grandeur restent liés. 

Moi seul debout vois à tes pieds 

De tous ces avides esclaves 

Courber les fronts humiliés. 
Non, par le choix pénible et nécessaire 

Des chaînes ou de la misère 
Ce cœur indépendant ne fut jamais froissé, 

Et ma pauvreté magnanime 

Reconnaît ton âme sublime 

Au néant où tu m'as laissé. 

Delille resta donc, sans ostentation comme sans faiblesse, 
avec ses regrets poétiques et sa discrète gratitude. Auprès de 
M. Pitt il n'oublia pas qu'il était né en France, devant la nou- 
velle cour il se souvint des faveurs de l'ancienne : le senti- 
ment des convenances le préserva d'un culte nouveau qui 
aurait paru une apostasie. Voilà les vraies proportions de l'hé- 
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roisme de Delille. Le rôle qu'on lui a fait après coup n'allait 
pas à sa taille : la paisible religion de son cœur n'enviait pas 
le martyre, ou plutôt il ne se faisait pas brave contre un 
péril imaginaire. 

Delille savoura sans orgueil les douceurs de sa royauté 
littéraire. Les dernières années de sa vie furent une ovation 
tempérée par les réclamations de la critique^ qui sacrifiait 
régulièrement le poëme nouveau à la gloire de ses aînés, de 
sorte que l'approbation n'était jamais unanime que sur les 
publications antérieures. Les récalcitrants consentaient à 
admirer lorsque la fécondité du poëte livrait une nouvelle 
victime à leur férule, et s'ils avaient autre chose à frapper, 
ils commençaient à caresser ce qu'ils avaient déchiré. Dans 
la réaction qui a suivi, on a fait du tout un bloc, non pour 
admirer, mais pour anéantir ; on n'a plus voulu voir que 
les défauts, et on a tenté de briser brusquement la statue 
que nos pères avaient élevée. Sans doute il fallait abaisser 
le piédestal, mais pourquoi le détruire avec l'image qu'il 
exhaussait ? 

Une chose doit donner quelque espoir à ceux qui regret- 
tent la gloire de Delille et qui voudraient la voir refleurir, 
c'est que l'effort des iconoclastes, qui s'est porté sur lui 
d'abord, s'est continué contre Voltaire, et qu'il a tenté d'at- 
teindre Racine. Or Racine n'est pas tombé et Voltaire se 
redresse. On pourra bien par le même mouvement revenir 
à Delille. Ce poëte ingénieux et brillant est non pas de la 
même taille mais de la même famille que nos grands génies, 
il a marché dans la même voie : venu plus tard, il a ex- 
ploré d'autres filons de la même mine, et il y a appliqué 
les procédés du même art. 11 y a donc solidarité entre lui et 
ses devanciers; sa part n'a pas été la meilleure, mais elle 
est brillante encore, et surtout elle représente une des phases 
nécessaires dans le développement de l'esprit poétique. C'est 
un des anneaux d'une chaîne continue qui indique la marche 
régulière et presque fatale de la poésie chez tous les peuples. 
Je crains plus pour ceux qui relèvent d'eux-mêmes que pour 
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les derniers héritiers d'une tradition consacrée. Delille est 
partie intégrante de l'esprit français : le genre qu'il a cultivé 
et qui devait naître en son temps a reçu de lui l'éclat des 
imageç^ la vivacité du coloris, un certain degré de sensibilité^ 
naïve quelquefois^ plus souvent spirituelle^ et une parure 
élégante oii la coquetterie va rarement jusqu'à la manière. 
Il y a d'ailleurs dans le§ vers de Delille un signe de durée^ 
c'est qu'on les retient vite et qu'ils ne sortent pas facilement 
de la mémoire. 

Je pense donc que Delille a quelque chance de reprendre 
faveur^ et que son esquif^ mis à sec sur la plage, doit^ comme 
a dit Béranger en parlant de Manuel, compter sur le retour 
des flots. Il me semble que M. Villemain, avec son habi- 
tuelle sagacité, devançait le jugement de l'avenir lorsqu'il 
disait S quelques mois après la mort du poète : « Puis-j$ 
oublier ici la touchante leçon que présente la vie du grand 
poète dont nous avons vu les derniers feux s'éteindre et jeter 
en mourant une si vive lumière ? Sa longue carrière, mar- 
quée par tant de succès, ne fut pas respectée de l'envie. 
Quelles opiniâtres censures avaient poursuivi son premier 
chef-d'œuvre! combien de fois elles se renouvelèrent! et 
quand il fallut enfin céder à la renommée, avec quelle obsti- 
nation artificieuse on s'efforça longtemps de borner le talent 
de M. Delille par les prodiges mêmes de son art, et d'ad- 
mirer beaucoup ses vers, pour mieux l'exclure du grand nom 
de poëte ! mais ce poëte continua de chanter d'une voix plus 
forte, plus flexible et plus sonore. Il avait écouté la critique 
sans colère et sans dédain ; il en avait souri, et, ce qui n'est 
pas moins rare, il en avait quelquefois profité. Pendant que 
la critique examinait sévèrement ses fautes brillantes, sa 
verve, longtemps exempte de vieillesse, enfanta des beautés 
plus fières et plus hardies. On combattit, mais on céda. Le 
nom de M. Delille se vit environné de l'admiration des hom- 
mes de lettres, ceux dont la justice est toujours la plus 

* Discours sur la Critique. 
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prompte et la plus sûre. La critique perdit son amertume 
et sa rigueur, et se para quelquefois d'une grâce ingénieuse 
pour célébrer un talent qui allait bientôt finir, dont les 
beautés s'étaient agrandies, et dont les défauts mêmes, con- 
servés sous les glaces de l'âge, devenaient une singularité 
incorrigible et piquante. » 

Delille mourut dans la nuit du l®»^ au 2 mai 1813, frappe 
d'apoplexie. Cette mort imprévue causa une vive et doulou- 
reuse sensation. Son corps resta plusieurs jours exposé au 
Collège de France, sur un lit de parade, la tête entourée 
d'une couronne de laurier, le visage découvert et légèrement 
fardé. La foule se porta avec recueillement vers ces restes 
d'un homme illustre dont le caractère bienveillant avait 
désarmé la haine et dont la renommée avait fait taire 
l'envie. Son convoi eut quelque chose d'une apothéose, et 
ses funérailles ont laissé le souvenir d'une grande solennité 
nationale. Sans doute, l'admiration stimulée parla douleur 
ne comptait pas exactement avec la gloire, mais l'excès de 
ces hommages n'a-t-il pas été expié outre mesure par un 
injuste retour de l'opinion, et n'est-il pas temps de ranimer 
un peu, au profit de notre histoire littéraire, cette grande 
renommée aujourd'hui délaissée et languissante ? 

1840. 



DE LA POESIE. 



La poésie est Texpression la plus haute et la plus noble 
de la pensée humaine : elle s'élève si fort au-dessus de ses 
manifestations habituelles^ que les anciens n'ont pu l'expli- 
quer que par l'intervention directe de la Divinité. De là ces 
fables antiques d'Apollon, des Muses et de Pégase, qui expri- 
ment la possession de l'âme humaine par l'esprit divin. En 
effet, dans les transports poétiques, l'esprit de l'homme 
paraît ne plus s'appartenir ; il est comme emporté par l'im- 
pulsion d'une force supérieure, et étrangère. Les poètes ont 
été les premières dupes de cette illusion que le vulgaire a 
facilement partagée. Le mouvement irrésistible de la pensée, 
les alternatives de transport et d'épuisement, les caprices de 
l'inspiration' rebelle à la volonté qui l'appelle ou. qui la 

* Le satirique Régnier a décrit en beaux vers ces insolences de 
l'inàpiration : 

Encor si le transport dont mon âme est saisie 
Avait quelque respect durant ma frénésie ; 
Qu'il se réglât suivant les lieux moins importants, 
Ou qu'il fît choix des jours, des hommes ou des temps. 
Mais aux jours les plus beaux de la saison nouvelle, 
Que Zéphyre en ses rets surprend Flore la belle ; 
Que dans Tair les oiseaux, les poissons dans la mer, 
Se plaignent doucement du mal qui vient d'aimer; 
Ou bien lorsque Gérés de froment se couronne, 
Ou que Bacchus soupire amoureux de Pomone ; 
Ou lorsque le safran, la dernière des fleurs, 
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repousse, les saisissements soudains et les abattements im- 
prévus, toutes ces vicissitudes du travail poétique ont con- 
tribué à faire assigner à la poésie une céleste origine. Dès 
lors, la poésie n'a plus été que la voix du ciel entendue sur 
la terre, et les poètes les instruments prédestinés de ce 
commerce mystérieux. Le génie mystique de Platon a essayé 
de donner à ce mythe, créé par l'imagination et la crédulité 
populaire, la rigueur d'une théorie philosophique. « Sem- 
blables aux corybantes, qui ne dansent que lorsqu'ils sont 
hors d'eux-mêmes, ce n'est pas de sang-froid que les poètes 
trouvent leurs beaux vers ; il faut que l'harmonie et la me- 
sure entrent dans leur âme , la transportent et la mettent 
hors d'elle-même. Les bacchantes ne puisent dans les fleurs 
le lait et le miel qu'après avoir perdu la raison; leur puis- 
sance cesse avec leur délire : ainsi l'âme des poëtes fait réel- 
lement ce qu'ils se vantent de faire, lis nous disent que c'est 
à des fontaines de miel , dans les jardins et les vergers des 
Muses, que, semblables aux abeilles, et volant çà et là 
comme elles , ils cueillent les vers qu'ils nous apportent, et 
ils disent vrai. En effet, le poëte est chose légère, ailée et 
sacrée * ; il est incapable de chanter avant la venue de l'en- 
thousiasme : jusque là, point de vers ni d'oracles. Or, comme 
ce n'est point l'art, mais une inspiration divine qui dicte au 
poëte ces vers, chacun d'eux ne peut réussir que dans le genre 
vers lequel la muse le pousse. L'un excelle dans le dithy- 

Dore le scorpioD de ses belles couleurs : 

C'est alors que 1» verve iosolemment m'outrage , 

Que \^ raison forcée obéit k la r^gOt 

Et que, «^{is nal respect des bomcn^A ou do lieu, ' 

Il faut que j'obéisse au> furfurs deee dieu. 

(Sat, xy). 

' Nous retrouvons ici la trace d'un de ces larcins si heureui de 
noire La Fontaine, qui a dit : 

Je suis chose légère et semblable aux abeilles, 
A qui le bon Platon compare nos merveilles. 



])B LA POÉSIE. 451 

rambe, l'autre dans Télégie; celuirci dans les chansuijs à 
danser, celui-là dans le vers épique ^ un autre dans Tiambe ^ 
tandis qu'ils sont médiocres partout ailleurs , car Us doivent 
lout à l'inspiration et rien à Tart. Autrement , ce qu'ils 
pourraient dans un genre^ ils le pourraient également dans 
tous les autres. En leur ôtant la raison, en les prenant pour 
ministres, ainsi que les prophètes et les devins inspirés, le 
dieu veut par là nous apprendre que ce n'est pas d'eux- 
mêmes qu'ils disent des choses si merveilleuses, puisqu'ils 
sont hors de leur bon sens, mais qu'ils sont les organes du 
dieu qui nous parle par leur bouche*. » 

Cette théorie de l'aliénation mentale, cette assimilation de 
la folie et de la poésie, ne supporle pas l'examen. Cependant, 
elle a été prise au sérieux par un grand nombre d'écrivains, 
même chez les modernes. Nous nous garderons bien d'ad- 
mettre ces doctrines, qui rendraient les poëtes irrespon- 
sables, et qui mettraient tant d'extravagances à la charge de 
l'esprit de Dieu. 11 n'y a de divin dans la poésie que la voca- 
tion, c'est-à-dire cette influence secrète dont parle Boileau. 
Les poëtes, comme les autres hommes , sont soumis à la loi 
universelle du travail. Ce qu'ils appellent inspiration n'est 
que la plénitude de la pensée et l'exaltation des forces de 
l'intelligence. Lorsqu'un vase est rempli, il déborde ; lorsque 
les développements intérieurs de la pensée ont donné des 
ailes à l'âme, elle prend son essor et s'envole. Le phéno- 
mène de l'inspiration n'est pas autre chose ; c'est une consé- 
quence des lois qui président à la génération intellectuelle. 
L'inspiration varie suivant la nature des intelligences ; elle 
est plus rare ou plus fréquente, selon qu'elles sont plus ou 
moins fécondes, plus ou moins actives : elle est plus ou 
moins élevée en raison de leur élévation naturelle. Il y a des 
cerveaux dont le bouillonnement n'a pas d'intermittences, et 
qui vivent sous le charme d'une inspiration continue. Ce 
tempérament poétique est une véritable maladie, voisine 
de la frénésie. Le propre du génie est la puissance de médi- 

* Ion., Irad. de Vicl. Cousin, t. iv, p. 2&0. 
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tation, le don de se contenir jusqu'à ce qu'il ait recueilli et 
mesuré ses forces pour la course qu'il prépare ^ comme le 
généreux étalon dont Virgile a dit : 

CoIIectumque premens Tolvit sub naribus ignem. 

Ces réserves faites^ tâchons de reconnaître quelle est l'es- 
sence de la poésie^ son objets ses moyens d'expression^ son 
but et ses développements. 

Dans l'âme humaine^ la poésie est le sentiment vif du 
beau^ du sublime et du ridicule. La théorie de ces trois 
sentiments est l'objet d'une science que les Allemands ont 
abordée avec succès, et à laquelle ils ont donné le nom 
d'esthétique. Si, à ces principes de la poésie, on ajoute la 
faculté qui choisit et qui combine les images, ou Tidéalis^on^ 
et le mouvement de l'âme qui la porte à exprimer ses émo- 
tions et ses idées sous une forme sensible, on aura réuni 
toutes les conditions internes ou psychologiques de la poésie, 
c'est-à-dire le goût et le génie; le goût qui se compose des 
trois sentiments que nous avons nommés, et le génie, qui 
est la plus haute puissance de l'abstraction, de l'imagination, 
de la raison et de l'enthousiasme. 

L'objet de la poésie est multiple : l'esprit poétique est en 
contact avec trois mondes divers : l'humanité, la nature et 
Dieu ; c'est à ces trois sources qu'il s'abreuve et s'enivre. La 
poésie se rencontre dans les événements de l'histoire, dans 
les passions de l'humanité et dans ses travers, dans le spec- 
tacle de la nature et dans la contemplation de la puissance 
infinie du Créateur. Par la combinaison et le choix de ces 
éléments divers, le poète peut faire vibrer toutes les cordes 
de l'âme, exciter l'admiration, l'effroi, la sympathie, arra- 
cher des larmes ou provoquer le rire, et produire chez les 
autres les émotions qu'il éprouve. 

Pour arriver à ces différents effets, la poésie ne dispose 
que de deux instruments, le son et la matière]; elle n'a pas 
d'autres moyens d'expression; elle est ou phonétique ou 
plastique. Le son est le plus puissant de ses organes ; par 
ses diverses modifications, il se prête à l'expression de tous 
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les sentiments, de toutes les idées, et même à la peinture de 
toutes les formes physiques. Le langage met en dehors 
l'âme humaine tout entière avec une admirable précision ; 
la musique ne convient guère qu'à l'expression des senti- 
ments, mais elle leur prête une merveilleuse puissance. La 
poésie plastique, c'est-à-dire la peinture, la sculpture et 
l'architecture, produit des effets analogues, mais dans une 
sphère moins étendue. Ces deux formes de la poésie se 
trouvent réunies et combinées, en proportions diverses, dans 
les représentations théâtrales et dans les pompes de la li- 
turgie. 

Le but de la poésie, quelle que soit la forme qu'elle revêt, 
quel que soit le langage qu'elle emploie, n'est pas l'exacte 
imitation de la réalité ; si elle se plaçait sur ce terrain, elle 
serait vaincue d'avance dans sa lutte contre le réel, qui 
aurait toujours, sur les productions de sa rivale, l'avantage 
de la vie et du mouvement. La poésie ne peut prétendre à 
l'empire et même à l'existence, qu'à la condition de créer, 
et elle ne saurait, comme la Divinité, créer les éléments de 
ses œuvres. Sa création consiste dans le choix et l'assem- 
blage des éléments qui lui sont donnés, et la conception d'un 
idéal dont elle poursuit la réalisation. Lorsqu'elle emprunte 
ses matériaux à l'histoire, il faut qu'elle ajoute à la réalité 
par l'enchaînement plus rigoureux des événements, et qu'elle 
donne une vie nouvelle aux personnages qu'elle met en 
scène par le relief des caractères et la concentration des 
sentiments. Si elle se borne à l'expression des émotions de 
l'âme, il faut qu'elle les relève par l'isolement et l'exal- 
tation, et qu'elle les grave par le choix de mots colorés et 
pleins d'images. Lorsqu'elle veut rivaliser avec les beautés 
de la nature physique, elle doit choisir entre les formes déjà 
marquées du caractère de la grâce, de la beauté et du su- 
blime, et les épurer encore. C'est par là seulement qu'elle 
se fait un domaine, où elle règne souverainement. La 
poésie n'est pas l'esclave, mais l'émule de la réalité ; elle 
est destinée à créer et à suivre dans ses créations les proct^- 
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dés de rintelligence divine. Dieu est le poëte par excellence; 
il a marqué ses œuvres du triple caractère de Tintelligence, 
de la force et de l'amour infinis. Les fragments de son œuvre 
immense qui tombent sous nos sens élèvent la pensée hu- 
maine à des conceptions supérieures aux images qu'elle 
saisit : elle conçoit au-delà de ce qu'elle voit, et elle tend à 
réaliser ce qu'elle a conçu. C'est par là qu'elle a créé cette 
grande famille idéale, dont les figures sont plus vraies que 
la réalité, puisqu'elles se rapprochent davantage du type 
divin, dont la société humaine n'est qu'une image altérée ; 
c'est par là qu'elle a surpassé, à l'aide du marbre, de Tairain 
et des couleurs, la beauté physique éparse dans les ouvrages 
de la nature ; c'est en vertu de la même puissance qu'elle a 
trouvé ces harmonies ineffables qui semblent un écho des 
concerts célestes, et qu'elle a dressé ces hardis monuments 
dont les vastes proportions et l'indestructible solidité sont 
comme un symbole de l'immensité de l'espace et de l'éter- 
nelle durée. 

Puisque telle est la puissance de la poésie, il n'est pas dif- 
ficile de reconnaître quelle est sa mission. C'est d'épurer les 
âmes par le spectacle de la beauté, de les élever par le sen- 
timent de l'admiration, de les aguerrir et de les fortifier 
par la peinture des passions, des misères et des grandeurs 
de l'humanité ; en un mot, de les ennobUr et de les tremper 
plus vigoureusement. C'est aussi, par la conception de l'idéal, 
de remuer sans cesse le possible, et de pousser indéfiniment 
le genre humain vers des destinées meilleures. Lorsqu'elle 
ne s'écarte pas de ce noble rôle, elle est le plus puissant 
auxiliaire de la morale et le meilleur instrument de civili- 
sation. Sans la poésie, l'humanité, sans cesse courbée vers 
la terre, resserrée dans le cercle étroit des besoins physiques 
et des intérêts matériels, ne serait que le complément du 
règne animal, et non plus l'intermédiaire entre Dieu et la 
nature. .Combien donc sont aveugles ou coupables ceux qui 
la méconnaissent ou qui la dénaturent ! Que dire de ces 
hommes qui détournent^ la poésie au service des mauvaises 
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pasbiôns^ qui en font un instrument de blasphème ou de 
corruption^ et qui s'en senrent pour énerver et déprater les 
âmes ! CarrupHo bmi peiHma, Aussi^ en présence des écarts 
de la poésie^ est^on tenté de s'écrier avec un de nos 
poètes: 

lit né Bâtent donc pas, ces vulgaire^ rlineufs, 
Quelle tohse ont les arts pour détnotit* les moëuft ! 
Combien U est affreux d'empoiietinei* Id blta, 
Et de porter le nom de mautaU citoyen I 



Honte à eux 1 ear, trop loin de l'atteinte des leii« 
L'Iionnête homme peut seul les flétrir de sa voixl 
Honte à eux ! car leur main jamais ne s'est lussée 
De couvrir de laideur l'immortelle pensée * ! 

Voyons maintenant quelles sont les différentes phases de 
la poésie^ comment elle se transforme suivant les époques et 
la disposition des esprits, en partant de ce fait, qu'elle a 
pour ressorts la foi et Tamour. 

Aux époques où les questions religieuses et sociales sont 
résolues, lorsque le besoin de croire est satisfait, et que la 
sécurité s'est établie dans les âmes avec la foi, la sève inté- 
rieure se répand au dehors; Tesprit s'attache aux objets de 
son culte. Le premier élan de la poésie la porte vers Tauteur 
des choses* Elle embrasse l'univers et s'y confond dans son 
enthousiasme et dans sa reconnaissance : c'est l'époque des 
hynmes sacrés, des théogonies et des cosmogonies poétiques. 
Plus tard, elle s'abaisse vers l'humanité; elle s'éprend de 
ses hauts faits, elle les célèbre en poèmes inspirés : c'est 
l'époque des épopées et des cycles héroïques; ensuite elle 
s'intéresse aux passions et aux douleurs de ces familles hé- 
roïques dont les noms sont mêlés aux traditions de l'épopée ; 
elle entre dans un cercle plus étroit, et il ne faut plus qu'un 
,pas en arrière pour retomber sur elle-même: aussi long- 
temps qu'elle s'intéresse à Dieu et à rhumanité, qu'elle 
sort d'elle-même pour se porter au dehors, c'est que les 

* Attg« Barbier, lambis, xii. 
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croyances, qui sont les ressorts de l'âme, la poussent au 
dehors d'elle-même; mais ces croyances, ces principes 
d'affections extérieures, s'affaiblissent peu à peu par une 
loi fatale; dès lors^ les liens qui la rattachent au monde 
extérieur se détendent et se brisent, et elle retombe sur 
elle-même avec les ruines qu'elle a faites et qui l'op- 
pressent. Ainsi ^ la poésie, dans ses évolutions, décrit une 
spirale, dont le point de départ est l'infini, et le terme, 
l'âme de l'homme isolée et réduite à elle-même. Quatre 
mots résument ce mouvement de la pensée: l'ode, l'épopée, 
le drame, l'élégie. Plus la croyance a été neuve, énergique 
et profonde, plus le ressort de l'âme a été vigoureux, plus 
son impulsion au dehors a été puissante. Son premier essor 
atteint Dieu; après avoir plané quelque temps dans ces 
hautes régions, elle se joue longtemps dans le cercle im- 
mense de rhistoire héroïque, et dans le cercle plus étroit 
des passions sociales, et finit par retomber sur elle-même 
après avoir perdu les ailes qui la soutenaient dans son vol. 

C'est alors que, privée des aliments qui faisaient sa force 
et son énergie, elle se prend à elle-même et vit de sa propre 
substance. C'est là son supplice; aussi pousse-t-elle de doulou- 
reux gémissements; en vain se débat-elle pour remonter, 
pour s'abreuver aux sources de vie qui l'avaient rendue heu- 
reuse, puissante et féconde ; elle n'a de prise que sur son 
trouble et ses douleurs; elle gémit ou blasphème ; regrets ou 
imprécations, voilà toute sa vie. Ces considérations nous font 
toucher au doigt la vérité d'une maxime de Vauvenargues : 
c( Il faut avoir de l'âme pour avoir du goût. » Or l'âme, ce 
sont les principes et les affections. J'entends par principes 
les croyances qui vont au fond des intelligences, et qui s'y 
incorporent pour les diriger et les échauffer. Lorsque tous les 
principes d'affections extérieures manquent à un siècle, on 
peut dire que l'âme lui manque, comme on le dit d'un 
homme qui n'aime que soi. Or je le demande, à ce compte, 
avons-nous encore une âme? 

En songeant ainsi à la nature de la poésie et à ses desti- 
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nées, étroitement liées à celle des peuples, Tesprit qui con-* 
fronte le présent au passé se sent partagé entre des craintes 
de décadence et des espérances de rénovation. En effet, il y 
a, en faveur de Tune et de l'autre opinion, de graves symp- 
tômes. Si Ton considère, d'un côté, la chute des croyances , 
rinconsistance des opinions, les accès^de fièvre qui nous em- 
portent, et les défaillances qui nous abattent, les intérêts 
matériels marchant tête levée et prenant insolemment le pas 
sur les intérêts moraux; si Ton prête l'oreille à ce mélange de 
voix plaintives ou courroucées, à ces gémissements et à ces 
cris de colère, si Ton considère le nombre des sycophantes 
et leurs succès, on est tenté de croire que Ton assiste aux 
préludes d'une agonie. D'autre part si, à côté de ces signes 
inquiétants, on remarque l'ardeur des esprits tournés vers 
l'avenir, les conquêtes de l'industrie et de la science qui 
changent la face du monde, les témérités mêmes de la pensée 
qui se forge des biens imaginaires et qui surfait ses espé- 
rances comme pour se préserver du désespoir ; si l'on consi- 
dère, dans la sphère de l'imagination, la puissance poétique 
qui a dégagé des souvenirs d'hier les éléments d'une épopée 
populaire ; si, en outre, on recueille les analogies qui nous 
montrent, comme au seizième siècle, la vivacité des contro- 
verses religieuses et politiques, le goût de l'érudition, de 
nouvelles sources littéraires, parties cette fois du Nord et de 
l'Orient, troublant encore et précipitant le cours de la pensée, 
le dédain superbe des œuvres qui ont précédés et l'effort vio- 
lent pour en effacer la trace ; ces nouveautés qui honorent 
l'homme et ces ressemblances avec une époque agitée, mais 
féconde, qui préparait un grand siècle, écartent l'idée de la 
mort et font plutôt pressentir une renaissance , de sorte qu'il 
est permis de croire que cette crise laborieuse ne se prolonge 
pas en vain, et que les entrailles du monde s'agitent pour un 
nouvel enfantement. 

Pour ma part, je suis bien éloigné, en présence du spec- 
tacle qui se déroule sous nos yeux, de me livrer au décou- 
ragement qu'inspirent, à de nobles âmes, les rapports qu'on 
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peut signaler entre notre époque et les temps qui accompli- 
rent la déchéance de la Grèce et de Rome. L'importance du 
rôle de la France dans le drame des destinées humaines^ la 
nécessité de ses grandeurs, qui sont l'espoir du monde civi* 
Usé, nous défendent de croire qu'elle doiye laisser là sa tâche 
inachevée, et, puisqu'elle ne peut la mener à bien qu'à la 
lumière des idées et par le ressort des croyances, sans nous 
laisser troubler ni de ses défttillances, ni de ses convulsions, 
osons croire qu'elle reprendra toute sa force par le sentiment 
des devoirs qui lui soQt imposés, qu'elle marchera d'un pac 
assuré dans la voie que lui a tracée la Providence, qu'elle fera 
justice des systèmes dégradants qui ont divinisé le plaisir et 
la matière, qu'elle retrempera son ftme à la source étemelle 
du vrai et du beau, et qu'elle retrouvera, pour son honneur 
et au profit de tous, la puissance d'accomplir de grandes 
choses et de produire de nouveaui chefs-d'œuvre. 

1837. 
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